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Van Timor den 7„en august: Anno 1687„
Batavia.
r
aan den wel Edelen Heer Gouvernr
Generaal, Ioannes Camphuijs, en:
de C„ E„ Heren Raden van India

ontfangen met het portugees
scheepje. N: S:r de piedades
den 25„en October 1687:
Ed„e Erntfeste, Hoogh agtb:
Manhafte, gestrenge, wel wijse,
voorsienige, geenereuse, seer.
bescheidene, en
Hoogh gebiedende Ed„e Aeren.
wij sijn met ons aanwesen diverse malen
zoo van den Cap: moor Anthonij Hornaij, als van
den pater Louijs perreijra pinto versogt, dewijle
den Cap: en Coopman van het portugesche schip
nossa senhora de piedades overleden, en desselfs
stuurman door enige voorgevallen questie van ’t schip
geset was, dat wij haar met een ander van d’Comp:
dienaren, om voorsz: schip na batavia te brengen
ter leen zouden versien, daar wij eijndelijk toe
geresolveert, ende den provisioneel onder stuurman
van de Chialoup den Ooradus Jan Fransz: Hals,
zijnde een nugter en bequaam persoon (in 't welnemen
van uwel Ed„e daarop over te gaan geordonneert
hebben, op dat met den eersten dese Rhede mogt verlaten;
dewijle met kleden overkropt zijn.
Ondertusschen hebben niet mogen dese gelegentheijt laten
voorbij gaan, zonder uw wel Ed„s in t kort de princi„
paalste voorvallen die ’t zedert ons vertrek van
daar per 't Jagt Negombo den 26„e feb: deses jaars
zijn gepasseert, te adviseren, comende primo april
voor de bhaij van biema daar we door de langdurige
stilte in zeijlden om ons van water te voorsien, als
mede om den schipper Willem Jansz: van Amsterdam
zijnde na weijnig dagen ziek te wesen des morgens
overleden


Van Timor dato 7„' August„r Anno 1687„n
overleden, te begraven gel: geschiede wanneer ook
den opperstuur manservaas adriaansz:, nevens den
onder d=to Maarten de Jeugt het provisioneel gesag en
de goede sorge aanbevolen is, als zijnde beijde vigilante
nugtere en onvermoeijde dienaars van do Comp:e
na dat we nu ons water aan boort hadden gingen des
anderen daags omtrent den avondt weder onderzeijl
namen om de stilte, en laat in de Mousson, de Cours
9
e
over Color en Larentoncque daar wij den 21„' d„o eerst
voor lawaijang en ’t fortje Hendrieus quamen aan te
landen, ende den Cap: porro nevensenige verdere
Orangcaijs, ende den boss„r Lieve Cornelisz: aan boort
quamen, werden de senguadies uijt name van uw
wel Ed„es door ons gegroet, en geadviseert dat een geschenk
nevens een brief van u Wel Ed„s voor den Cap: porro
voornoemt en de verdere Ieuguadies mede bragt maar
alzoo deselve niet bij de handt was, haar die niet,
voor dat weder van Coepan quam konde terHanlt
stellen, daar zij u wel Ed„s ten hoogsten voorbedanken,
en ons in ’t largo verhaalden het droevig ongeluk van
en
het Chialoupje desteenbok, zijnde den 29„' aug„o in
Comp: van de guldewagen, met den adsistent Hendrik
Ciling van Coepan om uwel Ed„ den stant van Zolor
t'adviseren geseijlt, het welk na verrigter zaken weder
naar huijs kerende, door seven particuliere slaven
van den prijborger floris Jansz: is afgelopen, hebbende
drie Europianen, daar onder den adsistent Hendrik
Tiling voorm: zodanig getracteert dat het bestorven
zijn, en nog twee gequest die het leven behouden hebben,
ook het Chialoupje met de vrouw en een slavin van
gem: Ciling zonder te weten werwaarts heen, weg
gevoert, terwijl de voorn: gequetsten met een vraautje
haar salveerden en tot holor aangecomen zijn, uijt
welke voorval is ontstaan dat op 17„' April J=o leden)
of vier dagen voor onse aankomste aldaar den boss=r
Jacob keuvelaar tot Lawaijang bescheijden, door een
sekeren Cabou van Lamahala en toedoen van Culita„
„man jnwoonder tot Lawaijang elendig is den Hals
afgesneden die nog gestadig creijgen de negorij
Lawaijang nevens Comp: Huijs in brandt te steken
na
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na dat Reets een van de slaven, door d’ Cndinesen
aan gem: boss=rs over gelevert was, gel: alles breder bij
het dag Register door de boss:t aldaar gehouden aan
getekent staat, daar wij ons om in desen kort te gaan
eerbiedel: aan gedragen.
tot voorcomen van enige verder ongelucken dewijle
de voren aan geroerde moordenaars sabou, en Culita„
man, onder behulp van den Cap: assam, diverse
malen d’ onse tot Lawaijang als voren hadden gedreijgt,
hebben van het Jagt negombo nog drie van de kloekste
„
matrosen, om aldaar nevens den overgebleven boss:
leve Cornelisz: post te houden op het versoek van den
Cap: porro geordonneert wel van geweer, kruijt loot,
en voor drie maanden Rantsoen voorsien, met ordre
zoo wanneer van de verhaalde sehelmen mogten komen
aangetast ofte gemoveert te werden, met den anderen te
verwijsen, en vrijel: met het canon op hare praamwen
in te branden, alzoo geordineert had een huijsje in t
fort op te maken.
wij zeijlden denselven avondt nog voor lamahera
daar wij niet alleen de goederen van sengadij dassij
en zijn gevolg aan landt bragten, maar moesten net
gedult aansien hoe weijnig uwel Ed„es gunst en miltheijt
hem bewesen g’estimeert wierde, vermits voorm: dassij
gantsch onvernoegt na landt voer, om dat wij aldaar net
het schip met 5: â 6: dagen wilden wagten daar hij nogtans
uwel Ed„es ordre niet alleen tot batavia bewust zijnde
maar door ons gedurende Reijse ten spoedigsten mede
na Coepan te navigeren gerecommandeert was, gel:
alles breder bij het dag Register staat aangewesen,
daar we ons als voren aan gedragen.
terwijle hij dassij nu aldus misnoegt, na zijn negorij
vertrocken, en aldaar enige dagen blijven wilde
quam ons des morgens zijnde den 22.en d.os de windt en
troom te dienen daar w' mede het anker ligten en ’t zeijl
gingen, stelden onse Cours zuijdwaart over na Coepan„
comende den 25e daar aan volgende voor de fortresse
Concordia (gode zij dank) ten anker en aan landt,
dog den provisioneel gesaghebber S„r willem Moerman
om nodige Redenen na het Eijlandt Rottij vertrocken
zijnde, wierden van den boekhouder en provisoneel
secunde s„r bartius nevens verdere vrinden verwel
„lekomt, zouden met een foloresche visser een briefje
om gem: s„ moerman op te ontbieden derwaarts
denwelke
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denwelken op den 28„en dito per het Jagtje Cadirij quam
te verschijnen en aan den coopman verhoeven, (als
opperhooft voorgestelt zijnde van alle Comp:s effecten behoorl:
opdragt en Transport dede.
des
wij hebben dan ten spoedigsten, (om volgens uw: Ed„ mede
gegeven ordre de zaken wegens de twist op Rottij bij
der handt te nemen terwijl den sengadij dassij op den 8„en
maij met 3: prauwen overgekomen was) den provisioneel
Luijtenant Jan fransz: met zijn dag Register op ontboden
en na desselfs overkomst, dewijle van een sware koortse
aangetast geweest, nog swak zijnde niet voor den 21„e dito
geresolveert en vast gestelt den Coopman en opperhooft
arent verhoeven nevens den provisionelen Luijtenant
s„r moerman en den senguadij een togje naar Rottij en
de negorij landa te doen, daar het Jagt negombo toe
aangelegt wierde, waarmede den 24„en d„o voor de Revier
van Landa aanquamen. en ons na de negorij
begaven.
wij hebben den senguadij dassij ten spoedigsten na de
negorij Raccaute afgesonden, om den Conink Tonckanacq
en de Hoofden van al de verdere negorijen als Curbatta
bulba, en batisie te insinneren bij ons te verschijnen
ofte doen aan zeggen bij aldien zij van uwel Ed„e in
genaden wilden aangenomen werden dat het nu tijtwas
haar voor d’ Comp: te verdemoedigen, en vergiffenis
van hare langdurige hartneckigheijt te bieden, of buijten
dat zij namaals moesten gedenken, den enngen oorsaak
van haar verdelging, wanneer met de wapenen aan
getast wierden, te zijn; dat zij nu ook konden voor
Comen, Joveel onnoseel bloet te vergieten, van de gene die
tot dese Rebellije geenschult hadden,
na verloop van 2: dagen quam den senguadij dashij
weder in de voorsz: negorij bij ons, Rapporterende dat
zijn aankomst tot Raccau een grote verslagentheijt
veroorsaakt hadde en dat zij haar inbeelden dat wij met
magt om haar aan te tasten aangekomen waren twelk hij
dassij zoo veel hem mogel: was stutte, met het zeggen
dat hij haar tot den vrede quam nadigen, daar zij egter
geen geloof aansloegen, dewijle alse de passagien op stont
beset wierden, den soon van den voorn: Conink van
Raccaute met name Monij, is zonder enige van de
verdere Regenten bij den senguadij verschenen, wanneer
hem na zijn vader Tonckannacq gevraagt zijnde,
antwoorde


Van Tmer dato 7„e Aug„n Anno 1687„
antwoorde den zelven naar Amarassij vertrocken was
omdat hij in questie met de Regenten van Raccan t
en bulba zouden geraakt wesen, die hem wildem
omt leeven brengen, eer zij hem walaadro weder na Coepan
zouden laten gaan, ende tegens d Comp:e geen wapenen
op vatten wilde, dassij na de verdere Regenten
vragende, en versogt datse bij hem zouden willen ver„
schijnen, dewijle haar de vrede en eijgen voordeel quam
aanbieden, haar gem: Monij op antwoorde, datse bbven
in de klip tot bulba haar onthielden, en geen staat maakte
dat d’ Comp: anders als met finautie haar segt onder
de aanbieding van vrede in handen te krijgen, en te
Castijden gel: ten tijde van ’t opperhooft van den broek
zal:r door d„r blancklaar van die van oijnalij en
hij niet alleen, maar voor 2: en 3: Jaren door d„
tange aan haar zelfs geschiet was, en dat uijt dien
hoofde, zijn geen witte of vrede vlag van d’ Comp:
meer geloofden veel min zouden aannemen, voor en al
eer dat Zadocq van Cermane en dale van landa, in
haar gewelt gelevert, of van ’t landt gebannen waren
de wijle zij lieden van alle de gesprote onlusten
door gemelte s„r Cange haar aangedaan d’enigste
oorspronk waren.
wij zouden, om haar meerder, van ’s Comp:s en uw wel Ed:
aangeboden genade te versekeren, des anderen daags
nevens den senguadij voornoemt de twee tolken
Cornelis van Helmondt, en Cornelis boudens weder
derwaarts, om haar lieden voor de twede en laaste maal
te jnsinueren voor ons te verschijnen op dat zij Reden
van hare pretensie (op hadocq en dale, voornoemt
hebbende) aan ons mogten geven, nademaal zij haar
t'elkens op die personen hadden beroepen, op dat zoo zij
in sehult magten bevonden worden, van dE: Comp:e
en uw: wel Ed„es daar over hare straffe ontfangen der
met, ’tgene zij uijtgevoert hadden, dat het zelve den
gegeven ordre van h„r Cangewas, en alzoo onschuldig
haar misdaan hebbende, geen Reden was, haar
overgelevert te werden.
Dog m„e plaats van alle dese presentatien aan te nemen,
verboden zij de 2: Tolken een voet uijt de praauw
aan landt te zetten en maakten hare exeuse aan
dassij datse bange en voor d E: Comp:e bevreest waren,
en daarom niet bij ons durfden verschijnen, 'twelk met
hare wederkomst Rapporteerde, waarop wij Resolveerden
van lande na Termane en van daar ten spoedigsten
naar
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naar coepan te vertrecken gel: deden en den 4„en Junij
weder quamen te arriveren.
4
wij hebben in ’t welnemen van uwel Ed. den 7„' daar aan
volgende geresolveert den boekhouder en privisioneel
twede persoon s„r danel bartius met het Jagtje Cadirij
tot den slaven handel een togt na de cust van Ende
te laten doen dog alzoo ons door een der Hoofden van
de negorij Timo, tot zapo met name Roosie, met zijn
aan wesen in de maant maart deses Jaars tot Coepan
berigt was, dat op dat Eijlandt tusschen de Regeringe
van de negorijen tijaij en seba door het toedoen van
enige aldaar aangecomene Macassaren, diverse onlusten
zouden ontstaan wesen, hebben dierhalven gemelte s„r
bartins aldaar laten aangieren, om na de waarheijt
te vernemen, maar enel: op alles goede agt nemen, om
uw wel Ed„e daar van behoorl: Rapport te doen als
mede om op de cust van Ende, na het voren aan
geroerde chialoupje de steenbok en desselfs goederen;
waar die schelmen die het afgelopen hebben haar net
de weduwe van den adsistent Hendrik Tiling, mogten
onthouden doende alle vlijt om haar in handen te krijgen
gel: alles behoorl: in de mede gegeven jnstructie kan
beoogt werden, daar ons met Reverentie aan gedragen,
wat hierin, en van den slaven handel staat door s„r
bartius uijtgevoert te werden, zal ons den tijdt en zijn
wederkomst in ’t uijtgaan van dese maant aanwijsen,
dat wij ten besten verhopen.
en
Onder tusschen zijn wij met het Iagt negombo den 19„'
dito hier ter Rhede gekomen, daarwe niet alleen het
maccause schip maar een, uijt zijam, nevens twee
Chraloupen, en het voren aan gevoerde Jagt van de kust
vonden leggen.
den 27„en dito is het Maccause schip met ongeveer 250:
bharen handelhout vertrocken; blijven de Resterende
dog die van de Cust wel het meeste overcropt met
ijwaden zitten uijt welke Redenen wij volgens
genomen Resolutie op den - - - d=to dekleden tot de
volgende prijsen hebben vermindert,
als.
1: p„s gebleekt guinees 1ot.
6: perd: of Rx: 4 2/5:
1: d„o br: bl: d„t
8:
: 6 2/5:
3:
1: d„o gebleekte salempoeris
:2
/5:
1: d„o br: bl: d=to
3 /5:
1: d„o Rode d=to
4:½
3
/:
1: dito
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„ Aug„r Anno 1687„
Van Timor dato 7
1: perl: of Rd.r— k:
1: p„s halve smalle basta
„ 2:.
2:½
1: d„o hele d„to
1:k:
1:½
1. d„o Rode Caricam
4:
„ 3: /5:
1: d„o gingam 4: draat
1:
„ 1:
.

1: d„o zeijlkleet
3„
„ 2: 2/5.
1: d„o gebleekte bethille
4„
3:
5:
1: d„o Rode dito
3„½:
„ 2: ½:
1: d„o bre bl: dito
en zoo na proportie alle Coopmansz: geb: bij de negotie
boeken zal comen te blijken, waarmede wij haarlieden
merkel: afbreuk bij gebragt hebben, alschoon zij hare
kleden nog minder vercopen, als zijnde van mindere
waarde, egter connen die van sijam niet behouden
blijven.
wij hebben tot een monster dese nevensgaande kleden,
om tot uw wel Ed„es te zenden opgekogt tegens de
volgende prijsen zodanig als deselve hier door
de particuliere voormelt, werden aan de marct
gebragt, namentl:
4: perc: of Rx: 3: 1/5:
1: p„r gebleekt guinees tot
1:
7:
„
2:
1: — „ bruijn bl: salempoeris
1:
2.
¾:
1: —: hele brede basta
1:
15:
1: marado of 2: p„r sotassen
4:
1: p„s: hele smalle basta
E: in handen
dewelke in een pakje genaaijt en gemerkt.
van den provisioneel stuurman Jan Fransz: hier bene„
vens tot uwel Ed„e overgesonden werden, om te
thonen waardoor alhier de marct wort bedorven,
dat wij met Comp:s costel: waren moeten blijven
zitten, bij aldien voor dees tijdt de handt niet quamen
te ligten maar zoo uw wel Ed.e mogten komen goet te
vinden ons van sulke lijwaten toe te zenden als die
voor mindere prijs quamen jngekogt te werden, zoude
buijten twijffel met het te Rug blijven van de parti„
Culiere Handelaars goede advancen konnen bijbrengen
of ten minsten om tegens haar te kladden wel te stalde
comen, dewijle omtrent den landt aardt geen grote
differentien gemaakt werden, als die maar de
engte hebben, zien niet veel naar de brete, en ofse grof
zijn, want de minste prijs haar het beste dient
wij zijn tot heden in de handeling van omtrent hondert
bharen sandelhout en veertig haijlen divers goudt
gesteijgert, maar wax komt ons zoo weijnig als mogel: is
te
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te voorschijn, dewijle het een slegt Jaar daar van is, en
na ons berigt wert, de bhijen een ander oort gekosen
hebbende, zullen tot ons leetwesen van dit jaar niet boven
de 25: picol kunnen oversenden often ware in teijnde
deses nag 2: â 3: bharen konden in geruijlt werden daartoe
wij niet zullen nalaten alle onse schuldige debvoiren
in ’t werk te stellen, als mede met goet succes van ’t Jagje
Cadirij tot den incoop van zoo veel slaven als doenlijk
wesen zal.
wij zijn van Resolutie 't Jagt negombo tot ultimo deses
1en
hier te laten Continueren, om zoo het immers mogel: is 10„
—
of medio septemb„r met 150: bharen handelhout van
Coepan tot uw wel Ed.s met de geslote negotie en guar„
nisoen boeken dag Registers en verdere papieren over
holoor te vertrecken, als wanneer wij niet zullen nalaten
uw wel Ed.t de gansche gestalte en nootsakelikh„t van
Chijmoor en desselfs appendentien in 't largo t'adviseren zoo
wel van den stant der Rebellen op Rottij (diewe eerst daags
met onse aankomst op Coepan nog eens voor delaaste maal
menen ernstig te laten jnsinneren, met protestatie van agter
blijven t' aanstaande Jaar wanneer het uw Ed„s believen
zal haar in den gront te verdelgen) als van de zaken op Iobor
doende onse debvoiren, om de hier voren aangetogen moordenaars
van Lamahala ons te doen overleveren; hiermede dan Ed„en
Hoog agtb: Heren dewijle het ons aan geen stoffe, maar tijdt
ontbreekt, en mijn vertrek weder na Coepan vereijst weert
zullen desen besluijten, en verblijven Ed„e Hoog agtbare
heren hiermede etc: was getekent arent verhoeven; en
willem moerman, in margine stondt Timor ten strande
Lisfauw, desen 7„en augustij 1687:
Register der nevensgaande
papieren.
N„o
1 „ originele brief aan haar hoog Ed=n
2„ Copija van onsen laatsten van iffauw dato 7: aug.o 1637:
3„ Rapport van den uijtenant Joan fransz:
4„ verklaring van de Lavonese Regenten en annahesij
wegens de opgevatte slaven
5„ Copije Jnstructie voor s„r bartius, vertreckende over„ sawo
na Ende tot den slaven Handel
6 „ dagelijcxe aan tekening door gem: bartins gedurende
de Reijse gehouden
7„ attestatie wegens d’ opg'eijschte 10: Cattis goudt, en 24: stx:
Laven door den in landsen eermeester paners van
Coepan verleent, en beedigt
N„o 8:
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Van Timor den 21„' Septemb„r Anno 1687.
17 9/8„ verklaring van sadok Regent van Termane op het
1
vorige gout en slaven
i
9„ verklaring wegens den vrede door s„r Hooft zal.r gemaakt
niet zijn aanwesen tot Rackauw.
10„' Inventarrs der nagelaten goederen van den adsistent
Hendrik tiling zal.r
11„ Copije van den brief voorleden Jaar aan haar Hoog Ed„
door dese inlantse Coningen gesonden dog om de
opperhoofden te abuseren, zodanig alhier gelevert
12„ Rolle der gequalificeerde
12½. Transport door s„r moerman gedaan
13„ Restanten en Eijsch der Coopmansz:, provisien amp;.a
voor ’t Comptoir timor.
14 „ de pagtbrief op aen arak en goela bier
15„ Cattalogus en eijsch der medicamenten voor dit Comp=tn
en den treijn op Rottij
16„ Request van den Letitenant Joan Fransz:
17„ d„o van den boekhouder willem moerman
17½„ verklaring der Rottinesen Regenten ten voordele
ten voordele van den luijtenant Joan fransz:
18„ Cognoissement van 1 Jagt negombo
19„ factura der afgescheepte coopmanschappen in Negombo
20„ onkost Reecq: van 't Jagt negombo
21„ brief aan dE. Eheren Eexesmeesteren tot batavia
Timor in 't Casteel Concordraadij 21„ Septemb:r 1687„
Batavia.
aan den wel Ed: Heer Joannes
Camphuijs, gouverneur generaal
ende d'E: Heren Raden Van
Nederlants India.
per t Iagt Negombo ontf:
tot batavia 18.e 9b.r 1687: E„o Erntfeste, Hoog agtb:
Hoogh gebiedende Hteren
Onsen Jongsten tot uwel Ed: afgesonden, was den
—
7.e augustij laast eden, van 1 fbauw. per het
portugees Jagt van Madras, in handen van den J=r
stuurman Jan Fransz: Hals daarvan de Copia hier
nevens gaat, en ons nedrig aan gedragen, waarmede
wij uw wel Ed„e volgens onse schuldige pligt ook
belooft


C
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Van Timor den 30„ Septemb„r A„o 1687„
belooft hebben, alles breder bij de gelegentheijt van
Timor, en desselfs aan hang te adviseren, ter wijle
de vorige maar in t kort de principale voorvallen
aanwijst, waarop wij dan aan van kel: zullen met
de zaak van Rotti beginnen en zeggen dat de tsaam
geswoorne van de negorij Raecauw, bulba, en
Carbassa 'tedert het vertrek van de fluijdt de
gulde wagen na batavia op primo Novemb: 1686:
de negorij landa hadden aangetast onder hulp van
enige Timoresen, of volkereren van amarasje
maar hebben sehandel: na dat aan weder zijden
enige gesnenvelt waren, weder de vlugt moeten
nemen, evenwel zoo hebben zij haar nog niet willen
gerust houwen, maar zijn al woedende voortgevaren,
tot den 12.e december dat zij omtrent het onderdorpje
van ter mane keka 3: mijlen van daar gelegen in
een thuijn van den Regent Eko, seven dorpelingen
geattrappeert hebben dog niet meer dan een gedoot
wiens Cop zij mede gevoert hebben gel: ook den 9.e
feb: hebbende haar met een troep tot dig onder termane
weten te verbergen, zoo lange dat omtrent de middag
enige Jongens die de buffels wagten ontrent haar
pelonk of schuijlplaats quam te verschijnen, waarvan
zij 5: van het leven en hoofden beroofden, en terwijse
die van termane niet als een partij blode en onnosele
menschen zijn die geen Couragie hadden, haren vijandt
tegen te gaan, versogten Den luijtenant Jan Fransz:
tot uijtleggmn van ’s Comp:s pagger om bij enige
voor val aldaar met vrout en kinderen gehuijsvest
te worden, ’t gene haar door den uijtenant voorn.t
ingewilligt is, volgens zijn E.s Rapport daar wij ons
om in desen niet dubbelt te gaan eerbiedel: aan gedragen
twelk hier nevens ook onder NE„o 3: in Copia tot uE Ho: Ed.s
overgaat: de wrevelmoedige dan enigen tijt gerust
houden hebbende ende wij met ons aanwesen (gel: in
onsen laasten uw Hoog Ed:e hebben geadviseert) tot landa
haar zoo gunstig de vrede aangeboden hebben, daar zij
niet toeschenen te willen Resolveren (volgens Rapport
van den signadje dassij onder voorgeven geen oorlog
met
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met dE: Comp: te hebben; want den zelven haren
vader was; dan eenl: vreesden gestraft te werden,
uijt welken hoofden niet durfden bij ons verschijnen
hebben haar egter niet ontsien den 11.e Iunij zijnde
maar 9: dagen na ons vertrek van ter mane na
Coupan) de negorijtjes keka en bokaij aan te doen
volgens berigt van den meergem: luijtenant Jan
fransz: vier van de Jnwoonders van ’t even te
beroven, en een gequetst en zoude monij den soon
van tonckannack gesterkt met een troep annarasjers
desen schelnisen aanval uijtgevoert hebben Roepende
aan de vlugtelingen datse haar; onder hem, met een
vrede vlag zouden begeven, om alzoo hare Hooft
negorije termane te helpen verdelgen, waarop die
van dese meergen: negorij termane door aanmoeding
van den uijtenant haar met omtrent 15: hondert man
onder ’t Commando van den Regentzadok op de
been begaven, om met die van Landa tesamen vergadert
zijnde een togt op de negorij Raccauw of bulba te
doen, dog omtrent half wegen gekomen zijnde ontmoeten
zij een troupje van hare vijanden, daar zij tegens in
actie Raakten, en d’ onse een hooft van een vijant
afsloegen, dat volgens zeggen van een der Regenten
van bulba was, met name Cassij lolo waarmede
in de plaats van haren vijant te vervolgen zij
weder ’t huijs keerden; apparent meerder om hare
feesten en duijvelsche maximen hier over in ’t werk
te stellen dan hare negorij voor te staan, wij hebben
dewijle voor vast gehouden wort datter vele volkeren
van amarasje op het Eijlandt Rottij en onder
de 'tsaam geswoorne zijn) den Cap: moor anthonij
ons
Hornaij niet „ aanwesen tot Liffauw, hier over volgens
uw Hoog Ed.e ordre ernstig aangesproken, en
gerecommandeert zijne ondersaten tot adsistentie
van Comp:s Rebellen niet te willen laten gebruijken
gel: diverse malen in het over en wedervaren der
Amarasjers na het Eijlandt Rottij tot hulp van de
negorijen Raccanb, bulba, en Carbaffa geschiet is,
als mede het aanhouden van den Conink tonkanak
met
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met desselfs familie tot amarasje waardoorse in
hare hertneckigheijt gesterkt worden, op dat hier door
namaals met enige verwijderinge come te ontstaan,
daar dE: Comp: als dan haar zelven zal onshuldig
aan vinden want het onse Heren Majores gandsch aan
gene magt ontbreekt, om bij gelegentheijt dese Rebellen
voorsz: te straffen nevens die gene die haar duslange in
hare boosheijt gesterkt hebben.
gemelte Anthonij Hornaij scheen zig over dit berigt
(als mede over den brief door den uijtenant francen
van het Eijlandt Rottij uijt de negorij ter manen per
’t Jagtje Cadirij aan zijn E: gesz:) enigsiits te misnoegen,
en diende ons in antwoort dat hij wel wiste in den
beginne van dese Rottinesen oorlog enige amarasjes
onder de volkeren van den fugativen Coupanees ambessie
op het versoek der Rottinesen Rebellen overgevaren
waren, maar dat hij den Coning van Amarassie zoo
elv
haast 'tverstondt) geordonneert hadde alle zijne
volkeren op lijfsstraffe wederom te Roepen, dewelk
ook weder tot amarassie verschenen zijn, dog wat
aangaat die van voorsz: ambessie zijn omtrent 80:
in ’t getal aldaar verbleven, en zouden niet alleen door
de volkeren van Rotti met goude platen en halve manen
omgekogt zijn maar haar eijgen dogters ten Huwelijk
gegeven, om datse daar zouden blijven wonen, die ook
niet gesint zijn, als door debang van daar te verhuijsen
waardoor hij versogt wanneer dE: Comp: gemelte
Rebellen quame te verdelgen, en de zijne in handen
krijgende daarmede na believen te handelen, of bij
aldien dat uw Hoog Ed„s hem deselve weder geliefde
toe te zenden, dat hij in ’t aanzien van enige onser ’s Comp:s
ministers uijt onsen Raadt als gecommitteerdens haar
zal strafden tot een Eenwig exempel, van alle andere
ende vermits wij hem volgens Rapport van den ignadje
dassij voorsloegen en vraagden, of den Raccanesen
Conink toukanak aldaar uijt vrese gevlugt was, dan
op wat maniere, hij daar aangekomen was, mogte wesen,
gaf ons tot antwoort dat hij uijt het schrijven van den
conink van amarasje niet anders verstaan komden
gemelte
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gemelte toukanak aldaar tot secours van volk,
Cruijt, en loot overgekomen was, en dat al voorlange
geordonneert hadde omt den zelven na zijn landt te
doen vertrecken, maar na het zig liet aansien dat
den Coning van amarasje zig seer weijnig aan
zijn ordre gelegen liet, daar hij horneij genoegsaam
overklaagde met dese woorden ik kan hem egter
niet straffen t is te veer van de handt en bequi ik
haar aan te tasten zoo ben ik bevreest dat zij haar
na Coupan dat hare naaste buren, onder bescherming
van dE: Comp: en mijne vijanden zijn, sullen begeven,
waar uijt uw wel Ed: genoegsaam connen beseffen
alspeelt hij dien groten meester en beroemt zig veel
vn van ’t gehele Eijlandt onder zijn Commando te
hebben, dat hij egter niet zonder vrees voor enige
Rekellen of inlandse oorlog, heeft: daar hij naderhandt
magt van aangetast worden gel: al enige in de„
Landstreek van Namakiten in t Z: O: van iffauw
gelegen zijnde volgens voorgeven omtrent 7000: manne
sterk tegens hem opstaan en geen handelhout (daar
dat landt nog over vloedt van heeft) willen afbrengen,
waar omtrent hij omtrent 10000: gewapende krijgers
onder t Commando van den Cap: van amarasje
Philip caldera derwaarts heeft gesonden, om haar tot
onderhorigheijt wederom te brengen, het welk ons
leet is, dat het al te verre van dese plaats legt, om
dat wij onder de handt aan die parthij net een
weijnig door de onse connen laten stoken, en te
zien of daar voor de E: Comp:e niet wat uijt te
halen zoude wesen.
gedurende ons aanwesen op Rottij wierde ons in de
negorij landa gerapporteert, van 2: gebroeders die haar
moeder vermoort hadden, daar den luijtenant breder
in zijn Rapport van aan haalt daar wij ons als voren
aangedragen dog wij hebben 't zelve wetegens nevens nog
enige mindere questien gangemerkt laten doorgaan,
zoo lange nog de hertneckigheijt der malcontente blijft
Continueren, als mede de questie tusschen den Conink
messapoura van thij, en lucij Regent van deka zijnde
ontstaan door dien voorsz: lucij zig verstont hadde
enige:
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enige dagen in de negorij thij te houden, om de vrouw
van genoemde Coning nessa tot zijn debosie te brengen
en van daar na de negorij deka te vervoeren, waarover
den meergen: niessa zeer eerbiedelijk regt aan ons versoekt
dat wij hem om Reden gel: voren verhaalt beloofden,
maar uijtstelden. zonder hem Iucij rets te laten meeken
om geen verwijdering onder de westerse dorpen op te halen
terwijl zij ingesamentl: vredeleven.
den baekhouder en p.l secunde s„r damel bartius heeft
detagt met het Iagtje Cadirij over savo en de Cust van
Ende tot den slaven handel, (gel: wij uw weledelhedens
in onsen vorige geadviseert hebben) volbragt, en is op
den 21.e aug.o weder te deser Rede comen te arriveren
denwelken zig op die voijagie ontrent de zaken van
Cabo al vrij op een vreemde manier en buijten onse
mening volgens zijn mede gegeven Jnstructie gehandelt
heeft, zoo wel in het aannemen van de slaven door
amache zij aan dE: Comp: belooft op te brengen, als
in de geschillen of broeder twist in ’t Regeren van de
negorij liaij met name Riffij mano en Radja mano
derwelke ons gevoelens door die van Timor na datse
al lange tijt een wrok op die van Liaij hebben gehadt hem
Riffomano een klak op den hals gesmeten, met het
voorgeven dat zij enige maccassaren zouden aangeroepen
worden
hebben, en alzoo dE: Comp: afvallig gewet zijn, gel:
breder bij het dagregister onder dato 2: maart Jongstleden
aangehaalt staat, dat s„r bartins was aanbevolen
zeer ernstig te ondervragen ende de verschillen die
magten geresen zijn, bij te leggen of des niet kunnende
dat hij hem in gene de minste questie, invoegen zoude
dan eenl: als voren gesegt op het nauwkeurigste te
vernemen, om aan ons, ende wij aan uw Hoog Ed„ in
aller voegen opregt Rapport daarvan te doen, volgens
uijtwijsen der Instructie maar heeft directeli:k daar en
tegen zig niet ontsien op het aan zeggen vande Regenten
timo, zea, en Massara den opper Regent van lia Riffi
mano voorsz: nevens een mede Regent van seba amat
chianga geheten, zonder te weten waarom aanboort
in do ijsers geset waar uijt ontstaan is dat die van
de negorijen timo en zeba de afgekomen volkeren van
haij
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Ciaij ondersaten van den gevangen Riffij mano op het
strant hebben aangetast, en in t gevegt geraakt, zijnde
zoo wel van d’ene als van d’andere zijde agt menschen
om ’t leven geraakt en enige Liaijers door die van
timo gevangen, tot slaven aangetast, en aan s„r bartius
ter handt gestelt, die deselve voor d E: Comp:e en
amache zijs Reecq: heeft aangenomen, alhoewel hem
bewust was, datse door de voorsz: volkeren van
zeba en timo uijt het gebiet van haij gehaalt zijn,
onder het in den brandt steken en distrueren van de
negorij, zoo dat hem bartins door voorsz: onderhorige
van zeba en timo 16: lijfeijgen, waaronder 7: afgeleefde
menschen de kost met waardig en 4: suijgelingen tot
afkorting van amache zijs belofte ter handt gestelt zijn,
die zelfs volgens bekentenis daar geen magt over
hadde en zijn volgens haar eijgen verklaren meest alle
prije luijden, die noijt onder amache zij gestaan hebben
gel: breder bij de examen door den Luijtenant Jan Fransz:
en willem moerman aangewesen wort, onder dato 18.e
deser wanneer wij haar door den luijtenant Jan Fransz,
en den boekhouder willem Moerman vrooraa hebben
laten examineren, en door sadok van ter manen,
wel ervaren in de Iavonese tale alles laten vertolken
daar wij om in desen kort tegaan en u Hoog Ed.s geen
verveel niet veel te lesen toe te brengen ons gantsch
nedrig aan gedragen nevens de jnstructie aan s=r
bartins mede gegeven en desselfs gesouden dagregister
twelk alhier nevens onder de N.o 4: 5: en 6: in Copie
tot u Hoog Ed.s overgaat egter zijn wij niet zonder
nadenken dat dit qual: begonnen werk op voorsz:
Eijlandt Havo weder nieue en meerdere onlusten
verwekken zal vermits s„r bartius van daar gescheijde
is zonder dat enig volk van de negorij liaij heeft bij
hem willen verschijnen, of ook, imandt in deplaats
van Riffijmano dewelken vlagge voerder was tot
opper Regent gestelt is dierhalven vrese dat dese negorij
tenemaal door die van timo, deba, en Massara zal
verdelgt en de volkeren tot slaven gemaakt werden
uijt welke Redenen wij per eerster gelegenheijt in ’t
welnemen van uwE Hoog Ed.s weder een voijagie door
een gequalificeert en opregt persoon derwaarts zullen
laten
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laten doen, die wij, die wij zullen denken met geen
baatsugt beseten te zijn twelk wij menen de oorsaak
te wesen waar door dese elendige voorval ontstaan
is
S„r bartius dan gel: gesegt Zavo verlaten hebbende is
met den gewesen vantsman amache zij den 3.e dag
van de maandt Julij op de cust van Ende ende
negorij brhaij aangekomen dog gene de mintte van de
moordenaars die het Chialoupje de steenbok afgelopen
hebben connen bekomen, dan volgens verhaal dat 'er enige
van haar met de vrouwe van den adsisten Hendrik
tiling zal:r haar omtrent 5: mijlen bewesten brhaij in
de negorij wollewea zoude onthouden dog alzoo gemelte
wollewea onder de Iurisdictie van den portugesen Cap:
moor Anthonij Hornaij staat hagen geen apparentie om deselve
van daar te krijgen waarom van resolutie zijn hen
Horneijte versoeken dat gem: weduwe van Hendriktiling
welder onder de Christenen in onse handen gelevert werden
en de slaven aan hare Regtvaardige verdiende straffd
geraken magen, gedurende het aanwesen van s=r
bartius aldaar heeft hij niet meer dan vijf lijfeijgenen
voor dE: Comp: tot diverse prijsen ingekogt, als
1. mans slaaf voor
RD„s 28:
„ 26:
1. _„o
22:
aankleden
„
1. d„o
2: vrouwen â 25: md.s ijder
50
„

1
n
5: stx: slaven voor
22D„s „ 126:
- -
6:
1: stukje logebat gout
„
35:/8:
- .
voor contanten kleden verkogt
„

zo dat de gehele negotie bedragen . . . „ 167: 3/8:
sijnde onser agtens de moeijte niet waardig om als
het niet meerder beschieten zoude sComp:s vaartuijgen
daarom dus lange te hasarderen dewijle de particuliere
slaven door s„r bartius aangebragt al vrij beter en Jonger
zijn, en bestaande in de volgende als.
6: stx: slaven voor s„r bartins.
1: oude man
1: vrouwe
1: Jonge mansslaaf

1: d:o meijt
kleijne Jongens.
2:
stx:, voor den tuurman Willem van agter
3:
1: oude vrouw
_.o
1: Jonge
1: meijsje.
6: stx:
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6: stx: voor den pantsman amacherij,
1: oude vrouw
2: Jonge ditos
2: Jongentjes.
1: suijgelurg.
zijnde 15: stx: 'tsamen daar van de meeste part in de
voren aangeroerde Revolte tot liaij ende op zea
opgevat (dog volgens s„r bartius voorgeven aan
haar geschonken) zijn wat nu hier van is, zal ons de
tijdt en gelegentheijt aan t ligt brengen egter hebben
wij geresolveert dese voorn: 15: slaven met de andere
in ’s Comp:s slaven huijs te laten blijven tot nader
ordre van uw wel Ed=ns of dat wij zekerheijt van
hare slavernije hebben daar wij uw wel Ed.es per naaster
gelegentheijt zullen opregt van Rapporteren op dat wij
sE: Comp:e geen meeraer onkosten met nieuwe
verwekte onlusten en uw wel Ed.s meerder moeijelijk„
heden mogen toebrengen, maar hope dat eens den wortel
van onredel: baatsugt zal uijtgeroeijt werden die
nu een lange wijle diep in dese oude Timorse gronden
gehuijsvest heeft
't Jagt negombo quam alhier op den 24.e aug.o van
liffauw met 150½: bhaar Zandelhout en 55. picols wax
opdagen en ook ten anker, en gevolgel: den boekhouders„r
Willem moerman van een sware coors aangetast
wesende wierde van 4: matrosen binnen de fortresse
gedragen zijnde aldaar gedurende het afwesen van
het opperhooft niet anders voorgevallen als bij desselfs
gehouden dagregister (twelk in t onse in gesz: staat) te
beogen is daar wij ons zeer eerbiedeljk aan Refereren.
des anderen daags is alhier ook van Rottij verschenen
den p.l luijtenant Jan Fransz: mede door sware siekte
zodanig afgemat dat nauwlijxx zonder geleijt te worden
de straat konde gebruijken.
ondertusschen heeft hem den boekhouder s„r Daniel bartius
die uw wel Ed.s met goede meninge tot p:r twede persoon
aangestelt hebben) niet ontsien zig negen dagen na den
anderen buijten dese fortresse te onthouden in zijn huijn
daar hij woonagtig is mits de weijnige woningen binnen
de pagger alhoewel hij bewust was dat het schip op
zijn vertrek stondt alle boeken en papieren mosten
vereffent en de negotie boekjes gesloten werden, brengen:
tot
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tot zijn onse hult in, dat hij niet wist wat hij doen zoude,
en dat die gene die de administratie had de boeken
mogt sluijten wel wetende door uw Ed:e de pakhuijsen
hem nog niet aanbevolen waren, daar hij gantsch onint
toe is, en zonder expresse ordre van uw wel Ed.s in ’t
welnemen ook niet tonvertrouwt connen worde, dewijl
hij zig zoo weijnig voor den drank als een geboren
dief hem voor het stelen wagten kan want nauwlijcx
was hij op p=mo depvember met het opperhooft over zijn
quaat Comportement in discours geweest of trat
in het maguasijn (dat open en nog onder opsigt van
het voorsz: opperhooft stont) daar hij hem in minder dan
een uur tijt zoo vol van aracq apij dronken Hoop
dat op zijn benen niet staan konde, maar most het
opperhooft hem van 2: oldaten laten na huijs leijden
tot een spot van alle ’s Comp:s dienaren, waar uijt
uw wel Ed.s genoegsaam na believen cunnen beseffen
hoeveel dE Comp: van al zulke en diergel: dienaren
kan gedient werden, als zij haar aldus aanstellen
om welke Redenen wij in ’t welnemen van uw wel Ed=s
met aen anderen geresolveert en goet gevonden hebben
vermits’t den dienst van de E: Comp: vereijscht
hem bartius na Color te plaatsen om een preuve van
den laven handel te ondernemen, en den boekhouder
Willem moerman nog dit Jaar schoon denzelven nog
vrij swak is tot nader ordre van uw wel Ed.t hier
aan ’t Comptoir als p.r secunde te laten Continueren;
op hope dat dE: Comp:e van zijn persoon beter gedient
zijnde uw wel Ed.s meerder genoegen zullen hebben
vermits tot nog toe op zijnen dienst niet te zeggen valt
'twelk wij verhopen uw Hoog edelhedens ons ten besten
zullen gelieven te duijden.
op deladinge per ’t Iagt negombo alhier aangebragt be„
dragende desselfs Carguasoen volgens factura
ƒ40664: 15: 4: waar voor ’t generaal in de negotieboeken
behoorl: gecrediteert staat) valt niet veel te zeggen
de Rijst is met 5: percento verlies uijt gelevert, en
zijn onder de 6000: blitongse parrings 700: stx: gebrokene
en onbruijkbaar bevonden, mitsgaders de 2: vaten
boter het ene 2/3: wan„ en het ander uijttermaten sterk
en oreetbaar, dat wij alle opt comptoir generaal hebben
moeten
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moeten afschrijven, of ten ware nog enige van voorsz:
parrings aan de nieuwe timmerwerken door den
smit in de plaats van enig ander ijser conde
verarbeijt werden
de pantchiallan door uw wel Ed=ns mede na herwaarts
gesonden om op zolor te continueren is omtrent bima
met een harde oostel: Travaat van ’t Jagt negombo
geraakt, gel: in ’t largo bij ’t dagregister aangehaalt
staat, zonder dat naderhandt hebben connen vernemen
waar deselve bevaren is.
voor de 400: Rd.s door ordre van uw Hoog Ed:s aan den
ignadje dassje bij zijn aanwesen tot bat=a verstrekt is
volgens obligatie alhier behoorl: belast dog wanneer
die schult voldan zal worden moet den tijdtleren, daar
wij voor eerst swacke moet toezien.
agtervolgens uE Hoog Ed:s ordre hebben wij na de
afvordering van 16: Cattij gout en 24: stx: slaven
door den ondercoopman en gewesen tweden persoon
„ gedaen
willem lange en tot havo„ vernomen en bevonden
gel: in de attestatie door den inlandsen leermeester
poulus van Coupan verleent en beedigt als mede
in de verklaringe door den Regent sadok van
termanen dewelke nu per desen bodem tot uw wel
edelhedens overkomt te beoogen is daar wij ons
eerbiedel: aan gedragen, waar van de Copie tot uw wel
Ed=ns almede onder Rl.o 7: en 8: overgaat.
wij hebben met het optimmeren der afgebrande woninge
een begin genomen aan het predikants huijs dat nu
even in zijn Houtwerken staat en niet eerder is konnen
vaardig worden vermits niet een stuk houtveel
minder enige kalk tot de timmeragie in voorraat
was, en Continuel: de timmerlieden ziek, waarvan
zedert ons aanwesen 2: door de doot zijn weggerukt;
gemelte huijs hebben wij op het alder profijtelijkste
voor, de muur van een Rodemetselsteen dik,
en agter met klipteen laten optrecken tot de hoog te
van 11: voeten de lengte van het Huijs 54: en de
brete 20: voet: begrepen in twee vertrecken, en een
voor huijs waar van goede notitie gehouden wort
van.
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van de oncosten om in ’t toecomende uw Hoog Ed.s te
connen vertoonen, hoeveel ijder dE: Comp: zal comen
te costen, datt egter zoo meuasieus als mogel: zij
zal uijtgevoert werden, dog het zoude een merkel: stuk
verschelen bij aldien uw Hoog Ed„e ons van ijmandt die
hem op steenbacken verstaat gebiefde te versien, dewijle
hier aarde in overvloet daartoe bequaam te vinden
18
den eerwbaardigen predicant dominicus ale xanden
Carpins mede niet negombo overgecomen hebben wij
zoo lang zijn woning niet vaardig is in het huijs van
den secunde geplaatst, hij is gedurende zijn aanwesen
veeltijts ziekel: met sware overvallen en swakheijt
gequelt egter in al die tijdt 5: bejaarde menschen en 21:
kinderen gedoopt waarvoor dese Christel: gemeente
uw Hoog Ed.s zeer Hartel: laten bedanken, gel: ook
doen bij desen den opper Chirurgijn philip van den bogaart
voor
en den adsistent Harmanus nederbosch van hare goede
en gunstige verbeteringe in qualiteijt en gagie door
uw wel Ed.n haar toegesonden onder die verklaring
dat zij zullen tragten ’t zelve haar waardig te maken
dog den laastgen: versoekt zeer nedrig dat zijn acte in
toecomende mogt herwaarts gesonden werden.
de guarnisoen houders bedanken uw wel Ed.s mede zeer
gedienstig voor de gunste dat zij halfgelt, en goet mogen
op haar Reecq: verstrekt krijgen, maar wij wenschten
van Herten geerne te zien dat uwel Ed.s ons een gestippileerde
prijs geliefden te stellen waar voor men de goederen op
hare Respective Reecq: zal belasten om onder ’t volk
bij ’t verhogen en dalen der lijwaten in den coophandel
niet gesuspecteert te werden, wantvelen zouden menen
grotelijxx verkort te werden, als de prijsen der liwaten
minder in de liffause Negotie comen te Renderen dan
zij op Reekeningen belast werden.
den eerst gewesen vrijburger en naderhandt sergeant
Jan niets op Rottij onder den luijtenant Jan fransz:
bescheijden zijnde, heeft zig (volgens Rapport van gem:
luijtenant niet ontsien) om een van zijner slaven tot
andere slaven diverije aan te porren, onderbelofte
wanneer den zelven 4: slaven zoude opgebrogt hebben, dat
als dan nevens zijn boel door zijn meester Jan niets voorsz:
zoude
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zoude vrijgegeven werden, waarop dese slaaf heeft
beginnen zijn meesters begeren in 't werk te stellen
omtrent de negorij thij, daar hij enige slaven bij de
kop gegrepen heeft waar over ’t geheledorp in Roeren
Raakte, en desen aanslag den uijtenant gerapporteert
is geworden denwelke daar van enige stucken heeft
laten beleggen, en vorders hem Jan niets in alleen
door dese begane fout, maar door zijn quaat leven,
bestaande in dronken drinken, dobbelen, spelen, en
vegten, op den 15.e Januarij deses Jaars buijten dienst
en Costgelt gestelt en op den 26. april na herwaarts
op over gesonden is, alwaar met eenparigheijt van
temmen volgens Resolutie van dato 7„e Junij in
Raden goet gevonden is wederom in vrijdom te stellen
terwijl dE: Comp: aan dit Comptoir al veel met
zulke sergeants belemmert is, egter zoo blijven de
sticken te zijnen laste nog hangen, tot dat deselve
nader ondersogt, en in waarheijt bevindende
Gedigt zullen zijn.
alle de geschenken door uw Hoog Edelhedens aan dese
inlandse Coningen en groten gesonden zijn nevens
de brieven volgens oude Costume ten Respecte
van dE: Comp: haar al in den beginne ter handt
gestelt als mede aan de Rottinese Regenten van
de negorijen ter manen, en landa daar zij gesamentl:
uw wel edelhedens met alle eerbiedigheijt voor laten
bedanken.
dog den brief en geschenk aan den Coning Conckannacq
tot Raccouw is tot nog toe zonder over te leveren;
in stade gehouden vermits den zelven gel: voren
verhaalt zig duslange tot Amerasje onthouden
heeft, om welke Redenen wij op den 3. deser hebben
geresolveert en goet gevonden den adsistentharnamus
nederbos met twee tolken onser Europianen, een
Coupannees Christen, en de dogter van voorsz:
Conckannacq (die alhier onder den Coupanesen Regent
amasoebang is. dog op ’s Comp:s costen) na Raccaue
afte zenden, om haar voor de laaste maal nog eens
te Roepen, en aan te zeggen dat die tijt bij nawas
verstreken die voor haar wel vaart overig is, en
zoo se wilden dat „ nog voor het vertrek van desen
bodem
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bodem na Coupan zoude comen, en het Hooft in de
schoot leggen, gel: alles breder bij het dagregister en
jnstructie aangehaalt staat.
maar dese afgesanten quamen op den 8. d.o daaraan
volgende weder hier te verschijnen, Rapporterende
hoe den Coujannesen Christene met name Christiaan
en de dogter van meergem: Conckannack tot Raecque
in de negorij en haar vaders huijs gekomen waren, daar
zij haren broeder Monij ontmoeten en hem na zijn
vader vraagden die nog niet van amerasje overgekomen
was, versogten hem monij dat hij met enige Regenten
van bulba, en Carbaffa nevens haar na Cilihoek
om aldaar met den adsistent nederbosch voornoemt
ende onse tolken uijt onsen last te spreken, zouden
gaan, daar desen monij enige boden op na bovensoudt
om de Regenten voorsz: te Roepen, maar de wijl zij
niet genegen waren, beriepen haar op de meergen
monij die zig op nieuw verschoonden door zijn Jonkheijt
niet te durven en den Coupanees met zijn eijgen suster
weder te Rng soudt mettet zeggen bij aldien mijn
vader hier was, zouden nevens hem opstont bij haarl:
verschijnen, en mede na Coupan gaan zondt een hosepaij
om die aan ons over te leveren tot een teken van
trouwheijt zoo hij zeijde, wisten ook niet wat denken
als dat zijn vader door het hartweer niet overkonde
comen, het welk ook beletten dat zij hem niet konden
gaan halen, terwijl tijding haaden dat den Cap: moor
Hornen hem een brief (maar niet het opperhooft van
Coupan) gesz: hadde, om van amarasje Signa zijn
negorij te begeven.
zij schijnen in de bootschap van dien signadie Cassij
niet veel genoegen te scheppen, en versogt dat het
operhooft zoo haast zijn vader aldaar aangekomen
zoude wesen hem na de stranden van Raccaue off
pipen: met ’s Comp:s bodem zonder enige andere
negorijen op dat andt aan te doen, zoude begeven, met
dit beding bij aldien zulcx met met dese aanstaande
ligte maan quame te geschieden, dat zij gemelte
opperhooft mede niet anders als de vorige gzonden
extimeren, van (of zij willen zeggen) mede met valscheijt
om
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om te gaan, gel: als breder bij de gehoudene notitie
van voorsz: nederbosch in het dag Register onder den 8.
deser telesen staat.
wij zijn weijnig van betervermoeden als dat dese
versoeken, maar enige uijtvlugten zijn, gel: voor 2:
jaren ten tijde van den J.e gesaghebber S„r gerrit Hooft
zal:r geschiet, daar nogtans 't minste blijkt bij dit Comp:
niet van te vinden is, want zijn E. verrigten tot
Raccanes geweest zij, het welk om eniger mate
na te vernemen, hebben moeten door de tolken die
doenmaals mede geweest zijn, als Cornelis van Helmont,
en Cornelis boudens laten verklaren, waarvan
de Copijen onder N.o 9: hierinne gesloten tot uw Ho:
Ed=ns overgesonden wort insgelijcx zijn hier ten
Comptoire meer andere papieren stucken, en
documenten zoo uijt dagregister als Resolutie en
sententie boeken van voormaals begane fouten,
geroijeert t ware te wenschen dat men wist wiede
oorsaak daarvan zijn.
de Rottinese Regenten van de negorijen Termane
en lanca hebben ons zeer demoedel: versogt om
volgens toestaan van uw Hoog Ed=ns een keer met desen
bodem na batavia te doen, en voor uE wel Ed.s aangesigt
te verschijnen, twelk wij agtervolgens uw wel Ed=ns
ordre niet hebben durven afslaan, alhoewel haar
geerne met een hoet vraatje ’t zelve sogten te ontraden
dog door het ernstig aanhouden hebben wij de volgen„
personen toegestaan te vertrecken, namentl: van
Cermanen.
den Coning pelo. en Regent sad ok nevens 4:
oppassers en 5: stx: slaven.
uijt de negorij Canda
den twede Regent dale, twee oppassers en vier
stx: slaven.
ssamen 16: personen in ’t getal die per desen bodem
tot uw Hoog Ed=ns overcomen.
Jnsgelijx is ook toegestaan den vrijburger floris
Jansz: die door de Coupanesen Regenten aan uwel
Edelhedens voor haren soon is verklaart om dat net
een Coupanese dogter getrouwt is, mede batavia w=rts
te navigeren, den welken na ons vast vertrouwen
meerder
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meerder om in het over en weer varen met ’s Comp:s
bodem, zijn smallen handel te drijven, genegen is; dan
om enige nodige affaires die hij op batavia te verrigten
heeft, uijt te voeren waar door de Comp:e zoo lange
zulke luijden aan dit Comptoir verblijf nemen, weijnige
proffijten te verwagten staat, want enige vreemde
Handelaars aancomende weten zij, deselve hare slaven
al afgekogt te hebben, eer die aan dE: Comp:e gepresenteert
werden, en comen dan nog zelfs de opperhoofden versoeken
quansuijs of die haar tot schenkagies door gemelte
Handelaars vereert waren, gel:k breder bij het dagre„
gister onder dato 10.e Januarij deses Jaars wegens
de voorsz: floris Jansz: aangewesen wert.
dog desselfs magt is nu al vrij wat door het allopen
van het Chialoupje de steerbok gekrenkt, daar hij
volgens ons vertrouwen de Causamovens van is,
door het inschepen van 7: klaeke mansslaven, en enige
picols wax zonder expresse ordre van den doenmaalp.r
gesaghebber willem moerman uijt welke redenen wij
de quartiermeester en 2: matrosen op gem: Chialoupje
voorsz.
bescheijden geweest, nevens floris Jansz: „ met de verklaringen
en beedigden documenten wegens ’t verongelucken
van meer gen: steerbok tot uw Hoog edeloedens over
zenden, om met goet vinden van uwel Ed=ns nader
g'examineert te werden, ende versoeken dat uEE:
Ed=ns ons verdere ordre gelieven te geven, hoedanig
met de weijnige nalaten schap van den adsistent
Hendrik tiling zal gehandelt werden, mits ’t zelve
op dato 20.e october a.o passado door s„r meerman
tot nader ordre is aangeslagen, en in Comp: pakhuijs
geplaast daar het nog berustende is, bestaande in ’t gene
bij den Jnventaris onder 1.o 10: te beoogen staat.
de beijde nagelate asonen van Een sRhegent baijdela„
met name bella, en duan door uEHoog Ed„ns tot
batavia uijt hare slavernije in vrijdom gestelt, mits
dat gehouden zouden zijn ijder na vermogen een â 2:
kloeke mans slaven aan dE: Comp: weder voor
haar lijf goet te doen, hebben wij op het eijlandt Rottij
in denselven vrijdom gestelt, hebbende haarl: in de
Negorij
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negorij„ oijnabij neder geset, en 2: Jonge mans slaven
voor haar lijf aan nis overgelevert dog volgens zeggen,
1
„gen
de Regenten van „oijnalij wijs gemaakt dat zij die
haven uijt ordre van uw wel Ed. door de negorij mosten
laten opbrengen, om aan dE: Comp: te leveren: daar
nader staat na vernomen te werden.
de prije vrouw pieter nella pieters door uw Hoog Ed:s
gelicentieert mits betalinge een springtagje herwaarts
te doen gaat wederom met desen bodem te Ring, mede
nemende den oudstensoon van den voorsz: vrijman
Jan niets daar zij moeije over staat.
de beschadigde goederen of coopmansz: die hier ten
Comptoire berustende zijn bestaan in de volgende
namentl:
—
1336:
42: p.s fijne gebl: moeris als: ijden
28:10:
: —: br: bl: salempoeris a ƒ 4: 15
37: 10:
„
5: — : taffachelas 5: draats aƒ 7: 18:
„
48:
6: — : sarassasteij de Coutchijn ar 8:
402:12:
„
33: —: d=os Chiauw a. 12:4:
—
120:
„
40: — : Rode Chiavouijsa ƒ 3:
33: 12:
„
4: —: armosijnen ap 8: 8:
„
2:
8:
109:
90: — : Chiavoijijs geb: aƒ 1: 4: 5:
283: 13: 4„
158: —: Salalousen af1: 15:14:
—„
11: 7:
„
1: p:s fijne Chits cost

samen ten bedrage van - - - - „ 1410: 12: 6:
dat alle met gaten van den wormer door boort, en
van ouderdom verlegen is, en niemandt weet Reden
te geven waardoor dese schade veroorshaakt zij
zijnde egter wel te presumeren dat dewijle meest
alle ongewilde doeken zijn, die weijnig van de
handt willen schieten hebben (in plaats van tot de
negotie mede gevoert te werden) moeten het
pakhuijs bewaren.
maar de 42: stx: fijne gebl: moerissen die voor
desen in te Rug brengen van liffauw of elders na't
geworden, waar door lelijk geplekt zijn, die egter
door het wasschen vergaan, zullen deselve buijten
schade nog wel aan de man Raken, gel: nog 136:
geruijte Chilas dewelke „ met beschadigt of bevlekt
zijn, maar puur verlegen, die almede voor
minder prijs zullen moeten van de handt geschoven
worden
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meerder om in het over en weer varen met ’s Comp:s
bodem, zijn smallen handel te drijven, genegen is; dan
om enige nodige affaires die hij op batavia te verrigten
heeft, uijt te voeren waar door de Comp:e zoo lange
zulke luijden aan dit Comptoir verblijf nemen, weijnige
proffijten te verwagten staat, want enige vreemde
Handelaars aancomende weten zij, deselve hare slaven
al afgekogt te hebben, eer die aan dE: Comp: gepresenteert
werden, en comen dan nog zelfs de opperhoofden versoeken
quansuijs of die haar tot schenkagies door gemelte
Handelaars vereert waren, gel: breder bi het dagre„
gister onder dato 10.e Januarij deses Jaars wegens
de voorsz: floris Jansz: aangewesen wert.
dog desselfs magt is nu al vrij wat door het aflopen
van het Chialoupje de steerbok gekrenkt, daar hij
volgens ons vertrouwen de Causamovens van i8.
door het in schepen van 7: klaeke mansslaven, en enige
picols wax zonder expresse ordre van den doenmaal pl
gesaghebber willem moerman uijt welke Redenen wij
de quartiermeester en 2: matrosen op gem: Chialoupje
^ voorsz
bescheijden geweest, nevens floris Jansz: „ met de verklaringen
en beedigden documenten wegens 't verongelucken
van meer gen: steerbok tot uw Hoog edelhedens over
henden, om met goet vinden van uwel Ed=ns nader
g’examineert te werden, ende versoeken dat uEEd:
Ed=ns ons verdere ordre gelieven te geven, hoedanig
met de weijnige nalaten schap van den adsistent
Hendrik tiling zal gehandelt werden, mits ’t zelve
op dato 20.' october a.o passado door s„r meerman
tot nader ordre is aangeslagen, en in Comp: pakhuijs
geplaast daar het nog berustende is, bestaande in ’t gene
bij den Jnventaris onder N.o 10: te beoogen staat.
een
de beijde nagelate asonen van den Regent baijdela„
met name bella, en duan door uEHoog Ed„ns tot
batavia uijt hare slavernije in vrijdem gestelt, mits
dat gehouden zouden zijn ijder na vermogen een â 2:
kloeke mans slaven aan dE: Comp:s weder voor
haar lijf goet te doen, hebben wij op het eijlandt Rottij
in denselven vrijdom gestelt, hebbende haarl: in de
Negorij
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negorij oijnabij neder geset, en 2 Jonge mans slaven
voor haar lijf aan ons overgelevert dog volgens zeggen,
„gem=t
de Regenten van „oijnalij wijs gemaakt dat zij die
laven uijt ordre van uw wel Ed. door de negorij mosten
laten opbrengen, om aan dE: Comp: te leveren: daar
nader staat na vernomen te werden.
de prije vrouw pieter nella pieters door uw Hoog Ed:s
gelicentieert mits betalinge een springtagje herwaarts
te doen gaat wederom met desen bodem te Rng, mede
nemende den oudstensoon van den voorsz: vrijman
Jan niets daar zij moeije overstaat.
de beschadigde goederen of coopmansz: die hier ten
Comptoire berustende zijn bestaan in de volgende
namentl:
336:
42: p.s fijne gebl: moeris al s: ijder
—„
28: 10:
6: —: br: bl: salempoeris a ƒ 4: 15
37: 10:
„
5: —: taffachelas 5: draats as 7:10
— : —„
„
48:
Sarassasteij de coutchijn as8:
C : —:
402:12:
—:
„
1
33: —: d=os Chiaue a. 12:4:
120:
— : —:
40: —: Rode Chiavouijsa 3:
—„
33: 12:
4: —: armosijnen ap 8: 8:
„
2:
109: 8:
90: — : Chiavoijijs geb: aƒ 1: 4: 5:
4„
283: 13:
58: —: Salalonsen aƒ 1: 15:14:
—:
„
11: 7:
1: p:s: fijne Chits cost

samen ten bedrage van - -

1410:12: 6:
dat alle met gaten van den wormer door boort, en
van ouderdom verlegen is, en niemandt weet Reden
te geven waar door dese schade veroorstaakt zij
zijnde egter wel te presumeren dat dewijle meest
alle ongewilde doeken zijn, die weijnig van de
handt willen schieten hebben (in plaats van tot de
negotie mede gevoert te werden) moeten het
pakhuijs bewaren.
maar de 42: stx: fijne gebl: moerissen die voor
desen in te Rng brengen van liffauw of elders nat
geworden, waar door lelijk gevlekt zijn, die egter
door het wasschen vergaan, zullen deselve buijten
schade nog wel aan de man Raken, gel: nog 136:
geruijte Chelas dewelke „ met beschadigt of bevlekt
zijn, maar puijr verlegen, die almede voor
minder prijs zullen moeten van de handt geschoven
worden
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worden nevens 698: tapechindos, maar de voren
5.
aangeroerde beschadigde zullen wij volgens uw wel Ed„
ordre openbare venditie aan de meestbiedende moete
verkopen zoo wel voor Contant als aan Comp:s dienaren
op Reecq: te belasten, want de contante penningen
hier niet veel schadeloos lopen.
den 13.e deser quamen dese inlantse groten ons aandiene
datter 7: personen uijt het gebiet van Amerasje, en
de negorij oijphafij Contrent een halve dag gaans
van hier gelegen) waren overgekomen zijnde (zoo
voorgaven) door den Coning van Amarasje en haar
opper Regent herwaarts gesonden, om dese jnlandse
Coningen de vrede aan te bieden en versogten
hierhalven voor ons te verschijnen dat haar toestonden
en zijn gesamentl: binnen dese fortresse versehenen
waar onder 3: personen die voor desen alhier
woonagtig waren geweest, en met ambessie de vlugt
na derwaarts genomen hadden ende terwijl haar in
ons bij wesen de Reden van hare overkomst afgevraagt
wierde daarse op antwoorde, datse vooreerst afgesonden
waren om te vernemen of haar passagie zoude verleent
werden, als hare afgesanten afquamen, om met dese
van den vrede te handelen, daar wij haar op in
antwoort diende wat den vrede belangt Raakt dE:
Comp:e niet vermits oost den Coning van amerasje
in geen twist nog oorlog leefden, en dierhalven
het landt voor hem openstondt, om te gaan en komen
gel: voor desen gedaan hadden als zij met dese
inwoonders geen geschil hadden, en dat wij niet wel
konden aannemen, dat dese boden van den Coning
quamen, vermits niet een brief of enigteken aan
dese Regenten mede bragten dat wij daar en boven
ook twijffelden of den amarasjersen Coning wel
magtig was buijten voorweten van den Cap: moor
Anthonij Horneij met dese bondt genoten in vrede te
treden daarop zij dienen dat tusschen den Cap:
moor voorn.t en dE: Comp: geen oorlog was, en
dierhalven niet genoodsaakt hem in dese aanstaande
vrede.
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vrede (zoo zijtnoemen) te kennen hadden dat wij
egter maar voor beuselingen aannamen, en desen
seven gasten maar enel: quamen om hare vrinden
die hier woonagtig zijn te besoeken, gel: met die
van amphoan in de maandt novemb: des voorleden
Jaars, dewelk met een troup van 19: personen den
5: d.o hier verschenen en voorgaven dat den Cap:
moor horneij haar zelfs afgesonden had om den
vrede aan tebieden: met die van Amarasje gel:
breder bij het dag Register onder dato voorsz: aan„
gewesen wert waarmede wij de voren verhaalde
gesanten Recommandeerden bij aldien ijets te
verrigten hadden datse dat beter met dese Regenten
konden in 't werk stellen.
Een was niet vreemt als wast dat den Coning
van amarasje zig sagt met dese onse bondtgenoten
dees tijt te bevredigen dat wij ook menen een vast
vertrouwen door aanraden van den Cap: Hoorneij
in ’t werk gestelt zoude werden, vermits enige vouken
van oorlogs vuur tusschen de volkeren van Caijbeno
onse nabuuren) en de portugesen ontsteken is, twelk
zijn oorsprong (volgens berigt van den portugesen
Coopman anthonij figeredo) genomen had door
enige Inlantse Christenen of toepassen die omtrent
de landstrek van amabij op de buffel Jagt de Caijbeners
ontmoet hebbende zijn in gevegt geraakt wanneer
enige Caijbeners gesienvelt waren, zoo dat die
gehele landtstreek daar door in oproer zoude geraakt
zijn, en Cap: Hornen diverse boden niet enige
platen goudt aan den Coning van Caijbeno gesonden
zoude hebben om de geresen questie te slissen, nog is
ons door den Coupanesen negent amasoesang
berigt, verstaan te hebben dat den Coning van
amgarasje mede dertig platen goudt tot het
bevredigen na Caijbene gesonden hadde egter zoude
die natie daar niet na wille luijsteren hebben, dog
„naeer
wat van desaak eijgentl: is zal ons den tijdt„ geverr
openbaren, terwijl dese 7: aan gehaalde gesanten vertrocken
dese
zijn met beloften van in t korten wederom te komen.
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dese Inlanders hebben zedert enigen tijdt door siekte
gedebongen geweest niet uijt maeskoppen te gaan, dog
hebben albevorens in de maanden van maart en ap
hare vijanden van 25: Coppen berooft daar zij seer
op glorieren te meer om dat omtrent die tijdt het
—
portugese schip uijt Maccauw hier in de bogt van
babauw: lag.
Twas ons goet dunkens te wenschen dat zij haar in dese
gelegentheijt enigsints na onse onder Regting lieten geseggen,
om in dese trouble wateren tesien, of omtrent die van
Caijbeno met een goede trek voor dE: Comp: te doen
zoude wesen maar zij zijn in korte Jaren zoo verandert en
britaal in t bejegenen der opperhoofden geworden dattet
onuijtsprekel: is, Ja ontsien haar niet tegens ons alle
pileijne, quade bejegenen uijt te breijden die zij in den
zm krijgen, gel: niet alleen blijkt in het dagregister
onder dato den 28=e eptemb:r aan S„r willem moerman
doenmaals p.l gesaghebber gedaan, maar nog nader aan
het Iegenwoordig opperhooft arent verhoeven op den 22.e
maij door den Regent der Amabiers amacobo en
laastleden den 10.e deser van amabetta Regent
der anbaerd ao mhaserdaa varter raeden
van a daer sonnebaijers aangewesen
wort, den welken zodanig Iegens het gemelte opperhooft
in presentie van den luijtenant Jan Fransz:, meergen:t
Willem moerman en de Termaanse Regenten ageerde
dat eijndelijk door het opperhooft met Rotting slagen (niet
langer om te verdragen zijnde) weg gejaagt is geworden,
boven alle dese quade bejegeningen hebben zij haar niet
ontsien om voorleden Jaar door haar brief door de gulde
wagen uw Hoog Ed„s zoeken te abuseren met het onregtmatig
en vals schrijven over den p.l luijtenant Jan Francen
welken brief zij sonder hier, als een valsche copije te
verthonen tot uw Hoog Ed„n hebben laten overgaan gel:
te beoogen is, dewijle de valsche Copije hier almede
om haar Goddelose leugenen te beter te doen blijken
in gesloten overgaat, nevens een verklaring der Rottinesen
Regenten van alle de negorijen ten versoeke en voordeel
van den Luijtenant die zig door de voren aangehaalde
Timorse groten over voorsz: brief grotelijx tegen Regt
en Reden beledigt vindt, ende nu dat haar na de
waarheijt
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waarheijt en bewijsen gevraagt wert staan verstelt
vermits uw Hoog Ed.s het translaat van haren brief
ons hebt gelieven over te zenden dat haar onverwagt
voorquam, en weten nu niemandt aan te wijsen
wie oorsaak van dit schrijven is, dan enel: dat
het op aanraden van den boekhouder S„r Thomah
baijlij geschiet zoude zijn ’twelk den schrijver
panlus van Coupan inlands eer meester confirm.t
dat hem door genoemde S„r baijlij belast was, alles te
schrijven wat de Coningen hem opgaven,
wij versoeken zeer nedrig dat uw Hoog Ed.s ons
omtrent dese Regenten in dusdanigen zaken enigsmits
gelieven te secunderen, want het ons anders niet
mogel: zal zijn, Rustig, vredig en met alle Respect
de Reputatie van dE: Comp:e uijt te voeren.
de Timoorse hete Coortsen, en andere siektens hebben
dit Jaar zodanig verspreijt geweest datter zedert
het vertrek van de guldewagen zoo hier als op Rottij
de volgende ’s Comp:s dienaren door de Ooot zijn weg
gerukt namentl:
ten desen Comptoir
wouter severijnsz: timmerman
Jacob anthoiisz: d.o
Joehem schooten,
vermoorde op de steenbok.
Hendriktiling adsistent
Cornelis Cunst matroos.
—
_„o
Hendrik nits
Jacob kevelaar d.o tot Cawaijjang den Haes afge„
„sneden.
In de besetting tot Termanen
op Rottij.
Tans Philippos soldaat
anthonij Cortenhoef d.o
„
Hendrik meijer
„
michiel Cassier
d„o
willem arentse
—
passchier bultres
Hans Coenraat Elsaars
Jan struijs d=o
Jan Hintberth van den berg
henns Jacobsz:
1:r personen transportere.
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17:t versonen p„r transport
Cornelts Jansz:
Pieter pietersz: Constapels maat
19: personen en blijven nog heden daags enige bed legeringh.
continueren, en alhier aan het Comp.s posthouden„
wij hebben in welnemen van uw wel Ed.s volgens Resolutie
van den 3.e deser van dit Comptoir op negombo over
geset om aldaar mede na batavia te vertrecken de
volgende personen te weten.
Jacob Jansz: Legiers quartier meester
barent pietersz: matroos.
Isaak barentsz: balst matros.
„
de welke als, voren aangehaalt op het afgelope Chialoupje
deteenbok zijn bescheijden geweest en met de vlugt haar
keven gesalveert hebben werden dierhalven met de
stucken en verklaringen tot uw Hoog Ed=s over„ gesonden
onder den schijn van vrij en als matrosen dienst te
doen, maar de opperhoofden van Negombo aan bevolen
haar niet voor al eer dat ordre van uw wel Edelens
hadden uijt het schip te largeren.
den ergeant Jan Pietersz: is verlost om zijn gestadig
dronken drinken en debourheren dat onbequaam en zijn
dienst te connen waarnemen schoon zijn tijdt
g’expireert is.
jnsgelijx is den provisioneel Corporaal ajold beckering
om zijn Continuele Jmpotentheijt toegestaan na batia
te mogen vertrecken, als mede den matroos Jsaack
vervis die omtrent 2: Jaren als s.l Constabel en
opsiender over de pakhuijsen is gebruijkt geweest
en op zijn versoek geen verbetering van uw Hoog Ed.ns
heeft kunnen erlangen is dierhalven genegen te
Repatrieren. vorders is den Chirurgijn
Harmen paskeij
daniel wolf van batavia, en
Cornelis popda, mitstijts expiratie mede
verlost, en op gem: negombo over geset van welken
bodem weder ... matrosen en een ondermeester
om in plaats van de vorige op Cadirij, en coradus dienst
te doen, hebben geligt.
blijvende dan onder dit Comptoir als op Rottij de
Chialoup den doradus nevens Cadirij posthouden
de naar volgende ’s Comp:s dienaren te weten
13:


n


Van Timor den 30„en Septemb„r A„o 1687„
13: gequalificeerde personen als bij het nevensgaande
Rolletje onder N.o 12: beoogt kan werden.
1: onder chirurgijn
1: inlands zeer meester;
2. timmerlieden
1 draijer
smits.
1
Cuijper
1
Eaan de fortresse bescheyden
metselaar
1.
Crompetter
1.
Militaire
1. p:l sergeant
„ Corporaals.
Tamboer
1„
23. schilder gasten
3. corporaals . . .
militie op ’t Eijlandt Rottij —
49. schilder gasten
1. onderstierman
1. bootsman
1. onder Chirurgijn. op ’t Jagtje Cadirij
1. Timmerman

12. matrosen.
„
bootsman
1.
onder Chirurgijn
1
op de Chialoup den doradus.
1. timmerman
-
10. matrosen
4: matrosen op Solor

133: coppen tsamen.
waar onder de volgende volgenstijts expiratie
haar nog voor 3: agter een volgende Jaren aan dE:
Comp:s de novo hebben verbonden en zijn in ’t welnemen
van uw wel Ed.es met Resolutie dese onderstaande
verbetering toegevoegt te weten.
Cornelis Cloasz: duijt van Enkhuijsen metselaar
met 14: is verbetert tot 117: onder een drie jarig
verbandt.
andries druwel van brugge smith met 14: is verbetert
tot 18: als voren.
11
anthonij Crombag van Ceulen Cuijper met ƒ 10:
verbetert tot 14: adjdem„
1
willem Jansz: Barkour van Haarlem sold.t met ƒ12:
verbetert tot ƒ14: als boven.
homas Jansz: over't velt van Hoorn hooploper met ƒ 7:
verlietert matroos mets 10:
op hope en vast vertrouwen dat het uw wel Ed.s niet
nog
onaangenaam wesen mag.


_


31


en
Van Tior den 30„' Septemb„r A„o 1687„
nog zijnde volgende personen aan uwer Hoog Ed„en
eerbiedel: versoekende, vermits volgens hare getoonde
actens den tijdt waar voor zij haar aan dE: Comp„e
verbonden hadden, g’eijndigt is (en wij ons niet gequalificeert
vinden om haar iugagie te verhogen) dat uw wel Ed=ns
haar lieden gelieve een gunstige verbetering toe te
voegen, en zijn dese namentl:
pieter pietersz: van amstercam ondertimmerman
a. 1684: met de faam in ’t landt gekomen wits 16:
anthonij verkuijl van amesfoort a.o 1684: den 18.e Julij
door zijn Ed.t dEd„e Heer gouverneur generaal in
dienst aangenomen tot hoop loper met s 8: per maant
nu hier een Jaar aan de pen tot genoegen gebruijkt
en vermits het verongelucken van den adsistent
Hendrik tiling nodig is hier aan te houden versoekt
als voren.
Jacob Cruksang onder Chirurgijn mets 18: versoekt
niet anders dan van uw wel Ed.s enige verhoging
in gagie te magen genieten.
den ergeant Cornelis mevels denwelken door ordre
van uw Hoog Ed.s (bij goede uijtslag en aantreffinge
van vrede op het Eijlandt Rottij, en vertrek van
den p:l luijtenant) tot p.e vaandrig en Hooft over. de
militie alhier zoude aangestelt geworden zijn, versoekt
vermits de plaats nog vanant is, dat uw Hoog Ed=n
de goeidertrevenheijt gelieve te hebben en in ’t aanstaande
hem daar mede te begunstigen, onder belofte dat hij
als een trouw dienaar zig selve dat zal waardig
maken.
zijn mede macker Sergiant Laurens Crans van straalsondt
vermits tijts tijt Expiratie versoekt gel: d andere om
verhoging van gagie wints 20: ter maant.
wij kunnen ook voor t laast niet voorbij gaan zonder
dese 2: nevensgaande Requesten (als het ene van den f=l
Luijtenant Jan Fransz:, en het andere van den boekhouder
Willem moerman) aan uw Hoog El: te helpen presenteren,
vermits geen Reden hebben 't zelve te wederhauden, alzoo
deselve genoegsame preuve van goede Capassiteijt
en ervarentheijt geven, en de laastgen: nu laast in den
handel tot liffauw gebruijkt zijnde die hij met alle
neerstigheijt als een eerlievent dienaar aan dE: Comp„e
schuldig is, heeft uijtgevoert, bestaande de negotie desen
Jare maar in 156½: bharen of 782½: picols sandelhout
nevens


Van Timor den 30:en Septemb„r A„o 1687:
nevens 55: picols wax, ƒ. 30: m:o 5: corent, p: 29:
m. — : -: logebadt goudt tot ons groot leet wesen dat net
meerder hebben kunnen negotieren, wegens alle de
particuliere en schepen en Chialoup die desen Jare
55
aldaar aangekomen zijn, en de kleden „ hier voor half
gelt hebben uijt de handt gesmeten gel: wij uw Hoog Ed.s
in onsen vorigen van daar g’adviseert hebben.
nog hebben die van het scheepje dat uijt siam aldaar
mede aangekomen en voor Reecq: van den Conink
tot de negotie afgesonden was meest alle hare Coopmansz:
op de maniere en prijs als voren aangevoert, onder de
Timorse volkeren uijt geset om tegens het aanstaande
Jaar in Zandelhout te voldoen, maar of hij die schulde
in de tijdt van drie Iaren inkrijgen zal, staat grotelijx
aan te twijffelen, als mede of oijt wel Reecq: aan den
Regten meester zal worden gedaan.
zij zijn nevens negombo den 20„e augustij van daar
vertrocken om volgens voorgekomen ven van den
daar op bescheijden Cap: anthonij dacuuha over Java
na batavia, en van daar na Malacca te vertrecken,
niet zoo veel om zijne: lading te verhandelen als volgens
sustenue) om enige vaten of picels buscruijt op te
kopen en herwaarts aan te brengen, wat hier van zij,
laten het aan uw Ed„e wijser oordeel, altijt het en
zeker en waaragtig dat den Cap: moor anthonij
hornaij aan ons zelfs in persoon geklaagt heeft,
van dat boosaardig goet, gants ontbloot te zijn en bij
aldien ijmandt hem een goede quantiteijt aanbragt
dat het zelve hem tegens 30: pard. Timor, of 24: dd.r
het picol in handel hout voldaan zoude worden, zoo
dat wij bevreest zijn voor een aanstaande
slegte Negotie
twee â drie portugese schepen staan wij dit
aanstaande Jaar van Maccauw te verwagten vermits
dese verlope mousson het gekapte handelhout aldaar
is blijven overleggen terwijl het hier voren aange„
haalde schip volgens Jaarlijx gebruijk de Reijse
niet heeft konnen gewinnen, overzult wij van
meninge zijn den Cap: moor oon een Chialoups
lading te versoeken aldaar te negotieren, eer de
maccauws vaarders mogte comen aan te landen,
daar
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Van Tior den 30„' Septemb„r A„o „ 1637„
daar wij na onse pligt alle debvoiren zullen toe
aanwenden op dat dit Comptoirtje eens magt de
onkosten aan dE: Comp: te boven comen en blijven
’t gene nog deffereert als volgt, te weten.
en
. . . ƒ29108: 17: 6:
d'ongelden desen Jare op dit Comp„
ewinsten op alle de vertierde goederen

1

zoo dat als voren dit Comptoir nog
ten agteren blijst, naar uijtwijsen van de
gesloten negotie boekjes waarvan
1: stel tot uw wel edelhedens nevens
1: specificatieboek.
3: stel guarnisoen boeken
2: aagregisters
2: aankomende, en briefboekjes.

2: afgaande.
2: Resolutie, en boekjes
2: sententie:
overkomen, dat wij in toekomende menen te
verbeteren.
de opperhoofden van de fluijt de guldewagen nevens
die gene die voorleden Jaar den Handel van sandelhout
en wax tot liffauw gedaan hebben, hebben een zeer qualde
gewoonte opgebragt met verscheijde partijen wax tegens
Spaans gelt op te kopen, daar het volgens contract op„
gestelt is, tegens kleden, waar op de handelaars dit Jaar
grote pretenste gemaakt hebben, om dat te onderhouden
daar wij ons tegen setten (dan allenig aan den Cap: moor
anthonij Horneij als hij het op ons versoekt dat hem om
Reden dient ingewilligt te worden) waarop ons gem:
Cooplieden te gemaet voerden, zoo wij haar als gesegt
geen spaansgelt wilde geven, dat zij het zelve aan sComps
schip voor 20: Rd:s het picol verkogt wisten, gel: in
het gehouden dagregister door den boekhouder Willem
moerman nagesien kan werden.
wij versoeken demoedeljk bij aldien dat het uw wel Ed=n
gelieft ons met het trocqueren van goudt tegens kleden te
laten continueren dat ons mogt een correct gout daatsjen
â twee toegesonden werden, waar van het Comptoir
heel ontbloot is, maar het Japanse gewigt dat veel swaarder
als het Chinees bevonden wordt, daar stoten zij alle
tegen, en brengt merkelijke verhinderinge bij, dewijle zij
haar na de Chinese mode Reguleren, en daarom
na



Van Tior den 30„en Septemb„r A„o 1687.
na andere particuliere Handelaars gaan die het
zodanig ontfangen, en wij hebben dit Jaar bevonden
timbe
„—
dat het met de Japance Canese Ruijm 2: p„r Ct
verlies geeft, dies wij hier in uw Ed.le ordre zullen
afwagten.
met het verliesen van het Chialoupje de steenbok
is het signet van d E: Comp:s welk den adsistent
Hendriktiling (tot het toedoen, van den brief aan
uw Hoog Ed„e) mede gegeven was, weg geraakt ende
vermits van geen ander versien zijn nog alhier door
niemandt gemaakt kan worden, versoeke om een van
batavia te mogen genieten.
wij bedanken uwer Hoog Ed:s voor desen Jare toe„
gesonde provisien van wijn, mom, en andere noot„
druften, en versoeken de moedel: datuwer HoogEd„
oirs in de aanstaande besending weder op nieuw
mogen bedenken, nevens de provisien, Coopmansz:
ammonitien, (en besonderl: van buseruijt waarvan
4
per Restant niet meer dan 45: lb: gebleven is zijnde
voorleden Jaar g’eijscht maar apparent vergeten af
te verchrijper) schepen) gel: verders bij de hier nevens
gaande petitie in ’t welnemen van uwer Hoogel:
te zien is.
de pagt op den arak, en goulabier ten desen
Comptoire is ultimo december 1686: door den f=e
gesaghebber in ’t openbaar geveijlt en aan de meert
biedende voor 750: Rd.s verpagt, aan den matroos
Jan Isaacsz: been, waar voor de alhier bescheydene
ambagtslieden als andries druwel smits, en Jan
willemsz: drajer zijn borge gebleven van welke
penningen tot het sluijten deser negotie boeken
nog niet meer dan 160: Rd.s zijn ingecomen, en
zullen na het zig laat ransien, de te kort comende
penningen op hare Respective Reecq: laten aankomen
daar dese pagters net veel werkx van maken, als
zij maar zoo lange mogen als vrijman ageren,
en haar zelfs inbeelden onder geen opperhooft te
Resorteren dat ons goetdunkens wel op een ander
manier kan gepractiseert werden, want ’t heeft
den naam dat zij den aracq van dE Comp:e kopen,
't welk in geen Jaar een halve legger bedraagt maar
weten
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Van Timor den do„ Septemb„r 1687
weten de particuliere die met ’s Comp.s bodems aangebragt
wiert, vrij beter bedeltel: te halen; uijt welken Hoofde
wij van meninge zijn de kroeg buijten ’s Comp:s pagger
te laten stellen, dewijle niet als allebose: godloset,
en aller hande vuijligheden daar door ontstaan,
daar ons veel moeijelijk heden dagelijx daar „ te voren
comen
dus lange en tot nu toe vertoeft hebbende en niemandt
van de negorij Raccanw. bulba, Carbaffa, en batisje
nog niet „ oer te voorschijn komen om haar voor het
vertrek, van desen bodem voor dE: Comp: neder
te buijgen, connen niet denken dat zij iets goets in
den sin zullen hebben nemen, voor en al eer dat zij
met de wapenen van dE: Comp:e (t gene Hoog nodig is)
daartoe gedebongen werden, want haar langer met
soete woorden te voeden, zal ons eragtens haar
dies te hartneckiger maken, dat wij egter aan uw
wel edelhedens hoog wijser oordeel gedefereert
laten.
Ende enel: versoeken, zoo wanneer uw Hoog Ed=ns
mogten comen goet te vinden dese verwaande en
hertkoppige Creatureu met een wel verdiende straffe
te laten corrigeren en weder onder ’s Comp:s gehoorsaamh:t
brengen dat uw Hoog Ed.s ons gelieven met het uijtvoeren
van d’ expeditie te begunstigen, en de quautiteijt van
hondert soldaten, onder 4: goede sergeanten toe te zenden;
’t zij of deselve na de oostersche provintien gedestineert
waren, of zodanig als het uw Hoog Ed.s gelieven zullen
te dirigeren, tot welke uijtvoering het opperhooft arent
verhoeven zijn dienst presenteert, gel: ook doet den
s.r luijtenant tot Hooft over de Militie.
zoo haast het opperhooft na het vertrek van Negombo
weder van Iolor hier verschijnt zal het nodig wesen
dat wij onder ’t welnemen van uw wel Ed.ns het Jagje

Cadirij of de Chialoup den doradus met den boeksouder
willem moerman een togtje na het Zandelbosch, en
mangarij laten doen, tot den slaven handel, op hope
dat het wat beter beschieten mag, als laastleden
door s„r bartius waartoe wij den vrijman Jonas Sijbrantsz:
die uw wel Ed.es hadden gelieven herwaarts te laten
comen om zijn vrouw te halen, op aangepresenteerde
dienst zonder in t minste daar voor te genieten
dit Jaar hebben aangehouden vermits wij van ervaren
svierlieden


C
Van Timon den 30„e Septemb„r A„o 1687„
tuurlieden omtrent dieplaatsen voor dese tijdt
met voorsien zijn, want den onderstuurman
willem van agten op dato p=mo octob: des voorleden Jaars
van hier op Rottij naar arentoncque en van daar
na savo gesonden is, door onkunde het gansche Eijlandt
tavo misgeseijlt en eijndel: tot bima aangekomen
gel: bij de attestatie en verklaringe daarvan gemaakt
in overkomende sententie boekje te zien is, en wij ons
eerbiedel: aan gedragen verhopende het zelve keb
wel Ed=ns ons ten besten zullen gelieven te duijden:
dese inlandse groten hebben tot dankbaarheijt voor
de grote schenkagie van u Hoog Ed=ns ons weer een
geschenk nevens haren brief ter handt gestelt dat
wij den commanderenden opperstuurman op t Jagt
Negombo hebben net behoorl: Respect aan boort
lossen van
volgens ont gebruijk laten ontfangen, onder het vroa
3: Canon schoten bestaande in ’t volgende te weten
van de Coupanesen
p: —: 9: 6:
1: konde plaat logebadt gout, wegende
van de Sonnebaijers.
3: 3:
„
2 platte staafjens en 2— u sade goudt weg:
1: konde plaat1
68: lb:
1„ stx: wax weegt . . . .
van de amabiers.

—
8:
„
1: plaat logebat gout weegt
st: cax weegt
1:
72
ten gedagterus van den overlede
opper Regent amatara
„ 1: 2: —:
1: plaat staafje slegt censade jout weg:s
van Boulannia Successeur
in des overledens plaats.
1: 2:
—:
„
1: d.o staafje slegt cousade gout

19
tsamen cap. 140 lb ƒ: 7: 4: 6:
wegens de Doot van den overleden Regent amatara
hebben ons de Regenten gesamentl: versogt uw HoogEd.
aan te dienen dat zij gaarne hagen dat den overledens
broeder met name Boulama door uw Hoog Ed=ns
mogt in desselfs plaats gestelt worden; 'twelk zij ook
in haren brief zijn versoekende.
met desen bodem wert tot uw Hoog Ed=ns dit onderstaande
cargasoen bestaande in
782.½ picol zandelhout
55: d=os wax.
E.
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J. 30: 5: M.s Corent goudt
gel: nader bij de factura is blijkende maar slaven
connen wij tot ons leetwesen nog voor dit Jaar niet
overzenden vermits niet meer als 34: waaronder
nog enige oude, en bij na afgeleefde menschen zijn
die slegts voor de kost haren dienst in de thuijn doen
en de Resterende hier hoog nodig aan de dagelijxe
werken van doen zijn, behalven de 31: stx: die door
s„r daniel bartius (gel: hier voren aangehaaldt) van
favo aangebragt zijn. 'twelk versoeken uEb Hoog Ed=m
ons gelieven te pardonneren, en hopen het toekomende
Jaar met den Handel te verbeteren, waartoe wij
alle het genegotieerde logebadt en 5: teijls: maas
boetgoudt ons door den luijtenant Jan Fransz: ter
Handt gestelt volgens zijn Rapport door enige„
moetwillige onderdanen van ossipoko opgebragt
hier aan ’t comptoir houden om als voren gesegt
met den boekhouder Moerman tot den slavenhandel
te versenden.
Een Chialoupje van 45: â 50: voeten lang in de plaats
van het afgelopen Chialoupje de Steenbok is hier
zeer dienstig om aan deHandt tehouden, zoo tot het
verzenden, na Solor; Liffauw: Rottij en Savo 'twelk
ook wel zoude testade comen als uw welEd:es geliefde
te verstaan dat wij op alor varende zoude om slaven
daar, door deharde stromen grote Chialoupen veel
gevaar lijden, versoeken dierhalven dat uw welEd=en
ons van een chialoupje gelieven te voorsien of bij
aldien tot batavia geen bij de handt zijnde, ons
geliefden toe te staan dat men hier een diergelijke
mogt uijt het bosch halen dat zonder vele onkosten
kan geschieden, en dE: Comp:e niet meer als 't ijserwerk
te bekostigen zoude„
den eerw: predikant dominicus Carpius heeft alhier
in Cassa getelt een somma van hondert Rd.s volgens
de verleende wisselbriefje om door ordre van uw
wel ED„le aldaar aan zijn volmagten als s:r govert
van Hoorn nevens Joan bebber. betaalt te werden dat
wij demoedel: versoeken.
de dubbelde bevinding op de geslotene negotieboeken
aangaande



en
Van Tior den 30„e Septemb„r A„o 1687.„
aangaande d: erreuren hebben, wij den boekhouder
en p.l twede S=r daniel bartius voorgehouden, den wel„
ken segt in t minste daar niet aan te gedragen vermits
gene administratie is aan bevolen geweest 'tgene
egter de mis Reecq: niet en Raakt, die door hem
veroor saakt zijn, gel: ook in deseboekjes over
gedragen zijn geworden zekere somme Cassa Reecq:
Rd.s 2100: en 1½. stuijver tot 6336: 1: 8: daar geen
Reden van weten te geven, hoe de gestelde 36: gl:s
daarbij gevoegt zijn; 'twelk hem voorleden Jaar
in ’t sluijten der boekjes door ardre borsten is
aangewesen een mes Reecq: te zijn, daarop antwoorde
’t zelve wel te zien maar wanneer deselve 36: get
daar niet bij gestelt hadde geen balance zoude
virden.
Wvat mom is niet (volgens voorgeven) ingekogt dan
alleen E. gepractiseert en opgebragt dies de weduwe
van den p.r gesaghebber S„r Hooft zal:r ons goet dunkens
zal genootsaakt wesen, t' costende 52: R.s te voldoen,
als ook 107¼: Rd.r terwijl zij de Cassa Contanten
onder haar opsigt gehadt heeft, en volgens de Reecq:
per Restandt de voorsz: 10:7¼: Rd.s te kort getelt
dierhalven ook genoodt saakt zal, wesen uijt te
keren.
den Endinesenr manslaaf die het voren dikmaal
verhaalde Chialoupje de steerbok heeft helpen aflopen
houden wij in t welnemen van uwer Hoog Ed„ alhier
aan om bij gelegentheijt nog en ger derzelver in
handen becomende met zijn bekentenisse d’andere
te overtuijgen.
waarmede Ed„e Erntfeste Hoog agtbare manhafte
wel wijse voorsienige en seer genereuse heren
wij dese zullen afbreken en den standt van Zolor
nader met het verschijnen van het opperhooft
aldaar adviseren, bevelen uw Hoog Ed„ns gesamentlk
in de heijlige protexie godes die uwel Ed„s gedurende
met gesendtheijt gelieve te zegenen onderwijlen
dat wij altijt pligtshalven zullen tragten te
blijven, (onderstondt) uw wel Ed.s nedrige getrouwe
en verpligte dienaren (was getekent) A: verhoeven
—
Joan Fransz: Willem Moerman, d: bartius
H„s
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H.r nederbosch, ter zijde stondt Timor in ’t Casteel
Concordia desen 21.e September 1687: nog lager
stondt : E: Ed„n Hoog agtb: Beven wel wijse
voorsienige, genereuse Hoog gebiedende Ed„r Heren:
wij hebben uw hoog Ed=s met het sluijten van
onsen brief tot timor belooft den standt van Iolor
en desselfs aanhang omstandig te adviseren, dog
even na het sluijten, en dat wij preparatie maakten
om te vertrecken, wierden ons van den Coupanesen
Regent amasoesang aangedient, dat de 7. gesanten
van oijphaphij dewelke op den 13: deser verschenen
d„o weder vertrocken zijnde nu wederom
. . .
en tot nenomatta aangekomen waren waarom
wij het Jagt negombo lieten voor af zeijlen, en
verwagtende genoemde gesanten, die des anderen
daags na de middag sterk omtrent 70: Coppen
binnen dese negerije verschenen, ook 3: van de
principaalste bij ons, nevens de voornaamste
„ons
Regenten van Coupan dog en wisten „ niet anders
te verhalen als dat de Coning van amaraste
haarl: afgesonden hadde om met dese jnlandse
groten en volkeren dewelke onder „ Jurisductie
van d E: Comp:e zijn schuijlen: van den vreden
te handelen op dat het andt als voor desen weder
mogte opstaan, en zijl: gaan en komen, gel: ten
tijden van d'EE„e Heer anthonij Hurdt gedaan hebben
petschiaart
en terwijle zij met malkanderen nog niet gepratoent
hadden konnen wij uw Hoog Ed=ns hier van geen nader
advis, mits dat zij maar enel: waren binnen gekomen
terwijl het opperhooft op zijn vertrekstondt:) om
haar te vertoonen.
dog wij willen verhopen dat met aantreffing van
vrede met die van amarasje den Coophandel
zal groeijen en wij volgens schuldige pligt zullen
niet nalaten om dese luijden als zij met wax, gout,
of andere Coopmansz: tot ons afkomen met alle
vrindelijk heden te bejegenen om de gemoerden
meer em meer tot ons te trecken in de plaats van
afkerig te maken, waar door menen dat ons ook
wel
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wel enig zandelhout zal toekomen, zij te water
of te lande en daar en boven vast stellen dat die
van de negorij bulba. Raccauw, en Eurbassa
in ’t kort nog zullen gedebongen werden haar voor
de Comp:e te begeven, en vergiffenis van hare
hertkoppigheijt zullen comen bidden, dat wij van
geeten wenschen nog voor medig actbb: quame
„
te geschieden, op dat wij uE Hoog Ed=ns daar van
voor het afschepen van enige expeditie nog
magten advijs geven, na dat dese voren verhaalde
gesanten van duslange bij ons geweest hadden
waren gesunt te vertrecken, en haar naar de
negorij en den Regent amasoesang te begeven,
ter wijle moede van gaan waren, namen haar
afscheijt, ende wij omtrent middernagt na dat
het gesag en Commando den boekhouder Willem
moerman hadde aanbevolen, diende ons de windt
begaven ons aan de Chialoup den doradus, wanneer
anker ligten, en onder zeijl gingen en de coers om
de noordt zetten dog door stilte en tegen windt
quamen niet voor
den 27.e deser voor lawajang (bij t Jagt negombo
dat daags te voren mede aangecomen was) te
arriveren alwaar ons ten eersten den Cap: porro
aanboort quam en verhaalde dat den Cap: assam
van Lamahale door enen Siecko Chinees parnakam
wonende in ’t Campon van enen Cap: oko, was
doot geschoten, en den opper signadje van gemelte
amahale met name Sawaringhamma willende
den Rover afsam, te hulp comen, is mede sodanig
in de voet gegeietst dat na ’t zeggen zal perijkel
lopen, om zijn been te verliesen.
wij zouden opstonts prauwen na Lamekera en Camahale
om de sangadjes te Roepen, ende dewijle ons
gerapporteert wierde dat die van lamahale gel
—
nu enige Jaren geschiet is niet en zouden willen
te voor schijn comen maar even hertneckig
blijven, zoudt dierhalven een van de bosschieters
derwaarts
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derwaarts om haar te ontbieden datse zouden verschijnen,
often minsten Reden geven waarom niet wilden,
den welken met zijne wederkomste Rapporteerde
dat den signadje bolo nevens nog enige andere hem
geantwoort hadden datse, nu dat het nieuw opperhooft
verschenen was haar zouden verthoonen, en ten
eersten nevens de angadjes van de andere negorijen
verschijnen, 'twelk ook zijn gevolqnam, want
„„namen
omtrent 2: uuren na de middag „ gij gesamentl:
binnen t Jagt negombo te verschijnen, en versogten
dat de vergadering „ binnen scheepsboort mogt gehouden
worden, om de doot van tjeij Chilijmoeda, en dat
den Cap: porro geen wettig Regeerder was, daar
ook niet toe gestelt kan worden mits denselve
volgens (voorgeven van sommige) voor desen een
laaf van voorsz: vorstin zoude geweest zijn,
dat wij onbedisputeert laten.
onder de voorsz:, singhadjes was ook den hier voor
aangeroerden bolo: van amahale mede verschenen
die om zijn lange absentie al vrij wat bedugt, en
becreeft was, dat men ’t zelve genoegsaam konde
merken, te meer doen den singhadje datsij den chelm
tulitaman aan ons overleverde en in de boeijen
geset wierde, zijnde door den senghadje Eke van
adonare gedebongen geweest zig in tande van dE:
Comp:s te„e geven, om zijne moort te verantwoorden
van den boss.r Ceuvelaar of na uw wel Ed=ns ordre
zijn straffe te ontfangen, waarvoor wij gemelte
enghadje Eke bedankten, en een kleijne verering
toevoegden, om hem daar door nog meer der te
annmeren en den Moerdenaar Sabou te doen vatten
„ 10
daar voor eerst nog weijnig apparentie schijnttet
wesen, vermits den hier voren verhaalde Samaringamma
zijn vader een opper Regent, van Camahale is,
dog gel: voren verhaalt, in ’t sneuvelen van afsam
in de voet gequest zijnde, en geen apparentie van
te konnen geven nesen worden, zal denzelven ligtel:
wel in handen te bekomen zijn, onder voorgeven dat
hem tot Coupan zullen brengen, om genesen te
worden
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worden, wanneer zijn soon Sabou den moordenaar
te gevoeiglijker zal bij de cop gevat konnen
Cordeen
Jn presentie van alle de sanghadjes der 5: negerijen
hebben wij, niet gewone eerbiedt, en Respect der
8
d: Comp:e uw Hoog Ed:e brief en geschenk den Cap
Porro van lawadjang ter handt gestelt, den welke
uw wel Ed.ns in aller ootmoedigheijt daar voor laat
bedanken, en met behoorl: Reverentie accepteerde
maar t schijnt dat enigen tijdt herwaarts uw Hoog
Ed„ns den standt van Jolor niet na behoren geadviseert
is, dewijl den senghadje Eke van addenare in
volle vergadering verklaarde dat diverse malen
een slaaf aan uw Hoog Ed=ns gesonden hadden, nevens
zijne nedrige groete, maar telkens voor Reecq: off
uijt name van nejeij Chilij maeda de vorstut
waren overgegaan, dat meer andere confirmeerde
en nog voor 3: Jaren geschiet was, waarop wij —
in t welnemen uwer HoogEd. den Cap: Forro
Recommandeer den uijt dese laaste toegesongene
bhenkagie van uw wel Ed.s gem: Eke in Redelijkh„t
mede deelagtig te laten worden, vermits hem
de Reden niet onbe wust waren, 'twelk hij ook beloofde
na te komen.
den brief van uw wel E. nu in ’t openbaar gelesen,
zijnde, vroegen haar, of zij de Reden en uE wel Ed:s
meninge ter dege verstaan hadden, omtrent den
twist tusschen die van troncq, en de onderhorige
vortige dorplieden, twelk haar l: andermaal
duijdelijk aandienden, dat dE: Comp:e jaar niet zoude
weijgeren omtrent enige moet wil der portugesen
de behulpsame handt te bieden, maar dan mosten
zij zonder voorweten van uw Hoog Ed„e en zonder
heden niemandt van hare na buren beledigen,
of over Rompelen, met menschen te Roven, en
stelen, gel: voor desen geschiet, en dese questie
door ontstaan was, dat zij doen wel alle konde
beheffen, maar alle deschult op den Rover assam
leijden; den welken doot zijnde zig selven niet kan
wij
verantwoorden.
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wij Recommandeerden haar dat de wijle nu gesamentlk
bij den andere waren, zij lieden dien: in t kort te
Besolveren, eere na hare wijse 't naaste bloet van de
overleden vorstin meij Chulij moeda was, en desselfs plaats
en Regering toequam, op dat wij uw wel Ed.s nevens
haar konden adverteren, dat zij aannamen en gesamentlik
aan landt voeren; om nog dienzelven nagt met de
verkiesing voort te varen, want desen Cap: vorro is
(nat zeggen) van de scheepsvrunden van de guldewagen
en den adsistent tiling buijten weten van ennge
der senghadjes aan gestelt, 'twelk de Reddenen zijn dat
zij ook niet aan landt hebben willen pachiaren:
de gesamentlijk tengadjes van alle negorijen quamen
ons des anderen daags omtrent 9: ureij Neder aan
boort, en verklaarden met eenparigh„t van temme
aat geen nader geslagt van de overleden vorstui
weij Chilij moeda was te vinden, dan haar susters
zoon (zijnde met den hier voren aangeroeelen fnighadr
Colo van Lamahale getrouwt) met name Chilij
den welken gedurende der vorstinnen leven bij haar
als eijgen kindt opgevoet is, en na het zeggen van
enige der langhadjes waren onder Craijn van
Lamahera zoude de voorsz: vorstin op haar uijtterste
versogt hebben, niemandt aan desen Chilij na hare
doot in de Regeringe te stellen, hij is een Jongeling
van omtrent 20: Jaren oudt, stil, en Iedig van manieren
zoo veel als wij kunnen speuren, om welke Reden
de signadjes dan niet gel temmen hebben goet
gevonden voorsz: Chilij tot de Regering te kiesen
ter wijl volgens haar mamer niemandt nader is, versoeke
zij dat uw Hoog Ed.s believen dese verkiesing toe te
staan, en dat den zelven daarin mag bevestigt worden
gel: apparent in hare brieven mede doen, die zij ons
den 29. of 's anderen daags daar aan terhandt stelden
nevens hare schenkagien, bestaande in t volgende als.
1: brief en
1: Jonge manslaaf van den Cap: porro van Lawajang
1: brief nevens
van den senggadje bolo van Camahale
1: Jong meijsje.
1: brief
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1: brief met
van dafsij en Craijn van Lamaherat
1: oude vrouw, en
„
1: goude keten weegt ƒ. 2: 2: 5: Corent goudt
alle twelke wij in handen van den Commanderenden
opperstuurman van ’t Jagt negombo mede hebben over
handigt om aan uw Hoog Ed.s nevens den brief en
geschenken van de Timorse groten overgelevert
te werden.
Ende vermits met de doot van den menschen
Rover en hertneckigen Cap: assam, het Eijlandt
olor met desselfs, aan hang nu schijnt in een vredigen
standt te zullen comen, en niet meer verhindering
en als den dikmaal gem: fabou in handen te krijgen
zullen haar op een goeden voet zoo veel in ons vermagen
is, tragten te houden, dat onder den anderen gene
verweijderingen comen te ontstaan, ook zorge
dragen dat onse eijgen ’s Comp:s ministers haarl:
daartoe niet meer als voor desen brengen, gelijk
geschiet is, meest omtrent de bosschieters die hare
particuliere goederen voor enige maanden onder
de jnwoonders weten uijt te setten, op Conditie
de tijdt verstreken zijnde te betalen, of anders
dubbelt en nog meer, en als dan nog nalatig blijvende
weten zij (onder voorgeven dat het voor dE Comp„e
is de luijden often minsten hare slaven, bij den
kop te vatten, om alzoo aan haar guarant en vuijl
gewin te comen, 'twelk den vrijman floris Jansz:
niet onbekent is, en volgens ons vermoeden de
oorsaak van de doot van den meergen„:t Jacob Ceuvelaar
geweest zij, in somma ’t is dan zoo het wesen mag
wel ter deeg gel: uw wel Ed=ns ons voorschrijven
dat dE Comp: moet het botjen, pajen, en de lasten
dragen, ’t gene wij volgens onse schuldige pligt na
alle vermagen zullen voorkomen.
Terwijl nu gel: gesegt alles zoo na in vrede is, daar
wij al grotelijx voor bedugt zijn geweest, om dus
verre niet weijnige moeijte te geraken, maar ’t
schijnt dat desen aart van menschen apparent om
datse de Rortugesen na buuren zijn op die manieren
beter met goede woorden zullen kunnen geregeert
worden
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worden, dan anders, ’t gene wij menen te onderhouden,
als het de Reputatie van d E: Comp:e niet al te na
en komt.
wij kunnen dan uw wel Ed=ns voor desen tijdt niet
meer der kondtschap geven, vermits den Cap: moor
Anthonij Hornen nog niet van Liffauw verschenen is,
zouden hem geerne om een briefje van vrijehandeling
na de buijten kust als mede tot het Restitueren van
de vrouw van den adsistent Hendrik tuling nevens
de slaven die het Chialoupje desteen bok hebben
afgelopen, versogt hebben, dat tot nader gelegentheijt
moet uijtgestelt worden, gezonde daarom het oper
Hooft nog een togt na Liffanw doen. waarmede den
desen andermaal sluijten. en verblijven Ed Hoog agtb:
Heren hiermede etc: (was getekent) Arent verhoeven
d: bartius. H.s nederbosch: ter zijden stondt, in de
Cialoup doradus adij ult:o eptemb.r a„o 1687: zeijlende
engte.
door laren tougues
berigt gedaan aan den 6: urent
verhoeven. Coopman, en opperhooft,
mitsgaders den Raadt op Cimor, bij
en van wegen den p„l luitenans Ioannes
fransz:, aangaanae den toestandt van
het Eijlandt Rotij, en tijeen aldaar
t sedert den 20.e aug.o van het afgewekene
Jaan 1686: tot heden is Comen voor
de vallen.
en goede vrunden
Mijn Heer
de on was naulijx op zijn hoogst geklommen, en de
klok 12: geslagen, als het Jagtje Cadirij op den 20:e der
afgewekene maandt aug.o met den astdrager Cornelis
mewels na Timor en Coupang vertrocken, wederom
met den boekhouder S„r Willem moerman en de vlagge
van boven, op den 3= eptemb.r hier ter Rheede verscheen
en t anker vallen liet uijt wiens mondt den luijtenant
tot zijn grote verwondering verstont, hoe dat den
boekhouder s.r thomas baojlij met het fluijtschip de
gulde wagen op den 29.e aug. na batavia was vertrocken,
na dat alvorens met het goet vinden van den
Schipper
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chipper Carel goske hampt den Raadt aldaar,
t gesag aan hem hadde opgedragen, tot welkers blijk,
hij na een lang verhaal, van de vertrockene vrinden
haar onbeleetheijt op haar vertrek in t weg voeren
van al de schapen, en ’t beroven van smaatschappijs
thuijn gewas gethoont, in hem luijtenants handen over
leverde zeker briefje gedagtekent 2.e deser, en bij den
Raadt aldaar opgestelt, in t welke zij schreven te
vertrouwen dat dese keure wel met zijn mening
zoude over een comen, sendende daarnevens tot
onderhout van dese pesthouderen.
vierhondert Rd.s aan getelt gelt
4. lasten Rijs. Javaans
3. stucken guineeslijwaat, tot pleijsterdoek, en
40. maten kalk.
benevens de metselaar tot ’t versien van de kruijt
kelder, na herwaarts over, onder versoek dat deselve
op het spoedigste wederom te Rugge mogt werden
gesonden, al zoo hij aldaar tot het digt maken van
Juraatschappijs pakhuijsen ten Hoogsten van noden
was.
S„r willem moerman dan gel: gesegt is. 't gesag aan
vaart hebbende, leverde in handen van hem luijten:t
zodanige Cospenningen en voorraat van mondtkost
over, als hem agtervolgens, ’t hoog g’eerde bevel van
hare wel Ed„e Hoog agtbaar hedens te verstrecken waren
toe vertrouwt, bestaande in
vierhondert twee en twindig Rd.s aan gelt
15760: lb: Rijst
1076 : — : vlees, en
838: — : spek.
na ’t welke dij wederom met het meer gem: Jagtje Cadirij
op den 8.e deser na Timor en de burgt Concordia vertrok„
niet zig nemende den Rotmeester Reijmer wonchier,
om aldaar zijn dienst te doen nade maal niemandt van
de hoedanigheijt (na ons vertrek) ter dier plaatse
verbleven was. inmiddens storten onse notgesellen
tot 30: in t getal, mitsgaders beijde Rotmeesters
wederom in, en wierden dagelljx van hete coortsen
aangevogten, onder welke zig ook de grauwe loop
vermengde, zoo dat in de tijdt van 25: dagen, drie
derzelver het graft en ’t gewormte ten spijse wierden
over
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over gegeven, als namentl: hansphilip poos van
markgraafden, den 21.e aug.o, anthonij korten hove van
schraven hage den 4. Septemb:r, en Hendrik meijer den
11.e daaraan volgende, om welke Redenen den luijten.t
genoodsaakt was, de posten te verminderen, en den
Rotgesel aolt beckering een borst van goede bequaams:
tot Rotmeester, op nader goet vinden van u EE.s bij
voorraat, aan te stellen, en t gewone Costgelt toe
te voegen.
Totlanda was het meeste gedeelte met deselve siekte
besogt, en wiert den Rotmeester Louren sucasz:, benevens
den Rotgesel thomas hille zeer krankzijnde, op den 13„e
deser na herwaart overgebragt, hebbende de aastgen:
een swbare bevoerte over ’t gansche Lichaam
gekregen.
den 19.e deser versedeen ’t Jagtje Cadien niet enrge
niet waardige benodigtheden voor de keuken enige
geneesmiddelen en wat lijwaat bij den Luijtenant aan
de overledene op hare uijtvaart verstrekt, hier
nederom ter Rheede.
naulicx had den 23.e met aanbreken van den dag beqin
genomen als wij van Lande met een inlands vaartuijgre
op ’t spoedigste (door ’t dorpvoogje meua) op gesonden,
berigt kregen, hoe dat de amarasjert met 9: zoo grote
„vol
als kleijne vaartuijgen „ volk, voor ’t strandt van
Rachou daags te voren waren aangehandt, en niet buijten
gemene vreugde door dat dorp volk ontfangen en
ingehaalt, weshalven den luijtenant om door geen valsch
berigt misleijdt te worden aanstout den taalman Cornelis
van Helmondt na derwaarts houdt, met last om op
het alder nauste na de waarheijt van dese nieuw mare
te vernemen, die dan den 26.e wederom alhier verscheen
met berigt, dat alles waaragtig was, dat hij in ’t bijwesen
van den lastdrager Joris Huijsen enige Rotgesellen
en verscheijde Jnlanders voorgen: vaartuijgen zelfs
voor het strandt van Rackon haddesien leggen, en
datter in zijn aanwesen, nog 2: kloeke bodems volvolk
waren aangekomen.
ook maakten dese schelmsen hoop, om te honen dat zij er
waren, digt onder het dorp Cermane, tusschen den 24.e
en
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d
en 25 „ des nagts ontrent ten 12: uuren, door haar
schieten zodanig een geraas, dat alles in Rep en
Roere en wij in ’t geweer Raakte 'tgeen zulk een
verslagentheijt in dese Inwoonders veroorsaakte dat
verscheijde van haar niet wijs en kindt bestonden te
vlugten, die door den Luijtenant (onder bedreijging
van er te zullen op los branden) met veel moeijten
wederhouden, en benevens de Rest geplaast wierden,
daar zij om de meeste tegenweer zoo bij aldien zij

magten worden aangetast) benodigt zoude zijn,
na 't welke hij met 12: snaphanen in de vlakte stapten
en alles door snnffelende, dog vernam nog hoorden
niemandt, als een l: 2: handt busschoten die op de
weg van Carbaffa zeer verre en boswaart in gedaan
wierden, waarvan dan ook de Rest, dog wae nader
bij gekomen waren.
des anderen daags smorgens liet den luijtenant het
opperdorpvoogie zijn stedehoudertje benevens de voor„
naamste bewindsluijden (die met haar volk t' overige
van de nagt in de wapens gestaan, en Rondt om het
dorp gewaakt hadden) themwaart ontbieden, haar
voor ogen stellende haar afhartigheijt, en wan orde
van de voorgaande nagt waardoor zij in dient de
'taamgeswoorne ernst ware geweest, alle overrompelt
en dootgeslagen zouden zijn geworden, haar dorp in
asse gelegt en zij tot en uijterste verdert gebragt, haar
aanmanende in toekomende beter toe te sien, zonder
zoo ligt door een Jael gerugt te verschricken, dat
sij volk uijt de thuijnen op ontbieden, in troepen
eude
verdelen, en bij beurte goede wagt doen houden, dog
dese arme menschen hier geen Raadt toesiende badem
hem hij wilde dog het goede best voor haar doen, en
alles in standt van behoorl: tegenweer brengen,
onder belofte van te zullen besorgen, dat zijn beveel
gehoorsaamt en op ’t nauwste zoue worden agtervolgt„
verklarende niet te weten hoe zijt een of 't ander
beginnen zouden, 't geen hij pligt en medelijdens aannam,
zenaende aanstonts lopers uijt om hier van alle
kanten bij een tesamelen, en tegens den daaraan volgen:
dag zijnde den 26.e deser voorsmaat schappijs pagger
in de wapenen te doen comen, op pare van aan den
bijve
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lijx benevens het omkappen harer vrugtbomen gestraft
te worden, dit volgder zij gehoorsaaml: op, en
verschenen 440: volwasse mannen sterk, niet Connen
opgank op de bestemde plaats daar zij haar in 4: benden
verdeelden, en van Roo armosijne vaantjes aan halve
pieken genaijt voorsag, stellende tot bevelhebbers over„
deselve dese navolgende bewindsluijden en voorvegters
al tsame wackere feuxe mannen, als namentl:

tot hooftmannen
Haniliticq.
Eko.
Caffo.
Hoela
tot luijtenants.
Coulomak.
talo sauw.
molocco
kekasoela
.
tot vaandrigs
mone
molacco
maijaj
bodig.
met enen Jder bende 4. Lastdragers, en zoo veel not
meesters toevoegende, die hij alle van dag tot dag
in ’t geen haar te doen stondt onderwees, en na behoren op
hare posten stelden, gelastende den genen die de wagt
niet hadden, dat zij hun zelven op et flaan van de
grote gom, hangende ten huijse van t opperdorpvoogje pelo
aanstonts na hare hooft mannen vervoegen, met hun
na de wal en haar bescheijden plaats trecken zouden
om zoo gesamentlj den genen die haar bespringen wilde
tegen
manmaedug„ te staan, en des mogel: afte wijsen, 't geen
zij op et maken van een valsch Rnmoer (dog buijten
haar weten aangeregt) tot 2: malen behoorli:k na quamen,
voorts ligten den luijtenant van ’t Jagje Cadirij 2: metale
4: ponders, en 42: stucken zoo konct als lang scherp,
die hij voor een der voornaamste poorten, en daar
de swaarsten aanval geschieden most planten het
waarbij hij ook een wagt van 4: notgesellen en een
Rot meesterstelden, die des nagts 2: ook 3: malen dorp
Rondt gingen, en op et waken der Jnlanders toog hielden,
eijdende
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Rijdende altijdt, 10: der zelver in deleegte, om toe
te sien of 'er ook enig onraact was, op dat den luijten:t
daar van tijdig gewaarschouwt 'tgeen nodig was
besorgen mogt, de wallen wierden daar ’t vereijsten versterkt,
tvervallene weder opgemaakt, en op debuijtenleggende
dorpjes almede goede ordre gestelt, waarmele het
Jagtje Cadirij met dit nieuws naar Timor wiert
gesonden, op dat de vrinden aldaar benevens den
luijtenant bij dese gelegentheijt mogten overleggen,
wat het beste ten dienste van dE: maatschappij nodig
ware bij derLandt gevath.
En op dat den luijtenant volkomen kennisse van
t voornemen en de gedoentens der tsaam geswoorne
hebben mogt zoo soudt hij den taalman Cornelis van
Helmondt, op den 28.e der aanvolgende met dit
lastbriefje na Landa.
laestbriefje voor den taalman
Cornelis van zelmondt
—
zoo haast gij met et Inlants vaartuijgje ’t geen albe„
Reets aan strandt gereetleijt) zult vertrocken, en
tot kanda aangekomen zijn, zoo zult gij het dorpvoogje
mene benevens de verdere bewindsluijden, en ’t opper„
hoosje van het Timorse hulp troepie mijnen ’t wegen
vriendel: groeten, zoo veel in u vermogen is een hert
in ’t Lichaam spreken, en tot behoorl: tegenweer Indien
zij mogten worden aangetast:) bevens d’onse aanmanen,
haar voor agen stellende de Eere dizij haar man„
moedig dragende) daar zullen deel agtig worden, en
met enen versoeken dat zij (bij aldien het enigsints
mogel: is) haar uijterste vlijt aanwenden, om mandt
der tsaam geswoorne, ’t zij man of vrouw evendig
gevangen te nemen, en in mijn handen overleveren ten
eijnde wij enige kennisse van ’t voornemen ende
gedoentens dier schelmen krijgen mogen, en zal den
genen, die dit nootsakel: werk komt uijt te voeren,
een tail goudt tot een beboning door mij gegeven
worden; waarmede ul: gode bevele en behouden
Reijse toe wenschen, verblijvende voorts, onderstont ul„t
goede vrundt, en was getekent Joannes fransz: in ’t
matschappijo pagger, desen 28.e dag van d’ maant decemb.r
dog
A:o 1686
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dog dese besendig liep vrugteloos af, want zij waren
aan die kant zoo wel als hier zodanig verslagen, dat 'er
niemandt op uijt derfiden gaan al hoewel den Luijtenant
het daarop gestelde loon verdubbelde, ’t zidderende
als het loos dat door de windt geschut wordt, als de
naam der amarasjers genoemt, of op dien landaart bij
haar gedagt wiert, te meer, terwijl de tekenbieder
van het aldaar leggende Timorees hulptroepje haar jndien
zij ijtwes quamen te ondernemen) niet als alles quaats
voorspelt, na uijtwijsing van de hoender lever bij hem
geopent en besien, onder haar voor vastgelooft, en als een
delphus godt spraak wort aan genomen

de vrunden tot Timor en Coupang zenden op den 1„
octob.r in antwoort van voorgen: schrijven haar genomene
besluijt, om het Jagtje Cadirij na larentoeque met ons
schrijven aan den hooftman anthonij Horneij afte
vaardigen na herwaart over, ten eijnde deselve
van het overkomen deser hulp troepen gewaarshouwt
zijnde, daar in mogt comen te voorsien, en het zelve
als dan oversolor na Havo, om teer kost voor de winter
af tehalen te zenden, als mede om tesien of op voor
aangeroerde plaatse met enige wax of slaven voor
de E: maatschappij kon werden ingekagt waartoe zij
een goet getal kleden na herwaart zouden, dieden
last drager Cornelis mewels een borst van goede
bequaamheijt wierden toevertrouwt, en benevens
den onderstuurman willem van agten debestellingen
van het briefje aan den Hooftman Anthonij Horneij
en de dorpvoogjes tot havo aanbevolen, gel: alles
breder, bij de hereaart afgesondene brieven kan
gesien werden, waar mede zij den 5.e october
onderzeijl gingen.
omtrent den avordt en even nat vertrek van veel„
maals gen: Jagtje, overleed den Rotgeselmichiel Cassier
van Haarlem, die alstervende beleed uijt de kist
van den Rodtgesel homas Hillij gestolen te hebben
1/¾: Rd.s aan geldt, 'tgeen hij versogt dat hem wederom
van zijn nalatenschap mogt worden voldaan dog die
van geen waarde zijnde vond. den luijten.t goet, het zelve
met goet vinden van de vrunden tot timor te laten
setten op de Reecq: van den Rotgesel Jan struijs die
hem
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hem de behulpsame handt in dese die stal geboden
had. te meer ter wijl den overledene nog een merkel:
getal van penn: aan dE: maatschappij ten agteren
bleef, en hij overtuijgt nn zijn gemaet beleed in alles
5½ Rd.s van hem thomas hille vervreemt te hebben,
’t geen met des mans zeggen, en ’t vermiste geldt
over een quam.
den luijten. die van het zoo stil zitten der 'tsaam„
geswoorne (na dat zij zoo aan sienelij een magt hadden
overgekregen) geen goede gedagten had, ontboot
in middens van Jder dorp aan de westkant van dit
Eijlandt gelegen de voornaamste voorvegters die
hij benevens de Termaanders onderbelofte van
beloningen verheffing harer eernaam tot aan de
sterren toe, zoo verkreeg dat zij den 11.e deser,
omtrent 200. sterk te paarde na dieuw en selenocq
(leggende aan de zuijd oost kant van dit Eijlandt
zetten, op hoop zij Imandt van der t Zaamgeswoorne
aan hang mogten betrappen, en levendig in zijn handen
overleveren dog dese quamen nog nambblijx ter halver
weg zijnde, des anderen daags met grote verbaasth.t
wederom, verhalende dat zij 7: paarlen van den
vijandt (dog zonder volk daarop) gesien hadden
waar mede zij (na dat niet weijnig na hare lafhartig„
heijt waren over den hekel gehaalt) hares weegs
Rede, en wederom na hare dorpen vertrocken,
menende haar zelver wel dapper uijtgeslooft en
gequeten te hebben.
Agt dagen daaraan Reden die van Termane
tse
ontrent 150: man te paart gesterkt met 3. nederl
krijgsknegten bij nagt, tot digt onder den berg
van bulba daar haar oude woonplaats en dorp
geweest is, om in hinderlage leggende, Jmandt die na
zijn vrugtbomen wilde bij de kop te vatten, 'tgeen
wel zouw gelukt hebben, ten ware een agter
geblevene trop lashartige schobbejacken, haar naar
dat de sou omtrent een half nuu Hoog geresen was
bloot en op de plakte begeven hadden waardoor
den vijandt, (die daar omtrent de wagthielde
gewaarschouwt wiert, die aanstonts een vuur (tot
teken
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teken dat de onse afquamen) op den top deskergs aanstaken
om die van den stenen Caijhaij tot hare hulpe doen afkomen
zoo dat zij onverrigter zake wederom keerden, den enen
de schult daarvan op den anderen leggende, uijt alle
’t welke den Luijtenant wel kon afnemen, wat Z=dEhij
van dese luijden als ter op aanquam te verwagten had,
weshalven hij sig langs hoe meer, zoo veel doenlijk was
versteekten, en scherper wagt na dat zijn seacken
hoop toeliet, houden deed.
den 9. deser een weijnig voor den middag onteekte
de ter maanders een troep saamgeswoorne, die tussen
bohaij en dit dorp een grote menigte van hare buffels
en paarden hadden opgevangen, die zij voor haar
henen dreven, ook ontlekten zij op deselve stondt, een
vagger die meergem: haamgeswoorne in ’t bos omtrent
een uur van dit dorp tot het opvangen van t boven
gen: vee hadden opgeworpen, die aen luijten„t besigtigt
1
hebbende aanstonts liet afbreken.
des anderen daags savonts omtrent de kloke 7: uuren
verscheen alhier den prins Crain van Lamakera
tot Color, die met zijn Jnlants vaartuijg 2: dagen bevorens
van Timor door de vrunden aldaar na herwaarts
was overgesonden, om den luijten.t het ongeval van ’t
Chialoupje de teenbok bekent te maken, die tot zijn
groot Leetwesen zag (hoewel hij op zodanigen droevig
ongewal noijt gedagt had) zijn vrees van dat tiling zig
door den brank zouw laten misleiden en den Eriburger
tboris Jansz: vrij meer als ’t behoorden toestaan
—
waaragtig niet kunnende beseffen hoe ’t mogel: konde
zijn dat 9: naakte houden (onder welke een Jonge was)
5: zulke kloeke mannen als zij waren hebben durven
aan tasten, ten zij dan dat zij volensat als beesten
te slapen hebben gelegen, en alzoo aan haar hier
door aangemoedigt) gelegentheijt gegeven, om meester
van ’t geweer en ’t Chialoupje de teenbok te worden
door welkers verlies hij zig tot zijn groot Harten leet
versteken zag, van ’t enige middel 't geen nog overig
en bequaam was, om de amarassiers in hunne vaart
na de 't Iaam geswoorne te stuijten, weshalven hij vol
groevige gedagten, ziende te water zoo wel als
te
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te lande niets te konnen uijtregten hem op den 14.e
deser weder naar Timor met zijn vaartuijg
vertrecken liet.
tot nog toe sat een Jder shier als tot Canda, zonder
vrees gerust, onder zijn wijnstok, en vijgeboom,
hayende; plantende, in oogstende zonder enig
quaat te vermoeden, zodanige levensmiddelen,
als dit Eilandt tot onderhout van desselfs bewoon„
ders gewoon is voort te brengen, geen de minste
gedagten hebbende, op het geen ’t dorplanda den 1.e
dag van de maandt novemb: door de thaamge„
gwoorne (gesterkt) met een goet gedeelte Jnlantse
portugese Christenen en amarassiers over
quam als wanneer het zelve (volgens schrijven
van den aldaar gebiedende aff drager Joris
huijsen, op dien dag tot 2: malen, na den anneren
door haar dog te vergeefs) wiert aangetast, op
welke tijding den luijtenant aanstonts de
dorpvoogjes van de westkant themwaarts onboot
drie hij gelasten op te zitten, om benevens de
ter maanders des doenl: Lande te ontsetten na
werwaarts hij nog dien zelfden avont een
notmeester 3: Rot gesellen, en dit navolgende
sedrijven, met 4: kleijne visvaartuijgjes afsondt„
Canda
aan den Lastdrager Jonis Duijsz:
Twas even op den middag, en narelijx 12: geslagen
als mij uE: briefje op gisteren met der laast gesz:
wiert overhandigt uijtter welke ik niet verwonderinge
quam te boogen hoe dat d’ sagmgeswoorne gesterkt
met een goet gedeelte amarasjers en inlands christen,
zoo stout zijn geweest, dat zij hetdorp Canda, en
gevolgl: uE: hebben derven aantasten, daar nogtans
de vruwen van ’t fluijt schip de gulde wagen zoo
cofel: verklaring aangaande de goede wil en het
toegenegene hart van den Hooftman anthonij Hornen,
voor d E: maatschappijs hebben gegeven, die op de
aligheijt van zijn sie (zoo zij seggen) wel heeft
derven verklaren, neijt geen handt in de gedoen„
tens der tsaamgeswoorne gehadt te hebben
veel
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veel min haar oijt of oijt enige hulp troepen heeft
toegesonden, dag het doet mij in mijn hert goedt, dat bij
dese gelegentheijt dien ouder vos zijn boos gemoet
ontdekt en ’t mom aansigt afgeligt wort zullende het
ondertulschen u' pligt zijn de tsaamgesweorne jndiensoij
volgens haar belofte ul: wederom quamen aante tasten
als voren manmoedig nevens het dorpvolk te helpen
afwijsen, en om zoo veel te sekerder dit te mogen
verrigten, zoo send ik in der ijl. tot ul: versterking
een Rot meester en 3: Rot gesellen (dat altamen
wackere gesonde mannen zijn, benevens 2: bossen
tondt, met dese kleijne vaartuijgjes over, connende
geen meer volk missen want niet meer als 10: mannen
die gesondt zijn bij mij heb de Rest is krank en
bedlegering.
En alzoo mij door den brenger uE: briefje is ter ooren
gekomen dat 'er bij dit voorval: 2: handtbussen der
onse aan hunne lade gebroken, en gevolgl: onbequaam
geworden zijn, zoo send ik 2: andere die goedt en
sterk zijn, hier nevens, ul: met enen gelastende de
dorplingen die schiet geweer hebben van Cruijt en
kogels te versien, want de Redenen zulx van zelfs
eert alzoo het ten dien eijnde gegeven is, ook sult
gij mij een nauwkeurig verhaal van al 't geen er indit
voorval voorgevallen is, met een van dese vaartuijgjes
toesenden, terwijl de Termaanders en die van de
westkant haar best zullen doen, ul: te ontsetten, waarmede
ik verblijve ul: toegenegen vrundt, was getek„t Joannes
fransz: ter zijden stondt Termane in t maatschappijs
pagger desen 2.e dag van de maandt 9ber: 1686:
dog dit ontset Raakten zeer Langsaam en niet voor
den 4.e deses klaar welke tijdt zij met onnosele berhelingen,
en Ompels offer handen verspilden, zoo dat sij zonder
iets te verrigten wederom na hare dorpen, vertrocken
nade maal daags te voren van daar met et opperdorpvoorte
mene tijding was gekomen als dat d’saam geswoorne
zonder volgens haar gedane belofte dat dorp met et Rijsen
van de maan wederom te bestoken vertrocken waren
die benevens de bewintsmannen Oesij en sodanine
van batoisje voor waaragtig verhaalde, alles nnder
voegen toegegaan te zijn.
Enige verspieders met et aanbreken van den dag na
gewoonte
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gewoonte (om te zien of alles wel en de wegen veijlig
waren) uijtgereden zijnde quamen ontrent 7: uuren
wederom in’t dorp, niet berigt dat zij dujsende voet„
stappen, zoo van paarden als menschen gesien hadden
zonder nogtans een enig evendig schepsel te vernemen
t dorp voogte stiene en de verdere bewindsluijden dit
horende vermoeden aanstonts en niet te vergeefs
dat de saamgeswoorne dien nagt niet leegwater over=r
lelete gekomen waren om haar op ’t onverwagts te
bespringen, en dat deselve niet ver van ’t dorp in ’t bos
verborgen lagen weshalven zij zonder tijdt versuijm,
den lastdrager Joris huijsen daar van kennisse deden„
en haar volk benevens onse krijgsknegten behoorlijk
volgens last haar bij den luijtenant in zijn aanwesen
gegeven) koutom het dorp, en daar de swbaarste
aan val geschieden most verdeijlden, waarschouwende
door gommeslag den genen die in de thuijnen of elders
buijten ’t dorp waren, dat er onraadt was en zij op et
spoedigste zoude hebben binnen te comen dog dit kon
zoo haast niet geschieden, of de 'zaamgeswoorne
hadden (gesterkt met een grote magt zoo van inlandse
pertugese Christenen, als amarassiers het dorp zoo
te voet als te paart koutom beset, die onder t slaan
van de Trom, ’t waijen van 4: Rode armo sijne vaandels,
en een prince vlag opklommen en digt onder de uure
na derden, daar zij halt hielden, gelastende haar
volk te paarde in de leegte Rondt te Rijden, om te
zien of zij enige dorplingen die buijten waren konden
betrappen ’t geen haar gelukten zoo dat zij 13: Coppen, en 2:
gevangene bequamen, als namentl:
1: oudtman
1
3: oude vrouwen
3: jongens
6: meijsjes
Jnmiddens Riep iaij bewindsman tot bulba haar toe
dat desen dag haar laaste wesen zouw en dat zij voor
honnen ondergang gevoelen zouden wat mannen
dat zij waren, daar ’t dorp vooge mene op antwoorde
o: Liaij wat heb ikn die van Rackonel of carbaffa
gedaan dat gij mij op dese wijs bejegent en zoekt
t' onder te brengen en gij portugese Christenen, en
amarassiers wat is mijn misdaat dat gij mij komt
beoorlogen
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beoorlogen, wat hebt gij niet muij te doen, heb ik w landt,
goudt of handel hout ontnomen, zoo spreekt, isser ijts dat
ij te zeggen hebt, zoo gaat na Timor, of Termane daar in
A
de Luijtenant spreekt met hem en laat mij met vrede,
dog niemandt antwoorde als eenl: Liaij die hem weder
toeriep dat het aanstonts zijn beurt zouw worden, zoo
haast hare Hooft mannen die gedragen wierden, en nog
wat agter waren zoude gekomen zijn, waarop men antw:
wel aan wij zullen u verwagten, en hebben aan de andere
kant ijtsmooijs en aangenaams gestelt, ’'t geen wij uE:
vereren zullen, menende de Hollandse krijgsknegten,
die haar niet opgepaste lenten stonden te wagten:
soo haast op gem: paarde volk haar helt tastig gemoet gel:
gesegt is) in ’t vermoorden van dit onnoselHoopje getoont
hadden, en wederom gekomen waren, vielen zij door de
inlandtse portugese Christenen aangevoert) het dorp op
drie plaatsen te gel: aan, dog mosten niet schande, verscheyde
gewonde, en 't verlies van 7: paarden (die doord onse
genomen wierden) omtrent ten 11: uuren op den middag
aftrecken, de wijk nemende na zekere plaats mourij
anuarij gen.t leggende omtrent 2: handtbusschoten
van ’t dorp daar zij haar wat uijtrusten, en met Reijen
te dansen vermaakten, om alzoo te thonen, dat haar
hart nog moedig, en door de zoo even geledene Ramp
in ’t minste met onthet was„ dagende in ’t aftrecken
onse krijgsknegten op ’t vlacke velt om met haar te
vegten.
des middags omtrentten 3: uuren staken zij 2: huijsen
staande aan de westkant en voet van ’t bergje) in den
brandt op hoop van door dit middel het dorp in asse te leggen
en alzoo te ligter verwinners te worden, dog zij vonde
haar bedrogen, door dien de ooste windt de vlam vant
dorp afzetten, na 'twelke zij met een vresel: geschreeuw,
en schieten als verwoede Eijgers selder dan te voren
aanvielen dog mosten egter in weerwil van haar gemoet
dessavonts omtrent ten half seven (onderbedreijging
van met et Rijsen van de maan wederom te zullen
comen, met veel doden en gequesten als voren aftrekken
latende in handen der onse die er op uijtvielen een haver
voorvegters wiens kop binnen gebragt wierdt.
de onse die den gantschen nagt op hare komst (dog te vergeefs)
gewagt
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gewagt hadden, trocken des morgens heel vroeg uijt, om
te sien hoe ter gestelt was, en waar desen schelmsen
hoop, haar verblijf hielden, dog bevonden dat deselve
in der El, en niet zonder verbaastheijt gevlugt en
weder na haar dorpen gekeert waren hebbende hunne
voorraad van mondkost om niet belemmert te zijn,
op den weg van haar gesmeten, en ’t dode Lichaam
van den Rackonse bewindsman beamme genaamt
agtergelaten, ’tgeen zij van zijn kop beroofden, uijt
alle ’twelke genoegsaam afte nemen is, dat zij met de
doden en gequetsten van meerder aansien zoo veel te
doen hebben gehadt, dat zij dese hoewel tegens hare
—
gewoonte) niet hebben connen me slepen ook lagende
r
wegen langs welke zij voort getrocken waren mitsgad=s
hare leger plaatsen, zoo vol bloet of men er buffels en
schapen in menigte geslagt hadde, tjeen zij doort af„
branden van t gras, zoo hier en daar nog al enigsints
voor de oogen der onse verduijstert hadden die geduren:
het gevegt, niet meer als een dode en ses gequeste
gekregen hebben.
het dorp voogje mene op 8.e deses wederom genegen zijnde
te vertrecken wiert door den luijtenant na bedanking
voor zijn getrouwe en manhafte hulp in t afwijsen der
t zaamgeswoorne (benevens onse krijgsknegten) getoont,
voorsien met een metals 3: lb: 10: stx: zoo Rondt als
lank scherp, benevens enige gevulde Cruijtsakjes
tot deselve, daar sadok nog een metale bas bij voegden
met et welke hij onder duijsent Eden en belofte van
getrouwigheijt volblijdschap zijn Rijse des avonts
ontrent ten 8: uure na landa voort zetten;
dienselven nagt offerde der Rotgesel willem arentsz:
van Maas bommel godt zijn Ziel op, na dat alvorens
zijn bij hem hebbende goederen aan zijn mede maat diek
kenisz: van der bult, die gedurende zijn siekte
op hem gepast heeft, had weggegeven, ook vonden de
Cermaanlers omtrent 2: mijlen van dit dorp 2: paggers
bij de ’t zaamgeswoorne gemaakt, om haar buffels en
paarden, op te vangen, die den luijtenant het
afbreken.
den 11.e daaraan volgende was bij na ten eijnde, als
den luijtenant met zeker inlants vaartuijg van en
over
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overlanda tijding ontfing hoe datter tot Timor en Coupang
19: personen amphoanders genaamt als gesanten (zoo zij
seijden) van den hooftman Anthonij Horneij afgesonden
waren verschenen, om met de bevelhebbers van Coupang
Tonnebaij, en amabij in handel van vrede te treden, dog
zonder geloofsbrieven, verschijnende, werden zij door
den J.l gesaghebber S„r Willem moerman sampt den Raadt
wederom gesonden, gel: alles breder bij de gewone
blaffaart aldaar kan gesien worden, weshalven den luijten„t
op dat de vrinden aldaar door geen schelmsen trek om
den thuijn geleijt zouden worden, onaan gesien het sware
weer aanstonts een visvaartuijgje met enige deser
dorplingen, naar derwaarts soud om aan haar E.s te
verthonen hoedanig dese aanbieding van vrede gemeent
wiert, nademaal aan dese kant het vuur der onerigh.t
opgestookt, en de thaam geswoorne zoo veel als in haar
vermogen was de behulpsame handt geboden wierdt
en dat het niet anders was, als om daar door den vromen
man te spelen daar nogtans het tegendeel fonne klaar
komt te blijken.
hierop ontfing den luijtenant den 24.e daaraan volgende
weder om antwoort uijt het welke het quam te bliken
dat de vrinden aldaar van een zelfde gevoelen waren
en gevolgl: wel op hoede.
En alzoo de noordweste beurdebinden (die de zee op een
vervaarl: wijse tegens de stranden aanslaat) veeltijts
tot in het midden van Maart het vaarwater tusschen
landa, en hier onvaarbaar maken, zoo zoud den luijtenant
zoo veel Costgelt, Rijs, vlees en spek als tot laasten van
op gem: maandt voor die posthouderen tot nodig onderhout
van naden was, ook vertrok na derwaarts den boss:r
Jsaacq barentsz: om in die hoedanigheijt zijn dienst
aldaar waar te nemen.
het Jagtje Cadirij 't geen voor t meeste gedeelte door de
moet willigheijt van den daarop gebredende onderstierman
willem van agten de Reijse naar savo niet heeft konnen
gewinnen, verscheren hier op den 28.e deser met den
Lastdrager Cornelis mewels, de taalmannen paulus
Jacobsz: en Cornelis Helmondt wederom behouden ter
Rheede die van ’t voorgevallene op hare Reijse, en 't antwoort
door den portugesen Hooftman anthonij Horneij, op
ons
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ons afgesondene briefje gegeven, schriftel: verslag
overleverden, 't geen om dat het zelve telang zoude zijn
hier in te voegen. getekent met L=ra A: hier nevens gaat
waar uijt u EE.s den aart van dien geveijnsden zullen
connen afmeten, en hoe hij ons de waarheijt voor
lengen, en de lengen voor waarheijt zoekt te doen
aannemen, schoon het tegendeel, zoo klaar als desong
den Helderen middag comt te blijken, weshalven den
luijten als niet onkundig zijnde, hoe verre desen lantaart
te vertrouwen was, nog 4: Jsere gotelingen schigtende
een kloot van 3: ponden Isers benevens 20: stucken zoo
Rondt als lang scherp van opgem: Jagtje ligte, want
deselve op dat bodemptje in ’t Ruijm onder beballast
voerden, en niet als tot onnodige eerschoten bij den
daarop varende onderstuurman boven gehaalt, en
gebruijkt wierden.
En alsoo het dorp voogje sampt de verdere bewindstuijden
tot verscheijden malen versogt hadden, dat de pagger
vrgroot, en verder uijtgelegt mogt worden ten eijnde
zij bij voor val t'velt moetende Ruijmen een zekere
vertrek plaats magten hebben, daar ook hare vrouwen
en kinderen geborgen konde worden, die zij anders in hare
schuijlplaatsen op ’t gebergte genoodsaakt zouden zijn te
brengen, zoo ist dat den Luijtenant haar na lang weij„
geren zulx niwilligden, temeer terwijl hij zag dat dese
kleijn hartige, zonder dat den moet geheel verloren gaven
waarop aanstonts de huijsen te nastaande afgebroken,
die bomen omgekapt aan allen kanten een Ruijm velt
gemaakt, en dese vesting na des plaats gelegentheijt
afgesteken, en wijder uijt geset wiert,
Twas een vermaak om te zien hoe Jverig dese dorplingen
t geen anders de luijste menschen van den gantschen
aartboden zijn) tot haar behout arbeijden, zoo dat
alles in de tijdt van 6: dagen vaardig was, en om de
onse die door siekte afgemat niet wel bij voor val de
al hier ter plaatse berustende buijsen zoude connen regeren,
zoo veel doenl: was te hulp te komen, zoo wierden er
door den luijtenant 60: deser dorplingen verkoren om
haar pligt in desen waarte nemen als mede 100: Jonge
gasten, om op debrandt, indien die elders quam te ontstaan
te passen, waartoe genoegsaam water, en emmers van Touwak
boom bladen gemaakt wierden bij gebragt.
om
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Om dees tijdt staken enige dorplingen tot ossipoko ’t hooft
tegens haar doop voogje op, om dat hij zekere vrouw,
die volgens t zeggen van een slavin, t geslagt van een
andere vrouw voor onwestig tot de Regering gescholden
had, na haar welbehagen niet wilde straffen, waar over
hij zijn lijf niet zeker zijnde klagtig viel, zoo dat den
luijtenant genoodsaakt was tot voorkoming van alle
onheijlen, de voornaamste belhamers bij de kop te vatten
en in versekering te nemen, die daar door zodanig bedaard
dat zij binnen den tijdt van 8: dagen om vergiffenis baden,
en zig met haar dorpvoogie verdroegen, onder belofte
van gehoor saamheijt en betering des evens, waarop zij
dan ontslagen wierden, en in erkentenisse van de goede
lesse door den Luijtenant haar gegeven, een slaafje, een
Lavinnetje en enige goude kettingjes, ter swaarte van
weijnig meer als 5: tailen danw: aan dE: Comp:
maatschappij schonken, ’t geen hier almede nevens
gaat.
het Jagje Cadirij gel: als gesegt is, een verloren togt gedaan
en
hebbende, vertrok op den 1. xver: met den astdragen
Cornelis Mewels na Timor en Coupang, om aan de
vrunden aldaar opening te doen van sijn wedervaren
als mede om de gewone besolding voor dese posthouders
van daar aftehalen.
Jnmiddens wert het inlants vaartuijg: van landa na ’t Eylande
dauw: afgevaardigt, om te zien of aldaar niet enige
voorraat van montkost voor de onse tebekomen was:
die anders door ’t mislucken van de Reijs na savo de
gantsche winter tijdt gebrek zoude moeten lijden, 't geen dan
aen 7.e daar aanvolgende wederom hier verscheen, mede
brengende omtrent 60: stx: kleijne verkens zoo dat wij
met de Cadjan door den lastdrager Cornelis mewels
tot bima gekegt voor omtrent /n: versien waren 't geen
nog enigsints troostelijk was, en haar zoo wat moet gaf,
te meer nademaal ’t Jagtje Cadirij benevens de genote
besolding dien zelven dag hier al mede behouden t alker
vallen liet.
den last drager Jan nets die door den ondercoopman
willem lange die hoedanigheijt (van vrijman) zonder
de minste verdienste ter werelt is opgedragen, stelde
door een vervloekte heb sugt aangeport zijnde, onder
voorgeven van zijn lijf eijgenen desselfs boel voor ’t genot
van 4: andere lijf eijgen te willen vrij geven, het gantsche
doop
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dorp hij en onder ’t zelve voornamentl: het gehugt ordile
staande onder de gehoorsaamheijt van den trouw
hertigen bewindsman tockatola door ’t opvatten van
desselfs inwoonders geheel en al in Roere, zoo dat het
zelve bij na afvallig ware geworden ten zij de
luijtenant die al voor lang in des mans doen geen
behagen had, daar niet tijdig was voorgekomen, gel: uEd:s
uijt de nevensgaande verklaringe en des gevangens
—
vrijwillige beleijdenisse geteijkent met de etteren C: D:
t p: wijtlopig zult connen beoogen, dog dit misdrijf
na het scheen was nog niet groot genoeg tot des mans
lasten weshalven hij het zelve met de overkomste van
den pagter der starcke dranken Jan Isackse been gen:t
door dagel: dronken drinken, dobbelen, en vegten waardoor
hij zig zelven tot zijn dienst ten enemaal onbequaam
maakte verswaarde, als bij de verklaring daarvan
getekent met de letter G: kan gesien worden; gevende
daar en boven zijn gevangen lijfeijgen Raadt, en gelegenth„t
om onse handen te ontkomen, en de vlugt op den 23. xb:r
boschwaart in tenemen, alles in diervoegen als de
vrijwillige beleidenis van den ontvlugten, en wederom
gekregen lijfeijgen, mitsgaders die van den slenteldrager
zullen comen te verthoonen, na dien deselv getekent
met de etteren Z: k. hier nevens gevoegt zijn, om
welke Reden den luijtenant hem zonder dienst te
doen, of kostgelt te verstrecken van den 15.e Januarij
tot den 26.e april, als wanneer hij met s„r willem moer,
man na Coupang vertrokopen liet.
Op den 18.e deser behaagde het godt almagtig den onderschut
meester pieter pietersz: van amsterdam, na dat
hij 5: â 6: dagen krank geweest was uijt dit leven weg
te Rucken bij wiens overlijden zodani gegoederen en
penn: bevonden zijn als de daarvan gemaakte en na
herwaart overgesondene lijste u EE.s zullen comen aan
tewijsen, die wij aan de meest daar voor biedende na
gewoonte op Reecq van i aantgelden bij openbare
afslag verkogt hebben.
zeker dorpling woonagtig tot Landa daijdola gen.t door een
godt vergete boosheijt aangeport, ontsag zig niet op den 19.e
deser agter volgens het schrijven van den aldaar
gebiedende Lastdrager Joris Huijsen gen.t zijn moederschandig
van het leven te beroven dog bij den luijtenant op ontboden
wordende
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wordende, versogt het dorpvooge mene uijtstel van
zijn gevangen nemen, totter tijdt en wijle der zake der
'tsaamgeswoorne waren afgedaan, onder belofte van hem
t' allen tijden, en als men begeerden in handen van t gerigte
te zullen overleveren, want hij vreesde zoo hij nu wiert
aangetast, dat zijn maagschap en verdere aanhang. depat
na bulba zetten zoude, op welk versoek dan den moeder
moorder tot nog aldaar verbleven is.
met het nieuwe Jaar scheen het als of ons volk nieuwe moet
kreeg, en dat godsslaande handt van over haar ingetrocken
wiert zoo datter eenl: 6: stx: door sware Coortsen afgemat,
het bedde hielden, van welken enen passchier bultrisgen
geboortig tot brussel op den 18 Januarij zonder testament
te maken of enige goederen naar telaten) den weg van
alle vleesch wandelen.
ook besprongen de 'tsaam geswoorne op den 12.e deser ontrent
het gerugtkeka leggende bij de 3: uuren gaans van Termane
in zekere thuijn, toebehorende den Hooftman Eko. 7: Termaanse
dorplingen die op geen vijandt verdagt (in t konde laten
bradenlie piesang) na dat deselve onvoorsigtelj haar
geweer aan debomen ofegehangen hadden, dog door een
schoot, die een van de hare in de borsttrof, wat ontijdig
gesteurt wordende, kosen tHasepat, latende haar paarden
geweer, pijsang, en macker in de loop, wiens komp des
anderen daags hoofdeloos gevonden, en begraven wiert,
dit verwekten zodanig een verslagentheijt dat niemandt
zoo veel moet had om een halfuur van ’t dorp te gaan,
ik laat staan om weerwraak van dese manslag te nemen,
alhoewel den uijtenant zijn uijterste vlijt (dog te vergeefs
daartoe aanwenden.
den 18.e Januarij verscheen den manhaften ounebaijer nene
Effe met het inlants vaartuijg van Landa in geselschap
van 6: zijner voornaamste voorvegteren tot heemane
enel: om hare vrouwen aldaar zijnde te besoeken
Jnmiddens swurven de ’t Zaamgeswoorne met hare troepen
hier om her zoo dat geen Termaander de moet had zig
na de oostkant een uur ver van dit dorp te begeven
t geen den dapperen nem Esse zodanig speet, dat hij versogt
om met een Jnlants vaartuijg van Ende naar Timor te
vertrecken, en van daar 40: â 50: mannen over te halen
die nevens hem bequaam mogten zijn, dien schelmsen hoop
een voordeel afte zien, want voor ons was het onmogel:
haar te betrappen, niet Jegenstaande ons uijterste vermogen
daartoe
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daartoe aanwenden ook vertrok met hem t rotmeester
en 5: Rotgesellen, die doorsiekte afgemat hier tot geen
verhaal konden comen.
de 'tsaamgeswoorne ziende dat de lashartige Termaander
in hun dorp bleven, en zouder als voren het veldt meer
te ontdecken, of waar zij haar ontmoeten, de minste
tegenstandt tebieden, maar na wil en eens lieten
omspringen quamen den 9.e feb: even na 't verrigten van
den godts dienst zoo als de klok 11: geslagen was met een
magt van omtrent0: mannen te paart aan de oostkant
van dit dorp daar ’t zeer stijl en niet heel gemackel: op
of aftecomen is, en overvielen enige kinderen deser
dorplingen die in de leegte ontrent 600: passen van dit
dorp op de buffels van haar ouders de wagt helden
van welke zij eer wij die aan de westkant leggen
gewaarschouwt, en dese dorplingen gewaar wierden
5: stx: ter neder velden, en 3: van hare hoofden beroofden,
met welke buijt zij in een ogenblik t' na bijleggende
gebergte over en uijt ons gesigtwaren, over dit verlies
maakte men (in plaats van op des uijtenant aanrading
den vijant te volgen, en wraak van dit onnosel bloet
te nemen) 5: dagen lang niet krijten, en schreuwen
zodanig een misbaar als of de gantsche werelt daar
door verloren zoude gegaan hebben, zoo dat de lugt
en ’t aart Rijk daarvan daverden, na twelke men
wederom (gel: zij al enige dagen te voren gedaan hadde
aan t buffels schapen, varkens, en houden slagten gong,
om door der zelver ofterhanden en bloet plenging de
desielen harer voor onderen (die zij seiden over haare
zouden vergraint te zijn) te versoenen, en van deselve
Negen tot voortteling van haar gewas 'tgeen door de
tout
droogte opet velt en verstikten af te bidden, die
ook weijnig dagen daarna zoo vervaarl: door de wil
van godt almagtig) van den Hemel afstorten, dat zij
nederom nieuwe offerhanden (om die te doen ophouden
op een gants andere wijse (dog te vergeefs) genootsaakt
waren in ’t werk te stellen na dat dig 8: dagen lang
geduurt had, wiert, het wederom ’t aangenaamste
meer dat men zoude connen wenschen, zoo dat den
uijten.t hier door aangeprickelt het dorpvoogje
sampt de verlere bewindsluijden themwaart ontboodt
die
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die hij vroeg, of, zij haar niet en schaamnen de tijdt
met zodanige bensehen die nergens nut toe waren
door te brengen, zonder eensagt te nemen op ’t geen de
'tsaam geswoorne tot haar eeuwige schandt en smaat zoo
weijnig dagen tevoren op haar eijgen bodem in haar gesigt
gedaan hadden, en of zij dn't zooronder wraak daarvan
te nemen zouden laten voor bij slippen, waarop zij antw:
dat zij eerst met de nieuwe maan die nu voorhanden
was, na hare wijse het bloet der geblevene door ’t slagten
van enige buffels wilde versoenen en als dan zoo zoude
zij (al zouwter ook alles blijven) met al haar magt
Regel Regt na den vijandt trecken, en deselve ten openbare
strijdt uijtdagen, dog hare woorden verscheelden van haar
doen, wel meer als het oosten van westen, want zij ng
dit alles verrigt en de maan nu bij na volwas, door den
Luijtenant tot uijtvoering van haar belofte aangemaandt
antw:: dat haren wiggelaar uijt de ingewande der geslagte
beesten haar niet als alles quaats voorspelden, en dat de
Cocus noten van den vijandt de hare tot 11: in ’t getal
hadden aanstucken geslagen waardoor zij genoodsaakt
waren nog enige tijdt te vertoeven, om hare zouden op
nieuws afte wasschen, en door meender offerhanden,
zug met de versturvene zielen die nog net gepaijt ware
te persoenen, en als dat geschiet was dan zouden zij er
op uijtgaan, dog zoo niet zoo zouden zij wagten, tot dat
de magt van dE: maatschappij hier aanlanden, en als
dan met deselve geselschap ten strijdt op trecken, met welk
antw:t den luijten.t zig zelven, alzoo 'er in dese zaak schoon
hij nog zoo zoet praten) niet anders te doen was most laten
vergenoegen, niet kunnende bedenken, hoe ’t mogel: kon
wesen dat dese bloo quijten voor dien schelmsen hoop die
alzoo weijnig hart als zij int Sichaam hebben) zoo bang
waren, daar nogtans een enig dorpeling van ’t gehugt
in kebe dese voorverhaalde troep die hem met zijn 2:e
soontjes van t leven meenden te beroven, niet alleen tegen
stondt, maar zelfs op de vlugt dreef, na dat hij een van
hare Ruijters door een steek in den hals van t paart
in ’t Zant ter neder had doen storten, die hij zoo hem niet
te sterk waren geweest, ook van zijn kop zouwberoost
hebben, dog most zig nu enel: met et paart vergenoegt
houden, en toelaten dat den gewonden door haar opgenomen
en
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en weg gevoert wiert, zoo dat den uijtenant wresen:
dat zij door blohertigheijt bij enig voorval de onse
verlaten en spat boschwaart in zouden zetten voor
zig nam hier te blijven, en niet gel: zijn mening was
na Timor en Coupang te vertrecken, voor en al eer de
schepen daar gekomen waren, en dese post van meer
volp voorsien was
met dit nieuws als ook quam om neno Esse zoo bij aldie
d’Endinese weijgerig waren om een togje voor dE:
maatschappij te doen, met verlegen te laten, vertrok
het danwenese vaartuijg op den 12. feb: na Tinor en
Coupang, van waar het op den 1.en Maart met hem
en 3: van zijn voornaamste voorvegters behouden aan
landen, zig verschonende net te zeggen dat zijn
woort en belofte in ’t overbrengen van 40. â 50: mannen
niet had connen na comen, om dat de Comebaijers doende
waren haar gewas uijt de thuijnen, die zij door gebrek
van eijgen landt op 's vijauts bodem dit Jaar gemaakt
hadden in tesamelen, en daarom geen meer volk
hadden connenmissen.
met et uijt nieten van de laaste Rijst wierden 'er 30.
maten of 1240: lb: van dat graan te kort bevonden,
t geen door de Rotten, die hier bij duijsenden zijn was
weg gesleept, zoo dat den luijtenant (om dat het
avonees vaartuijg tot den 19.e met die voorraat agter
bleef) genootsaakt was 60: maten padij tegens 8: stver=n
de m.t op te copen, om het volk geen gebrekte laten
lijden, gel: als bij de daarvan gemaakte en overgesondene
verklaring zal connen gesien werden.
douw Etoe bewindsman tot deka dale vatten (zoo mensegt)
zonder enig Regt of Reden daartoe te hebben het soontje
van den bewindsman Litiana bij de kop, en versogt
het zelve aan fanckij dale opper dorp voogje tot ssipoko
waarover de vaderklagtig viel zoo dat de luijten.t
hem, om Reden van dit doen te geven op ontboodt, maar
hij tot 3: malen toe geroepen, bleef tegens de goede
vermaning van verscheijde voorname luijden ja zelfs
van ’t opper dorpvoogje hertneckig, en nam met enige
van de zijne d’wijk na t stene berghol sotioij genaamt,
onder ’t zeggen wat geef ik na den luijten.t wat Raakt
mij de Comp: zoo zij mij hebben willen zoolaten zij mij daar halen.
ondertusschen
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ondertusschen had neno Esse verscheijde togten dog zonder
vrugt, op de tsaam geswoorne gedaan, dog nu quam hij op
den 13.e deser verselt met enige Ossipokers en 8: paarden
binnen die zij seijden digt onder de steneklip laij haij op
gevangen te hebben, ook verhaalde hij hoe dat 'er 5: van
zijn voorvegters waren agter gebleven om hare gemaakte
sterkte te bespieden die dan den 16.e daaraanvolgende
wederom quamen, niet berigt als dat hare vesting wel
beset zoo van amarasjers Rottinese als portugese inlantse
1
Christenen, waarvan ook enige hare wijver bij haar
hadden, ontrent 2: â 3: vadem Hoog en 5:' dik van losse steen
was opgebouwt, als ook dat het water met een muur
afgesloten, door een sterke wagtbewaart wiert, en
dat zij niet weijnig na 's landswijse met dansen, springen
tromslaan &amp;. haar vermaakten, gevende voor Reden
van weten schap, dat 2: van de hare bij nagt daarin
geweest waren, en alles met haar ogen gesien hadden.
den 23.e april verscheen met et Jagtje Cadirij S„r Willem
moerman ter Roede ter Rs Termane met zig brengen:
2½: last of 7500. lb: Rijst tot onderhout van dese posthouderen
de oorsaak van zijn komst was om met den Luijtenant
te overleggen hoe best aan de Cost zoude geraken,
indien het schip van batavia door de sterke doordrungen:
z:„ooste keurd winden belet wiert tot Tijmor aan te
landen dog den 26.e door zeker briefje bij den E: arent
verhoeven en den Raadt aldaar opgestelt tijding
van negombos komst gekregen hebbende, stapten
aanstont in, en vertrok na derwaart ’t zedert welke tijdt
tot den 7„e maij dat den luijtenant van daar vertrok
niet aanmerkens waardig is voorgevallen, die alles
daar in goeden stant liet, de posthouderen op 4: man
na gesont, en de pagger in behoorl: standt van tegenweer„
dog onvoorsien van veel noodwendigheden, zoo van
mondkost als anders gel: als u EE.s door s„r willemmoerman
aan wien den Luijtenant het zelve in zijn aanwesen
aldaar heeft bekent gemaakt, nader zal konnen gesegt
worden. waarmede mijn Heer en vrunden, nademaal
niet anders ’t geen waarlig is op testellen weet bij te
brengen dese onderbede dat godt almagtig u EE.s regering
ten voordele van dE: maatschappij langs hoe meer
wie
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wil overstromen, met zijn Eegen en genade dese zulle
afbreken, terwijl ik blijven zal uEE:s onderstondt
dienstwillige dienaar en vrundt en was getekent
Joannes fransz: ter zijden stondt aan haar EE.s overgelevert
en terhandt gestelt ter burgt Concordia op ’t Eylandt
Timor desen 17.e dag van de maandt maij a.o 1687.
d
Jnstructie en seejlaas ordre voor
e
den bgeshonden en provisioneel
secunde S„r Damel Bartius vertrecken.
met het Jagie Cadirij van hier ov„
Tavo naer de Cust van Enoe, en Colon,
waer naar hem sal hebben te Riguleren
na demaal ul: nu nevens een Corporaal en 4: oldaten
veerdig zijt om het Jagt Caairij aan boort te vare
volgens Resolutie zal uE: ten spoedigsten doen anker
ligten, en de steven ’t zee wenden dewijle Jegenwoordig
de eiiden na wenschen te baathebben, settenne Cours
bewesten p=lo hemauw om de W: 3: W: tot de brete
van 10 gra: 10: min: als dan west aan om ’t Eijlandt
avo aan te doen (maar niet als voor desen geschiet
door onkunde ’tzelve mistelopen) al daar comende
zal ul: ten nanekeurigsten; voor zeba geankert zijnde,
aan de Regenten t zij van seba, of Timo dewelke
buijten twwijffel daar zullen verschijnen alste ul
comst door ’t voor bij hare negorij te zeijlen, gewaar
werden vernemen na de waarheijt en grondt van de
neuw gesproten onlusten tusschen liaij en seba door
enige macassaren veroorsaakt volgens Rapport
van den hooft Regent uijt gen: negorij Timo met name
Roosje gel: bij het dagregister adij 2.e maart Jongstleeen
duijdel: staat aangehaalt, waarvan ul: tot narigt
het extr: mede gegeven wort, en dewijle op t versoek
van den pantsman amachezij is geresolveert volgens
haar Hoog Ed:s ordre zal denzelven nevens. . . zijner
dienaren met uE: overvaren, omme t zij aldaar te
verblijven, of dat hij genegen was weder mede herwaarts
te komen, mits dat uE: dient agt te slaan, of hij ook
aldaar gekomen zijnde niet een jnstrument van quaden
gevolge zoude zijn volgens het extract uijt de brief
van
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van haar Hoog Ed=lens 't welk uE: almede ter handt
gestelt wort.
In ul: aanwesen aldaar zal ul. voor al moeten goede
zorge dragen om ten eersten de gelegentheijt der zaken
te verstaan, waartoe op ul: aankomst zal dienen
gebruijkt te worden, den dienaar van amacszij voornoemt
tottet aan landt zenden en in de negorij om den Regent
Lousij nevens zijn Enster kina bij ul: of ijmandt vande
Regenten van de negorij Timo aan boort of aanstrandt
te nodigen zonder ijmandt van onse Europianen te
periculiteren, of derwaarts te laten gaan, gedurig goede
zergetedragen voor een overval alzoo due natie niets
veel te vertrouwen is, wert ul: gerecommandeert verder
na den toestant vernomen, en alles vredig bevindende
zal ul: haar wel mogen tot den inkoop van enige Jongemans
slaven versoeken, dog liever onder de 20: â 25: Jaren dan
daar boven, gel: ul: mede een liet uijt onsen Rade bewijst
zijt, dierhalven onnodig agten ul: op ’t alder nanwste
voor te schrijven.
dog bij ontmoetinge van enige onheijlen onder den anderen
volgens Rapport gesproten te wesen, kan ul: zooveel in
uwe magt is, haarlieden ten besten Raden tottet bevredigen
onder den anderen, des niet haar verder gantsch niet te
vertrouwen, maar ten spoedigsten vertrekken, op dat ul:
van de Macassaren, dewelke aldaar somwijlen sterk mogten
agter landtleggen niet schrel: overvallen mogt werden
maar zettende cours om de 11: O: naar debogt van Extde
voor de negrij brhaij daar ul: voor Jegenwoordig met
een ooste windt een opperwal hebt volgens dit mede gegeven
kaartje en ul: met onbewust, vermits met het Jagt
Negombo voor 2: Jaren aldaar geweest, ende dewijl ul:
te dier tijdt continueerljk bij den handel en maxime van
dien mitsgaders den ommegang der volkeren onder
Commando van het opperhooft arent verhoeven (doenmaals
schipper op gem: negombo) geweest zijt, connen wij uE: geen
nader jnstructie daar van beschrijven, dan dat ul: ten
Regten verneemt na de moordenaars die het Chialoupje
de teenbok afgelopen hebben, waar deselve of de goederen
bevaren zijn, waar haar gem: schelmen onthouden, alle
debvoir aanwendende om haar inhanden te krijgen, en
versekert tot ons over te brengen, daar wij vertrouwen
de
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de fangadjes als boupo, pamara, en vitura toe versogt,
en niet gecommandeert) werden, net onbillig zullen
toe zijn alst in haar magt is.
de vrouw van den adsistent (Tiling zal ul: voor al ook
dienen te besorgen, om tebekomen, en herwaarts te
brengen, op datse van hare gevangenisse onder haarl: mugt
verlost worden.
Tot den incoop van slaven of wax aldaar heeft ul: een
goude quantiteijt van debeste gewilde doeken, als ul:
ij 't aangevoegde Cognoissementjen zien kan alles inkoops
opgestelt ten bedrage van 1762: 5: 6: daar ul: met de
advance een goet getal voorzout connen bemagtigen,
„
dewijle ul: wel tot ul„to Julij of 5: a 6: aug.o zult mogen
verblijven, en als dan na solor langs de wal op tehalen,
gel: met het Jagt negombo 1685: Jongstleden gedaan hebben
aldaar gekomen zijnde, kan ul: tot lawajang aan den
Cap:n porro nevens de verdere hangadjes als onsen boss:
Lreven Cornelisz den toestant nevens de oorsaak der
acob
gepleegde moort van „keuvelaar door tulitaina ten
naneesten ondernemen en op het papier stellen, en na
dit gedaan zijnde de Hoofden van Lamahale uijt naam
van dE: Comp: aanseggen, datse gen:t tulitamma nevens
zijn schoonsoon sabon die na derwaarts uijt lawaijang
de vlugt genomen hebben, ul: ter handt stellen, om herwaarts
gebragt te werden/. des niet dat wij zodanig tegens haar
zullen protesteren van ’t ongel dat zij dE: Comp:e toe
brengen, dat het haar lang hengen zal, zoo uE: aldaar
ediige slaven te bekomen vondt, van ouderdom als voren
aangehaalt, mag ul: wel voor dE: Comp: mede negotieren,
en herwaarts (dog versekert overbrengen, daar ul: een
ketting met 11: handboeijen toe mede gegeven wert.
voor de 4: bossehieters tot Lawajang wert ul: nege gegeven
Rijst, Rantsoen, en kostgeldt voor de maanden Julij, aug:
en eptemb:
na dan dusverre verrigter zaken, en wij uE: niet meer
weten aan te bevelen, vermits ul: door ervarentheijt
van alles kunde heeft Recommandere wij ul: ten dienste
van dE: Comp:e en maijnctenne uwer Respect op alles goede
agt te slaan, en zorge tedragen, mitsgaders een Curieuse
en nauwe aantekeninge tehouden, op dat wij haar Hoog Ed:s
van alles perfecte en bandig Rapport doen.
waarmede na dat wij ul: andermaal Recommandere
goede
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goede ordre onder het scheeps volk die al vrij wat duijg
zijn) te houden ul: zijn toewenschende ene geluckige en
behoude Reijse, onder hope dat godt almagtig) ul: nevens '
Comp: verdere ministers onder ul: bescheijden, zal segenen
met ene langdurige gesondheijt, onderwijlen dat wij verblijven
onderstondt ul: genegene vrienden was getekent arent
verhoeven, willem moerman, daniel bartius, Jan pieterh:
en Jacob Cruksang ter zijden stondt Timor ten Castele
Concordia desen 14.e Junij A„o 1687:
op Cors berigt door de toeken Cornilis
Hellemondt, en Cornelis bondens
gedaan aan ’t opperhooft dE: arent
verhoeven, wegens de vredemaking
en verdere verrigting op ’t Eijlandt Nottij
door den gewesen provisio neel opperhooft
Gerrit Hooft zal„r
Jan vankel: zeggen op gem: tolken dat doen ter tijdt
zoo dra ’t J„r opperhooft gerrit hooft op Lando met zijn
sinte gekomen was, de hooft Regenten aan de westkant
leggende negorijen liet ontbieden, op datse gesamentl; bij
hem aldaar zoude verschijnen, alwaar de Regenten ook
verschenen zijn maar hebben niet meer gem: opperhooft
aangaande de onenigheden van bulba. Carbaffa, en
Rackanw, niets gepitchiaart, dog t s:r opperhooft voorsz: is
van daar omtrent de Revier om met de afvallige
bulbaars, Eurbaffers, en Rackauwers verders wegens de
voede te handelen vertrocken, latende onderwijlen de
geroepene Regenten van de westkant oplande verblijven
al waart p.l oper hooft gekomen zijnde, wiert niets verrigt,
en na dat denzelven als voren wat gegeten heeft, is
onverrigter zake naar Rackauw vertrocken; alwaar
dan gekomen zijnde heeft zijn E: door een expres bode
de gesamentl: afvallige negorijs Regenten late ontbieden;
om 's anderen daags bij hem op Raccames te verschijnen,
bestaande in de volgende Regenten als.
bijcatik van Eurbaffa.
bollo - - - - van Oulba.
Callobitij van batisje
d’ op gem: dragenten bij ’t p„l opperhooft zal:r gekomen zijnde
stelt desel vrije haarl: voor de ondergang van de negorije
en
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en volk, voorts dat het beter zoude zijn, zijlieden met
den andere inRust en vrede even.
waarop de tsaam gerotte antwoorden datse niet eer der
gesint waren om met den andere tebevredigen voor dat
u dal
Jadok van Cermane. mers„ van Lando, nepenis hans, adheventen
uijt het landt gebannen of van ’t leven berooft wierden, en
de andere Regenten namentl: Edo van Termane, meno
van lando, nevens hare adherenten naar coupan wierden
gevoert, en in dekering geklonken, als wanneer zijl: een
bestendig vrede met dE: Comp:e wilde maken.
op welke voorstelling 'ts.r opperhooft haarl: gesamentlijk
hebben afgevraagt, om wat Reden zijl: alzulke sware
correctie op die Regenten begeerden waarop tot
antwoort dienden, als wanneer de opperhoofden van
Timor tot Rottij quamen om de Jaarlijxe visite te doen
dat als dan sadok en dale (welke de principale oorsaak
van onlusten zijn) de meesters, spelen, en alles quaats
brouben, als mede door haar volk alle overlast late doen
tgene practiferen konde
op welke poincten dau W.l opperhooft zal.r haarl: met een
prince vlagvereerden, onder voorwaarde dat de
voor aangehaalde adok. dale, Edo, en meno, nevens hare
alherenten van Rottij zoude afgehaalt werden, mits
dat de aanklagers gehouden blijft over 14: dagen bij aldoen
Wp.r opperhooft haarl: op Coupang luet ontbieden, daar
te moeten verschijnen„ welke zij beloofden na te zulle comen
dog heeft geen gevolg genomen.
naar welke verrigtinge is de prince vlagge opgestelt, en
onder ’t drinken van een glaasjen, nevens 't lossen van 3:
Chergus aan toncquannack terhandt gestelt, sanderen daags
is .r opperhooft voor melt van daar nevens zijn geselschap
naar Termane vertrocken.
't p opperhooft als gesegt op Termane gekomen zijnde, lieten
de gesamentl: Regenten ontbieden, en na dat alvoren een
toestant van haar wel varen vernomen hadde, mitsgaders
een Rotting met silver beslag aan de tolken ter handt heeft
gestelt, om deselve aan tonckannak te bestellen Recomman„
deerden gesamentl: in Rust en vrede te leven en bij aldien haar
mogte komen te Roepen op coupan te moeten verschijnen;
’t geense alle beloofden na te zulle comen, waarop tp.l opperhooft
zal:r afscheijt heeft genomen en na Coupan in geselschap
van adok Pelo, en dale vertrocken zijn
verdereberigt door de tolken voorm:t
aan ’t opperhooft voorsz: gedaan wegens verottijt.
alhoeeel
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goede ordre onder het scheeps volk die al vrij wat duijg
zijn) te houden ul: zijn toewenschende ene geluckige en
behoude Reijse, onder hope dat godt almagtig) ul: nevens 's
Comp: verdere ministers onder ul: bescheijden, zal segenen
met ene langdurige gesondheijt, onderwijlen dat wij verblijven
onderstondt ul: genegene vrienden was getekent arent
verhoeven, willem moerman, daniel bartius, Jan pieterl:
en Jacob Cruksang ter zijden stondt Timor ten Castele
Concordia desen 14.e Iunij A„o 1687:
op Cors berigt door de toeken Cormeis
Hellemondt, en Cornelis bondens
gedaan aan ’t opperhooft dE: Arent
verhoeven, wegens de vredemaking
en verdere verrigting op ’t Eijlandt Rottij
door den gewesen provisio neel opperhooft
Gerrit Hooft Zal„r
Can vankel: zeggen op gem: tolken dat doen ter tijdt
zoo dra ’t J„a opperhooft Gerrit hooft op Lando net zijn
sinte gekomen was, de hooft Regenten aan de westkant
leggende negorijen liet ontbieden, op datse gesamentl: bij
hem aldaar zoude verschijnen, alwaar de Regenten ook
verschenen zijn maar hebben niet meer gem: opperhooft
aangaande de onenigheden van butba. Carbaffa, en
Rackanw, niets gepitchiaart, dog t s:r opperhooft voorsz: is
van daar omtrent de Revier om met de afvallige
bulbaars, Eurbaffers, en Rackauwers verders wegens de
vrede te handelen vertrocken, latende onderwijlen de
geroepene Regenten van de westkant oplande verblijven
alwaart p.l opperhooft gekomen zijnde, wiert niets verrigt,
en na dat den zelven als voren wat gegeten heeft, is
onverrigter zake naar Rackaue vertrocken; alwaar
dan gekomen zijnde heeft zijn E: door een expres bode
de gesamentl: afvallige negorijs Regenten late ontbieden;
om 's anderen daags bij hem op Raccaur te verschijnen,
bestaande in de volgende Regenten als.
bijcatik van Eurbaffa.
bollo - - - - van Culba.
Callobitij van batisje
d: op gem: dragenten bij ’t p„s opperhooft zal:r gekomen zijnde
stelt desel vrije haarl: voor de ondergang van de negorije
en
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en volk, voorts dat het beter zoude zijn, zijlieden met
den andere inRust en vrede even
waarop de tsaam gerotte antwoorden datse niet eer der
gesint waren om met den andere tebevredigen voor dat
u dal
Jadok van Cermane nrems„ van Lando, nepenis hans, adheventen
uijt het landt gebannen of van ’t leven berooft wierden, en
de andere Regenten namentl: Edo van Termane, nieno
van lando, nevens hare adherenten naar Coupan wierden
gevoert, en in de ketting geklonken, als wanneer zijl: een
bestendig vrede met dE: Comp:e wilde maken.
op welke voorstelling 'ts.r opperhooft haarl: gesamentlijk
hebben afgevraagt, om wat Reden zijl: alzulke sware
Correctie op die Regenten begeerden waarop tot
antwoort dienden, als wanneer de opperhoofden van
Timor tot Rottij quamen om de Jaarlijxe visite te doen
dat als dan sadok en dale (welke de principale oorsaak
van onlusten zijn) de meesters spelen, en alles quaats
brouen, als mede door haar volk alle overlast late doen
'tgene practiseren konde.
op welke poincten dan 1p.l opperhooft zal.r haarl: met een
prince vlagvereerden, onder voorwaarde dat de
voor aangehaalde adok. dale Edo, en meno, nevens hare
alherenten van Rottij zoude afgehaalt werden, mits
dat de aanklagers gehouden blijft over 14: dagen bij aldoen
Wp. opperhooft haarl: op Coupang luet ontbieden, daar
te moeten verschijnen, welke zij beloofden na te zulle comp
dog heeft geen gevolg genomen.
naar welke verrigtinge is de prince vlagge opgestelt, en
onder ’t drinken van een glaasjen, nevens 't lossen van 3:
Chergis aan toncquamnack terdandt gestelt, sonderen daags
is p.l opperhooft voor melt van daar nevens zijn geselschape
naar Termane vertrocken.
tp.l opperhooft als gesegt op Termane gekomen zijnde, hieten
de gesamentl: Regenten ontbieden, en na dat alvoren een
toestant aan haar wel varen vernomen hadde, mitsgaders
een Rotting met silver beslag aan de tolken ter handt heeft
gestelt, om deselve aan tonckannak te bestellen Recomman„
deerden gesamentl: in Rust en vrede te leven en bij aldien haar
mogte komen te Roepen op coupan te moeten verschijnen,
’t geense alle beloofden na te zulle comen, waar op pp.l opperhooft
zal:r afscheijt heeft genomen en na Coupan in geselschap
van adok Pelo, en dale vertrocken zijn
verdere berigt door de tolken voorm.t
aan ’t opperhooft voorsz: gedaan wegens vottij N.a
ahoewel
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Alhoewel bij de dagregister van S„r Gerrithooft Ialiger
onder dato 26: 27: en 28. 9b.r 1685: niet anders staat aangehaalt
als dat tomkannak met zijn vrouw en soon ts.e opperhooft quam
verwellekomen, nogtans zeggen de tolken als dat touckannak
t' opperhooft voorm.t gerapporteert heeft dat 3: van zijn regenten
na amarasje gegaanwaren om verkens te kopen, en dat 'er
nog 40: amarasjers op de klip waren Jtem dat Tonckannacq
1.e opperhooft versogt heeft om mede na zijn negorij te gaan
nevens de Timorse Regenten, dog deselve hebben geweijgert,
voorgevende om dat voor dato de Rebelders haarl: een
stukjen hout duse tot branthout wilde gebruijken met
heeft wille laten volgen, waarmede te kennen gevende
goet te zijn, daar mede hare coppen te verbranden, dog
ingevalle Tonckannak wilde beloven dat hij geen amarasjers
ris meer in zijn negorij aanhouden zal, wilden mede gaan
t geen ook zijn gevolg genomen heeft, van waars anderen
daags met gemene stemmen 3: verscheijde bodens, na de klip
gesonden zijn, om de Regenten van Carbaffa, bulba, dienwb,
Salenocq. batisje, en Rackouw te Roepen, dog geen van
alle verschenen.
hier op gaf s„r Hooft last aan den taalman Cornelis van
Helmondt dat hij ijmandt van zijn kenniq onder de hant
zoude opmaken om te horen hoe het op de klip mogte wesen,
gel: geseijde taalmen op ’t gevolg ogetegeweanig een Coepannees
gen„t koijn daar op uijt souden om na desekerheijt, gel:
als gesegt te verneuren, den zelven dan bij 'topperhooft
comende, Rapporteert voor de waarheijt dat zijne
negorij Rackanes bij een amarasjer geweest is, en van
wien hij onder andere discoursen heeft hore zeggen dat 'er
nog 40: amarasjers, en 13: portugese toepassen met haar
schiet geweren op voorsz: klip nog waren.
Jtem dat de 3: hier voorm: Regenten met na amarahje
gegaan waren, om varkens maar omkruijt en oot te kopen
en dewijle de geroepene Regenten van bulba. Carbassaamp;
niet te voorschijn quamen, vraagden S„r Hooftzal:r aan Tonckannak
waarom dezelve op zijn gedane ontbieding niet afquamen
waarop tomkannak seijden, dat hij niet en wiste, en hij
zelver bang was, /. dien 'thalven versogt hij 't J.e opperhooft
om zijn volk die na anda gevlugt waren, wederom tot bewaring
van zijn negorij mogte hebben, waarop geen gevolg genomen
heeft, onder wijlen Riep tonckannak, S„r Hooft binnen in zijn
camer seijden in t bijwesen van beijde tolken, en pieter
van deka nevens de vrouw van Tonckannak, dat hij de 2:
laven die hij ’t s.r opperhooft schuldig was, voor als nog
niet geven konde, vermits bevreest is, bij aldien hij deselve
het
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liet opvatten enige onlusten in de negorijen mogten veroorsake
dog zal de gem: 2: slaven per den naasten met zijn prauw
naar Coupan overzenden, en dewijle ’t p.l opperhooft op zijn
vertrek stondt, vereerde hij aan deselve een goude plaatjen
tot een sirij pienang.
zoo als s:r Hooft zal:r van Tonckanmak zijn afscheijt meende
te nemen, vraagde hij waarom hij ’t opperhooft net „ bekent
gemaakt, dat 'er 13: toepassen met haar schiet geweren,
benevens 1: metale, en 1: ijsere bas tot adsistentie van
de bontbrekers overgekome waren, Item dat 3: Regenten
die na amarasje gegaan waren, niet om varkenh maar om
Cruijt en loot te copen, waarop tonckannak in antwoort
diende dat hij zulx wel gehoort, maar niet gesien heeft,
en ten anderen dat hij niet op de klip geweest is, bekenden
scoult, dat hij al ’t verhaalde niet bekent gemaakt heeft,
hier op is s.r Hooft zal„ naar ’t strandt van Rackaue
gegaan, om vervolgens na lando over te late zetten, zoo
als geseijde opperhooft niet zijn bij hebbende geselschap nog
op ’t Rackanwele strant stonden, comt den Coupanesen
Cap: auratanio hen aanseggen, dat den vijandt met haar
gantsche magt en de portugesen op de been en in de
aftogt waren, om haar tebecingelen, en bij aldien ’t opperhooft
nog broot wilde eten, zoo moet hij met zijn volk aanstonts
vertrecken, hier op vraagden voorseijde opperhooft tomkannak
mede, oft waar is, dat den vijandt afquamen, dwelke
beijden dat zoo aanstonts van een bode zulx verstaan hadde
hierop stapten S„r hooft nevens de vordere nederlanders
en geselschap in een pranw (na dat hij alvoren tonckannak
de getrouwigheijt aan dE: Comp:e gerecommandeert
haade, ook aanbevolen bij aldien van den vijandt mogte
over vallen werden; hem na coupang of lando begeven
zal) en voeren naar Lando.
oplando dan gekomen zijnde liets.l opperhooft de gesamentl:
Regenten bij hem Roepen, en maakten haarl: van zijn
wedervaren bekent; als mede dat het oorlog met die
van bulba (dog tonckannak net) was: om reden dat hij 3:
verscheide bodens na de kliplaiha gesonden had, maar
geen van de Regenten bij hem te spraak gekomen is, daarom
zal meno de versogte hulp aan tonckannak moeten zenden
hierop hebben de gesamentlijk Regenten niet konne verstaan,
vermits zij lieden bedugt waren bij aldien tonckannak
niet meerder volk versterkt wiert, hij daarmede enig
maat mogte aanrigten, naar allen desen Recommandeert
het opperhooft zal.r de Landonese Regenten: datse wel
op
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op haar hoede moste zijn, en geen volk uijt haar negorij
over en weer te laten gaan, en bij ontmoeting van de
'tsaaur geswoorne haar in postuur tehouden, voorts heeft
het opperhooft voormelt van de gesamentlijk Regenten
afscheijt genomen, en met deselve aan boort begeven,
alwaar dan verschenen zijnde vraagden de Regenten,
'topperhooft of het waarl: nog oorlog op de klip was, en
efese na hare wijse mogte songo nito, daarop zeijden
't opperhooft Ia, en zijl: versogten om een stukjen Hollants
touw, waarmede de buffels wilde vast maken, 't geen
haar gegeven is, voorts na dat de Regenten eensjes
met een Roemer arak beschonken waren, gingen van
boort, en voormelde opperhooft, per de chialoup doradus
onder zeijl naar Coepang —
De voorenstaande aangekome brieven &amp;:a van Inior in den jare 1687:
beginnende de dato 7:' aug:o en eijndigende 80: September 1687: verclaren
wij ondergesz: als expres gecommitteerde, dat tegen derselve minuite
wel is gecollationeert, en daarmede aldus accorderende bevonden
Batavia In't Casteel den 16:' december 1687:
ordaen Tedingsz
Broecken

Wa e J: Cagenan


J: Boet


Conij aangekome brieven Etl:r van Sapara
in den Iare 1687:
Jaxara


Generael Register van alle
sodanige brieven en verdere
Lanieren in desen Jane 1687: van
Japara. Samarangh: Indramajouw.
Tagal R„a successive tot Batavia
sijn aangebraght, en ontfangen
gedateert
wanneer, en waarmede ontfangen
„ 29„ maart, translaat Javaanse ole door angabeij prad„

ja pattij aan haar hoog Ed.s gesr: uijt
Inmanap
15„ april
p.r amgab: wiranga marta „
translaat Javaanse brief door angabeij
„
singadjaja uijt sumanap aan den angab:
wirangamarta, tot batavia gesz:
origineel brief van den Resident lambert
d„o
2
18„
3. Jnlands vaartuijg
abrahamsz: pittavin tot Tagal aan haar
13„
april
—
Ed.es gesz:
4
„Register der papieren
E=o
20„
p.r Jdem
missive door d’ Heer Commandeur Joan aleert
5
sloot en Raadt tot Japara aan haar Hoog
Ed:s gesz:
10„ d„o
translaat uijt het Javaanse door Radmaria
17
o
sindoeradja. aan E„ Heer Commandeur
sloot.
17
twe Jnstructies voor den Cap: luijtenant
Pieter Jansz: van den Castele in datis
21: maart, en 2.e april
.
twee dagelijx aantekeningen of Rapporten
21
gehouden, door voorn: Cap: luijtenant aan d.
Heer sloot over. gelevert 30: maart, en 6.e april
translaat briefje door den sultan van Jambij
28
aan den sousouhounang.
missive van de Heer gouverneur dirk de
9
Haas aan haar Ed.s
3„ maart
origineel Missive van de H„r Command„r
14„ man
p.r 't chinees Jagt de Ruijten
sloot uijt Samarang aan zin Ed„t d’ Heer
30
9„ maij
Joannes Camp huijs
twee translaten, ene door den gouverneur
Tjangrana aan voorm: heer sloot, en de
ander uijt zeker Javaans Relaas door
den Javaan patragattij
p:r t 11: damakse Iagt - - „ 29„ d„o
Register der papieren
37
missive door dE: oppercoopman pieter van
den hoorn, als mede den Raadt tot Japara
mai
23„
aan haar El.
Register der Japaarse treijnsboeken
m
43



gedateert
waarmede, en wanneer ontfangen
„origineel missive van de Heer Commandeur
p.r jnlands vaartuijg - „ 25„ Junij
2
sloot en Raadt tot Samarang aan haar
„ 31„ maij

Hoog Ed.s gesz:
„ 19„ d„o —
p.r Jaem.
4
Missive van voorn: heer sloot en Raad. aan
13„ Junij
als voren gesz:
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Van Japara onder dato 29„en Maart A„o 1687
Translaat van een Iavaanse ole
door angabeij nradja pattij uijt:
Sumanap, aan d’ Ed„le Heer Ioannes
Camphtijs, gouverneur gener„ en d’ Ed
Heren Raden van Nederlants Jndia
tot Batavia gesz:
dit briefje comt van Angab: pradja pattij, uijt Sumanap, aan
den wel Ed„e Heer Joannes Camphuijs, gouverneur generaal, en d: Ed„
heren Raden van India, die het hoogste gezag (wegens de E: Comp:
op batavia voeren, en met een zuijver hert, het alles in opregtigh„t
Regeren, naar twelk voorsz: staat zoo versoekt, pradja pattij
om vergiffenis, dat hij hem delven derft verstonten, met tet
schrijven van dese geringe letteren, aan u Ed„e Hoog agtb: en verhoopt
dat u Ed„e het ten besten zullen duijden: Jndien den Commagon
Jouda nagaras kinderen, haar door onverstant (op batavia) eegens
in te buijten gegaan, of misgrepen hebben, Ik versoek andermaal
datse bij zoo een geval, mogen g’excuseert werden, wij verlangen
naar hun herwaarts komste, zoo zulcx met u Ed„e believen, is, was
mijn gands nedrig versoek, dat deselve wederom naar imanap
mogten gesonden werden, wat ik voor tegenwoordig te zeggen
hebbe, is in dit briefje gesz:
Translaat van een Iavaans briefje
door angab: Smgajaja uijt Sumanap
„
aan den angab: Wiranga marta tot

Batavia gesz: en op den . deser door
hem alhier overgelevert.
Desen brief comt naar groete van angab: Singajadja, aan
mijn vader angebeij wiranga marta wien ik mits desen
bekent maake alle ’t gene tzedert u E: afwesen, alhier is
gepasseert; als mede het gene, tot andwoort dient, van u E:
brief, aan mijn (nu onlangs) gesz: gelieft dan te weten, dat
de verstandigste luijden, van den Radeen sondermaas volk,
aan
alhier door pradja pattij overlast werden gedaan, gelijk
mede van voornemen was, en daarom ook gl een begin
maakten, om de vrouwen, en kinderen van Jonda mangala
aan zijn kant te trecken, dog Radeen ajoe (zijnde dit de
moeder van sonderma) vorderde dezelve, diese ook ten
eersten wederom kreeg. de vrouw van sinegattij,
die is geplaats in ’t Huijs van Maas aria dikara
wat belangt Radeen onder ma zoo hij in de Regering van
Sumanap.


rle
Van Sanara ond„r dato 29„' Maart A„o 1687„
Sumanap wert gestelt, maakt dan geen swarigheijt, Ik zal de
volkeren van Sumanap, en paman kassam, wel aan zijn kant
wecken.
vorders zoo advizeer Ik u E: dat alhier in de maant sasar (um 4:
maanden verleden) twee gesanten van den sousouhonnang zijn
gearriveert, genaamt anga dipa, en Radeen anga kasoema, den
eerst gen: gaf voor, dat zijn Hoogheijt hem met de Regeringe op
Sumanap hadde beschoncken en den anderen zoude het gesag over
het district pamankassan (uijt last van den ousouhounang
voeren, dog zij wierden door maas aria dikara (ter halver weg
zijnde) wederom gesonden gemelte gesanten, en zijn tot nog toe
zedert huu vertrek) niet weder te voorschijn gecomen, watter
de negorij
verder af worden zal, moet den tijdt leven
Zumanap werdt nu door pradja pattij veel bedorven alzoo
hij geen goet hart schijnt te hebben, alles wat ik voor tegenwoordig
te zeggen weet, is in dit briefje gesz:
Batavia
Aan Den Ed„le Heer Ioannes
Camphuijs, Gouvern„r Generaal
mitsgaders d’ Ed„le Heren Raden
van Nederlants Indias
ontfangen per Inlands vaartuijg.
Ed„l Ernfeste, Hoogh agtb: manhafte,
18. april. 1687:
Wel Wijse, voorsienige, seer genereuse
Heren.
9
Ed„l Hoogh gebredende Heer.
Uer Hoog Ed„ wel g’extimeerde letteren in dato 28. Januarij
is ons den 31: daaraan met de 2. Tagalse vaartuijgen toegebragt
waaruijt hebben ontwaart de behoude overkomste van den E:
Cap: Harmen dirixe wanderpoel, en oppercoopm: Joannes
de Hartog mitsgaders ’t jagt de saam s arrivement, en
hebben w' aan de twee boven genoemde vaartuijgen 20: Rder„s
verstrekt tot een vereeringtje
den Resident pittavin heeft ter ordre van den E: Heer Joan
albert sloot. Commandeur, velt, en Crijgs overste, en den E:
Pieter van den hoorn. oppercoopman, en Hooft van de Commertie
ten desen custe, een keer Japara waarts gedaan, van waar in
den ondercoopman en Resident s„r philibert van boesschot op 22„e
maart depesschie Samarangwaarts verlangde om als gecommit„
teerde benevens den boekhouder marinele boven gem: Resident
zijn Comptoir door den adsistent Ioseph de vos te doen transporteren
die


„re
Van Japara dato 13„' Ap„t Anno 16873
die als doen ziekelijk was, zoo dat het eerst op 20. daaraan
offect zorteerde. en is den Tegalsz: Resident op 28. der
Jongst gepasseerde maandt alhier met 6: Canassers Amphioen,
behouden gearriveert dewelke voorsz: Resident op primo
deser aan de Cooplieden ongeopent tegens 290: R„o de Canassers
omgeset of verkogt heeft, en zal wijders debvoijren om na
Japara weder duijsent Rd„s te schicken, gelijk op 10„en feb:
is geschiet, wij shansen dat de regotie sal matkenen, ont halven sellen pen, naasten bodem met UE: H E:rs belwae behangesers
goede amphioen 4e gemoet sien
de houtwerken die w' thans in gereetheijt hebben bestaan in
de volgende zoort, als.
722: p„s swalpen. van 3. tot 3½. duijm dik. lang van 3½. tot
vier vaam.
178: —. balkjes, dik van 5: tot 10: duijm. breet van 6: tot 10: duijm

min6Lang 22: tot 24: voeten
900: „ 300 swalven als balkjes in zoort
den op Cartasoura vermoorden sergiant Jan bons voorsoon
genaamt Jacob Collaart, hebben w' op 4: deser volgens uwel Ed„
Hoog agtbaarhedens ordre naar Chirrebon geschikt, om van
—
daar per eerster bodem bataviawaarts te stevenen als
uwel Ed„e des believende (uijt de Copia Missive aan den onder
Coopman en Resident s„r willem zoon gesz: dewelke hierbezijden
overgaat) konnen ontworen. als mede wat w' van de baliers
in ’t Loerentengoas in de negorij dan'wan hebben kondt gedaan, die
dagelijcx aldaar niet weijnig cresseren.
2p primo deser verschijnt alhier van Cartasoura keeij pantsie
mede brengende een briefje van Radeen aria Sindoeradja
aan den Resident pittavin gesz:, den inhout is van geen belang,
versoekt eenlijk om wat papier, gem: pansje wist ons
te narreren hoe dat Radeen aria sindoeradja 60: baliers tot
zijn, zijfs beschut onderhielt, en dat de baliers van de negorij
danwan met hun correspondentie hielde, ook dat den sousouson:
zeer onrnstig was. de Reden waarom was hij onkundig.
koeij ’t sitramangala broeder van opgemel: Radeen heeft alhier
een gerruijmen tijdt post gehouden, hij geeft voor gecomen te zijn
om d’ousouhounangs Jaarlijxx inkomste te Innen, w' zijn van gevoelen
hij mijter maten desireert om des sousouhounangs gesanten oft
briefdragers alhier te mogen Rencontreren, om als dan wie weet
wat ordre hij uijt het Mataramse Hof heeft te volbrengen. wij
zullen steets na vermogen op hoede zijn volgens un wel Ed„n Hoog
geagte ordre.
dat den Resident pittavin aan d E: Heer Commandeur Jan
albert slloot, en den oppercoopman pieter van den Hoorn, wegens
zijn bedrijf, en vigelantie ontrent den handel, als wijders ’t vereijschte
genoegen, haar EE: heeft toegebragt, zullen uwel Ed„e Hoog agtbaar„
hedens des gelievende bij de eerste schrijving van Japara (daaraan
zig onderdanige: gedraagt) connen ontwaren.
een


4
en
ne
Van Pigal dado 13„' An„r Annas 187
een der Jongste door u wel Ed„e overgesonde soldaten genaamt
Cristiaan Lambertsz: is schiel: aan een Hartvang op ’t jassem (al waar
besig waren haarl: vaartuijg dat tegens een klip gestoten had
wat te Repareren) overleden waarmede etc: onderstondt getek„t
Lambert abrahams: pittavin, en I: d: van der schuur, in margine
Tegal den 13.en april 1687: lagerstondt 2: s: zoo den desen gesloten
was verschijnt alhier uijt ’t loeren teugaas landt onse gits den Javaan
estrajaja de welke Rapporteerde hoe 50: baliers de volgende drie
negorijen hadden getragt onder haar te brengen, als Jorokleggi: groegoe
en Louisaijing de laast gen: wert beheerst door gem: estrajajas vaaer
d„o negorijs Javanen hebben haar dapper gequeten, zoo datter 20: baliers
ter neder zijn gevelt, daaronder 2: sergiants, en aan haar kant
maar 2: gequesten gevouden de Resterende baliers hebben de vlugt
genomen naar den balier Sacrajouda die zig in de negerije danwang
6
Estrajaja gaat
onthout, gelegen 2: dag Reijsens van Jorokleggi.
personel: hier, bezijden om de zaak mondeling in wel Ed„ Hoog agtb:
te communiceren aan wien onder t welnemen wij ons onderdanige:
gedrage en naar andermaal uwel Ed„e demoedig gesoluteert hebbende,
zullen wij altoos verblijven onderstondt getekent lambert
abrak: pittavin in margine datum ut ande
6
Register der Papieren gaande on
heden per Inlants vaertuijgh in handen
van Camis, en Salamat, van Macasar,
naar Batavia. g’Constgnert aan sijn
Wel Ed„le Joannes Camphuijs, gauvern:r
generaal mitsgaders d’ Ed„le Heren
Raden van India
N„o 1- „ originele miss: door d’ Heer Command.r Joan albertsloot, en den
oppercoopman Joam Pieter van den hoorn, en den Raadt tot
Japara op heden aan haar Ed„s tot batavia gesz:
miss: aan voorn: haar Ed„s door dE: gouverneur diek de haas,
2„geslote
op desselfs vertrek naar amboina tot Japara gelaten
briefje door bovengen: heer sloot en van den hoorn met het
3 -„ Copia
duijfte den 21„en maart passado aan den gouverneur van hijll
en Raadt in banda gesz:
Translaat briefje door Radeen aria indouradja in t Javaans
4- „ Copia
aan dEHeer sloot gesz: en den 20. maart met desselfs zouronaur
tot Japara aangebragt.
5–„ Copia Resolutie op 21.e maart pass.o genomen. Rakende t vertrek van
den Command.r sloot na Samarang.
6.„ Copna
stucken en documenten gehorende tot het proces van 9. opgehange
balise soldaten, mitsgaders een gegeselde slaaf, volgens apart
register bezijden Copia appoinctement, en sententie
7. „ tweeC
opta jnstructies aan den Cap: luijtenant pieter Jansz: van de Castele
in zijn cruistogten op de hier omt swervende Rovers, de dato 21
maart verleden, en den 2.e deser mede gegeven, Idem 2. dagelijxx aanteke:
of Rapporten bij denzelven dierwegen gehouden. die den 20„e maart
en 6. deses aan voorm: E: sloot, en van Hoorn overgesevert
. —
8. „ twee Copia resolutie genomen. bij d: E: sloot en E: van Hoorn. als mede den Raadt
10: en 8.en seb: 1687: behelsende het ontugtig even der vrijelleden en d

overlasten die zij hierom herve in de negorijen comen te plegen R4.


ne
en
Van Jamara dato 10„' Sep„t Annao 187„
N„o 4. Copia translaat briefje door den sulthan ingalaga Conink tot Jambij
niet zijn gesanten genaamt angab: Mangsa tjandra, en augab:
witjana, in ’t Javaans aan den Sousouhon: gesz: inhoudende eenige
Complimenten.
Chinese wisselbrief groot Rd„s 4000: door den Cap: der,
10. „ Originele
Chinesen, oeijpinko, en den Samarangsen Sabandaar kianko
op den Cap: der Chinesen tot batavia konko verleent
van den boekhouder, en tegals Resid„t Lambert abrah: vittavin
11-„ Request
aan haar Hoog Ed„ deselve versoekt om meerder qualit„ en gagie
12„ factura van 4000: Rd„s Contant als er op heden door den Chinees
Cap: oeijpniko van den amarangsen Sabandaar kranko
p„r wissel aan haar Hoog Ed„s werden overgemaakt
en
Japara den 10„e April Anno 1687:
Batavia

Aan den Wel Ed„e Here
Joannes Camphuijs, Gouverneur

Generaal, ende dEd„le Heren
Raden van India.
ontfangen per Jnlands vaartuijg E„ Erntfeste Hoogh agtb.
.
manhafte, wel wise, voorsienige
den 20. aril 1687:
seer genereuse steren.
Hoogh gebiedende steren.
nel
zedert onse Jongste van den 9„en feb: laastleden zijn ons toe
gebragt, uw Hoog Ed„ns briefkens, namentl: dat
1
van den 6„en feb: den 19„en desselven maants met het Jagt S„t
martensdijk door den Coopman dE: Reijmer suijs. dat
van den 24„en feb: den 2„en maart, met het Jag Sumatra, en de,
fluijdt mewlandt, door de Heer gedesigneert gouverneur
van amboina, dirk de Haas, en dat
van den 24„en maart met het fluijtje ’t duijfje den 16„en van die
maandt door den Samarangsen Resident, philibert bousschot,
Op dewelke wij onder uw Hoog Ed„n welnemen, met schuldige
eerbiedigheijt, zoo cort als doenelij: het nodigste zullen dienen,
aangesien desen met een jnlants vaartuijg afgaande, ten
principalen is gerigt, om uw Ed„n van het gepasseerde, ende den
tegenwoordigen toestandt der zaken herwaarts over, de vereijste
kennisse te geven: wij hebben dan op de aankomste van d’E:
fuijs aanstonts na de bewuste amboinesen, volgens de naam
Rolle laten vernemen, maar te deser plaatse gene derzelve
in dienst, nog in vrijdom gevonden, en is zijn E: dierhalven
na twee dagen vertoevens behoorl: ververst hebbende,
weder vertrocken, om de Reijse ’'t zij door destraat madura
over sourebaija, ofte wel buijten om, zoo als het best wilde
slagboegen


Jongst schrijven
brieven van haar
Ed„e ontfangen
hetnodigste wert
daarop gedient

afgaande p.r Jnlands
vaartuijg: en den
toestant van zaken bekent
temaken
na de bevuste amboinesen
aten vernemen
geen derselver op Japara
in dienst, nog in vrijdom
gevonden
dE huijs vertrect na
amboina


re
en
Van Japara duto 10„' Ap„t Anno 1687:
de
d'Heer gedesign„ ambongje slagboegen na amboina, voort te zetten, gel: de Here ge„
gouv:r diek d' Haas niet
gouverneur van die provintie dirk de Iaas, op desselfs aancomste
aan landt geweest. en
is verhaalt, dog is zijn E: E: hier niet aan landt geweest, maar om
met 2: bodems buijten de
te spoediger mits het inschieten van ’t Zaijsoen, weder voort te
haij g'ankert.
connen Raken, met de beijde bodems buijten dese bhaij blijven
leggen, werwaarts den oppercoopman pieter van den Hoorn,
den oppercoopman begeeft
zig des morgens met het aanbreken van des dageraats heen
zij aan d„o bodems. om
begaf, om zijn EE: wegens den gehelen toestandt langs Javas oestcucht
zijn EE: wegens den
volgens uw Hoog Ed„e welgegeven ordre, de vereijste openinge te
toestant opening te doen
doen, 't geen geschiet zijnde, verklaarde zijn EE: geen Redenen te
connen vinden, van zedanigen nootsake om zig na andt te begeven,
gesloten sties van zijn E
maar best te zullen wesen, de Reijse ten eersten te vervorderen
aan haar Ed„s
zoo als het gesloten briefken hier nevens gaande uw Hoog E„
buijten twijffel breder zal comen te verthoonen, waaraan wij
gedienstel: verzoeken ons te mogen gedragen.
’t duijsje comt vrijlaat
het fluijtje ’t duijsje hier al vrij wat laat in den tijdt gecomen wesende,
en zijn
hebben wij na ontlossinge van het mede gebragte carguasoentje
Cargasoentje wel uijt„
dat wel in uijtgelevert) weder ingegeven.
gelevert. en zijn
100: stx: huijs balkjes.
weder inladinge bedraagt
300:
—: Jatij planken van 1½: duijm, en
1379: 2: 8: en
10: lasten hout ijder gerekent op 3000: ponden, gesamentl: met
de geringe onkosten bedragende 379: 2: 8:
vertrekt daarmede buyjten ende daarmede op den 21„en Maart zijn Reijse na banda
affuijtplank: en swalpen laten vervolgen, dog hebben wij tot ons leet wesen daar geen
naar banda. gel:
aff uijtplancken, connen bijvoegen, om dat die niet in voorraat
waren, en ook geen swalpen, om dat den provisioneel schipper
verklaarde mits het bodemtje geen lastpoort hadde, die niet te
v EE: van Zijll aldaar
connen innemen, zoo als het briefken daarmede aan de Heer
per geleijbriefje zal
comen tebeogen
gouverneur willem van Zijle, en Raadt gesz: in Copia over
Eo provintie in aans gaande comt aan te wijsen, waarbij uw Ed„e aangehaalt
daarvan te bezorgen.
zullen vinden; onse belofte om die provintie in aanstaande behoorl:
van aff uijtplanken te zullen verzorgen, nadien wij tot een
d'jnsamelinge van die zoekloeke jnsamelinge na Rirbang, ende de qualle damak de
op Rimbang, en de qualle
damak ordre gegeven
vereijste ordre hebben gegeven, als mede tot klossen voor wielen,
en
alsoo die houtwerken d E: Comp:e noijt te oupas konnen comen,
8. aff uijtplanken altijt
ende deselve Juijst op een tijdt als mense van noden heeft
te paskonnen comer
doorgaans niet verkregen connen werden; eerbiedelijk
verzoekende, dat onse schickinge hier omtrent, bij uw
Hoog Ed„n welgevallig wesen magj.
en
drie afgesonden Op den 28„' feb: zijn hier over Zourebaija, en Rimbang bij ons
van ’t Hof comen op tap gecomen, drie meutris gandep, of afgesondenen van ’t Hoff
genaamt extrasappa, deman mangala, en Cartapala, de welke
verhaalde, datse door den sousouhounang expres afgesonden
expres door den onsouson waren, om eenige gesanten van den Conink tot balij Sonder
afgesonden. om
te weten welke Coning) tot bangil aangekomen, van daar te
de balijse gesanten naar halen, eerst bij ons te brengen, en dan voorts ten hove tot den
hot te brengen.
ousonson:
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susouhounang te geleijden; 'tgeen de gesanten als niet ter zee
de gesanten willen niet
willende gaan, en ook niet aan ons, maar den sousouhounang af
te zee gaan, alzoo aan ons
gesanden wesende, volgens haar zeggen, plaat afgeslagen
niet zijn gesonden
hadden, en zoo weder na haar landt gekeert waren, te meer den
d.o keven weder na haar
andt
balijsen Tommagon Tajalalana, waaraan zij door den balijsen
Conink g’addresseert waren, ook hadde geweijgert, deselve
wert niet gelooft.
te lande ten hove te brengen, alle het welke wij geensints kunnende
en
geloven, als daags bevorens gehoort hebbende, dat zij eenelijk
berigt afgesonden te zijn
door haar meester, den sousouhounang waren afgeschikt, om den
om zourepattij ten hoof
moor denaar zoure pattij, na boven te halen, dog dat hij niet
tehalen
haar een goet stuk weegs heen Rijoende, van ’t paart was
d.o valt van ’t paart
bezeert hem, en wort
gevallen, zig niet weijnig bezeert hadde, en zoo niet verder
weder na passour: gedragen
willende gaan, te rrug na passouroang was gedragen, zoo wiest
haar daar op gedient dat wij niet anders conde bespeuren,
dergesanten verhaal
als dat het gehele verhaal, belangende de gesanten descomne voor verciert aangen
doi
van balij door haar gedaan, verciert, en versonnen was, om
dE: Comp: doten een
ons daar door na haar meijninge eenige bekommeringe aan te jagen
vlorik aan tejagen
—
even of den sousouhounang met balij, in een zeer naauw
en de mentrischert
57
jandep gesegt, van geen
verbondtschap was getreden, of wel na zijn welgevallen
operatie zoude wesen
konde comen, datse wel mogte geloven alwas het zodanig
bijvoegen: de gewoonte
geen de minste werkinge op ons te zullen doen, nadien de
niet te zijn. ambass. van
andere vorsten, aan ’t hof
vorsten van balij, missehien beter bij E E: Comp:, als de
afte ontfangen of afte zenden
Javanen bekent waren, en dat het althans de gewoonte
deg bij
van den sousouhourang, en zijn Rijx groten ook niet en was,
EE: comp: te komen vrage
del: bij de besendigg
gesanten aan buijtenlandse princen afzendende, of van
van Jang de pertuan Ers
haar willende ontfangen, het aan dE: Comp:e te comen
komen teblijken, en zoo
vragen gelijk dat tot verscheijde malen, en nu nog zoo onlang
zijn majes„t geen ander
bij zijn gedane besendinge van een opworpeling, en Rover
manier van doen gebruijgte
den genaamden Conink van mmancabo Jang de pertuan was
comen te blijken; op een zagte wijse daar nog bij voegende,
door Zourepattij wel
ingevallen haren Heer den sousouhounang geen andere manier
uijt den throon konde
gestoten werden
van doen als jegenwoordig gebruijkte, dat het wel mogt comen
gel: voorheen met
te gebeuren, dat zijn Hoogheijt door den moordenaar zoure pattij
troenajaja heeft aangewesen
en zijn ’tzaam gerotte geboefte, van zijn throon gestoten
en
en ’t Rijk uijtgejaagt conde werden; zoo als int voor tijden,
omtrent het werk van Troenajaja, de panambahan gerij,
nammoet gewesen slagt
op den hroon moeten dulden
Cadjoran, en andere, was comen te blijken, en dat nog het
veragttelijkste, van allen was, en 't versmadelijkste van
allen was, haddense moeten dulden, dat den gewesen slaaf
da zijn Hoogh.t brooder alle
eer bewijsinge heeft aangedaan
namroet op de Mattaramse throon hadde geseten, terwijl
den eijgen broeder des sousouhounangs Pangiran poegaars
zelfs om de monarchije hebbende gestreden, op de aarde
neder zilende, den zelven als een Conink en oppervorst
van de lande, alle plegtigheden van Eerbewijsingen hadt
moeten doen, waarvan zij zelfs als nog 30 lang niet geleden
zijnde
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den tommag: soure nata
zijnde, oog getuijgen waren, en was den Commagon Zourenatta
ten hoof geweest zijnde
volbrengt niet zijne belofte
nu al weder een geruijmen tijdt tot Carta soura geweest, zonder
om de 15: balijerse weggelope dat wij van zijn beloften, om de 15: balijers, uijt het Japaarse
soldaten wederom afte
guarnisoen weg gelopen, ons weder toe te zenden, het geringhte
zenden
hadden vernomen, maar wierdense in tegendeel als nog door
dit als nog door sindooradia
aangehouden, en wel onthaalt in doeradja opgehouden, en wel onthaalt, datse alle verkl
werden.
zodanig de waarheijt te weden, maar blevense egter daarbij
hij verklaren zodanigde
waarh„t te dijn, en
datse niet waren afgesonden om den moordenaar zoure pattij
blijven dat niet aan zouraten Hoof te nodigen, maar eenelijk om de gesanten opte halen,
pattij, maar aan debalijse
gesanten gesonde zijn.
dog ontkenden zij niet bij hem te zijn geweest, en ook een wijltje
ontkenn: niet bij hem zijn
met hem heen gereden te hebben, niet na Cartasoura, maar na
geweest, met hem gereden
bangil, ter welker plaatse zoune pattij, de gesanten vermeijnde
een wijltje.
niet aa Cartasoura mad
te vinden, om met haar te spreken, en dat hij toen op de weg
nabangie
van ’t paart vallende, zig vrijwat beserende, weder te Rug
d„o vallende van’t paar
sekeert was, wijders aannemende Huijs gekomen zijnde, den
en zig vrijwatbeherende
tou souhounang dese aansprake zonder iets te verswijgen, zelfs
zij nemen aan zijn hoogd
van onse mondel aansprat
in persoon mondeling te zullen verhalen, waarop den eersten
berigt te doen
Estra Sappa (voorheen op batavia zijnde geweest) zeijde dat wij
twelkhe hebben gedaan
ons vrijel: mogten verlaten, 'tgeen hij ook zekerl: moet

dy
afgesondene van indonrad hebben gedaan, want quamen den 20„' der Jongst afgeweken
p een briefje aan d' Heer
maant maart bij ons 2: Souroans van sin doeradia met een
sloot
zijn Hoogh„t bekent gemaakt missive door hem aan den Commandeur sloot gesz:. waarbij h
van de 25: balijse fugativen —
onder anderen is, zeggende dat de zake van de weg gelopen
balijers, als nu den sousouhounang was bekent gemaakt, en datter
al bereijts eenige op gevat waren; gel: bij het Copije Translaat
een over: gesonden translaat
briefje.
briefje hier nevens gaande, zij te lesen, ende zeijden de Soroangs
sou
zijn majes„t op de Jagt
verders, dat den oujounang eenigen tijdt geleden uijt Jagen, na
uijtgaat, waardoor
de Mattaram zijnde geweest, weder tot Cartasoura gekomen
was, waardoor haar meester indoeradja gelegentheijt hadde
sinderadja occasie become
te
een togtje na Samarang
gekregen, een spriigtogtje, als niet lang uijt het Hof connende
connen doen. alwaar
blijven, na amarang te connen doen, alwaar den Commandeur
d’ EHeer Command.r des
nog sijnde, ook conde verschijnen
ijets nodigs met hem te spreken hebbende, zig ook konde laten
vinden, 't welk bij het translaat briefje, mede wert te kennen
d'afgesonde wagten
op
bescheijt aan haar seer
gegeven, en versogten de souroangs, des anderen daags te mogen
tebrengen. en
weten wat bescheijt datse dier wegen te Rug zoude brengen,
ordre aanstonts weder te
na diense ordre hadden ten eersten weder na huijs te moeten
moeten keren.
keren, waarop wij bij Resolutie in Copia mede overgaande,
Resolutie dierwegen
genomen.
goet vonden dewijlse hun als nog vrij wat geretireert zijn houdende,
vervattende d’EHeer sloot
haar ten andtwoordt te geven, dat den Commandeur binnen
wegens Comp.s zaken na
weinig dagen tot beschicking, en verrigting van Comp:s zaker
Samarang zoude vertrecken
en.
na Samarang stont te vertrecken, en nngevalle haar meester
sindouradia aldaar ook
Lindoeradja, van wegen den sousouhounang ijets te zeggen, of voor
zoude connen vercdijnen
om
te dragen hadde, dat hij als dan te dier plaatse mede conde
te verhandelen wegens de
verschijnen; latende het gere dat bij het translaat briefje wegens
afgesondene anrawans
de afzendinge van de pattij ouraman, en keeij Ranga Caltwouge,
zijlcx ongemerkt hieten
slippen
wert
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en noijt gerept eenige
wert gesegt, als ongemerkt deurgaan, om dat wij noijt om
gesanten van zijn Hoog.t
te mogen hebben
eenige gesanten van den sousouhounang te mogen hebben: ijets
deggezouwenata
Emdoenadiag dienarou
gerept nog gesproken hadden, dit dusdanig gepass„t wesende
brengen 10:' van de 15: balijse
wierden ons den 27„en maart door de dienaren van den Commag
Jngativen gevlengelt
tot Iapara.
sourenata over Samarang 10: personen van de overgelepen
d„o fourenata comt met
verscheijde groten in persoon
balijers toegebragt, en quam hij zelfs des anderen daags morgens
5 daags daaraan
verselt met den Commagon manganonang. Jngabet Wira,
bij dE Heer sloot en E:
Widikda swager, van indoeradia den ouden tommagon bana
van hoorn klagender Reijse
zeggende zijn majes„t verstaan
Rapa gouverneur van brebes, en pangiran kidol van Coedoer
hebbende van d.o fugativen,
en omgemeen vergramnt op hem
bij ons. klagender wijse verhalende dat den souhounang
was geworden.
verstaan hebbende, datter eenige weg gelopen balijers op
omdat hij van voorn:
Cartazoura, onder zijn groten waren, op hem ongemeen
fugativen al over„ lang aan
verstoort was geworden, om dat hij hem zulcx op zijn te Rug
sijn maijest„ niet bekent
gemaakt hadde
komste van Japara, niet hadde bekent gemaakt, waarop hij
zig willende verschonen, van het zelve tegen Radeen /indoeradia
te hebben gesegt, zoo had den sousouhounang hem in deser voegen
toegegran wt, gij ouden houdt hebt niet een Tant meer in uw
bek, en zult gij mijn bevel ook niet nakomen.
hem wijders in den zelven aashem belastende, dat hij die,
belastende d„o fngativen
balijers op zoeken, en zelfs in persoon tot ons brengen zoude
i persoon telaten opzoeken
en bij ons tebrengen
zoo als hij nu zeijde ook te hebben gedaan, maar waren er twee
't welk volbragt zijnde
volgens zijn verklaringe van de 15: door de Javanen doodt
twee van d„o fugativ doodt
geslagen, de Resterende 3: waren nog in ’t leven, en wierden
geslagen door Javanen
opgesogt, om ons almede toegebragt te werden, ende liet den
de Resterende 3. wierden
Sousouhounang zig wijders excuseren, van niet te hebben
opgesogt
zijn Maijes„t zegt niet
geweten dat 'er zodanige overlopers op Carta soura waren,
daarvan te hebben geweten
onder ernstige betuijginge, dat zijn Hoogheijt haar anders veel
1
en altit in goede vrundschap
vroeger afgesonden zoude hebben, verders had hij wegens den
te Continueren gelijk
voorheen.
sousouhounang niet te zeggen, dan dat zijn genegentheijt omtrent
sijn hoogh„t saat de groetenisse
dE: Comp: was als voorheen, en dat die ook onveranderlijk
aan dE: sloot, en van den
hoorn, als ook voor ’t jongste
zoude blijven, latende den Commandeur, en den oppercoopm:
gesteenkje bedanken
vrundel: groeten, en voor het gesondene geschenckje bedanken
surenata net al zijn
en quam hij na dat wij den laasten maart op zijn verzoek
groten om afscheijt te
neme, alsmede zijn hoogste
desselfs vrouwen buijten in ’s' Comp:s thuijn eens hadden zien
vrouw
d
weder
danssen, op de 2„e deser omt afscheijt tenemen, met alle zijn
bij hebbende groten, mitsgaders zijn Hoogste vrouw, een
princesse van Chirrebon, zijnde suster van de tweede prince versoek van Roers&amp;: door
sulthan Anum, als wanneer hij ander maal versogt, dat hem
dE: tacq zal.r mede gebragt
de 2: saphaan Roers door de Heer Commissaris tak zal:r ged=ten
mede gebragt. benevens het vermaakte degentje, en houwertje bleefdel: g’excuseert
mogt, werden ter handt gestelt, 'tgeen als voordesen, beleefdel: en
g'excus„t
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zeggen. zijn, Maijes„t wel g’excuzeert, en gaf hij ons als toen bezijden dien te verstaan
wenste, Joure pattij aan
dat den sousouhounang van Herten wenschte, dat den
en kan was. daarop
moordenaar zoure pattij, nu ook uijt de weg was, op het welke
geantwi in dient zijn hoog
hem niet anders wierde gedient, dan dat indien het haar ernst
wilde gemakkel: konde
geschieden:
was, zij het gemackel: conde doen, en dat den pangiran
sacraningrat verscheijde
soura ningrat verscheijde malen hadde gezegt, hem en al zijn
malen aangenomen met
aanhank met zijn Champanders alleen, wel te connen uijtroeijen,
zijn Champanders Iouve
pattij te vernesten
en verdelgen, zoo hij daartoe van den sousouhounang maar ordre
jndien ordre van zijn majes„t quam te krijgen, die zijn Hoogheijt hem jmmers ligtelijk konde
konde becomen.
i„geven; waarop hij niet veel wist te antwoorden, dog gaf hij te
die ligtel: aan hem door zij
hoog h„t conde werden gegeve
kennen, als, die van Sumanap, en pamakassan weder onder
als die van Sumanap, en
sacraningrat wierde gestelt, dat hij dan daartoe de magt wel
pamacassum onder zijn
zoude hebben, en anders jndien d’ E: Comp: het werk ter handt
gebiet mogte werden gestelt;
of zoo dE Comp„e wilde sij ook
wilde nemen, dat hij als dan zelfs in persoon niet zijn volk
met zijn volk soude optrekk
ook wilde optrecken, op welk eerste hem wiert gedient, dat den
hem gedient, dat zijn maije
ousouhounang zelfs na t overlijden van den Commagon Jonda
poelan dienwa. ba dessel
schoonvaders doodt, als hooft negara, zijn schoon soon poelandieuwa, tot Hooft over
over sumanap, en pamacassun
plaatsen aangestelt hadde, die althans nog zoo hij zelfs wel wist
R. had gestelt
op batavia was, en lieten wij het andere op de wijse bij haar
d.o ziende op Comp„s hulpe, en
laat het andere swijgende
gewonelijk werdende gebruijkt, met een swijgert deurgaan, ende
pesseren.
nam hij daar na nog eenige discoursen, van geen belang gevoert,
zijn hoogh„t voor ’t afzenden
en wij den sousouhounang voor het afzenden der balijers hertel:
der balijers bedankende
bedankt hebbende, afscheijt, zijnde nu wijders onse jntentie
/ondoer adia afcomende
ingevalle Sindoeradja bij ons comende, op Comp:s hulpe tegen
zal men hem niets belove
soo Comp:s hulpe zogt
zoure pattij mogt comen aan tehouden, gel: wij meijnen te zullen
maar eerst haar Ed.s tot
gebeuren, daarinne mede zodanig te handelen, en hem niets toe
bat.a ordre alwagten
te zeggen, nog te beloven, zonder dat het uw Hoog Ed„ns zal
zullen hun door d’ afgesondene
elieven ons daartoe ordre te geven; ondertusschen zeker
balijse fugativen omtrent
zourepattij, als veele buijten
wesende, datse haar nu door het afzenden van de balijse overlopers
landse vorsten in grote
bedenkinge hebben gebragt
niet alleen bij den moordenaar Ioure pattij, en zijn volk maar
ook bij verscheijde buijten landse maho metaanse vorsten, in groot
wantronwen zullen hebben gebragt.
met de 10:' veelgen: over voorts hebben wij met de 10: afgebragte overlopers, om verscheijde
lopers balijse soldaten.
Redenen een kort proces gemaakt, ende deselve op den derden dag
een kort proces gemaakt
van haar aankomste namentl: den 29.en maart voormiddags na dat
en haar wel verdiende straffen
alles goede ordre was gestelt in ’t aanschouwen van alle de
van vele sijkers toegevoeg
Javaanse groten, en hovelingen, mitsgaders een grote menigte
en sonder commotie volbreag
andere toekijkers, hun wel verdiende straffe toegevoegt, 'twelk
de 10.de een Jongeling, en slaaf
zonder eenige de minste beweginge, en Commotie, is toegegaan
geen soldaat zijnde de
doodt misgelaen
zijnde de thiende een aankomentl Jongeling, een slaaf, en geen
soldaat, de Doodt misgelopen, zoo als de Copije stucken nu mede
’t proces van deselve
gaat in Copia hier behiden vergaande, comen uijt te wijsen, ende hebben wij delijken even
—
voor ’t
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d’officieren daarse onder
voor ’t ondergaan der sonne, door de officieren daarse bevorens
gedient, hebbente (op haar
versoek toegestaan deselve op
onder hadden gedient, op haar ernstig versoek laten afnemen, en
hare wijse te begrapen
begraven.
on.
Op den 20„' der verleden maant verstendigt zijnde, dat zig tusschen
ze Rovers onder eenen
d’ Eijlanden Criman Java en mandelicque eenige Rovers waren
batoeboroangs.
onthoudende onder eenen Ratoebonoangs soo zij selfs te kennen
zij zeggen selfs gesonden
gaven, gehorende onder debende, van den genaamden Conink
te zijn door jang de pertuan,
van minancabo Jang de pertuan, die eenige smalle Handelaa„
en enige handelaars berooft
en doodt geslagen
berooft, en zommige doodt geslagen hadden, hebben wij goet
verscheijde vaart: daarop.
gevonden des anderen daags de Chialoup de noteboom, ende de
uijt gesonden bemant met 56:
Coppen militairenk
goutings meijblom, lelij, en Japara, boven het ordinaire zeevolk
onder ’t commando van den
bemandt met 56: klaeke militairen, van alles wel voorzien
cap: luijten„t van de
onder het Coumando van den Cap: luijtenant pieter Jansz:
Castele
van de Castele, meermale zodanige togtjes langs dese Cust
ontrent mandeligue een
kloek vaartuijg verovert
te hebben gedaan, ijlings op die piraten afte zenden, die dan
Rijkel: bemandt en wel
en
armeert was.
dagen daarna, namentl: op den 22„' niet verre van ’t Eijlandte
mandelique heeft comen te belopen, en te veroveren, een kloek
en’t volk levendig over„
boort geset.
vaartuijg, ongemeen wel g'armeert met 6: metale bassen
d.o Cap. luijten„t andermaal
voor zien, en 30. kloeke kerels bemandt, die alle levendig
op deselve rievens afgeschekt
overboort geset waren, en is den zelven aangesien die
om ’t vaar water voor de
Rovers na zijn E: te Rug Comste zig daar omtrent andermaal
kleijne coopl„ te zuijveren
en
vertoonde, op den 2„' deser, voor de tweede Reijse op dat
comen wederom. door dien
niet vernomen te hebben
geboefte uijtgesonden, op hope van haar elders te zullen aan
trefen, en dus doende het vaar water hier omher, voor de
mede gegeven instruktien
en Rapporten gaan hier
smalle Pandelaars, na vermogen veijlig te houden, zijnde op
benevens
en
den 6„' deses niet vernomen hebbende, weder te Rrug gekeert,
ende niet ondienstig geagt de Copias van beijde de jnstrictien
zijn E: tot narigt ter handt gestelt, mitsgaders desselfs
Rapportjes aan ons overgegeven. tot uw Hoog Ed„n speculatie
hier bij te voegen.
met de negotie gaat het nog als voorheen werdende na onse
met de negotie gaat het
in voorraat hebbende kleden niet eens gevraagt, maar den
als voorheen
Amphioen door ons mede gebragt is t eenemaal tegen de prijsen
uijt de vrijheijt mede gebragte
kleden Eeert niet gevraagt
genoteert uijt verkogt, hebbende eenelijk den Cap: der Chinesen
maar de amphioenuijt verkogt
oijphinko, en den Samarangsen Sabandaar kiauko, van het
Cargasoentje met het duijfje ontfangen, in Compagnie
aangenomen.
26: halve packen, off 13. picols amphioen het picol tegen 270: Rd„r
te zamen bedragende Rd„r
. .
. . . . . 3510:
Cangadoen
20: Corgies Rode en groene patholen, van elk de
. . . „ 1040:
helft. tegen 52: Rd„s t corgie

48: corgies gordel Chindos tot 15: Rd.s tcorgie . - - - - . „ 720:

'tsamen belopende - - Rd„s „ 5270:
Waarvan alhier 1279: en door den Cap: der chinesen konko-wissel in de chinese
tale, en door den Cap.
tot batavia in Comp: Cassa 4000: Rd„s zullen werden voldaan, der chinesen
na
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de betalinge door haar na luijt van de wisselbrief door hun beijde op hem verleent
Ed„e ordre magvolgen
in de Chinese tale, hier nevensgaande, volgens welkers in soude
wij gedienstel: versoeken dat de betalinge door uw Hoog Ed„
met de jnvendibele
ordre mag gevordert werden, ende wijders belangende de kleden
kleden zal gehandelt
werden volgens bevel hier, en op Samarang, ten merendele invendibel seggen
daarmede zullen wij na uw Hoog Ed„ wel gegeven ordre
bij de Jongste missive van 4„en maart uijtgedrukt, handelen, dog
dog zullen sien wat niet onderwijlen afwagten, wat 'er van de zelve bij a
de bovenlandse coopl:
van de boven landse cooplieden, nog zal te vercopen zijn, om
voor zalcomen te vallen
om Comp: meeste voordee Comp:s meeste voordeel te betragten; en zoo het doenelijk
te besorgen.
Hoog Ed„ meerder Contanten te kunnen bestellen, waartoe wij
en zoo t doenelijk: is meer
zoo den sleet in de Coopmansz: niet comt toe te nemen, weijnig
contanten voorbat.a te
kans zien, want is onse Cassa door de verstreckinge op reek
bestellen
maar sode vercopinge niet die op ult„o februarij noodtsakel: heeft moeten geschieden=
betert geen kans zien.
de maandelijxxe subsidien, tot op 4300: Rd„s vermindert, ende
„Comt onsen voorraat van Rijs, zoo op de qualle damak, als te
de Cassa op 4300 d:s vermind„s
deser plaatse althans niet meer te bedragen als 120: aten,
voorraat van Rijs
gerekent op 3000: ponden ijder, die ten merendele zoo der toevloeij
bestaat in 120: lasten
van dat graan niet merkel: comt te beteren, tot ons eijgen behoe=
deselve tot eijgen behoe
zullen moeten dienen, nadien de consumptie groot is, en wij maandelijx
moeten dienen.
tot de ordinaire Rantsoenen Rijijm 12: lasten nodig hebben,
maandelt Randsoen
zijn ruijm 12: lasten
dog willen wij hopen dat den neuwen oegst, een milde uijt
hope van een goeden
leveringe zal doen, waar van egter door de grote droogte
oeget
die wij een tijdt lang hier buijten gemeen hebben gehadt, zeer
dog door grote droogte
kan: geen staat maker
verscheijde wert gesproken, maar zullen wij onderwijlen niet
ook d’insamelinge van
nalaten, om zoo veel Rijs in tesamelen als in ons vermogen zal
dat graan te besorgen
wesen; met den voorraat van houtwerken, hoe ernstig wij
voorraat van houtweek
ook de besorginge kort na onse aankomste op alle Residentien
niet na wensch
hebben gerecommandeert, is het ook niet na onsen wensch gestelt,
op Rimbang 4000. planke
van 2. en 1½. duijm dik
want zullen op Rimbang maar ongevaar 4000: gesaagde planken
gereet
van 1½, en 2: duijm tegen de comste van een schip in voorraat
in hope 200: balk: van 5: vadem
zijn, evenwel in verwagtinge, dat 'er aldan ongevaar 200: stx:
ook enige affuijt plank: bij
zullen comen.
vijf vadents balken, en eenige affuijt planken bijgevoegt zullen
als mede 2001 gtx. balke
connen werden, die wij met nog zodanige 200: stx: balken, en
en eenige Hrijs balkjens
te vermeerderen
parthije Huijsbalkjens hier op Japara aan besteet te vervaardigen,
kinsquetladen, en stam„ vermeijner te zullen connen vermeerderen. de geeijschte
pers sijn gereet.
musquets laden, en stampers hebben wij albereijts in gereetheijt,
en bij eerste occasie na
bat.a te versenden
omse uw Hoog Ed„s bij eerste gelegentheijt toe te zenden, ende
Eijste van houtwerken
zullen wij zeer gaarne in aanstaande met uw Hoog Ed„s gelieven
wert verwagt
verwagten: een lijste van de meest nodige houtwerken, ons
om ons met de jnsamelin
ige
daar na te schicken
jongst toegesegt, om ons in de versameling daar na te connen
en tot wat prijs men de
Reguleren, als mede hoedanig en tot wat prijsen wij de gesaagde
plankk: van de borgers
zal comen aantenenen
„planken van de borgers Jan Samuelsen, en daniel prasser
die in voorr„t hebben 8000:
op zullen connen aannemen, anders zullen wij er van haar
hoe
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hoe welser na hun zeggen ongevaar 3000: stx: gereet hebben
leggen, geen konnen aanslaan, om dat wij 'er vele hebben
gesien, die van slegt hout gesaagt zijn, en die dE: Comp:
voor het geen dather gaarne voor willen bedingen, met diene
zouden: de voorleden Jaarsen eijsch van legger duijgen
waarop er maar 9000: stx: zijn overgesonden, hebben wij gelast
te voldoen, om datse alsse van de behoorl: dikte, lengte, en
brete, versorgt werden, schoon tot vaatwerk niet nodig, tot
veel ander gebruijk dienstig zullen wesen, voorts hebben wij
om dat Comp: bequame houtwerken zoo alsse van dese Cust
na batavia comen aftegaan, en onderweegs voor slegte uijt
geschote houtwerken door perticuliere, voor een gering gelt
ingekogt, niet verwisselt mogen werden. ijder comptoir met een
eijcck Jser voorzien, omse daarmede aan de uijtterste eijnden
te merken, t geen de Residenten bezijden dien ook zal verbinden,
om voortaan geen onbequame houtwerken afte scheven, ook
hebben wij de gewonel:t Japaarse Rijsmaat, in tegenswoordigh„t
van ’t opperhooft door expresse gecommitteerdens behoorlijk laten
afwegen, en Eijcken, hoedanig 'er mede een na Samarang is
gesonden, 'twelk wij na de qualle damacq ook zullen doen, om
alle quade handelingen, en klagten voortaan weg te nemen, en
voor te comen, 'tgeen wij verhopen uw Hoog Ed„n welgevallig
en behaagl: wesen zal wijders hebben wij; mits het Handtsame
weer dat wij na onse Jongste schrijven hebben gekregen, eens
onderstaan of wij de nieut gereet leggende Chialoup, niet van
Rimbang herwaarts zoude counen doen brengen halen, en
dierhalven op den 6„en maart de gonting de meijblom, met
de daartoe vereijschende noodwendig heden voorsien, benevens
een opperstierman en 15: kloeke matrosen derwaarts gesonden
diese dan op den 19„en derselver maandt met weijnig stribbeling
van wint, en stroom, hier ter Rheede hebben gebragt; hebbende
da
het gene„ wij laast daarvan, om deselve voor windt, en stroom
af na zouve baija te zenden aan haalde, eensdele daarop gesien
dat men nog niet en wist hoedanig men hier stont, en anderdele
dat hij te water zijnde; ’t gehele wester zaisoen gedurende, op een
lager wal, zoude hebben moeten overleggen; ende om het
gtimmerde Jagt, op de qualle damak in ’t water, en voorts
buijten de Revier in Ruijm zee te helpen, hebben wij het schip
de vrijheijt, op den 21„e maart met meest alle de zevarende
hier van landt, daarna toe gesonden, zijnde het zelve zonder
Rampen, van de werf in de Revier, voorts gemackelijk in
en
Ruijm zee geraakt, en op den 3„e deses mede door het schip
de vrijheijt op dese Reede gesleept, alwaarse nu beijde zijn
leggende, omse volgens uw Ho: Ed„e wel gegeven ordre, bij
eerste gelegentheijt na batavia te zenden, moetende wij uw
0
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waar onder verseheijde die
van geen gout hout zijn
gesaagt.
die d’ Comp:e niet dienen
voor den prijs die zij tragten
teedingen.
’t Resje van den verleden
Jaarsen eijsch van legger
duijgen zijnde 5000: stx:
staat voldaan te werden
en zoo niet tot vaatwerk,
connen tot andere duigen
gebruijkt werden
als ook de goede voor geen
slegten houtwerken te
verwisselen
en
ijder comp„e met een Eyk
Iser versien.
om te naaten aan d’ uijtterste
eijnden te merken
de Residenten zol't ook
verpligten om geen onbequa
houtwerken aftescheeften
de Rijsmaat g’Eikt
na Samarang ook een
geEijnte gesonden.
in de qualle damak ook
te geschieden staat
d'nieuwe Chialoup van
Rimbang na Japara tehalen
de gontingde meikom
1: opperstierm: en 15:' Matroe
tot dien eijnde der w.r gesonden
die deselve op Japara
hebben gebragt
Redenen van deselve
na Zourabaija te zenden
zoude ’t gantsche zaijsoen
vloger wal moeten overt
leggen
om het getimmerde Jagt
op de qualle damak in
zee tebrengen.
6.
tschip de vrijheit met
meest alle de matrosen
van landt derwaarts
gesonden
traakt zonder Rampen
nu zee:
leggen beide op de Rhee
om meersten na batavia
te zenden
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om spijkers verlegen Hoog Ed„s inwijlen bekent maken, dat wij om het Iagt spoedig en
voor het door breken, van het ooster Iaijsoen, in zee te hebben,
ons hooglijk om de daartoe benodigde spijkers (waarvan wij geheel
door Javaanse smits
laten maken
onvoorzien waren) verlegen vonden. 'twelk ons deet besoeken,
’t valt wel uijt
of wijse alhier niet van Comp: Roe ijser door de Japaarse smits
costen 1480: lb: /258:10:- of.
konde laten maken, ’t geen zeer wel uijtviel; maar heeft dE: Comp:e
3. 8.r 7 penn: 'tEd: Ruym
een quantiteijt van 1480: ponden die er zijn gemaakt. 'tjser,
de spillagie, de kolen, en t arbeijts loon 'tzamen gerekent
onge vaars 258: 10: —: comen te kosten, zijnde 3½: stuijver, of Ruijmt
3: stuipers 7. penningen, kleijn, en guoot door den anderen, het
dat duur is.
pont; dat wel wat duur is. maar zijn wij van gevoelen
jndien 'er een kloeke quantiteijt van noden waren, datse met
vrij wat minder kosten zoude connen werden vervaardigt,
„
dog een geoter quartiteij
want souwen dan de Javanen ligtel: connen gewennen, bij een
houde betercoop gemaakt
connen werden.
blaasbalgh en aan een vuur te werken. 'twelk nu mits de haastigh„t
en den daartoe vereijssen: toestel, niet heeft connen geschieden,
dat zeer veel omtrent het arbeijtsloon, en de kolen, zoude comen
7e zoo goet als vad
uijt te winnen, ende wert 'er door de zulke die er vermeijnen
Landse.
kennisse van te hebben, getuijgt datse zoo goet. en deugtsaam zijn,
alsse in ’t vaderlandt gemaakt zoude connen werden,.
van de gestalte deses paggers zullen wij uw Hoog Ed„e in aan
van de pagger zal, per
staande een aftekeninge toesenden, zoo na als deselve hier
eersten aftekening vergesonden
werden.
gemaakt zal cunnen werden. onderwijlen hebben wij beide de
1
2. punten vaede stats min unten d’eene digt bij de boom, ende de tweede een weijnig
in bezit genomen

verder, even aan t eijnde van ’t Cinees quartier, in de stats muur
aan bieding van den
aan de zekant gelagen, den een na den anderen op aanbieding
gouverneur.
van den gouverneur dienwa Raga in besit genomen, en
Hospitaal Equipagie
het Hospitaal mitsgaders het Equipagie packhuijs ende de
pak huijs, en Corpsdugnard
binnen getrocken.
Corps de guarde, voorheen buijten dese muur hebbende gestaan,
deboom, de pagijer van de
land zijde, en't Chimse mart binnen getrocken zulcx Iegenwoordig de boom, onse pagger
als ook passebaar, uijtde van de landt zijde, en het Chinese quartier t eenemaal onder
pagger onder Comp„s magt
gebragt is geworden.Comp:s magt zijn, als mede de vassebaan, die van de laaste
punt, en uijt onse pagger, van twee zijden bequamel: beschoten
voor spoedigen aanva
kan werden, twelk voor een heijmelijken, en een spoedigen aanval„
gerustheijt geeft.
zappanhout comt niet van een goede gerustheijt gegeven heeft.
e
bima, soubawa, maar
het Jappanhout waarvan wij bij den onsen van den 22„' december
des voorleden Jaars hebben gesz:, wert hier niet van bima
twalt zelfs op Java
nog sumbawa aangebragt, maar is hier zelfs te lande waart in
berigt van Godia zelema
itallende, in zodanigen quantiteijt, dat daar van zoo ons den moor
dat Jaarl: 20: of 25000 p
can uijtgelevert werden.
Godia Zeleman, heeft berigt Jaarlijcx wel 205 of 25000: picols te
zoo t maar van de vereijschte becomen zouden zijn, jndien het maar van de vereijschte bequaam h„t,
deugt bevonden wert
en deugt bevonden wiert, om het welke te mogen weten, zoo
wert als nu daar van weder een picol tot een, preuve ov„
daarvan gaat een p„s
tot een preuve.
gesonden, met versoek jndien het van de vereijschte deugt zij,
dat
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dat ons als dan daar van de helft weder te Rug mag werden
geschikt, om zo wij er ijts van zullen mogen aannemen, in den
ontfang tot een monster te connen dienen. hebbende den Cap
der Chinesen oijphinko ons verklaart dat zijn volk daar voor
anno verleden in Japan 8: tail 4: maas gekregen hadde.
Jn de maandt van Januarij Jongstleden is door hoge zee noodt, en
leckte op Samarang aangecomen een zeker Chinees vaartuijg van
d
malacca, hebbende den Nachoda een pascedul van d’ Ed„ Heef
extraordinaris Raadt thomas sligher, na passir op borneo: 'twelk hij
volgens zijn voorgeven door de verbolgentheijt der zee, ende de
felle noortweste winden niet hadt connen beheijlen, maar most
hij om zijn leven, en goederen te salveren, vlak op Java aanzetten
en de eerste Haven de beste kiesen, dog had den luijtenant Jovis
bellison, en den adsistent vos, het vaartuijg aanstonts na zijn,
aankomste in beslag genomen, ende de ingeladen goederen in Comp.
logie tot onse nader ordre geburgen, waarop des anderen daags
het vaartuijg door de Chinesen als verlaten, was comen te sincken
weswegen den Cap: der chinesen te deser plaatse oijphinko, en
andere ten eersten bij ons quamen klagen, met versoek dat het
vaartuijg verhulpen, en de goederen als dan weder gegeven
mogte werden, om naar uijt der zee brief de Reijse na passir
voort te zetten, 'twelk wij als niet connende bespeuren, dat daar
omtrent eenige boeverije was sehuijlende, uijt goede insigten hebben
ingewilligt, met uijtdruckelijk bevel van niet het geringste der
Jnladinge, op samarang, of daar omtrent op dese cust te mogen
vercopen, op verbeurte van ’t vaartuijg, en alle de goederen
twelk zodanig is agtervolgt, en is den nachoda met zijn Cargasoen,
weder van daar na passir vertrocken, en dewijle zulke dingen
tigt wel meer zullen komen te gebeuren, versoeken wij gedienstel:
met uw Hoog Ed„e ordre te mogen werden gesterkt, hoedanig wij ons
daar ontrent dragen zullen, als mede in welker voegen wij zullen
handelen, met de vaartuijgen hier ter plaatse van Patanij Johor
biitang, Riauw, en uijt de bogt van Cambodia, zonder zebrieven
aankomende, die onder de Eijlanden veeltijts blijven seggen,
en haar goetje zoo weten quijt te Raken, om onn daar na gerustel:
te magen Reguleren.
agter volgens de ordre bij de Jnstructie uijtgedrukt, en die uE Hoog Ed„
bij missive van den 4.e maart laast leden hebben gelieven te
vermenwen, zullen wij omtrent het gouvernement, en het
sabandaar schap tot Samarang; als andersints, geen de minste
verandering laten geschieden, nog dulden, zonder, daartoe uw
Hoog Ed„n bevel te hebben, maar alles tragten tehouden in die staat,
waarin het zig voor onse aankomste stont, en zig Jegenwoordig
nog is bevindende; zijnde onlangs zeker geschoren Chinees Jntche
Coening genaamt, van Cartasoura bij ons gekomen, die ons
vertoonde
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zoo 't goet is de ½. terug mag
gesonden werden om tot
monster te konnen dienen
oncsinko Chinees segt in Jappan
tsappars„n 8: Eq: maas Picol
heeft konnen halen
malace hinees vaartuig.
door zee noot op samor: gekomen
had pascedul van dHeer
gouvern. sliger van malacca
d’ nosoda ontleverende
goederen te salvere op de
Javaanse waloopt en
d'uijt„t bellison en adsist, vos
nemen 'tvaart: in beslag
bergende goederen in de lagie
waart: door de chinesen verlaten
=omt te sinken
d’hinesecap: als ander
come daarover. klagen. versoeke
waart:s vervolgen, en de coopmsr:.
mogen gerestitueert werden
om haar Reijse na passir
e volteecken
teert uijt goede in sigten
toegestaan
met conditie van d’ inladinge
op ’t verbeuren v: de lading ont
vaartuijg daarvan op dese
cust niet te vercopen
—
vertrekt d’nacsoda na
passer
versoeken haar Ed„e ordre
of zulcx nog meermaals gruu
te gebeuren, als ook
hoe men handelen zal niet
d’ gene die zonder vassen
rebrieven van Johor patan
tec
dewelke somtijts onder d’eylanden
har goetje quijt maken
d’ordre van haar Ed. is geen
veranderinge in't gouvernem„t
als ook in't sabandaarschap.
tot samarang watengeschieden
maar tragten in diestaat
tehouden alst nogen
een Cdinees Jntse coeming
kant van Cartahoura
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vertoonde door de soon des Sousouhounangs pangiran de patti,
segt door pang: ede pottijdes
sousou hon: soon) tot saband.r
tot sabandaar tot torbaija aangestelt te wesen, waar voor hij
van torbaija aangestelt,
en
volgens zijn zeggen Jaarlijcx 700: Rd„s zoude moeten betalen,
daarvoor e„s po: Jaarl: moet
met versoek, dat wij hem daarvan ook een bewijs schrifje wilde
betalen, net versoek
„verlenen, dat dE: Comp:e daar niet tegen hadde, waartoe wij
van ons ook een bewijs schrifii
geensints hebben connen verstaan, als wesende dese negorije
te mogen geinten.
even beoosten Caligawe, en naauwlijx een half uur gaans buijten de
dat geweijgert is
Jurisdictie van Samarang gelegen, want behalven dat wij ons niet
die plaats moet voor een
groot sluijk rest aangehien
bevoegt oordelen in diergelijke zaken te mengen is het zeker dat dese
werden.
plaats voor een groot sluijk nest aangesien moet werden, alwaar
een kloeke quantiteijt
in korten tijdt volgens ontfangen berigt, een grote quantiteijt amphioen,
amphioer over batavia niet
vertolt, aldaar aangeb„t
en kleden op batavia niet vertolt, aangebragt zoude zijn, zoo als nu
't geen nu ook staat te
buijten twijffel ook niet minder staat te geschieden, ’t geen niet als
geschieden.
ckan niet als tot nadeel
tot nadeel van Comp: handel tot Samarang kan comen te
van comp.s handel gedijen
strecken, dog kunnen wij de Regte quantiteijt, te dier plaatse
men kan niet zeker weten
ingevoert, en zoo over al verspreijt niet zeker overschrijven,
hoedanigen quantiteijt partick
ende zoude althans na ’t zeggen van den adsistent de vosch, hier
goedere op torbaija zijn ingev.
met zijn gesloten boekjens bij ons gekomen, tot Samarang niet
op samarang wert voor
meer als 230: Rd„s voor het picol Amphioen werden geboden
d’amphioen maar E30: R.
geboden.
want waren aldaar zoo den Resident boeschot, en den luijten„t
bellison bij haar briefje van 7.en deses zijn schrijvende, onlangs, gel:
40. p. door verswheijde vremde
linge aldaar aangebragt
als op een boss 40: picols amphioen van verscheijde plaatse
daar onder alleen 14: picol
aangebragt, en daaronder alleen 14: picols van Cheribon op de
van Cheribon.
naam van den Tommagon Raipa nagara, dat Comp:e vertier
’t moet de vertier krenken
ongemeen moet comen te krencken, en te rug zetten, voornamentlijk
alsse maar voorsz 6: â 240 R
wert afgestaan.
alsse die voor 236: en ten uijtterste 40: Rd.s comen af testaan,
zulcx men te dier plaatse, en wel igt ook op Japara, de prijs zal
tot samarang, en Japara, zal
liggel: de prijs vermind„t
dienen te verminderen, zoo wij die van d E: Comp: ook zullen
moeten werden, zoo die
quijt Raken, waartoe wij egter niet zullen treden, buijten dat
amphion van dE Comp.s zal
verkogt werden.
uw Hoog Ed„s ons daartoe ordre zullen gelieven te geven,
daartoe buijten ordre van
Op ons nader schrijven, dat wij volgens het voorheen gegeven
haar Ed.e niet te treden
bevel. binnen de 8: â 10: dagen in ’t ooster Zaijsoen na batavia zullen
waarbij pdermaal een notitie
zal werden gevoegt, hoodanig
laten afgaan, als wanneer daar ijdermaal ook een notitie
de coopmans: op de residen„
hoedanig de Coopmansz: op de Residentien konnen werden
tien connen werden verkogt
verkogt, zoo na als doenelij: zij bijgevoegt zal werden.
Op den 4.e deses was tot Samarang met eijgen vaartuijg aangekomen
een gehantv: Jambij op
den Ingabei Estra t Fandra door den Conink van Jambij, met
samarang.
een brief aan den ousouhounang geschreven, in zig niet anders
aan d’ sousouhon„
translaat inhoudende niet bevattende, als eenige Complimenten, zoo als bij hett Copie
translaat briefje den Resident bousschot, door den gouverneur
anders als complimente
keeij Ranga ter Handt gestelt, tot uw Hoog Ed„e speculatie hier
nevens gaande zij te lesen.
Op„ primo deser hebben wij alle de burgers doen aanseggen
d' vrijbunger aangehegt
opmedio april te moetin vaardig te maken, om in ’t midden der maandt te moeten
vertrecken, en mweder vertrecken, met bijvoeginge in diense almogte
te keren, dat men aan niemandt van haar voortaan zoude toestaan,
keringe in haar voortuijgen
nog
moeten blijven.
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gaande daarmede op
nog gedogen, datse gel: als nu staande het wester Saijsoen, zij
strant of in de modder
geschiet, hun te lande zullen mogen bewegen begeven, maar
eggen, dat zonder gevaar
kan geschieden
datse in haar vaartuijgen zullen moeten blijven wonen, gaande
met deselve leggen buijten de Revier, aan de Iekant, in de modder
of op de wal, 'tgeen ligtel: zoo wel door haar als de jnlanders,
zij ontsien haar niet tage
keringe en voor tijder een
buijten eenig gevaar, kan werden gedaan, want hebben wij niet
ligte vrouwen in haar
alleen bevonden, datse hun niet schamen in haar huijsen, maar
vaartuijgen tehouden
zelfs ook in haar vaartuijgen binnen de Revier leggende tap„
neringe, en voor ijder een, igt vaardige Javaanse en andere
waaruyt veel moeijelyk heden
vrouwen te houden, waaruijt dikwils veel moeijelijkheden
comen te ontstaan
comen te ontstaan, behalven datse dan nog bij nagt en bij
.
bezijden dien lopense bij
ontijden aan landt lopen, in de negorijen heen en weer flenderen, en
ragt, en ontijden aan landt
en doen de Javanen groot
de Javanen groten overlast aan doen, waar over den gouverneur
overlast.
deser plaatse dienwa Raga, ook heeft geklaagt, zulcx wij
egaw: klaagt daarover.
en
en bij
daar inne, bij onse Resolutien van den 10„en Januarij, en den 18„e feb:
Resolutie van 10. Janu: en 8.en
laast leden, beijde mede in Copije overgaande, om de ongelucken die
feb„ daarinne voorsien
daar uijt zoude mogen voortkomen, te verhoeden, genoodsaakt zijn
burgers nog Comp: dienaren
geweest, te moeten voorsien, wij hebben niet connen vernemen
participeren in geen zuijker
dat 'er eenige derburgers, ofte ook wel Comp:s dienaren in
molens
uijtgenomen den borger
zuijker molens participeren, uijt gesondert den borger daniel
daniel prasser, die wel
prasser die buijten twijffel wel zal moeten tragten zig op de
zal moeten tragten zig
daaraf te maken.
gevoeglijkste wijse daarvan afte maken, want konnen wij
men kan nietsien op wat
geensints zien op wat wijse die luijden zoo de vertier, en aftrek
bijse dieluijden kunnen
zoo blijft, alsse nu is, die jmmers ons bedunkens niet beteren kan
staande houden. en het
reeboel in de zuijkermolen
sullen connen staande blijven, zoo dat het hele gewoel in de
zal haast v: zelfs comen op te
zuijkeren, binnen korten na onse gissinge haast van zelfs zal comen
houden, en
missidien binnen een Jaar niet
op te houden, en geloven wij, dat 'er misschien binnen den tijdt
een molen meer op Java te
virden wesen
van een Jaar, bij na niet een molen meer op Java te vinden
d’ Edinese stmisen leggen meest
sal wesen, want leggen de huijsen in ’t Chinese quartier meest
alle volzuijkeren, zonder te
weten waar datser mede
alle vol Candij, en poeijer suijker, zonder datse weten waar
heen zullen. en op
datse daarmede heen zullen, na diense daar van hier op de cust
de cust kunnen zij niet naam„
waardigs verclien ook zal
niets naamwaardigs connen vercopen, ende zullen wij 'er
men buijten haar Ed„s ordre geen
voor dE comp:e aannemen
althoos geen buijten uw Hoog Ed„ epresse ordre aannemen
nog ontfangen.
94
voor de Jongst gesondene provisien vinden wij ons ten hooghten haar Ed„ voor d' Jongst gesondene
provisien bedankt, en men
verpligt uw Hoog Ed„n eerbiedel: te bedanken, maar dugten
dugt dat daarvan niets
te vercopen zal zijn
wij dat daarvan niets te vercopen zal zijn, 'tgeen men egter
in aanstaande een formelen
nog wat zal aansien, ende zullen wij voorts niet nalaten,
eijsch oversenden: zaemen de
in aanstaande een formele Eijsch van Coopmanschappen en
restanten daarnevens uijt
crucken, op dat
noodtwendig heden oversendende, onse Restanten,ng d’algemeijne
haar Ed„s altijt zullen connen
oordelen, wat daarop zal
ordre, en ’t oudt gebruijk daarnevens uijt te drucken, op dat ut
werden voldaan
Hoog Ed„s altijdt zullen connen oordelen, wat daar op het nodigste
voldaan zal werden.
den Resident van Tagal Lambert abrahamsz: pitta vin, onglangs
Request v: de tegalsen ensid„t
hier zijnde, heeft aan ons overgegeven een Request, met versoek hamb„t al
dat


hij in haar Ed„ gunste
wel waardig.
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dat wij het aan uw Hoog Ed„n wilde oversenden, en met onse
voorschrijvinge adsisteren, 'twelk nu in alle eerbiedigheijt is geschiedende
als moetende wij van den zelven getuijgen, dat hij uw Hoog Ed„n
gunste voor zoo verre ons tot nog toe is gebleken, wel waardig is,
waarmede desen eijndigende, en verblijven Ed„e Hoog agtb: Heren
hiermede etc: was getekent. Johan albert Sloot, pieter van den
Hoorn, J: Maurics van Happel. pieter Jansz: van den Castele. A:
ijgel, en Joann. steen. in margine Japara den 10„e april A.o 1687:
Translaat uyjt sekere Mmaleytse missive,
door Radmn Aria Smdoeradja, in ’t Javaans
aan d’ E„ C„s Heer Joan Albert Sloot Commandeur
velt en krijgs overste gesz:, en den 20„e Maart 1687.
alhier aangebragt.
desen brief benevens groete, comt van Radeen aria sindoeradja
aan mijn broeder den Heer Commandeur sloot, die het gebiet over„r
alles Comp:s dienaren hier bendens, windt heeft, en die niet een
opregt hert batavia en Carsoura zoekt te vereenigen,
voor wien alle zijne vijander boven en benedens windt bevreeft
zijn, de welke den boven alverhevene godt een lankeven, gesonth:t
en veel Rijkdommen in dese werelt wil versenen.
voorts hebt u E: Estra t japa, en demang djangala gelast, dat
zij den ousouhounang bekent zoude maken, als dat uE: zeer
verwondert was, dat den sousouhounang gesanten na Japara
af en stuurden, het welk den sousonhon: nu bekent gemaakt is,
als mede wegens de baliers waar van uE: tommagou
souranata aan bevolen hebt den Sousouhounang bekent te
maken, daar zijn tegenwoordig al 6: van die baliers gevangen,
en 2: Doodt gebleven 4: van mijn volk zijnder mede
gequets, de Resterende balers hebben haar vlugt hier en
daar in de negorijen genomen. waar vander al twee op
„
Caliwoengoe zijn, die ik gelast heb op te vangen, en eenige
zijnder in de negorijen doodt geslagen, alzoo zij de gemene
luijden vele overlast aandoen.
voorts versoeke mijn broeder om wat papier, als mede dat
mijn broeder mij gelieft te excuseren, om dat desen brief op
geen papier gesz: is, alzoo hier op Cartasoera sin't den
oproer) geen papier te kreijgen en geweest en bij aldien mijn
broeder veel papier heeft, versoeke mijn broeder mij voor 10: â 20:
Rd.s gelieft te vercopen, en ’t gelt zal uE: als dan de gene die
de paarden voor n mijn broeder zullen afbrengen, ter handt
stellen.
Aangaande de gesanten die mijne broeder van den sousouhon:
begeert heeft, gelove ik dat adepattij oura wan en Ranga
kaliwoengoe zullen zijn, die na Japara zullen afgesonden werden,
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en bij aldien er iets van belang te pitsjaren valt, dat mijn
broeder dunkt dat adepattij ourawan niet zal kunnen op
hem nemen, en mij personel: dient te spreken, zoo kan mijn
broeder op Samarang comen, alwaar ik als dan mede zal
comen, bij aldien majn broeder met een opregthert gelijk
voor desen het Landt Java meert te herstellen, alzoo mijn broeder
de eenigsten van alle des E: Comp: dienaren is op wien ik het
meesten vertrouw, voorts al wat ik te zeggen heb staat in
desen brief gesz: onderstondt door mij ondergesz: uijt het maleijts
getranslateert, en naar gedane Collatie daarmede accoreerende
bevonden, Japara den 20.en maart 1687: en getekents meur

C0
Jnstructie, en ordre voor den cap:
Luijtenant pieter Iankz: van den
Castele, gaande op heden met de Cdialoup
de Noveboom, mitsgaders de gontings de
meijblom lelij. en Ianara, uijt
kruijden op de Rovers hun hier ontrent
hebben: vertoont, omsigh daarna te
Reguleren.
Ons op gisteren door de gewesen dienaar van d’ E: Jerennas
van vliet zal. gerapporteert zijnde, dat hij met zijn praauw
bemandt met 7: coppen na taaije willende varen, ongevaar 5:
mijlen van hier gelegen, om eenige klene behaeftigheden te
lopen. zig onderwijlen eens na de Eijlanden van Triman Java
hadde begeven, om aldaar te visschen, en dat hij daar leggende
beloven was geworden, van 4: wel gearmeerde prauwen,
die zoo alsse conde bemerken in ’t verre gesigt van nog 11:
andere wierden gevolgt, waarop hij zijn seijl bijmakende
zig op de vlugt begaf, om haar te ontlopen, dag dat zij hem
na zettende, hadden toegeroepen dat hij wilde wagten datse
met hem een kans wilde wagen, en ’t volk waren van den„
genaamden Connnk van minancabo Jang de vertuan bescheijden
onder een Hooft batobonoang genaamt, maar datse haar geen
gehoor gevende, haar uijtterste besteeden, om deselve te ontzeijlen,
en zoo het doenlijk ware de wal te krijgen, om haar leven te
1
—
alveren, ’twelk zij dan ook digt agter 't Eijlandt mandeligne
gekomen wesenae, niet overboort te springen, en na landt te
swemmen hadden gedaan, latende haar vaartuijg ten besten
waarmede dese stropers ook heengingen, zoo hebben wij opheden
tot bescherminge van de smalle Handelaartjes. tusschen Rinbang
en Japara, heen en weder varende, ten hoogsten nodig geagt, om
onseklene vaartuijgen onder u E: Commando (als voorheen
meermalen zodanige togten hebbende gedaan) daarop uijt te
zenden
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zenden, op hope dat uE: dese piraten mogt comen te ontmoeten,
en zoo ’t mogel: zij te verdestrueren, en te verdelgen, ten welken
eijnde wij boven het ordinaire zeevolk, de Chialoup de noteboom
hebben doen bemannen, met 20:, en de gontings ijder met 12: kloeke
militairen, zijnde wijders van alles dat tot alsulcken Expeditie
is vereijsschende, wel ende na behoren versien; ordonnerende
dierhalven dat uE: nog van desen avondt uijt de Revier zeijlende,
en in Ruijm zee comende de cours oostwaart aan zullen stellen
lopende tusschen het Eijlandt mandeligne, en de vaste wal heen, ofte
wel buijten om zodanig als het best zal comen te slagboegen, en
UE: op het bekomen berigt uijt de vissers, of eenige andere vaart:
in den weg vindende mogt comen geraatsaamst te oordelen. ver„
volgens dan wijders u E: Reijse na Rimbang om te zien hoe het
aldaar met Comp:s posthouders is gestelt, en kuntschap te erlangen
of die Rovers wel te dier plaatse, of daar omtrent ook te lande
aangeweest mogten hebben, om zig daarna dan verders te Reguleren
en voorts met den Resident Jsaacq Ringh te overleggen, wat
uE: wijders tot afbrenk van dit geboefte te doen zal staan, 't welk
wij uE: voorsigtigheijt en ervarentheijt te vollen zijn toe
—
vertrouwende, maar niet vernemende datse daar elders mogten
zijn zullen wij uE: ten eersten weder herwaarts verwagten,
om altijdt bequaam te mogen wesen dat vlootje oost, en westw:
bij voorval te konnen bewegen, en te gebruijken, waarmede dese
besluijtende willen wij uE: bij aantreffinge van dese schelmen
een goet sunces toewenschen, en in godes Heijlige hoede bevelende,
blijven (onderstondt) uE: goede vrunden, was getekent Joan albert
sloot en pieter van den Hoorn ter zijdestondt Japara den 21„e
maart a.o 1687:

Jnstructie en ordre aan voornoemd
SCapp: luijtenant pieter Iank: van de
Castele, gaande voor de 2„de maal met voor
gementioneerde vaartuijgen, om op de hier om her
swervende Rovers, als nog in t' vaarwater.
heen en wederswervende, om de smalle handelaars
te beroven, of om ’t leven te brengen om sigh daarna
te Reguleren.
UE: hebt zoo wel als wij de tijdinge gehoort die er op gisteren
na de middag en tegen den avondt door de handelaars is aangebragt,
dat zij hare keijsen oostwaart willende vervolgen, van eenige
Rovers, nu 2: dagen verleden, omtrent het Eijlandt mandelique, zig
Jegenwoordig onthoudende, vervolgt, zommige berooft, doodt geslagen,
en andere weder met die droevige mare te deser plaatse te Rug
gekeert zijn, ende is het uE: ook bekent, dat wij als zelfs de bestellinge
daarover hebbende gehadt, aanstonts na uE: aankomste ordre hebben
gegeven, om het vlootje, in het Jongste togje vrij wat schade aan zeijl
en treijl door het harde weer hebbende geleden, ten spoedigsten te
Repareren
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Repareren, en van alle nootwendigheden te versorgen, om bij
alle voor vallen in gereetheijt te wesen, om beweegt te comin
werden; twelk dan nu weder van alles behoorl: versien, en vaardig
geraakt zijnde, sullen uE: daar mede ten eersten zoo dra den windt
daartoe dienstig is, onder zeijl gaan, de cours nemende na het Eijl„t
mandelique, ’t zij bij de wal heen, of wel buijten om, zoo als uE: uijt
ontfangen berigt, of na gelegentheijt des tijts, het best geraden sullen
vinden, niet nalatende, zoo het doenl: zij, de Roden hoek gepasseert
wesende, de kreken en spruijten daar verbij gelegen, door uE:
meermalen besogt, behoorl: te visiteren, op hope van aldaar eenige
dier Rovers hun veel tijts onder wal houdende, en ordinaar met de
landt wint, onverwagt op hasart na de passerende hande laars toe
comende, te zullen belopen, en te attrapperen, dog zulcx gebeurende,
ofte deselve in Ruijm zee veroverende, zoo is onse expresse ordre
dat uE: daarmede op de wijse Jongst gebruijkt, zult handelen, behoudens
dat uE: daarvan ten minsten 1: of 2: levendig herwaarts moet
brengen, 'tzij van de voornaamste Hoofden, ofte wel vande zulke
die het beste taalkundig zijn, om nader door onse ordre g'examineert
te mogen werden, ’tgene zoo wel in zee, door de kortheijt des tijts,
en andere tusschen vallen, niet geschieden kan, wijders hebben wij
uE: mits niet te Recommanderen, als de vereijste voorsigtigh„t
en na vermogen voordeel te doen, zonder uE: buijten noodt, in
blijklijk gevaar te begeven, ’t geen wij als voor heen, uE: manhaft, en
er varentheijt, zeer gaarne willen toe vertrouwen, en kunnen
wij uE: ook aan een dag of 2: langer uijtblijvens, met verbinden,
zoo uE: op ontfangen kuntschap Raatsaamst oordeelde, wat
hogjer op te lopen, Ja als was het zelfs weder tot Rimbang toe,
en 5: â 6: mijlen verder, indien uE: sekerl: vermeijnde,
die schelmen aldaar te zullen konnen vinden, ’t geen uE: tot
Rimbang comende, met den Resident Ring, zal konnen over
leggen, waar mede wij dese besluijtende uE: zijn toewenschende
alle heijl en voorspoet, blijven onderstondt) uE: goede vrunden
was getekent Joan albertsloot, en pieter van den Hoorn,
ter zijden stondt Japara den 2„en april a.o 1687:
dagelijkse aantekeningh gehouden bij
den Cap: Luijtenant nierter Iansz: van den
Castele, op den 21.e maart 1687: van Japara.
vertrocken, met de Chialoup de Noteboom, de
gontings, de meijblom lely, en Japara uijt
kruijssen op de Rovers, zun hier omtrent hebbende
versoont, en op desselfs wedercomste overgegeven
aan d’ E„n Heer Commandeur Ioan albert Sloot, en t opper
hooft pieter van den Hoorn, om als Rapp„t te dienen
Saturdag sogtens omtrent 4: uuren gingen onderzeijl kregen in't
gesigt een praauw die ten Anker lag, werwaarts wij ons Cours
ne
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na toe zetten naar hem gepreijt te hebben bevonde het de praauw
van Cap: pinko te zijn die zijn Reijs naar Maccassar meende te
vervorderen, hagen vorders uijt kregen in ’t gesigt 2. vaartuijgen
elk met 2: masten een oostwaarts en een westwaars van onen
vroegen aan Jan Maccassaar (gewesene dienaar van dE: van vliet zal.r
of dat van die schelmen waren die hem zijn praauw ontstalen hadden
en hem sogten het leven te benemen, gaf tot antwoort zoo sij
kaijangs zeijlen hadden, zouden van die mackers zijn waarop Jagt
maakten die oostwaarts zeijlde tot den avondt toe dog kregen
stroom en windt tegen, dat hij zijn zeijlen streek en zijn anker
liet vallen en wij desgelijcx genootsaakt wierden, hebben doen
’t compas genomen en afgepeijlt op wat streek hij leijd zoo dra ons
de windt wat diende in den nagt onder gegeven en igt opgesteken
om hem daar te betrappen, omtrent 10: uuren kregen hem in’t gesigt
tog hij mede onderzesjl wesende, toen wij hem wat begosten te naderen
streek sijn zeijl zoo dat wij hem met de N0 sloep de noteboom
vermisten, ende passeerden, hij zijn zeijl weer bij geset hebbende
Liep onse 2: gontings of pansialangs genaamt de lelij, en Japara,
in de mondt, die hem dan preijden; en geboden het zeijl te strijken,
wilde in ’t eerst niet, deden 2. schoten met bassen daarop, aan de
andre kant van de tweede gonting hem mede gepreijt, streek zijn
zeijl, geboden hem dadel: die van de lelij haar opperhooft met de
Lasse aan haar boort te comen die hij antwoorde niet te hebben ten
tweeden maal geboden hem opperhooft datel: over tecomen met
zijn agterslepende praauw of zouden daar weder vuur opgeven
waarop zij miet haar sessen in haar praauw vielen en in de gonting
de lelij quamen den sergiant ditermeijer haar gevraagt hebbende
waar zij van daan quamen en waar zij na toewilden kreeg
van eenen tot antwoort van Riari, den anderen van Johoor
en den eenen zeijde dat zij daar om den hoek wilden eenen prauw
copen den anderen weder zeijde dat zij na grissee wilden om
Rijst te copen, waarop den voornoemde sergiant didelmeijer
suspitie kreeg nam haar de krissen af, en stake vuur op bleven
zoo de meergem: gonting bij haar leggen, tot wij met de Chialoup
de noteboom omtrent haar quamen, en hij didelmeijer ons die E:
man overbragt, die wij dan een, voor een, onder vraagde den
eersten wouw niet zeggen datter een opperhooft op was zeijde
geen opperhooft te wesen, onder haar, vraagden hem waarhij van daan
quam, en waar hij na toe wilde, zeijde van Riauw te comen,
en wilde na grissee om een praauw te copen, en hoelang zij
aan Cremoen Java gelegen hadden, gaf verbaast ten antwoort 4:
dagen, tog niet aan landt geweest te hebben, zonder hem daar eens
na gevraagt te hebben; lieten hem toenbuijten de Caijuijt gaan
en een ander binnen comen, die dadel: verbaast op handen,
en voeten naar mij toe quam kruijpende en badt Ampon in ’t duijts
geseijt
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geseijt vergiffenis, hem mede ondervraagt als voren, seijde van
Johoor te comen en daar even om de hoek te willen Rijs copen,
hoelang zij aan Crimon Java geweest waren seijde 5: dagen,
en daar water en branthout gehaalt te hebben, de meeste part
aan landt geweest, Liet doen door den meergem: Jan Maccassar een
van die andere te weten, een maccassaar, ondervragen die mij
dan Rapporteerden, dat zij de mackers waren, die hem gejaagt,
en zijn praauw ontnomen hadden, alzoo dese maccassaar
Aipon versogte, dat hij t leven mogt behouden, en wilden wel
een Hollander zijn slaaf zijn, en dat hij ontschuldig was van
’tgene dat die andere bedreven hadden, hebbe daarop dadelijk
strengel: laten vleugelen.
23.e Sondag omtrent 7: uuren quamen met de sloep de noteboom. Regt
voor boegten anker leggen, een gonting agter hem ende op elken
zeijde een, hebben doen Jan maccassar met 4: matrosen, aan haar
boort gesonden, om daar nog 6: man af tehalen, met toesegginge haar
naar Japara te willen brengen, dog wilden in ’t eerst niet over
comen, dreijgden haar op het vaartuijg doodt te schieten, zoo sij
niet wilden over comen, zij hebben dan (door dreijgementen
met haar lessen overgestapt, en wij alvorens die vorige 6:
in ’t Ruijm geset, aan ons boort gekomen hebbe daarop de prauwe
wederom naar boort gesonden, en nog agt daaraf laten halen, en
aan de lelij doen brengen, nog 5: daarna aan de gonting Japara, doen
zetten, de laaste 5: aan de meijblom, heb ik doen door de sergiants
haar doen ondersoeken, en ik zelver op de voorn: sloep de noteboom„
haar ondervraagt, als voren, kreeg tot antwoort den eenen
van Riauw, den anderen van Johoor, te zijn gecomen, vraagden
onder allen een of hij Jan de pertuan welkende, waar dat hij
Jegenwoordig was, zeijde hem wel te kennen, en deselve tegenwoor„
dig op Riauwe te zijn vraagde weder naar batoebonoang
woude mij daar geen antwoort op geven, maar keerde zig
met zijn Hooft om na zijne mackers en begost te schrijen versogte
met een dat men haar daar mogte Ooden, en niet na Japara
brengen, zeijde mede den genen die den eersten ondervraagt
hadden haar Hooft te wesen, en genaamt was, bappatua, wat
ik meerder woude vragen, gaven geen antwoort, anders dan
om te mogen ter doodt gebragt werden, waar op deselve almede
heb laten vleugelen, gel: ook aan alle ergiants toegeroepen
heb het zelfde op haar gontings te doen, na desergiants iijder
op zijn gonting ondervraagt hadt quamen bij mij aan de
noteboom jder in ’t bijsonder Rapporteren, didelmeijer
voor eerst op zijn praamw, had bevonden eenige maccassaren
die ampon versogten, met het zeggen haar meester op bat„
te zijn, dog hebben niet willen zeggen wie deselve waren
waaronder
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waaronder ook een gevonden wiert die voorgaf een parnaccan
China te wesen, en mede om anpon versogt, gel: hij mede op alle
de andere goutings hebben gedaan, waarop ik dan alle de exgrants
den eerste genaamt, Ewout Jansz: de tweede Oidelmeijer den
derde pieter verburgende den vierdo Jacob poelecuquo gevraagt,
6
wat haar van dese schelmen dogten, en alzoo wij daar grotelijcx
me belemmert waren, wat wij daarmede doen zoude, en ook
den voornoemden Jan Maccassar, wat hem van dat volkje dogt,
zeijde die zelfde haar mackers te zijn die hem op de wal gejaagt
hadden, en zijn praauw ontnomen gel: desergiants ijder in 't bijsonder
en alle gel: tot antwoort gaven genoeg bleek schelmen te zijn, dat
men haar hoorde overboort te zetten, en te doden; ben daarop met
de voornoemde sergiants aan dese schelmen haar vaartuijg gegaan,
bevondt haar wel gearmeert met bassen maleijtse Roers. afsegaijen,
Callewaije, vuur potten. Houwers. paterings, en kritsen
Resolveerden toen dese schelmen twee aan twee aan malcanderen
te binden, en zoo overboort te zetten, gel: ook alle sergiants toestemde,
gel: bij de Resolutie zal blijken, heb daarom de vorige Sergiants
gecommitteert, om daarmede voort te varen, gel: ook geschiede
in ’t overboort zetten, hadde nog eenige versogt, het leven mogen te be„
houden, met voorgevenig geen quaat meer te zullen doen, maar wel een
Hollanders slaaf te willen zijn, hebbe doen nat overboort zetten van
die schelmen, twee sergiants aan die voorn: Rovers, haar vaartuijg
geset, nevens 8: soldaten en 4: matrosen, en zetten het zoo gelijker
handt na de wal om de landt windt te verwagten, quamen omtrent
der avondt aan den Roderhoek ten anker, omtrent 11: uuren egten
ons anker zetten het weer oostwaart aan.
maandag smorgens, met den dag, kregen digte bij voele mandeligne
een vaartuijg in ’t gesigt, die wij beheijlde en preijde bevonden het
een Chinees te zijn van Chirrebon, die ons mede verhaalde den
vorigen dag, drie vaartuijgen van die schelmen, hem wilde aandoen,
dog hij Chinees wel versien wesende net schult, te weten 2: Isere 4:
ponders, en drie metale stucken dorsten hem niet naderen, maar
zetter haar Coers oostwaart aan gel. wij ook opstonts die zelfde
coers namen, om haar te agterhalen, dog kosten dien nagt niet
boven poele mandelique bereijke, quamen zoo digte bij de klip
ten anker.
ijnsdagh sermorgens omtrent 3: muren gingen weder onder 't zeijl
omtrent 9: uuren kregen weder een vaartuijg in ’t gesigt, hebben
het selfde agterhaalt bevonden het een chinees te zijn van batavia
die zijn Reijs meende te vervorderen na maccassar, kregen doen
een vlacke ooste windt en zetten het weder na de wal, omtrent
5: uuren kregen een storm, zoo datter 2: van onse gontings haar
pangillings en panbauwe braken, en het overwonne vaartuijg
schier het onderste boven Raakte zulcx genootsaakt wierde weder ten anker
26„en
te comen.
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„r Woensdag smorgens omtrent 2: uuren, gingen weder onder zeijl
oostwaart aan, quamen omtrent 6: uuren voor Rembang ten anker
en gink aan landt om te horen of daar geen kondschap van die schelmen
was, bevonden daar een maccassaar genaamt Carriago een dienaar
van den gewesen Cap: Carmentoelij, met nog 4: zijner maats die
verhaalden voor 2: dagen omtrent banjaar, door die voornoemde
Rovers: aangetast was, en zijn praauw afgenomen, en hij zig met
de vlugt op de wal gesalveert hadt, en hij Carriago een schamp schoot
in zijn hijdt gekregen hadt, gel: hij ons ook vertoonde.
donderdag waren den gantschen dag doende, om onse zeijlen, pangil„
2p„s
lings, en parbauween te Repareren ende water en vitalij voor
onse vaartuijgen te doen aan boort brengen, en Resolveerden, zoo dra
de landt windt quam om onse coers oostwaart aan te stellen om te
sien of wij die behelmen daar omtrent niet en zouden konne belopen,
of agterhalen, omtrent middernagt, kregen de Landt windt en gingen
onder t zeijl.
Vrijdag smorgens met het aanbreken van den dag kregen in ’t gesigt5:
28„
vaartuijgen, waarop dan de vlag het waijen, en Jagt daarop gemaakt
zij dan door vrees aen eenen dan hier dan daar uijt en in de wal
stekende, gaf ik aan eene van onse gontings order om haar de
windt afte kruijpen en onder de wal te steken, en wij met de
sloep hielden het op eene die in zee stak die wij dan agterhaalde,
en gepreijt hebbende, bevonden het een parnaekan China van
samarangh te zijn, dog zonder pas gaf voor zijn passe opbanjaar
te wesen, daar sij nieuw vaartuijg bouwde, en dat zijn vrunden
op Rembang woonde die hem wel kende, en seijde mede een Jonge
van hem die van banjaar gecomen was, dat die voornoemde
Rovers voor 3: dagen daar aan landt waren geweest, en zijn
spijkers en gereetschappen hadden ontstolen kregen wij een hart
weer uijt het oosten en de stroom tegen, en kosten geen zee
houwen, waren genoodsaakt ons weder na Rimbang te begeven,
en den voorn: pernaccan China mede genomen, en daar
ondersogt, bevonden het zoo te wesen, gel: hij voorgegeven hadt,
hebben doen de Jonge van de vernoemde pernackan China, verder
ondervraagt of hij niet gesien hadt waar die vaartuijgen van
meer genoemde Rovers haar steven na toegewent hadde, gaf ten
antwoort oostwaart aan gel: de voornoemde Maccassaar en te
weten Carreago niet zijn mackers confirmeerden, Resolveerden
en daarop wederom langs de wal na Japara toe te zetten.
29„ Saturdag smorgens omtrent 4: uuren gingen onder zeijl quamen
omtrent 7: uuren bij poele mandelika waar wij vonder leggen
een grote gontings na wij hem gepreijt hadden bevonden te zijn
een afgesante van pattanij aan den prins sacradinigrat, na
het visiteren van den sergiant EWout Jansz: die ons rapporteerden
baar
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daar niet in gevonden te hebben als een oliphant dewelke gesonden
wiert, aan den voornoemden prins, den bovergenoemde afgesa
versogte met grote bede, een geleij briefje alzoo hij verstaan hadde,
van een Chinees, die daar bij hem ten anker had gelegen, datter veel
Rovers op de Cust waren, 'twelk wij hem niet hebben kunnen weijgeren
maar vergunde, sieten hem zoo zijn Reijs vervorderen. kort daaraan
kregen 5: andere vaartuijgen in ’t gesigt daar wij Jagt op maakten en
deden haar streijken, hare passen afgeeijscht hebbende, bevonden het
smalle handelaars te zijn, die langs de cust navigeerde om hare
gepermitteerde handel te drijven, zoo tot den jncoop van Rijst, als
andere noodtsakelijk heden heten hare Reijs vervorderen en wij zielen
mede onse coers na Japare
een
30„ sondag vervorderde onse Reijs, quamen omtrent half ses behouwden
voor de Revier van Japara. en gingen aanlandt om behoorlijke
Rapport van ons wedervaren te doen, gel: als nu is geschiedende met
eerbiedig versoek indien het niet na de gebruijkelijke ordre mogt
wesen op gestelt, dat het bij uEE: ten besten mag werden geduijt,
’t geen verheugen zal die gene die altijdt zal blijven (onderstondt)
uEE: agtb: verpligten en gansd gehoorsamen dienaar, was
getekent pieter Jansz: van de Castele.
6
dagelijkse aantekeningh gehouden
bij pieter Jansz: van den Castele Capp:
luijtenant, op den 2„en april Anno 1687: van
Japara vertrocken, met de Chialoup de
Nodeboom, de gontings de meijblom. lelij en
Japana uijt Cruijtsen, op de Riovers hun hier
ontrent hebbende vertoont, en op desselfs weder
Comst overgegeven, aan d’ Heer Commandeur &amp;a
Joan albert Sloot, en ’t opperhooft, pieter van
den Hoorn om als Rapport bedeenen.
re
2„ Ap„ woensdag gingen savonts omtrent 10: uuren met onse bij hebbende
magt na boort zoo aan de sloep de noteboom. de gontings de meijblom,
selij als Japara, gaf ordre aan de sergiants. waar na zij haar hadde
te Reguleren, bleven zoo leggen om zoo dra de landtwindt zoude door
koelen het ancker te ligten, en Beijl te gaan
3„en d„o Donderdag, sogtens omtrent 3: uuren, deed een schoot, ligten ons ankersame
Bzeijl, omtrent 12: uuren zijnde, westwaarts van den Roden hoek,
kregen in ’t gesigt een praauw onder de wal, dewelke wij preijden
deden hem streijken, en den Nachoda aan ons boort comen, bevonden
het een Javaan van bantam te zijn, comende van sourobaija,
waren desen selfden ogtent van de hoek van belirang 'zeijl gegaan,
zeijde ons aldaar gewaarschouwt te zijn, voorsigtig te moete wese,
datter Rovers in zee waren die zig omtrent de hoek van vbele„
manderika


2


re
Op„
4„ d„o


Van Japara ond„r dato 10„en Ap„r Anno 1687„
manderika onthielde, seijde mede zelfs 5: vaartuijgen omtrent
denselfden hoek gesien te hebben, zig daar onthoudende, zonder te
kunnen bespeuren, wat coers deselfde sielden, kort daaraan preijden
nog een vaartuijg comende van Toebang, seijde afgesonde te wesen
na Cartasoera, confirmeerde mede van d.o Rovers gewaarshouwt
te zijn, dog hadde deselfde niet vernomen, zetten weder onse Coers
oostwaart aan na poelemandelique, 'sagter middags omtrent 4: uuren
quamen digt bij den Roden hoek ten anker, om de landt windt
te verwagten
Vrijdag. sogtens omtrent 4: uuren igten weder ons anker, en gingen
Beijl, hielden onse coers oostwaartaan, kregen omtrent 10: uuren een
vaartuijg in ’t gesigt, daar wij Jagt op maakte, ’t zelve preijden, en
aan ons boort dede comen, om zijn pas te vertonen, bevonden het
een Javaan van damacq te zijn, versien met een pas van Japara,
om na ssuccadana te navigeren hem gevisiteert hebbende hetem hem
zijn Reijs vorderen, kort daaraan kregen weder een ander vaart:
in ’t gesigt dewelke gepreijt hebbende bevonden het een smalle handel„
te zijn comende van toebang, zijnde gelade niet vis die seijde gehoort
te hebben van de maduresen, daar hij de vis van gekost hadde, dat 3:
van die schelmsen Rovers voor eenige dagen omtrent toebangwaren
geweest, maar waren nu vertrocken, ende haar coers verder oost„
waart aangenomen, en alzoo deselve geen pas en hadt, versogt
zeer ootmoedel: om een geleij, 'twelk wij hem niet kunnen weijgeren,
maar vergunt, en keten hem zijn Reijs vervorderen, s'agtermiddags
omtrent 2: uuren kregen weder 2: vaartuijgen mn „ sigt, dewelke wij
preijden bevonden haar beijde van Rinbang te zijn den een hebbende
Comp:s brieven den andere gelade niet potten, die ons Rapporteerde
na wij hem onder vraagt hadde of hij niet van die Rovers vernomen
hadt) dat hij over een dag of thien gehoort hadt, dat zij omtrent
kenanti waren geweest, quamen doe voor de Revier van pama„
pithan ten anker, ginden daar aan andt bevonden daar eenige
maccassaren, met 2: pamontings dog zonder passe, willende
daar Cadjangs Copen, gaven voor van Carmantoulas volk te zijn,
ook was daar ook een pamonting met d’ Jenwaragas volk. beijde
daar mee Cadjangs te willen copen, vonder daar ook in de Revier
een vaartuijg zonder mast, of zonder zeijl; ’t welk zij daar van
strandt hadden ingehaalt, daar eenige gaten waren in geboort, heb
het op de wal laten halen, en haar belast het op Japara te brengen,
heb mede de name van haar alle op laten teijkenen, hagen dog nog een
groot vaartuijg van de oost comen waarop 2: van onse vaartuijgen
in zee het steken, om hem te preijen die bevonden het een nieuwe
praauw van Rimbang te zijn om na Samarang te brengen, sagen met
een twee Lamboes westwaarts van ons ten anker leggen, die wij met
een dede preijen, bevonden het jnwoonders van Jambij te zijn, en
met behoorl: passe versien, sillende na Madura. hebbende daarop
haar
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haar Reijs laten vervorderen, omtrent 16: uuren quamen 3: vrij luijden
die met ons van Japara oostwaartaan waren geseijlt) van poelemandelika,
Rapporterende daar 4: vaartuijgen gesien te hebben, dewelke continueerl:
re
vuurden, meerende vastel: die Rovers je zijn, na order aan alle
an„
gontings gegeven te hebben, igten ons anker en gingen Bzeijt om deselfde
te agterhalen.
smorgens omtrent 7: uuren kregen in ’t gesigt een vaartuijg met drie
5„r d„o Satundagh
masten, waarop wij Jagt maakten, en haar omtrent 11: uuren gepreijt
hebbende, bevonde het selfde vaartuijg te zijn, 'twelk wij op den 29„en passato
westwaart van poelemandelika gepreijt hadden versien zijnde met
een pas van amarang, en wilde na passchier, na hem ondervraagt te
hebben, wat hij hier omtrent zoo lang dede, seijde zijn tweede praanw
van hem geraakt te zijn, en daar zoo lang na gesogt hadt, zetten daarop
onse coers westwaart aan, en leten hem varen, 's agtermiddags
omtrent 4: uuren kregen 2: vaartuijgen in ’t gesigt digt onder de wal„
oostwaart van poelemandelika, dewelke wij preijde, bevonden
den eene te zijn een Javaan, willende na Taijo, om aldaar eenige matte
te copen, comende van amarang, den andre was een Craman (een
praauw alzoo genaamt) comende van Courobaija, varende na Samarang,
vroegen hem of hij geen Rovers vernomen hadt, seijde van neen, seijde
mede als dat den Resident smetser al van sourobaija was getrocken,
maar waar na toe en visten zij niet.
smorgens omtrent 5: uuren, kregen in ’t gesigt 4: vaartuijg, twelk gepreijt
C„n d„o Sondags
hebbende, bevonden een pernaccan Chinees te zijn, comende van
Chirrebon, versien met een behoorl: pas, gelade met amphioen,
zijnde 8: kisjes, en 10: had hij 'er gelaten op samarang, gel: zijn pas
vermelde 18: kisjes van Chirrebon mede genomen te hebben, naar
gedane visitatie heten hem zijn Reijs vervorderen, kort daarop
kregen in ’t gesigt 2: grote goutings na gepreijt te hebben, bevonde beijde
bantammers te zijn, dienaars van diepen niugrat beijde, versien met een
behoorl: pas, getekent van d’ Heer Commandeur Rage zette verder
onse Coers na Japara, daar wij quamen omtrent 5 uuren behouden voor
de Revier, en gingen aan lant, om behoorl: Rapport van ons wedervare
te doen, gel: nu is geschiedende met eerbiedig versoek, jndien het niet
na de gebruijkel: ordre mag wesen op gestelt dat het bij uE: agtbare
ten besten mag werden geduijt, 'tgeen verheugen zal die gene die altijdt
zal blijven, onderstondt uEE: agtb: verpigten en gansch gehoorsamen
dienaar was getekent pieter Jansz: van de Castele
Translaat, uijt sekere Maleijtse missive,
door den sultan Ingalaga Coning van Jambij.
in 't Javaans aan den Sousousonnangh
Aman Coerat gesz:
desen brief komt van den sijlthan Jngalaga, Coning van Jambij aan
den sousouhounang aman courat, dewelke den boven alversevene
Godt, een lang leven gesondtheijt wil verlenen, en dat hij net grote
Heerschapije, het landt Java mag Regeren.
voorts
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voort zoo seijde ik den sousouhounang aman Courat 2: van
mijne mantrijs als gesanten, met name angab: wangsa 'tjandara,
en angabeij angawitjana, om voor u maijesteijt te verschijnen, alzoo
ik voor dese ten tijde i majesteijts oom (die genaamt is Radeen tenga
hier op Jambij is geweest, die hier ook en comen te sterven, aan hem
Radeen teuga heb belooft, dat bij aldien u majesteijt Conink op 't landt
van Javat wiert, en ’t zelve Regeerde dat ik als dan aan 11
majesteijt, een schenkagie zoude senden, dierhalven (om mijne beloften
na te comen) zoo bekomt u E: 50: stx: gobars, 3: grote strengen
goudt draat, 10: stx: kleden, 2: goude geblomde stoffen, een geborduirde
broek, 12: strengen zij: 50: stx: waaijers, 2: verlakte dosen, 2: d„o
—
verlakte kleden dosen, 50: purpere koppen, en 4: grote ijsere
pannen, eijnde, voorts al wat ik te zeggen heb. staat in dese brief
geschreven —
Batavia
6
Aan den Hoog Ed„le Heer Joan
Camnhuijs, Gouverneur generaal
en d’ Ed„le Heren Raden van India
Sapel de ensee
per Inlands vaartuijg ontfangen
manhafte, groot agtbare, wel
den 20„en aprilis 1697.
wijse, voorsienige, genereuse, en
seer discrete Heren.
na veel stiltens eijndelij: in Comp.e van defluijdt nieuwlandt
byijten de Rheede Japara den 2„en deser in de voor nagt ten
Anker gekomen zijnde, hebben wij aanstonts u Hoog Ed„s missiven
na andtgesonden, met een kleijn briefken van ons verselt,
tenderende op die materie waarvan u Hoog Ed„ in haar briefje
aan de heren sloot en van den Hoorn den 21„en feb: laast leden
hebben gelieven te ordonneren, waarop dien zelfden na nagt
van 2„e maart antwoort hebben erlangt, gel: zulcx uijt beijde die
Copijen, hier nevens gaande, kortel: believen te beoogen, en
waaraan ons nedrig gedrage
„van den capp luijtenant Eijgel
uijt het mondeling Rapport, hebben geen de minste ontstentenisse
alhier ter custe vernomen jmmers is et nog in sodanigen postuur
als haar EE: advijsen, nu over 14: dagen aan u Hoog Ed=n
afgesonden. melden selfs zijn alle de vrunden en de gantsche
militie in goede gesondtheit. teenigste dat van opmerkinge
zoude wesen, is, datter nu en dan te water van batavia en ook
overlandt dog weijnig, hier ter custe vele balijers aan en over
Comen, die haar aanstonts na den sousouhounang begevende
ook van hem werden in dienst aangenomen, zoo dat desselfs getal
nu wel omtrent de 1000: Coppen aangegroeijt is, en waaronder die
van den soura pattij niet zijn nog werden gerekent
was
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was ’t gemelde fluijdt schip van water, en nodige verversing niet
verlegen wij zouden met dese morgenstondt weder anker geligt
en alsoo onse Reijse na Amboina voort geset hebben, 't geen dan egter
desen avondt onder godes zegen meijnen te beginnen, gel: bij een nader
kleen briefken van desen datum aan geseijde vrunden geschreven, en
hier bij gelegt, te lesen is, waar mede den desen besluijten, en verblijve
Ed:e Hoog agtb: Heren hiermede etc: was getekent dirk de Haar
in margine stondt. in t schip Sumatra leggende geankert buijten de
en
Rheede Japara den 3„' Maart a„o 1687: lagerstondt per Memorie
d’ Heer vandHoorn is desen morgen in persoon geweest, en geen ander
berigt gedaan als met generaal in de text staat aangehaalt, dato
als boven, en daaronder d'Haas
atavia.
Aan den Hoogh Ed„le Here.
Joannis Camphuijs, Gouverneur
Generaal, van Nederlants India
athe Ee Cansfete gor
verte hineese Jagt de, Ruijter in handen,
Agtb: gestrenge, manhafte, wel
van den nachoda quasrnqua. ontfangen
14: meij soon:
wijse, voorsienige, seer genereuse,
Hoogh gebiedende Heer.
Het zoude wel eerder van mijn schuldige pligt hebben mogen wesen,
u E Hoog Ed„n groot agtb: bij een particulier briefje mijne nedrige
—
dankbaarheijt over dit mijn emploij alhier ter custe, door uE:
Hoog Ed„n groot agtb: mij zoo gunstel: opgedragen, op te offeren,
en daar nevens mijn tegenwoordigen toestandt bekent te maken,
maar ten aansien alle t gene hier zedert mijn aankomst voorge„
vallen is, bij ons successive generale schrijvens en principaal bij
en
dat van den 10„n der Jongst gepasseerde maandt omstandig zij
g’expresseert, zoo heb ik mijn verstont, onder u E Hoog Ed„le groot agtb:
zoo goetaardige correctie, zulcx zoo lang uijt te stellen tot mijn
n
paresse alhier ten Comptoire, alwaar ik van den 13„' der gem:
laaste maandt als nog ben opwagtende Radeen aria sindoeradja
die, onaangesien. mij bij zijn schrijvens, laast getranslateert uE: —
Hoog Ed„n groot agtb: overgesonden, zelfs schijnt herwaarts
genodigt te hebben, om mij Jets gewigtigs in ’t bijsonder te zeggen,
ofte voor te stellen, tot nog niet afgekomen is, en telkens door
gerugten van zijne nedertogt herwaarts Ja zelfs den sousouhounang
nog kort door 2: zijner afgesanten Radeen tokmmogon Sacra,
nagara en Ingabeij wiraterdikda, onder voorgeven, dat gem:
Sinbouradja door een geswel aan zijn Regter been Eijnlijk geworden
zijnde, egter genesen of ongenesen sekerlijk binnen weijnig dagen
zoude
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zoude afkomer, mij schijnt op te houden, zonder dat ik als nog
van hier te Rug derf keren, om hun geen Redenen van misnoegen
ofte agter dogt van een gestoort ongedult te geven; alhoewel
mijn praesentie althans tot Iapara benodigt; ten opsigte diversche
bbdaten hun tegen haar officieren niet woorden en actien g’opposeert
hebben, zijnde de soldaat ale pander damelsz: wel, zoo onbedagt
van voornemen geweest, dat hij in E Rinquet van de blinde paro
staande, uijt het zelve zijn geweir op zijn gebiedent en wagthebbent
sergiant van de Camer heeft derven aanleggen, lofschieten, en
denselven in den Arm, dog weijnig van emportantie, tequetsen;
andere weder hunne officieren te dreijgen, Ja de wagthebbende
met vingsten te slaan; zulcx dat wij de civile straffen in
Criminele en Rigoreuse na de militaire ordres genoodsaakt
zijn te veranderen; en op eergisteren den gecit: alecxander
met de kogel ter doodt gehar quebuseert hebben; hier van Japara
ons expres ten dien eijnde overgesonden, om dat haar een groot
gedeelte meest schotten, dis gem: gevangens lantslieden, en
andere tesamen gerot en het dom voornemen schijnen gehadt
te hebben, om desen gevangen uijt de tronk aldaar te verlossen,
de ter Rheede leggende Chialoup de noteboom afte lopen, en
daarmede over grissee, alwaarse eerst een paap, die se
veel gelt wisten te hebben, van ’t zelfde zouden beroven,
na de kust Cormandel of siam te verzeijlen; de stierman te
dienigen of aan landt te zetten, ’t geen den g'epecuteerden
Alexander, de doodt aangesegt en buijten hoop van genade
of uijtkomst zijnde, op zijne laaste uuren tot ontlasting van
zijn conscieutie ons alhier nader geconfirmeert, en met
benaminge van 2: zijner lantslieden, soldaten, die hem, in de
troncq zittende, dierwegen hadden gesproken, zodanig dese
Comploicterije, voor zoo veel hij wist, ontdekt heeft, dat wij
als nu aan dat afgrijselijk werk niet twijfelen, en te sekerder
onse Examinaties, daar na zullen konnen Rigten, d’ jnlandse
militie draagt hun Jegenwoordig seer gewillig en na behoren
schijnende haar, een nut Exempel geweest te zijn, de Executie
van negen der vijftien pro dato weg gelopene baliers, waar
van wij alhier bij ons aanwesen, nog een genaamt Godo, zijnde
op batavia geboren, getrouwt en vermaagschapt geweest, en
door sindoeradja, ons toegesonden, de weg van zijn mede pligtigers
hebben doen wandelen; 't welk de Javanen vrij verdagter en
ongetrouwer omtrent den vremden jnlander maakt als zij
wel menen, te eer zij dese welopers Ruijm 7: maanden
aangehouden, wel getracteert; en daarna, zoo zij seggen. zoo —
verraderlijk aan ons overgegeven hebben.
drie.
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drie afgesondene dienaren van den pangiran Sacraningrat en
ook de soon van den gouverneur tot sourobaija Jan grana; zijn
kort na den anderen met schrijvens van hare principalen aan mij
hier aangekomen, en op gisteren te Rug gekeert; de inhouden van
gem: brieven zijn niet anders dan Complimenten, dog des eerstens
om de diamant Ring, door u E Hoog Ed:s groot agtb: op mijn vertrek
mij voor den zelven mede gegeven; die ik ook in presentie van
veel personen aan desselfs gesondene heb getransporteert, als
zijn
daartoe door dien prins bij gecit: briefje speciaal versogt zijnde; sij
hebben ons onder anderen weten te Relateren dat den vijandt dagelijg
door veel geboefte en slaven ook maleijers op passoeroeanstie
blijvende leggen; versterkte, en ’t volk van dat district zoodanig
door ’t aan houden derselver vrouwen en kinderen wisten te
dieingen, datse niet van hem af te trecken waren, zoo dat den
pangeran en Jangrana, maar haakten en Eenschten na ordre; om
den zelven met zijn aan hang: te mogen aantasten en van daar
dimoveren; 't geen ons wetens haar nooijt verbaden, maar wel
gerecommandeert is, zonder dat 'er eenig gevolg op komt, zulcx datse
ons met dese en diergel: onbeschaamde voorstellingen zoo wat in
slaap zoeken te wiegen, en ondertusschen onse Regtvaardrge
prarogativen te beknevelen, gel: Sindouradja kortelings met het
willen taperen en zelfs invorderen der Hooft penningen van de
Callangers en Houtkappers, in ’s Comp:s dienst tot Rimbangs,
en den gouverneur Tjewaraga met diergel: tot Japara, en 't ver„
bieden van ’t afbrengen van ’t gekapte hout voor de E: Comp:
aan onsen onder houtboer Narrapaepa; beijde Regt tegen het
Contract strijdende. tragten te doen.
waar en boven ons zoo even door een nader briefje van de Heer
van den Hoorn en Raat tot Japara is verstendigt, dat den
gouverneur djenwaraga voormelt 2: Coeras expres aan
Radeen indoeradja afgesonden heeft, om den zelven afte raden
Ja zoo veel als te bidden, dat hij tag niet tot ons alhier afkomt,
alsoo wij hem sekerl: van kant souden helpen, gel: ons ook
bevorens ter oren is gekomen, dat souranata, onaangesien het
„
beleeft tractement en onthaal bij zijn verschijninge tot Japara
hem aangedaan, ter hove gereverteert wesende, ook gedaan soude
hebben; zijnde ons benevens gem: briefje ook gesonden het schrijvens
uijt sourabaija de dato 5.e deser met een translaat Relaas en
brief van den gouverneur Jangrana, tenderende ten principalen
de optogt van sourapattij met een Considerabilen aan hang zelfs
met de gesanten van den balisen vorst gusti pandsji uijt
passoeroeang ten Hove tot Cartasoura, door den sousouhounang
expres, en zoo wij zekerl: geloven, geroepen zijnde, 'tgeen wij
om.
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om de gewigtigheijt der sake met oversendinge der geciteerde
Copias bij desen u E Hoog Ed„e groot agtb: ook nodig hebben
geoordeelt voor af te adviseren, niet tegenstaande ons nien w
damacxe Jagt en Rimbangse Chialoup binnen 3: a 4: dagen dit
met het Japaras generaal schrijvens van daar direct, om te
sequerder in den overtogt dier pratienche bodems te gaan tot
u E Hoog Ed„s groot agtb: staan te volgen.
Een wel voorsien vaartuijg met 4: Chinesen door den Chinees clij
arra, prodato sabandhaar tot bantam, afgesonden na banjermas
om eenige oude schulden in te manen, is in zijn te eng Reijs door de
daarop varende loor treckende Javanen afgelopen, de Chinesen
vermoort, en ’t vaartuijg met nog eenige goederen door de
sommenapers onse Residenten tot sourabaija, en t zelve van
daar ons herwaarts gesonden; waarvan P: banjerese tot Japara,
en 3. Javaanse moordenaars alhier geattrappeert en gevangen
zitten, zoo dat wij met Justitiele zaken althans onse handen vol
werk krijgen.
dit is nu alle ’t gene u EHoog Ed„n groot agtb:
bij desen de vrijmoedigheijt genomen hebbe vooraf te advieeren,
en daar nevens inhanden van brenger defes te zenden; onder hope
dat uE Hoog Ed„e groot agtb: het geringe tot een teken van nedrige
harte
genegentheijt en verpligte oefde zal accepteren 6: Jleeesten
En nadien wij hier tot ons over groot
en 100: stx: Capoenen.
heetwesen verstaan hebben, u EHoog Ed„n groot agtb: jndispositie,
dog daar en tegen niet nog groter vreugde, de aanwassende,
beternisse, zoo zullen wij desen besluijten en verblijve u E:
Hoog Ed„e groot agtb: hiermede etc: was getekent, Joan albert
Sloot. in margine Samarangs desen 9„en meij A„o 1687:
Translaat uijt Sekere, Maleijtse
Missive door den gouverneure Jan„
grana, in ’t Javaans aan d’ Ed„e Heer
Commandeur Ioan Albent sloot gesz:
Desen brief benevens groete komt van kiaij angabeij djan„
grana op Courobaija, aan mijn broeder den Heer Commandeur
sloot tot Japara, die alle de onderdanen van dE: Comp:
Regeert, en die alle de Coningen hier benedens windt geholpen
en deselve in hare plaatse vast gestelt heeft, en voorts door
de hulpe van dE: Comp:s in dese werelt vermaart wert,
voorts make ik angab: d'jangrana mijn broeder den Heer
Commandeur sloot bekent wegens ’t gedoente van Courapatti„
die op passaroeang woont, hoe sij Sourapattij op dinsdag den 30„e
april of den 16: van de maandt djoelnadil aghir) naar
Cartasoura opgetrocken is, vergeselschapt door den tommagong
Jajalana van banger, en wirasoeta van bangil, benevens
de
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Van Samarangh ond:r dato 9„en Meij Anno 1687„
de balijse afgesanten van goestij pandje tot boekeleng: genaamt
pamogan, en bino, niet haar gevolg bestaande in 30: coppen: als in
de passaroeanse mantrijs met namen Wanning pattij; Ranga
wiraprana, damang. Sasarnagara, damang narantaka, en
damanginti praija en ook door de soons van der majoeda en van
djagasatroe Hoofden van Malang, de balijse groten van sourapattij
die mede gegaan zijn, zijn genaamt sebatan, ketut tsitrawangsa„
en katoeijang, den gehelen treijn bestont in 150: man te paart, en
duijsent en veertigman te voet naar gissing, waaronder 80: baliers
van sourapattij, als mede van banger en bangie.
Translaat uijt een Javaans verhaal
gedaan door den Javaan patragattij door
angab: Pangrana naar Bangie gesonden
om naar eenige tydingh te vernemen
en
Voorts verhaalde hij patra gattij, dat op dinsdag den 30„' april Cof
den 16.en van de maandt djoemadil aghir) sourapattij van bangie
naar Cartasoera opgetrocken was, vergeselschapt door den tommogong
Jajalana van bangar, en wirasoeta van bangil, als mede de babijse
gesanten van goestipandj tot boeleleng, genaamt pamogang, en
bino, met haar gevolg sterk 30: coppen benevens de passaroeanse
mantries, met name Wamnng pattij. Ranga wiraprana, dama
Sasarnagara, damang narentacka en damang uitipraija. gel: ook
de soons van Ciaij darmajouda en van djagasatroe Hoofde van
malang en de balijse groten van sourapattij waren genaamt vereatan,
kitut Sitra. Sitrawangsa en katoeijang. de baliers van ourapattij,
Jajalana, en van wira Soeta bestonden in een getal van 80: Coppen„
tsamen, en de verdere treijn in 150: te paart, en 1040: man te veen
gissing, dit is al t geen ik op bangil gesien heb: vorders zoo is Singabarong
Wangsanata en een Sumanapper genaamt panglima, met zijn volk
van Cartasoera, met brieven gesonden om soura pattij op te koopen,
Register der papieren gaande op heden
met het nieuwe, op damak getimmerde
Iagt, en de nieuwe Rimbangse Chialoup
naar Batavia gecinsigneert aan
sijn, wel Edelh„t Joannes Camphuijt,
spr
gouverneur generaal, mitsgaders Ra„
Heren Raden van India
N„o 1- „ originele Missive door dE: oppercoopman pieter van den Hoorn,
en den presenten Japaarsen Raadt. aan haar Ed„s
voornoemt in dato 23:e meij 1687: gesz:
2 „ twee Copia secrete mediterende Resolutien, berakende eenige
Comploterije van een partij aldaten, om de Chialoup
de noteboom aftelopen, ende daarmede deur te
gaan.
N„o 3.


en
Van Japara dato 23„e Meij Anno 1687„
p„a3„ Extract dagregister of dagelijkse aantekeninge bij dE Heer
Commandeur Joan albert sloot tot Samarang
gehouden, in zig bevattende de conferentien met den
Radeen aria sindouradja en verdere Javaanse groten
op 19.en meij a„o stantij.
4. „ minut missive door d’ Ed„le Hoge Regeringe aan d’E Heer francois
takzal. in dato 31.e october 1685: naar Javas oostcust
mede gegeven, en Jongst op 4.en maart verleden van
batavia overgesthikt, om tot Japara gecopieert, en
weder te Rug gesonden te werden.
5„ Copia aancomende briefboek van d’ onderhorige Comptoiren aan
vank nemende met den eersten Januarij 1687: en
eijndigende 22.e maij deses Jaars.
6„ Copia afgaande briefboek naar de subalterne Comptoiren beginnen:
den 4.en Januarij 1687: tot 22.e maij daaraan volgende
7„ Copia stucken
en documeuten berakende het proces van de javanen
dita en Naijamarta, mitsgaders de mardijkers kees
Cornelisz: en francisco de Costa, d’ eerste twee over
het willen vermoorden van den vrijborger harmen
tevensz: Hartman, en d’ laaste over het verlaten
en ’t vlugten van haar meester den voor geciteerde
Hollander Hartman volgens apart Register, en
bij gevoegt appointement, mitsgaders een gerecolleerde
verklaring van den boekhouder Francois marinel
en adsistent oseph de vosten laste voorgem: Hollander
Hartman in zig bepattende eenige Redenen voor zijn
vertrek van Samarang om in zee gecomen zijnde de
Javanen te willen plagen, g’uijt
8„ generale Rolle der militairen, pennisten, Chirurgijns ambagtsl:
en zeevarende personen, welkers Reek: bij de treijns
schult boeken zijn lopende, en op 15.e meij 1687: nogter
deser Custe Java, in wesen zijn bevonden.
9„ naam Rolle
van ’s Comp:s gequalificeerde en mindere Zoo Europiane
als jnlandse krijgers, op Javaas oostcust posthoudende
10„ d„o . . .
d„o van alle sodanige personen als er bij de Japaarse
soldij boeken op schult Reek: zijn lopende
11„ agt stx: Reek: van sodanige personen als er op heden met voorgem:
17: bodems naar batavia vertrecken volgens apart registertje
12„ naam Rollet
je van alle zodanige personen als 'er hier ten Comptoire
present g’apprehendeert zijn gewerden, als mede van
die gene de welke hun op 10.en deser maant maij uijt dit
guarnisoen hebben fngatief gestelt.
13„ Eijschie van eenige klene benodigt heden voor Japara
14 Idem Eijsch
van medicamenten ten behoeve der treijn op Javaas
oostkust met een notitie van 3: overgaande ledige
medicam„t kisten met een geledige potten, en glasen,
15„ Reeck: van het kostende van t nieuw op de qualle damak getim„
merde Jagt lank 120: voeten nu na batavia gaande
N.o 16


35


Van Janara dato 23„' Meij Annos 1871
N„o 16: „ Jdem van de nieuwe op Rembang getimmer de Chialoup lank
oversteven 77½: voeten.
17- „ facture van ’t geladene in ’t nieuwe damakse Jagt voor batavia,
18 - „ Cognoissement van ’t selve
19 - „ facture van ’t geladene in de nieuwe Rembangse Chialoup voor d„o
50- „ Cognoissement daar van.
21- „ een kisje met Creijns schultboeken, van den Jare a„o 1685: en 1686:
exc: volgens het daarnevens leggende appart Registertje
gemeikt d.
Japara den 23„en Meij Anno 1687:
d
Batavia.
Aan den wel Ed„le Here Joann„
Camphuijs, gouverneur Generaal,
en d Edle Heren Raden, v: India
ontfangen den 29„en maij 1687: met het nieuwe
Jagt, en de nieuwe Chialomp.
Ed„l Erntfeste, Hoogh agtb:
manhafte, wel wijse. voorsienige,
seen genereuse Heren.
Hoogh gebiedende Heren
Jongste schrijvensta t afgaan van onse eerbiedige Jongste gedagtekent den 10.e
april laastleden, zijn ons uw Hoog Ed„e drie briefkens wel toegebragt,
namentl: dat
en —
van den 11„e april den 3„' deser over Cheribon, en tegal copie,
brieven Bed„t van
dat
haar Ed„n ontfange
van den 15:e derselver maant april den 16„en desser met het schip
maccassar direct, ende dat
en
e
van den 3„' meij op den 19„' deser over Samarang, beide de laaste
origineel
die wij om dese twee nieuwe, bodems niet op tehouden, onder, uE
deselve werden bantes„
Hoog Ed„s wel nemen met schuldige eerbiedigheijt korgel: zullen
beantwoorden; wij hebben dan aanstonts na het ontfangen van
uw Hoog Ed„n wel gegeven ordre, het schip maccassar ten
het schip maccassar
overstaan van expresse gecommitteerdens laten transporteren
aandidipeer v: Cunijurige
aan schipper van Cruijningen, en schipper knol op het nieuwe
getransporteert. en
schipper kaol op het V:
damackse Jagt geplaatst, waarmede deselve althans benevens
damakse Jagt geplaatst.
de Rimbangse Chialoup tot uE Hoog Ed„e is overgaande, mede
die daarmele, benevens de
Rambangse chialoup na bat„a
voerende de volgende houwtwerken te weten
vertrekt, geladen met
Jn het Jagt.
verscheijde houtwerken
477: stx: gesorteerde plancken
428: d„o swalpen
27: d„o knies.
131: stx:


Van Javara dato 23„en Meij Anno 1687„
131: stx: oplangers.
d„o kromhouten
5:
58: d„o Huijs balkjens.
Jn de Chialoup.
1245: stx: gesorteerde plancken
1000: d„os. kiate musquete laden
stampers, te samen kostende ƒ1932 : — : —: zodanig als de
3000: d„os
twee bij gaande factuurtjes zullen uijtwijsen, waaraan
wij gedienstel: versoeken ons te mogen gedragen.
hebbende de toetakelinge van het geringe zeijltuijg tot het Jagt na ge toetakelik van ’t zeijltuijg
onsen sin, al vrij wat lang geduurt of om dat het daartoe ver„ heeft wat han
eijsschende zoo ’t schijnt met stucken, en brocken bij een vergadert
heeft moeten werden, ende zullen wij nu in aanstaande met uW.
men zalverneme hoedanig haar
Hoog Ed„s gelieven zeer gaarne verwagten te verstaan, hoedanig
Ed„e de 2: gebouwen zullen bevallen
en oper weder andere apstaiel
uw Hoog Ed„e dese twee nieuwe gebouwen zullen wesen bevallen,
geset zullen werden
Indiense niet te duur comen te
en of wij 'er weder andere op stapel zullen mogen stellen zett
staan, Eort het niet ondierstig
’t geen wij van beijde de timmeragien indieuse maar niet te
g'oordeelt.
duur comen te staan, zoude connen bordelen, niet ondiensting
voornamentlijk als met den op
baub wat meer der speet
te zijn, voornamentlijk als met den opboute wat meerder spoet als
biegt gemaakt
voor heen wierde gemaakt, hebbende den opperstierman govert
d’opp. stierm: v: wijngaarde
van wijn gaarde, die nu een tijdt lang op de qualle damak, het
heeft een tijtlang ’t opsigt over„
'twerk gehadt, en ongemeen
opsigt over het werk gehadt, en om het Jagt te water te helpen
ijverbesteet om ’zelve te
ongemenen ijver besteet heeft, ons verklaart van gevoelen te wesen
water te helpen.
jndien men de daartoe benodigde houtwerken goetijt vergaderde
hij en van gevoelen 2:e zodanige
zonder dat men daar na behoefde te wagten, met geen groter
Iagten, bij na in een Jaar te
sullen connen leveren
getal timmerlieden als 'er nu hebben gearbeijt, bij na 2. zulke Iagten
thouw in diervoegen omtrent
in een Jaar te zullen konnen leveren, 'twelk om verscheijde Redenen
het costende zeer veel comen te
veschelen.
in het Costende ook bijsonder veel soude konnen te verschelen, en
hij wert aan haar Ed„s voorgedragen
daarom konnen wij niet nalaten uE Hoog Ed: zijn persoon met
't cosiende van’t Jagt, en Coal:
schuldige Reverentie ten goede voor tedragen, gaande van het jagt
gaat hder bij een aparte rek:
ende de Chialoup een aparte Rekening van Iders Costende,
hier nevens.
de overgaande plancken door de borgers Jan Samuelsz: en Caniel
planken v: de bongens Jan
samueler, en dantel prasser
prasser aan dE: Comp:e gelevert, hebben wij na het Jongst gesordene
tapatie lijstje van d’ E: fabrijcq adriaan de man gecalculeert
na het tapatielijstje van de
fabrijcq de man gecalculeert
in facture gebragt, om volgens de vorige ordre niet ongetaxeert
eracken van haar ontfang: zullen
dat nader handt betaalt moet werden over te zenden, maar
ongetap„t oper„r gesonden werden
eenige wracken van haar aannemende zullen wij deselve (gelijk
als nu met de goede is geschiet) even wel door gecommitteerde
laten besigtigen, branden, en ongewaardeert afschepen; eenelijk
om nader handt volgens daar
daarvan alhier een simpele notitie houdende, omse naderhandt
Ed„e ordre te betalen, en bat.a
volgens uw Hoog Ed„n ordre te betalen, in te schrijven, en batavia
ten laste te brengen.
ten laste te brengen, en of wij wel schoon voor het ontfangen van
bekommering om eenige houtweeke
en van haar aantenemen.
geciteerde taxatie lijstje, zoo als wij bij onse Jongste van den 10.'
men moet daar toe even„
april hebben gesegt bekommert waren, eenige houtwerken van
wel treden
haar aan te nemen, en te ontfangen, zoo hebben wij daartoe nog tans
Eel.





om d’' zaagmolen in ’t werk te
houder, hebben geen gelt om
houterken te copen. en
heeft de molen al enigen tijt
til gestaan.
d'goedere in ’t schip de vrijh.r
werden aan macass„r overgegeven
d„o vrivreyt zal ten eersten na„
Tambang gesonden weten om di
gereetleggende houtwerken af te
halen.
dan voorts volladen na batavii
gesonden te werden
geen Reijst zal men daarnede
over. connen zenden, alsoo
maar 97: lasten in voorr„t hebbe
die tot eijgen consumptie is
benodigt. en
goeder ape tot een opulenten
rijs oeght.
door droog te bijna verdeberen
en
van een goet gewas Rijs
niet groots beloven egter
van den 12: oegst zoo veel in
samelen als doenl: zal zijn
100 â 125: Con: zout zullen bedde
in gekogt en
zoo veel wax, en olij als
mogelijk sal wesen
naJursemoeda manicaboe
scherp vernomen, dog
geen kennisse van derselve
erlangt, als ook
den Chinees ongoko zal men
mede tragten op tespeuren
Jacobansz: jnlants kdwijven
haat met de vrijheijt te
volgen.
d'andere versoeken der
mardisier vrouwen, sulle
dan mede, zo dradoenel
werden voldaan.
Javane dita, en naijamarto
en d’ mandijkerkeel corntla
gaan met haar stucken opp„r
inrogen aangespooken zijnde
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Van Japara dato 23:' Meij Anno 1687
wel moeten comen, om dat het hoognodige werk der zaag molen,
vermits zij geen gelt hadden om Houtwerken te copen in t geheel
stil zoude hebben moeten staan, gel: eenigen tijdt voor dat wij 'er
kennisse van kregen al was geschiet.
voorts zijn wij nu besig om de goederen, die het schip de vrijheijt
hier van landt in is hebbende, aan maccassar over te doen geven,
waarna wij het zelve aanstonts na Rimbang zullen voort zenden,
i de aldaar in gereetheijt leggende gesaagde, plancken, mitsgaders
200: stx: vijf vadems balken, 50: affuijt plancken, eenige
wortel knies, en andere Houtwerken in te nemen, om dan wijders
te deser plaatse volladen ten spoedigsten u w Hoog Ed„n toegesonden
te werden, maar zullen wij daar mede geen Rijs konnen oversenden
aangesien onsen gehelen voorraat jegenwoordig niet meer bedraagt
als 97: lasten, die wij tot ons seet wesen eijgen behoef zeer wel
zullen benodigen, en al hoewel wij nu onlangs zeer goede hope
hadden, dit Zaijsoen een opulenten Rijs oegst te zullen hebben,
door de na Negen die het graan ongemeen hadde verquikt,
zoo schijnt dat weder door de grote droogte, daar zeer schielijk
op gevolgt, 't eenemaal verandert te wesen, zulcx wij ons voor
als nog van een goet gewasch niets groots durven beloven,
gter zullen wij niet nalaten van den nieuwen oegst zoo
veel in Comp:e schuiren te versamelen, als ons eenigsints doenelijk
zal zijn.
igter volgens uw Hoog Ed„ bevel zullen wij mede inkoop doen
van 100: â 125: Coijangs grof zout zonder meer, en zullen wij
ook tragten zoo veel wax, en olij te vergaderen, als mogelijk
wesen zal.
na den Maleijer, of minancabor Intese moeda, hebben wij
scherp laten vernemen, zonder dat wij van denzelver enige
kennisse hebben erlangt, en zullen wij ook den Chinees onghooko.
zoo ’t doenelj: zij laten op speuren, om zijn beschadigde borgt
behoorl: te mogen bevruden.
den Jnlants schrijver Jacob Jansz: staat op het versoek van zijn
Huijsvrouw nathalia Jansz:, dat wij den zelven hebben voorgehouden
met het schip de vrijheijt te volgen, en zullen wij dan ook zoo na
als doenelijk zal wesen, de andere versoeken der mardijker
vrouwen, d’ een om haar soon, en d’ ander om haar man te mogen
hebben, voldoen, om dat wij dese 2: bodempjes met zoo veel volk
niet hebben mogen belemmeren. gaande nu met het Jagt over
de Javanen, dita en Naijamarta mitsgaders den mardijker
kees Cornelis van batavia, met de stucken tot haren lasten,
de twee eerste in Regten aangesproken wesende over het willen
ombrengen van den borger Harmen stevensz: Hartman na
batavia


Van Japara dato 23:en Meij Anno 1687„
batavia vertrocken welke zake in Rade is verstaan, aan den
agtb: Raadt van Justitie tot batavia te Renvoijeren, om dat
den zelven Partman daartoe wel de meeste oorsaak heeft gegeven
aan de welke wij dan gedienstelijk versoeken, dat die zake met nw
Hoog Ed„n believen overgegeven mag werden.
den adsistent andries appel doorn zullen wij met den Resident
abraham smetser die zig althans op Samarang is bevindende
weder na sourebaija laten keren, om aldaar gel: voorheen tot
tolk te konnen werden gebruijkt.
met de negotie gaat het nog al evenslegt, en is den amphioen
ongemeen gedaalt, werdende althans op Samarang tegen 190: en 200:
RE„s verkagt, waarna wij ons egter geensints connen, nog mogen
Reguleren, ’t geen wij den Resident bonsschot bij ons briefken van
den 21.en april laastleden ook hebben aangeschreven, want is het
zeker genoeg dat verscheijde Chinese Cooplieden, dat hap van
batavia hebbende gebragt, wel genoothaakt zijn door den groten
aanbreng, ’'tzelve minder af te staan, als het haar heeft gekost
om contanten te fourneren, en haar handel te drijven, 't geen
wij geloven, dat met het uijtgaan van demaant Junij wel
zal komen op te houden om dat al dese negotianten omtrent en ook
voor die tijdt na batavia zullen moeten keren, om haar handel
verder voort te zetten, als wanneerse haar Craam al ang uijt
verkogt zullen hebben, en na ons gevoelen daar wel weder een
Reijsinge in zal komen, na dewelke wij met onsen vercoop ook„
voornemens zijn te wagten, of ten ware dat het uE Hoog Ed„
geliefde ons onderwijlen anders te ordonneren, hebbende den Resid„t
Lambert abrahamsz: pittavin de 6: Cannassers amphioen
op den 22„en maart laastleden van hier mede genomen tegen
280: Rd„s tot tegal verkogt, en van ons weder 6: andere
g'eijscht, die wij hem ook ten spoedigsten op den 8„en deses over
Samarang toegesonden hebben.
de zaken staan ten dese Hooft Comptoire tamel: wel, zijnde den
gouverneur dienna Raga op den 18.en deses met onse voorkennisse
na Samarang vertrocken, onder voorgeven van de Here Coni„
mandeur Joan albregt vloot te dienst te willen wesen, dog
is
ons bevorens namentl: op den 4.e een sware Comploterije
van eenige militairen, en zevarende geopenbaart, die voorne
mens zoude zijn geweest Comp:s Chialoup de noteboom alhier
ter Rheede leggende te willen aflopen, en daar mede deur te
gaan, waarin wij haar wel hebben verkloekt, maar zijn er
en
middelerwijle 7: militairen savonts op den 10„' deses uijt dit
guarnisoen vermist, die alle als mede pligters bekent zijn
geworden, en zoo t schijnt door de vlugt de welverdiende straffe
hebben getragt te ontwijken, hebbende drie der zelver hun nu 2
dagen
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over„r t willen onbrengen
van den borger hartman
d’ zaak in rgde aan den agtb:
raat v: Justitie tot bat.a
gerenvrijeert.
d’adsistent appeldoornan
als tolcq na sourabaija
g'emploijeert
da mnphioen oe samarang
wert al thans tegen 190: â
200: Rd„s verkogt.
tis den Resident aldaar
ook aangek
chinesen genootsaakt het
minder tegeven als haar
zelfs heeft gekost
om gelt tefourneren. en
haar handel te drijven
geen hopen met de maangt
Junij wel zal ophouden, en
haar kraam verkogt hebben.
batavia saaets zullen mate
keren. et
dat zap wel zal komen te rijsen
waar na ook met Comp: amp„
een zal werden gewogt.
d'Rresid„t pittavin heeftb: p:s
van Japara mede genomen
tegen 200 Rd. Jder tot tegal
verkogt

8.o nog 6: p:s over Ssamarang
toegesonden.
—
dsaken staan ten Hooft
comp„s tamel: wel en
den gouv„r dienebaRaga vertrekt
na samarang.
Comploterije van eenige
militairen, en zevarende
en
vernemens zijnde gewels tComp.
hialoup de noteboer
te willen aflopen:
zij sijn daar wel in verkloekt;
naar meedelaar Eijle seven
militaire uijt het Japaarse
guarnisoen vermiht
deselve zijn alsmede pligters
bekent.
drie derzelver prsonen
haar aan strant


Van Janara dato 23„en Meij Anno 1687
„
dagen verleden niet verre van hier op de strandt verthoont, in
om een vissers praauw
tot haar gebruijk te nemen
voornemen om aldaar een vaartuijg, waarin eenige Javaanse
d’ Javaanse vissers peunen
vissers waren, tot haar gebruijk te nemen, maar warende Javanen
Beewaart in.
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met het vaartuijg ’t zeewaart in gepeurt, ende hebben wij om
een taal, en wegkundig man
deselve in handen te krijgen op gisteren voor de middag seker
dijker, met erige Javaneno
haar uijtgesonden
mardijker taal, en wegkundig verselt met 2: Soeras. en eenige
andere Javanen, derwaarts gesonden, om haar gebonden tot ons te
brengen: met ordre alle de loeras, en Hoofden der dorpen daar om her
wonende aan te zeggen, om deselve niet te herbergen, maar op te
vatten, en afte zenden, onder belofte van daar voor een Redel:
beloninge te zullen genieten: den gouverneur dienwa Raga
op de bekome kennisse
zoo dra wij van haar vlugt kennisse kregen, ook hebbende
van haar vlugt, een gouv
dienebachaga versogt volk
versogt, eenig volk tot haar agterhalinge afte schicken, en het
op haar iit tewillen
zenden &amp;.a
alomme bekent te willen laten maken, gel: wij ter zelver
tijdt na Rimbang en de qualle mede te doen, hebben g’ordonneert,
'tzelve nade aualle damak
kunnende wij voor als nog uijt alle de omstandigheden, met
en Rimbang mede g'ordonn.t
anders begrijpen, of is den voornaamsten aanleijder der 'tsamen
den ambonsz: burger pieten
spaniige, den voorheen gewesene bandase, en nu Ambonsen
bouwbon voorde principaalst
aanleijder gehouden. en
burger pieter boerbon, die volgens Confessie van verscheijde
hij soude op zekerenigt met
mede wustigen, met ongevaar 20: militairen te gelijk op
2o. militairen hebben deur
gegaan,
sekere nagt zoude hebben heen gegaan, dog den zelven naderhandt
en vertrekt naderhoudt na di
met onse icentie met 2: zijner vaartuijgen na de qualle damak
qualle damak om rijstelade
do tsaam gespannene schijne
vertrocken wesende, om Rijst te laden, schijnt het ons toe dat
mits zijn lang uijt blijven
dit zorgelijke volkje, mits desselfs lang uijtblijven, verdrietig
verdrietig werdende, haar
oog op Comp:s Chialoup te
wordende, haar oog op Comp: Chialoup de noteboom hebben
hebben geworpen
geworpen, om daarmede haar boos opset, en quaat voornemen
om egter haar boos op het
te volvoeren, zijnde den zelven Pieter bourbon, op amarang
te volvoeren.
werwarts hij zig heen begeven hadde, om buijten onse kennisse
een pascedul na borneo te versoeken, door ordre van de Here
denselven wert op Samarang Commandeur sloot, op onse gedane aanschrijvinge, geappre„
gevange, en na Japara
en van daar herwaarts gesonden, en zullen wij nu na het afsenden
gebragt, en
van dese twee bodemptjes van onse besorginge laten zijn. ten
na ’t vertrek van de 2.e
bodempjes zal spoedig met
spoedighte met de examinatie der gevangenen, (waar van
d’examinatie werden
voort gevaren
als mede de vlugtelingen een aparte notitie hier nevens gaat)
een aparte naam Robe
voort te varen, om dan wijders de processen instatu van
derselver gaat over.
om dan voort de processen in
wijsen te brengen, waartoe den fiscaal M„ pieter de Wijn,
statu van wijsen te brengen,
waartoe den fiscaal m„r
ons bijsonder wel te passe is gecomen, hebbende wij verders
Pieter de mijn wel in te
ten hoogsten nodig g'agt uw Hoog Ed„ mits desen toe te zenden
passe gecomen
twee mediterende secrete
onse twee mediterende secrete Resolutie van den 4„en en 9=en
resolutien werden over„
gesonden.
deses, in sig kortel: bevattende in welker voegen wij op de eerste
in zig kortel: bevattende
ontdeckinge der Comploterije, tot den eijnde toe hebben gehandelt,
hoedanig omtrent de Com„
waaraan wij gantsch eerbiedelijk versoeken ons te mogen
ploteurs is gehandelt.
gedragen.
net.
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Van Japara dato 23„e Meij Anno 1687„
met het nieuwe Jagt werden uw Hoog Ed„ ook in een Casje
toegeschikt, de treijns schuldt boeken, benevens een naam Rolle
van de personen, op schuldt Rekening lopende, die gedienstel
versoeken, dat hare formele Rekeningen herwaarts gesonden
mogen werden, gaande daar bezijden nog verscheijde papieren
daartoe gehorende, volgens het daarbij leggende apart
Registertje, en dan ook eenige andere de zoldije concernerende
op ons Register gestelt, alle om tot narigt van ’t opperhooft
van het zoldije Comptoir te mogen dienen, boven de welke
dan ook nog overgaan onse aancomende, en afgaande briefboek
met hare Registers, waaraan wij ons nedrig Refereren; Ende
nadien wij zedert onse laaste om eenige kleden tot verstreckinge,
mitsgaders eenige andere dingen benodigt zijn geworden, zoo
gaat daar van een, apart Eijschje hiernevens, t geen wij eerbiedel:
versoeken door uw Hoog Ed„e ordre te mogen werden voldaan,
zijnde een Eijsch van medicamenten, door den treijns Chirurgijn
overgelevert daar agter aan gevoegt, met een Copie notitie
van 3. Ledige medicament kisten, die althans niet enige potten„
en flessen na batavia, te Rug gesonden werden.
pden 19„en deser alhier ter Rheede verschenen zijnde, de
Chialoup gorcum na ternaten gedestineert, hebben wij deselve
behoorl: van water, en brandthout, daar den stuurman zeijde
Hoogl: om verlegen te wesen, versorgt, dog daar bezijden ook
verstaan hebbende datse al vrij wat slordighuijs gehouden hadden
is best gedagt, om datse overvloedig van volk voorsien waren
ses van de voornaamste, daar al te igten, en haar alzoo, met
nog 13: Eters. de Reijse voort te laten zetten, gelijkse den tweeden
dag daaraan, namentl: den 21„en hebben gedaan, hopende dat onse
schickinge hier inne door uw Hoog Ed„e om die Redenen voor wel
gedaan zal werden gehouden.
wegens de Hoofse zaken, konnen wij althans eeneli: maar zeggen
dat Radeen aria indouradja eijndel: na lange tardance, op den
18„e deses op Samarang afgecomen sijnde, daags daaraan verselt met
de tommagous Jourenata, Jngawanga. Sacra nagara, en banwa
Racpa mitsgaders Radeen marta Wangsa prince van paneraga,
Ingabeiwira widickda, en kieij Ranga de mangala. van
Caliwonge, bij de Here Commandeur joan albregt sloot binnen
Comp: vestinge is verschenen, hebbende den tweeden dag daaraan
namentl: op den 20.en, den anderen voor de tweedemaal ten
Huijse van den Chinees Coopman tnanko ontmoet, en stucx wijse,
wegens de Comp:e den sousouhounang ende de Jegenwoordige toe„
stant van het Javaanse Rijk gesproken, alle het welke indoerad„
zoo hij uijtterlijk liet blijken, ongemeen wel gevallig was geweest
gel: uw Hoog Ed„e het hier nevens leggende extract dagregister
waaraan wij ons met schultpligtige Reverentie Refereren,
zal


op
treijnn schultboeken
gaan over.
benevens een naamrolle
van verscheijde personen of
schultrek: loperde.
die gedienstig om haar foe„
mele Rek: versoeken
nog verscheijde andere papieren
de zoldij rakende werden
daar nevens gesonden.
om tot narigt van ’t opper
hooft van ’t Zollij Comp=e
te mogen dienen.
afgaande en aancomende
briefboeken werden mede
over. geschikt
eijsje van nootwendigheben.
t welk versog wert door haar
Ed„e temogen werden
voldaan.
eijsch van medikamenten
daar agter aan gevoegt
met een notitie van drie
edige kisten.
de Tialoup goecum verschijnt
van bat, van Japara
deselve van water en
branthout voorsien
wolk heeft serlondighduijt
gehouden. en
v: van de voornaamste
daarafgeligt.
deselve vertrekt nog miet
B3eterb na Ternaten
nadeen aria indouradja
comt op Samarang
niet verscheijde gooten
ehijnt bij d heer Command:r
sloot in Comp: vestinge
en voor de 2.e maal ten
Huise van den Chinees
Coopman tuanko
stx: eijse wegens dE Comp.
den sousouhouw: ent Javaanse
hijn gesproken —
extract amarangse dag
register wert over
gehonden


Van Japara dato 23„en Meij Anno 1687:
zal verthonen.
van den Moordenaar
schijnende althans van den Moordenaar Courapattij,
souropattij schijnt altans
niet te werden gehoort, schoon de gerugten voorheen zeer sterk„
niet te werden gehoort
hebben gelopen, dat hij met sindouradia bedectel: afcomen zoude,
d’ gerugter hebben sterk
tzij om hem bij voorval, te beschermen, of wel igt verradelijcx
gelopen dat hij met sindon„
radia bedectelijk zoude
te ondernemen, werdende wijders bij het briefken door den Cap:
afcomen.
luijtenant Jan bervelt, op den 5„en deses aan ons geschreven, wel
briefje van ourebaija
gesegt dat hij weijnig dagen bevorens verselt met den tommagou
van den 5.e maijs.
Jajalalana, en wirahouta, met ongevaar 80: balijers, en 1000:
zegt dat hij op outbodt.
gewapende Javanen, op ontbodt van den sousouhounangh na
van den sousouhounang
na cartasoura op getrocken
Cartasoura opgegaan zoude wesen, maar hebben wij te deser
zoude wesen.
plaatse geen verder gevolg, dierwegen vernomen, als zijnde ons
daarvan wert geen nader
vervolg vernomen
eenelijk op den 12.e deses Heijmel: aangedient, dat hij van passouran
na Cadirij met een partij volk was opgetrocken, zonder egter
dog zoude hij eenelijk na
Cadirij op gegaan
te konnen zeggen, wat aldaar van desselfs gedoente en bedrijf
zijn
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zoude konnen zijn, waar mede desen besluytende, bevelen uw E Hoog Ed„
in de heijlige bescherminge des alderhoogsten en verblijven hiermede etc„
was getekent. Pieter van den Hoorn, J„s Manrits van Tappel
Pieter Jansz: van de Castele, en J„k steen, in margine Japara
den 23„en maij 1687:

Register der treijns schuldtboeken ende vordere
bijlagen tot deselve behorende aanvangh nemende
re
ult.t Septemb: 1685: en eijndigende ult„o octob„r 1686:
namentl
Den Journaal aanvang nemende ult„o eptemb: 1685: en eijndigende ult:o
octob: h686
twee groot boeken tot deselve als boven te weten
1: van folio 1: tot folio 178:
1: van f„o 3001 tot folio 575
Jdem met een dehabeth.
een generaal alphabeth.
een bode boekje.
een boekje der vertrockene
eenboekje met negen Inventaris en seven verditie van diverse overleden
Japara desen 15„e Meij Anno 1687:
Batavia
Aan den Hoogh Ed„le Here,
Joannis Camnhuijs, gouverneur
Generaal, ende d’E, Heren
Raden van Jndia
ontfangen den 5.e Junij 1687: per Julants E„ Erntfeste, groot agtbare,
vaartuijg uuijthanden van den
manhafte. welwise, voorsienige
maccassaars nachoda bappa ope
seer geneneuse
Hoogh gebieden de Heren.
D uE: Hoog Ed„n seer g’extimeert schrijven van den 15„en der
Jongst gepasseerde maandt april, en den 3:e deser ver't schip
maccasser


Van Japara dato 23„en Meij Anno 1687:
maccasser, en het Retournerent Inlants vaartuijg, beijde ons den
17„en deser alhier bestelt, twijfelen wij niet of zal door de vrinden
tot Japara volgens haar E: schrijven van den 22.e deser aan
ons, g’antwoort en daarnevens alle ’t gene zedert onsen laasten
van den 10„e der gem: maandt april successive alhier voorgeval„
len zij, g’adviseert, mitsgaders overgesonden wesen ons extract
dagregister van den 19.en en 20.e deser, tenderende de komste van
den Javaansen veltheer Radeen aria in douradja en wat wij
net hem in die 2: dagen verhandelt hebben; dog ten aansien
diversche Redencavelingen en Conferenties zedert dien tijdt
met hem gehouden, van Consideratie en opmerkinge zijn. zoo
hebben wij van onsen schuldigen pligt geagt uEHoog Ed„s
daar met d’ eerste occagie advijs van tegeven, en zulcx net
het vervolg van de datums 22.en tot den 28.en deser, den dag
zijner te Ang keringe ten Hove te doen, en waarbij uEHoog Ed„n
zal consteren, hoe de Javanen, hun gemoet beswakt vindende
en wrake over de doodt van de Heer Commissaris tacq
zal„r verwagtende, getragt hebben den Hooft moordenaar
oura pattij, met zijn gerot geboefte zoo veel magel: aan de
Handt te houden, om de E: Comp.e des noots te konnen
wederstaan, en ook met dat volk: welk zij onder den
pangerang Jampan voor paffoeroeang om ons te
blindt hocken, dog zonder ordre om jets: tegens den zelven
moordenaar te attenteren, in ’t velthouden, maar ten aansien
de E: Comp: nu als voren met hun in vrede geliefde te
even, zou men als nu op alles andre ordre stellen, en
desen moordenaar zoo veel als tot een soen offer of evendig
of doodt aan ons overleveren: wij hebben ook connen
bespeuren niet alleen een bijsondere quade inbeeldinge van
de principaalste groten deses Rijx, maar ook zelfs van
desen Radeen indouradja omtrent de Jntentie van dE:
Comp:s, en dat men diversche quade gedagten dese en
gene heeft weten in te prenten uijt het tarderen van de
laaste gesanten den tommogong soura Wierama en Nalla
Jaja, dog alles schijnt als nu op een andre voet gestelt
en Ernstig voort geset te zullen werden, waarvan wij de
uijtwerkselen den tijdt bevolen moeten laten, en ondertusschen
desen bij mancquement van meerder stoffe besluijtende,
zulen wij u EHoog Ed„e aansienelijke personen in de Hoede
godes almagtig bevelen en na onse zeer nedrige en
eerbiedige groete verblijven Ed„e groot agtbare Heren
heermede
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Van Samarangh dato 31„en Meij Anno 1687.
hiermede etc: was getekent Joan albert Sloot, A: Eijgel
en philibert boesschot, in margine stondt Samarang desen
laasten Meij a.o 1687:
Batavia
Aan den Hoogh Ed„e Here,
oann.s Camphuijs, Gouverneur
Generaal, ende d’ E„ E„ Heren
Raden van India, wel
Ed„e Erntfeste, groot agtbare,
ontfangen per Inlants vaartuijg
manhafte wijse, voorsiem geseer
19.e Junij 1687:
genereuse,
A Hrook gebiedende Heren.
oor den oppercoopman dE: Pieter van den Vooen
mitsgaders den presenten Raadt tot Japara is u E Hoog Ed„
pert nieuw gemaakt damaop ragt en Rijmbangse Chialoup
den 23„en maij Jongst passado, en door ous van hier den laasten
daar aan volgende per Inlands vaartuijg in handen van den
maccassaars nachoda bappa opee laast geschreven: zedert
welken tijdt ons kortelincx uijt sourabaija zij g’adviseert dat
den oudsten schoon soon van den overleden tommogon sonda
nagara. maas aria poelansjiwa over grissee op Saminenap
is g’arriveert, om die anden tot de meerder Jarigheijt van
Radeen oederma tebestieren, en dat den zelven bijsonder
gecontenteert en verpligt aan uEHoog Ed„n zig getoont alle
ijver en trouwe dE: Comp: belooft hadt, ook om sourapattij het zij
door vergift of anders van kant te helpen, waar voor hem van
u E Hoog Ed„ een Rijke Recognitie belooft zouden wesen, maar
wij vertrouwen dat hij als nu weijnig afbreuk geciteerde
woordenaar van die kant zal connen toebrengen, of sij most
Resolveren na Cartasoura op te trecken, alwaar den zelven
met den balisen gesant gustij pansji, den Commagon
Jajalana, wirasoeta en meer andere balischoofden met het
gesele gerot geboefte aangekomen, en zig als nog onthoudende is, gel:
uE Hoog Ed„ uijt de eijgen missive van den sousouhounang aan
den Commandeur geschreven gelieven te lesen, en waar van
het translaat na de vertolkinge en het voorlesen van den
gouverneur keij Ranga op gestelt hier bijgevoegt is, om de
abuijsen daar in volgens de oversettinge quiter te Corrigeren
en daar tegens geconfronteert te konnen werden, wat nu van
alle


Van Samarangh dato 13„e Junij Anno 1687.
alle dese schone beloften, wil comen, zullen wij met verlangen
verwagten en u E Hoog Ed„e jets daarop van belang voorgevallen
zijnde, ten eersten adviseren, dog hebben ons de briefdragers
weten te Relateren, dat op de te drug komste van indouradja
een bijsondre vreugde ten hove is geweest en de priesters desselfs
paresse in hunne tempels geviert en gecelebreert hadden, mitsgads
dat den sousouhounang nevens desen door haar speciaal het
versoeken, dat den Commandeur nog een tijdt lang op Samarand
geliefde te blijven, op dat zijn Hoogheijt deste beter gelegentheijt
mogte hebben om hem alles bij tijts te connen laten weten,
wat 'er ondertusschen mogt comen voor te vallen, 'twelk wij
belooft en ook niet ondienstig geoordeelt hebben om zoo veel
te nader een oog in ’t zeijl te konnen houden; gaande hier nevens
ook tot u E Hoog Ed„n speculatie over een translaat van een
brief door den Commagon Coura Wicrama en desselfs mede
gesanten uijt batavia aan den Commandeur gesz: en op den 9=en
deser per den Javaan Souradia alhier ontfangen, eenlijk daarin
versoekende hulp om van ginter weder herwaarts gelicentieert
te mogen werden, waar van wij in onsen Jongsten iets aangehaalt
hebben, en den Cousouhounang bij dese zijne hier voren genoteerde
missive ook eenig gewag maakt.
het fluijtje ’t Duijsje buijten Madura omgelopen, door veel
Contrarie winden en stromen ang gesolt eijndel: omtrent de
laars zijn provisioneel schipper Philip garson door de doodt
ontruckt zijnde, is op den laasten Meij van zijn verloren Reijse
op Japaraas Rheede te Rug gekeert, en door de vrinden aldaar
op den 6.e deser onder ’t Commando van den opperstierman
van het schip Maccassar, voorsien met een schriftelijke
Jnstructie tot zijn narigt andermaal afgedepesihieert, om de
Reijse na banda weder te ondernemen.
van de seven weggelopene soldaten hebben wij tot nog niet anders
connen vernemen, als dat 'er drie van deselve met een vissers
prauw, in zee geraakt, en vier volgens het mondeling verhaal
van diversche mardijkers op batavia door UE Hoog Ed„e ordre
agterhaalt en geappresendeert zouden zijn; ondertusschen zijn
wij op Japara als nog besig met het Examineren van de
Comploicteurs, waar van den vrijburger pieter bourbon
volgens desselfs confessie de principaalste aanvoerder en
oorsaak schijnt te wesen, en zijn nu eenigen tijdt geleden alhier
van batavia ook aangekomen de vrijluijden pieter pomet
en glandt marchial met 2: Javaanse meijden in een vaartuijg
van zeker Chinees zonder pascedul zelfs te hebben ofte op de,
Chinees zijn pas: bekent testaan; waarom den Commandeur
deselve
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Van Samarangh dato 13„en Junij Anno 1687„
deselve hier zoo lang binnen de pagger aangehouden heeft, omse
bij d’ eerste gelegentheijt weder na batavia over testieren.
hiermede besluijtende, en waar mede verblijven Ed„n Hoog agtb
Heren hiermede etc: was getekent, Joan albert Sloot, A: Eijgel
philibert bonsschot, en Joris bellesou, in margine stondt Samarang
desen 13.e Junij a„o 1687: lagerstondt p: s: ten aansien het vaartuijg
waarmede desen al op gisteren meenden aftezenden met
„
gereet was, zoo hebben wij een ander daartoe afgehuurt, en tot
seguurder bestellinge twee onser maccassaren daarop geset
genaamt Care Roepa, en angebatoe, die zelfs hebben versogt
om ten eersten weder herwaarts te mogen comen
Translaat van een Iavaanse brief
door den Sousonhonnan AmanCourat
Sana pattij Jngalaga uijt: Cartasoura
diningrat, aan den E: Commadeur Jaa
albertseor tot Samarangh geschreven. en
—
in dato 10„e deser op laast genoemde plaats
en
aangebragt, mitsgaders den 19„' daaraanvolgende
tot Batavia ontfangen.
desen brief komt uijt een zuijver hert en genegentheijt, van
den ousouhounan, amancourat, Sanapattij, Jngalaga, abdul,
Ragman, moghamet. diml. koebraa, aan zijn broeder den E:
Commandeur Joan albert sloot, die godt almagtig een lank
leven, nevens gesondtheijt, Iegen en voorspoet. op deser aarde
wil verlenen, om althoos van mijn een onveranderlijke
broeder te blijven, en zoo lange als de sou en maan, haar
schijnsel geven de Hollanders, en Javanen, als vrunden zonder
onderscheijdentheijt, met den anderen mogen leven, op dat daar
door de vijanden ten eenemaal mogen verdelgt, en tonder
gebragt werden etc:. naar welke toewenschinge, zoo
zende ik tot bestelders van dese brief aan mijn broeder
over 2: gesanten genaamt nallapattij, en sindonpattij,
waarmede ik mijn broeder adviseer, dat bij de weder
komst van Aria Sindouradja, mijn de mom, die uwE: heeft
believen te zenden) wel is overhandigt, gen:/ in douradja heeft
aan mijn een omstandig verhaal, van mijn broeders open
Hertigheijt t'mijnwaarts gedaan, wiens genegentheijt van
vorige tijden tot nog toe niet verandert is, waar voor ik
dankbaar blijf, van gelijken broeder, ben ik tot nog toe als
voor desen, de grote van een Correltje stof, en isser niet in
mijn hert, t geen tot onbehoorl: dingen, of valsheijt zoude
genegen zijn, gelijk vele bose menschen mijn wel ten lasten
leggen
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Van Samarangh ond„ 13„' Iunij Anno 16871
maar broeder
5.
leggen, die anders niet doen als quaat stoken.
ik versoek, dat uw E: naar mijn gedoentens, zoo wel voor
desen, als tot heden laat vernemen, zonder dit mijn zeggen geloof
te geven, waaraan ik mij zal gedragen, niet denkende dat mij
het goetdoen, van mijn vader den gouverneur generaal, en de
Raden van India, al is vergeten, zulcx ben ik dagelijcx indagtig,
als mede uwe trouwe bijstant; dE: Comp:e en anders niemandt,
heeft door kragt van wapenen, ’t landt van Java wederom
herstelt, en alle mijne vijanden verslagen, ook weet ik wel wat
Contracten dE: Comp:e heeft gemaakt, belangende onse onderlinge
bondtgenootschap, die ik met dE: Comp: hebbe aangegaan en
besloten, deselve zijn onveranderl: zoo lange als de son en maan
haar ligt geven; en als mijn broeder eenige quade gerugten
van mijn te voren comen, gelieft die luijden niet te geloven,
zonder al vorens grondige ondersoek naar dese, of gene zaken,
gedaan te hebben, alzoo zulke menschen niet anders betragten,
als een vijandelijke scheijdinge tusschen de Hollanders en de
Javanen, te maken, uijt die oorsaak versoek ik nogmaals mijn
broeders Regtmatig ondersoek, en bij aldien het met mijn
broeders believen is, zoo gelieft den inhoudt van desen brief,
aan mijn vader den gouverneur generaal, en de Raden van
Jndia bekent te maken: Jk verlange hertel: om eenige
tijdinge te horen, van tommagon Courawicrama, angabeij
nalladjaja: en Angab: alad alad, of mijn vader den gouvern„
generaal het wel mettet landt van Java meent, dan of mijn
vaders believen is, dattet zal verdistrueert werden, bij zoo
een geval hoop ik op mijn broeders voorspraak, mits datter
scherpel: naar vernomen mag werden, of ik ook eenige schult
hebbe daarom zulcx zoude geschieden, dierhalven stelck dit,
aan mijn broeders ondervindinge, op wien ik mijn verlaat,
Ik zegge dit om dat de Negorij: Cartasoura dinngrat, door
uwe trouwe bijstandt groot geworden, en herstelt is, wesende,
doenmaals gesonden van mijn overleden vader den gouvern„
generaal zal:r, nu is ’t al weder gel: voor desen, het staat
in mijn broeders believen, zoo uw E: volgens het berigt goedt
van Java segt, zal 'tstaande blijven, en ter Contrarij anders
verloren gaan.
kmaak mijn broeder mede bekent, dat den bevorens gerugten
gesant, van balij door gustij pandsje afgesonden, nu op
Cartasoura dinngrat g'arriveert is, die desen gesant, alhier
gebragt hebben, zijn genaamt Jajalana, wirasouta, en Sourapattij,
maar sourapattij was onder wegen wederom gekeert, door dien
hij gehoort hadde, dat aria sindouradja, van amarang, weder
op
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op Carta soura diningrat gecomen was, (die mijn uw E: believen
en ordre, ook heeft verhaalt) dierhalven heb ik ten eersten
eenige balijers naar sourapattij gestuurt, om hem net soete
woorden. aan te manen, dat dog bij zijn mackers op Cartasoura
wilde comen, gel: gem: sourapattij ook gedaan, heeft, wesende
dese balijers nu tegenwoordig, alle op Cartasouradining rat
bij den anderen, en wonen op een grote vlakte, daar haar niets
i de weg staat, zij houden dag en nagt (als of ze de vijandt
alle uuren verwagten) goede wagt, heel anders als voor
desen, en gedogen met datter een mantrij, of gemene Javaan, digt
bij haar verblijf plaats komt, zonder dattet tot nog toe zoo als
nallapattij en siidoupattij vertrok) is verandert, maar broeder
ourapattijs gedoentens, zijn alle dagen, veranderlijk, zoo dat
ik de Regte waarheijt niet kan te weten krijgen, om uw E:
daar van te dienen, wat zal ik doen broeder mijn mantrijs, en
hebben tegen de balijers, wanneerse vrij minder, en swacker
waren, niet durven vegten, veel min zij het nu zouden doen,
alzoo het getal der balijers. thans veel groter is, als het eerste„
maal heeft geweest, daar en boven houden zij alomme op alle
wegen of passagien, goede wagt, alles broeder wat Ik verder
weet te zeggen, is desen brief geschreven.
Translaat Iavaanse brief gesz:
—
door den Tommagon Souratt scrama
17
en desselfs mede gesanten aan haar
Hoogh Ed„le tot Batavia aan den 6:
Heer Joan albert Sloot Commandeur
en in dato 9„en Iunij 1687: tot Samarangh
per den afgesondene Javaan Souradia
ontfangen.
desen brief komt van den Commagon Coura wicrama, en de
Jngabeijs alladelat, en Nallajajaaan den Heer Commandeur
sloot die godt magt in de werelt gegeven heeft, welke wij
toewenschen lang leven en gesondtheijt benevens alle de grooten
op Java, en datse tezamen in broederschap altijt mogen
blijven.
verders versoeken wij om hulpe, alzoo t wij niet weten hoe wij
het hebben in dese gesandt schap aan den Heer generaal, en Raden
van Jndia, want wij konnen nu niet vertrecken, om dat wij
ons afscheijt niet genomen hadden, doen wij op ons vertrek
stonden, hebben wij den ontfanger versogt om zulcx aan den Heer
generaal bekent te maken, 'twelk wij nog vier afvijfmaal
aan
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aan gemelte ontfanger naderhant hebben versogt, maar die
heeft ons telkens naar d’ andre grote Heren gewesen, van
welke weder altijdt naar den ontfanger zijn toegesonden
geworden, die ons dan eijndelij bij de Heer generaal heeft gebragt,
van wien wij naar eenige discoursen zonder van ons vertrek
te spreken weder naar ons Logiement keerden, dog onderwegen
vroegen wij den ontfanger of wij nu wel vertrecken mogten,
waarop hij ons diende; waarom wij zijn Edelheijt zulcx
zelfs niet gevraagt hadden, 'twelk wij nagelaten hebben om
dat wij: dogten dat gem: ontfanger ons ten dien eijnde bij zijn
welgem: Edelheijt gebragt hadt, en nu wij gaarn wilden
vertrecken, wort ons van de Heren gesegt dat wij ons.
afscheijt van zijn Edelheijt nog niet genomen hadden, 't geen
wij nogmaal tragtende te doen, heeft den ontfanger ons niet
„
meer bij zijn Edelheijt willen brengen, zulcx zoo wanneer
mijn Heer ons hier in niet te hulp komt, connen wij nog niet
vertrecken, en of nu de Heren alhier ons eenige moeijelijkh„t
wilden aandoen zoo wenschten wij gaarnte weten, wat
schuldt wij hebben. alle ’tgene op ons Hart legt, staat in
—
desen brief gemelt:
Batavia.
Aan den Hoog Ed„le Here Joann.
Camnhuijs: gouverneur generaal
ende de Ed„le Heren Raden van
wel
India.
EA„ Erntfeste, groot agtb:
jnlants vaartuijen ontfangen
manhafte, wel wijse, voorsienige
30: Iunij 1687.
seer genereuse.
Hoogh gebiedende Heren
„
tij hebben u E: Hoog Ed„ den 13„' deser de laaste maal
hier uijt Samarang gesz: per een expres afgehuurt vaartuijg,
ten principale tot geleijde van de missive na het vertrek
van Radeen aria sindouradja ten Hove door den sousousoenang
aan den Commandeur gesonden; en alhoewel wij aan de
behouden overkomste van dien niet willen twijfelen, zoo
sullende deese nu
eenlijck dienen oock
nogtans gaat de Copia der zelve tot meerder versekeringe
ten gelyde vande
hier nevens gevoegde originele Javaanse brief ons op gisteren
hiernevens
avondt


69


en
Van Samarangh dato 25„' Iunij Anno 1687
Avondt aat, door de afgesondene hovelingen sindoe en nallapattij
van wegen voorgem: sindoeradja toegebragt, waar uijt Consteert
de goede wille van zijn Hoogheijt om den moordenaar sourapattij
op de gevoegelijkste wijse van kant te helpen, maar dat den zelven,

op het gevaar verdagt en zig steets wel gewapent en varaat
houdende, nog niet als te wel te attrapperen ofte om te brengen is;
waaruijt men zoude mogen besluijten, ofze mogel: hier door haar
onvermogen willen te kennen geven, ofte andersints datse dE: —
Comp: onaangesien de goede versekeringe hun meermaals van
wegen deselve gedaan, als nog mistrouwende, bevreest zijn, dat,
zoo dra zij desen schelm van ’t leven berooft, dien volgende al de
swervende baliers omtrent haar te vijande gemaakt, en over
zulcx hun van haar ingebeelde hulp en onderstandt van deselve
bij voor val zelfs ontbloot zullen hebben, wij haar in de uijtterste
noodt op ’t onvoorsients op ’t 2/ijs vallen en betaalt zouden zetten
dat gene waarmede zij hun omtrent ons beswalkt en apparent
genoegsaam overtuijgt bevinden, te eer zulcx te geloven zijnde,
om dat zijn Hoogheijt voor eenige weijnige dagen in stilte alleen
seker Radeen aan desen gouverneur afgesonden heeft gehadt,
om bij den zelven te vernemen of wij alhier ook omtrent
de Javaanse zaken verandert en nog in vorige goede meninge
verbleven waren, gel: zelfs geciteerde Radeen op t laast ons
dier wegen comende ondertasten, met openbaringe van zijn
last den Commandeur dien aangaande gesproken, en overvloedige
versekering van ’s Comp:s jntentie gedaan zijnde, daarop aanstonts
zig weder ten Hove gespoet heeft.
werdende in dese zelve brief ook gemelt den balisen afgesant
van den vorst gustij pandsje, wat dat hij van wegen zijn
meester den ousouhounang geschoncken, en zijn Hoogheijt hem
daaraan en tegen in Recompens ter handt gestelt heeft,
waarmede hij weder na zijn landt stondt tekeren, zonder
dat wij connen vernemen, of den zelven ook iets ten
faveure van den moordenaar met den sousouhounang verrigt,
maar wel, zoo de gerugten lopen, de Javaanse Heren aangemaant
zoude hebben, om den schelm met zijn aanhang aan te tasten
en hun landt van dit geboefte te Zuijveren, eer de Comp:e
op haar quam te verhalen de moorderijen en stroperijen door
deselve geleden, en dat gene der balijse vorsten ook zelfs
die van ballemboangon ooijt zouden ijden, dat zodanigen
struijk Rover, schoon hij d een zoo wel als d’ander daarom
al aangesogt hadt, in hun landt over quam, haar daar de wetten,
stelde, of om magel: zig meester van d’ eene of andre plaats
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te maken inmiddelen ons ter ooren gekomen wesende dat ter negorije
Caliwongo eenige Javanen diversche goederen, en ook Hollants gelt
hadden, dat zij zeer suspect tegens 5: â 36: dubbelde stuijvers
voor een spaans Reaal op de bazaart zeer gretig verwisselden,
zoo hebben wij derwaarts den adsistent Joseph de vosgesonden;
die ons van daar Retournerende, eenige stofjes en onder andere
ook 2: Carbijnen, 2. snaphanen en zoo veel pieken te Rng bragt,
dog de vier Javanen waren al voor zijn korist landtwaart in
gelopen op het slaan van de bandee door den Labandhaar aldaar
om hun te vatten: ten aansien deselve door het ongewoon ver„
wisselen van ’t geldt bij een ijder Inspect gehouden wierden,
latende de goederen aldaar ter negorije voor seker huijsleggen,
uijt welke wij het gem: geweer eenigsints kennende voor dat
van den gewesen coopman en nu vrijburger S„r Retjer Claas
Reijersz:, hebben wij het zelve na Japara versonden om het
aldaar aan desselfs Jongens, met het grootste vaartuijg van
batavia door hem vooraf herwaarts gestiert, te vertoonen,
die het geweer voor haars meesters kenden, en wisten te
Relateren, dat hij haar afdepeschieepende even of hij zijn
ongeluckige doodt zelfs hadt willen voorspellen, gesegt zoude
indien ik binnen 10: dagen, na dat ghij op Japara zijdt gekomen,
aldaar mede niet verschijn. zoo moogt ghij wel denkeij dat
ik vermoort zal wesen: uijt het welke en alle andre omstan„
digheden, wij niet anders connen besluijten of gemelte S„r
Reijersz: zal door zijn varent volk om t leven gebragt en
vermoort wesen, waarom de vrunden op Japara desselfs daar
zijnde goederen en slaven bij provisie g’inventariseert en
versekert hebben, om te zijner tijdt aan de eerwaarde Heren
weesmeesteren over te zenden, waarmede desen besluijtende
en verblijven Ed„e Hoog agtb: Heren hiermede etc: was getek„t
Jaan albert sloot, Antonij Eijgel, philibert bonsschot, en
joris belleson, in margine, Samarangh desen 25„e Iunij 1687:
Translaat van een Javaanse brief.
door Radia, aria Sirdouradja uit
Carta Sonra diningrat, aan den .
Commandeur Joan Albert Sooh
tot Samarangh gesz:, en den 24„' deser
maant Iung, op laast gen: plaats,
en ultijo daar aan volgende op Batav.
ontfangen.
desen brief komt van Radin aria Sindouradja uijt Carta„
soura diningrat, aan zijn broeder den E: Commandeur
Joan
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Joan albert sloot wien ik toewensche een lank leven, gesonth„t
zegen, en voorspoet op deser aarde, om althoos zoo lange als de son„
en maan, haar schijnsel geven, van mijn een onveranderlijke
broeder te blijven; naar ’t welk voorsz: staat, zoo zende ik
nu wederom naar Samarang. Smdoupattij, en Nallapattij, om
dese missive aan uwE: te brenger overhandigen, niet bekent
makinge dat den gesant door gustij pansje, vant Eijlandt balij
afgesonden, het Compliment bij zijn Hoogheijt afgelegt heeft,
leverende daar benevens van wegen zijn, heer gustij pansje,
’t volgende tot een geschenk, aan den Cousonhounan over, als.
drie balijse grote draag kleden.
vier doedonlangs, of eet tafels
thien balijse Clapper doppen.
tagentig ijsere Hanesporen, en
twintig piek stocken
waar voor zijn Hoogheijt weder in plaats aan gustij pansje
geschoncken heeft.
een spel gommen met zijn toebehoren, en
een spel waijang van Houte Javaanse voppen,
sonder meer, daar benevens is gem: balijse gesant zijn vertrek
aangesegt, den zelven zoude ook al weggegaan en vertrocken
zijn, maar hij wagt naar eenige vergader (of alarm) gommen„
die hij alhier laat maken, en nog niet gedaan zijn.
verders maak ik mijn broeder bekent, als datter zig wederom
eenige vijanden, van zijn Hoogheijt hebben verthoont: sterk 40:
man, daarbij 4: Jonge paarden, over dit troepje commandeerden
vier priaijs, dese vijanden waren van gedaante als ofse nog
van de kunderen, en kints kinderen, der kadjorangs gesinde
waren, en onthielden haar op taroewangsa bezijden Hndon„
Jambal, aan de voet van ’t gebergte, werwaarts ten eersten
kiaij dipattij ourawan, en tommagon Soumabrata, met eenig
volk door zijn Hoogheijts bevelik wierde gecommandeert,
dewelke bij haar arrivement op gen: plaats taroe wangsa,
de vijandt aantroffen, en daarmede in gevegt Raakten, dog de
vijandt vlugten, agterlatende 11: doden, en 2: gevangens, die alle
aan zijn Hoogheijt (uwe broeder) vertoont zijn.
kort hier na in den avondt, zoo verschijnt Sindoupattij, en nalla„
pattij, van Samarang weder op Cartasoura diningrat, waarop
die kagt nog Rapport van haar komst, aan den Cousouhounan
wiert gedaan, en daarbij aangedient, alles 't geen uwE: tegens
undoupattij hadde gesegt, om aen Cousouhounan bekent te maken;
Smorgens vroeg quam zijn Hoogheijt buijten, tot op schasana,
of de extraordinaris vergader plaats binnen tHos als wanneer
zijn Hoogheijt Redeneerden, dat hij grote tegen sin, tegens den
valsen
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valschen bedrieger sourapattij hadde, wien hij niets ter werelt
vertrouwden, gel: zijn onwilligheijt mijn genoegsaam is
gebleken, doen ik de balijse vrunden verwellecomde, en hem
sourapattij Roepen Liet, die allenig niet wilde komen
seggende tegens mijn gesanten, dat hij zonder zijn volk ongenegen
was te gaan, maar wildense alle mede nemen.
den sousouhounan dit antwoort dusdanig ontfangen hebbende,
belasten ten eersten datter een groot getal van de beste
volkeren, zoo mantrijs, priaijs, als Capuder zig sonder
gereet maken, die zijn Hoogheijt ’t meest vertrouwden, en
smaandags s' morgens bij den anderen Liet vergaderen, onder
voorgeven, datter meer vijanden waren te verwagten, (maar
de meninge was om Courapattij doot te slaan) en naar dat
alle de kapudex, mantrijs, en priaijs paraat waren
hebbende elk man een Riek in zijn handt, wesende deselve op
Bhasana, alsmede op den alou alou verdeelt, zoo belasten
zijn Hoogheijt dat men uijt zijn naam, Sourapattij zoude laten
Rroepen, met bekent makinge dat hij sourapattij niet veel
volk most medebrengen. alzoo het den ousouhounangs believen
was, om in persoon met hem te spreken,
dit aan sourapattij zodanig gesegt zijnde, beraden zig een langen
tijdt, versoekende Jajalana, en Wira souta, datse met hem
ten Hoof wilden gaan, gel: geschieden, maar sourapattij trok
over een brede weg (gel: of hij naar zijn vijandt zoude gaan)
tot op den alou alou, wesende dat grote plijn wel de helft
met balijse militie beset, die alle hun geweer bij haar hadden,
maar het bleek in allen Eelen, dat sourapattij al berigt was,
wat den sousouhounan hadde voorgenomen te doen, maar hij
wilde niet eerst beginnen:

zijn Hoogheijt zoo een groot getal
balijers ziende, veranderde zijn voornemen, en Resolveerden,
om dese balijers haar quade gedagten te benemen, en zijn,
Hoogheijt haar niet onverrigter zaken wilde laten vertrecken,
zonder te toonen dat zijn Hoogheijt bevreest voor haar was zoo
het den seusouhounau., die 2: levendige agterhaalde, kadjorangse
gevangens los, die van geweer versien zijnde, mosten tegen„
malkanderen vegten, daaraf een op den alon alou doot, en de
anderen gequest Raakten; die gepardonneert is, dit wiert
gedaan al even, al eens, of zij balijers geroepen waren,
om het gevegt van dese twee luijden, te aanschouwen.
den Cousonhornan uwe broeder, is grotelijcx bedugt, en
bevreest, hij wilde Jajalalana, en Wirasonta, wel gebruijken
om sourapattij, de nek te breken, maar dezaak overdagt
hebbende, zos derst zijn Hoogheijt haar met betrouwen, vresende
datse in
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datse in plaats van dat te doen, eer sourapattij zoude waar„
schouwen, zoo dat zijn Hoogheijt genootsaakt is, om Jajalalana,
en wira souta, onder schijn van vrundschap aan de Handt te
houden, op dat die balijers ook niet comen uijttebarsten, en dan
gesamentl: als voor desen, tot een generale vijandt met haar
verdere Consoort samen spannen.
dierhalven heeft zijn Hoogheijt om vrede tehouden. goet gevonder
en belast, dat jajalalana, en wirasouta, met haar volk weder
naar d’oost zoude vertrecken, zonder dat men nog weet, of sourapattij.
ook met haar gaan zal of niet.
maar broeder ik kanzien, en uijt zijn Hoogheijts gedoentens
bemerken, datter geen gerustheijt in zijn hert is. zoo lange als
ourapattij, in ’t leven blijft, nu ik en weet niet, of het zodanig
inerlijk is, als het mijn van buijten wel toeschijnt, alles
broeder wat ik weet te zeggen, is in desen brief gesz:
Translaat van een Javaanse
brief door pangeran adspatte
t Siacra nigras van 't Elands
Madura, aan den Ed„le Here Ioann:
Camphuijs gouverneur generaal
gesz: en heden op Batavia ontfangen
desen brief comt van den pangeran adipattij
tsiacranngrat op Madura, aan zijn vader den Ed„e
Here Joannes Camphuijs gouverneur generaal van
Nederlandts Jndia tot batavia, wiens over grote
goetheijt, in ’t vergeven van misslagen, bij alle
Coningen, en vorsten (benedens wints) genoegsaam
Rugtbaar is. wesende daar en boven een voorstaander,
van alle Handelaars, en mindere personen, ’t geen aan
mijn selver zoo mildel: is gebleken, dierhalven derl ik
mijn verstonten, als sijnde een gering persoon, om
dese letteren, zijn Ed.t opte offeren, met versoek (waar af
ik ook wel versekertben) dat uEE:t deselve belieft te
en my te pardonneeren
accepteren : dat ik 300 ondankbaar ben, in t vergelven
van d E Comp: trouwe hulpe aan mijn persoon bewesen,
in ’t verkrijgen (of weder ter een bezitten) van ’t Eijlandt
madura, waaraf nu 1/3. part onder mijn sorteert, Ia als
was —
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was het maar de helft, ik blijf egter dankbaar, en
vergenoegt, alzoo O: E: Comp:s mijn zulcx vergunt,
het is wel waar dattet aan mijn voor desen, van den
Sousouhounan, aman Courat, Sanapattij Ingalaga,
vergunt is, maar door toedoen, en magt van dE: Comp
wapenen, tot herstellinge van ’t landt Java, heeft den
Sousouhounan vermogens gekregen, om het zelve Eijlandt
als geregtig daartoe zijnde) weder onder mijn opsigt te
stellen, hoe zoude den sousouhounan op zijn troon, off
in ’t doenmaals, verwarde Javaanse Hof geraakt hebben,
indien dE: Comp: zijn Hoogheijt niet opgehulpen had, als ik
dit over denk, ben ik onvermogens om zulcx te vergelden,
dan al eenig met een opregt heet te betoonen, altoos een
vroom, en gehoorsaam dienaar van dE: Comp:e te zijn,
waaraf uE d.t vrij mag versekert wesen, hier nevens
zende ik uEd= eetwaren over die op Madura (en daar
omtrent, vallen, bestaande in
400: Cappoenen
1600: s: steen brasen
15: potjes met viels bandan
20: potten Campolij
90: sakk: gevult met witte boontjes.
20: d=oo met groene katsjang
500. bosjes tammareijn, en
2000: d.os suijker
UEt. gelieft het weijnige te excuseren, alles wat u Ed.ts
soon pangeran adipattij siacraningrat, uijt een genegen
hert, verder weet te zeggen, is Jajenkewoe, en sarapattij:
die de bestelders zijn van dese brief zijn bekent
Memorie van ’t gene de gesanten van
Madura voor haren heer Sacradiningrat
volgens desselfs gegevene ordre comen
te eijsschen, als.
1: Ijsere anker van 500: lb: met een geteerde touw van
ontrent 100: vademen
2: metale stukjens, die 3. â 4: ld: bals schieten
200: lb: buscruijt, zijnde dit boven genoemde alles tot gebruijk
van zijn horab vaartuijg.
1: Cas Rosewater
Translaat van een Javaanse ple
door de moeder van Radi fonderma
maij bascara uij Sumanap„ aan d’ Ed„le H.r
Joan.s Camphaiss gouverneur generaal
tot bat.a gesz: en den 9.e deser maant alhier ontf:
Desen briefcomt naar nedrige groete van Maij bascara,
aan.
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aan de voeten van zijn Ed.t den Ed„e Heer Joannes Camphuijs
gouvern.r gener.l, die het hoogste gesag, wegens de Nederlandse
Comp: in destat bat. voert, en naar dien het met uE C=too goet,
vinden, en belteven is geweest, dat den persoon van Radu
souderma, nog voor enigen tijdt op batavia zoude blijven, zulcx
staat mijn bijsonder wel aan, als wesende een saak daarin ik
genoegen schep, dierhalven blijft uEd=ts dienaresse maij bascara
voor zodanigen gunst, uijt gront van haar hert ten hoogsten
verpligt, daarbenevens versoekende, dattet onderma niet ten
quaatsten mag afgenomen werden, zoo hij door onkundigheijt
hem ergens in misgrijpt, of te buijten gaat, alzoo ik dag, en
nagt, op uEd.e (en niemandt anders) mijn Hoop stelle, de wijle
hij sonderma zoo lange tottet eijnde van zijn leven, een dienaar
van UEd„t zal blijven, alzoo der gene van mijn vrunden, zin
die mijn zullen helpen, gedragende mij ten enemaal aan uEd=ts
goede gunst, waarop ik mijn verlaat, mits desen Eenderma
volkomentlij: tot uEd=ts welgevallen overgeef: gem: sonderman
ontbloodt van zijn groot vader Commagon Jondanagara, als
mede van zijn vader aria bascara, uEd:t belieft het nu van
beijde te wesen, en een gunstig medelijden met hem te hebben,
verders maak ik uEd.t bekent, hoe poulandjiwa op zijn ten
Rug comst, alhier heeft voorgeven en uijtgestroijt, dat uEd:
hem hadde gestelt, in de Regering van Sumanap, en paman„
Cassan, denzelven laat hem noemen Raem Tommagou
Jondanagara, daar en boven heeft hij sondermaas dorppen,
landt, en Rijsvelden, met de inwoonders alle naar zig
getrocken, doenende de Ingesetenen alhier mede overlast,
en zonder uEd=ts bijstant, zoo zal het volk van Sumanap
en pamancassan, bedurven werden, alles wat ik meer
weet te zeggen, heb ik tengenwoordig in dit briefje gesz:
Register der Lanieren gaande op heden
met deschenen America en de vrijheijt
met de schepen america, en
de vrijseijt
naar Batavia, geconsigneert aan sijnr
Wel Ed„t Joannes Camnhuijs, gouvern
generaal, mitsgaders d'Ed„e Heren Raden
N„o
van Nederlants India
1. „ originele Missive door dE: oppercoopm: pieter van den
hoorn en Raadt aan als boven gesz: doto 10.e Julij 1687:
2„ Copia aancomende brieven, van de subalterne comptoiren
—
aanvank, nemende met den 21. maij 1687: eijndigende
den 5.e Julij daaraanvolgende.
3„ Copia afgaande brieven successive naar de onderhorige
Comptoiren sourabaija, Rembang, de qualla damak,
Samarang, en tagal, gesz: beginnende den 26.e maij so87: en
n.o 4:
eijndigende 27.e Julij deses Jaars,
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N„o 4= „ Resolutie genomen bij dE: Heer Commandeur Joan albert
sloot. dE: oppercoopm: pieter van den Hoorn en den Raat
mo
tot Japara. 't zedert 10.e Januarij 1687: tot p=r Julij daaraan
5- „ originele processen wegens de nu overgaande gevangene
Comploteurs. der met zijn eijsch en conclusie. door den
fiscaal M.r pieter de mijn daarbij gevoegt volgens
een aparte generalen Jnventaris.
6 –„ Copie
proces van den soldaat alepander damelsz: van torre
in Schotlandt, in dato 7.e maij Jongstleden tot samarang
geharquebuseert.
7- „ authentique Reciproque testament tusschen den vrijborger
Reijer Claasz: Reijersz: zal:r en desselfs vrouw maria
marinus Schipper in dato 21.e Julij a„o 1684: voor den
notaris davidt Requlet tot batavia gepasseert
mitsgaders Copije jnventaris en vercoop cedul wegens
zijne naar gelate goederen, hier tot Japara in wesen
bevonden, en van Samarang ontfangen, in een appart
pacquetje bij den anderen gesloten.
8- „ „ originele bataviase pascedul van den Maccassaar tarve
todjo waarmede alhier 5: maccassaarse soldaten
onder den Capp: Capre ago bescheijden op 22.e Junij
van batavia zijn aangekomen.
A, een Request van den Cap: der Chinesen alhier oeijpinke
aan d’' Hoge Regeringe van Jndia, concernerende
zijne geledene schade in Jappan, en een geslote pacquet
papieren gehorende aan den Chinesen Cap: koenko
tot batavia.
10- „ een bondeltje met 33: 300 originele als schult Reecq: van
alle zodanige personen als 'er op heden zoo verlost
als 'er g’apprehendeert naar batavia gesonden werden
mitsgaders der seven desertenrs in maij Jongstleden
van hier uijt dit guarnisoen weg gelopen en op batavia
gevangen zittende zijn, volgens appart Register
A„ factura van ’t geladene in ’t schip de vrijseijt
12„ Cognoissement van Idem
13„ factura van ’t geladene in t schip America
14„ Cognoissement van opgemelde bodem
15„ Eijschje van diverse Coopmansz: provisien etc:
16„ Notitie van alle zodanige schietgeweren canonnen &amp;.a
als hier op Japara en d’ onderhorige Comptoiren onder
ult.o feb: in wesen zijn bevonden, mitsgaders een
extract uijt het Japaarse Journaal, concernerende
hoedanig met de gestoke goederen i den Jare 1685: van
malacca tot Samarang gekomen, en aldaar aange„
haalt, gehandelt zij geworden
„ Notitie van’t costende der nuz: overgaande en op Rembang
getimmerde waterschouwen
N7.o 18:
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factura der van Samarang gesondene in vendibele
N„o 18 „ Copia
kleden.
19„ Idem
verklaring van de bevinding derzelve
20- „ verklaringe van de bepinding onbequame afgepakte en nu
mede overgaande geweren
21 „ een kisje met geslote zoldij boeken volgens het daar in leggende
apart Register gemerkt .
22- „ een Copia eijsch door den ficaal M.r pieter de mijn tegens den
schipper Jeroen Rijkwaart over enige nodelose Canon„
schoten ter deser Rheede gedaan, op den 2.e deser maant
ingedient.
23- „ een geslote pacquet brieven dewelke door den luijtenant
Jan pietersz: wesselburg aan d EdHeer Gouverneur
generaal Joannes Camphuijs werden gesonden
Japara desen 10.e Julij Anno 1687:
Batavia
Aan den wel Ed. Here
Joann.s Camphuus, Gouverneur
Generaal, ende d’ Ed„le Heren
Raden van Indra
met het schip America in handen
van dE; Cap: de Ruijter ontfangen VE„ Erntfeste, Hoogh agtbare,
18:e Iulij 1687:
manhafte, welwijse, voorsienige,
seer genereuse steren.
Hoogh gebiedende steren.
5.o schrijven van haar Ed. Den 29„e der Jongst afgeweken maant Junij hebben
ontfangen.
wij wel ontfangen uw Hoog Ed„n g'eerde missive van
sijnde gedat:t den 20:' Junij
den 20„en der zelver maandt over Samarang, ende is
't Jagts. Nicolaas voor
op den 3.en deser alhier verschenen met de duplicata,
Japara verscoenen.
het Jagt h„r Nicolaas, 't geen wij na genoten verversinge
zonder vertoevinge den tweden dag daaraan
na de provintie Amboina hebben voort gesonden,
en weder voort gesonden
zijnde ons onderwijlen met blijdschap te voren
gekomen dat de seven deserteurs op batavia
aangecomen waren, als hebbende onse bekommeringe
de 7:e deserteurs opbat:a
g’apprehendeert met blijdschat
geweest, datse hun wel bij de schelmse moordenaar
vernomen
Souvepattij
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bekommeringe datse hun
Pourepattij, zoude mogen hebben vervoegen, ende welbij den schelmsen soura„
pattij mogten hebben begeven
nadien wij niet weijnig met de bewuste Complo„
teurs, van dewelke wij uw Hoog Ed„n bij onse
Jongste van den 23.e Maij laastleden, met schuldige
eerbiedigheijt kennisse hebben gegeven, belemmert
zaten, hebben wij bij Resolutie van den 25.e d:o
geresolveert de complotenrs
voorleden maandt onder uw Hoog Ed„n welnemen
na batavia telaten gaan
best gedagt, deselve gesamentl: met de stukken
tot haren lasten, na batavia te laten gaan
om met haar hoogEd:s gelieven
aande agtb: raat van
om met uw Hoog Ed„n believen, ’t geen wij mit
Iustitie overgegeven
desen gedienstelj: zijn versoekende aan den agtb:
Raadt van Justitie overgegeven, tegen de
tegen de 7: Complicen ge„
boven aangevoerde seven Complicen geconfront
confront:t en voorts te regt
gestelt te werden.
en voorts te Regt gestelt te werden; tot welk
laaste wij alhier mits de jnsoleutie en grote
bedorventheijt van veel guarnisoenhouders te deser
waarin op Japara hebarigs.
plaatse, en dat wij niet weten hoe veel andere
gemaakt is.
daaraan nog wel schuldig mogten zijn, niet hebben
durven treden, om het gevaars wille, dat daar
omtrent zoude mogen, en konnen Resideren.
na den Chinees onghoko, van dewelke uw
na den chiees ongboko op
Samarang vernomen
Hoog Ed„s bij missive van den 3. maij laastlede
hebben gelieven te spreken, hebben wij door den
Jabandaar tot Samarang kianko laten vernemen,
dog niet bekent gewerden
dog is hij tot nog te dier plaatse niet bekent
geworden, maar den Manicaber Jnthe moeda,
deaminoncabor jnecse
moeda heeft enige Iaren op
die een parthije volk van Maccassar heeft mede
Japara geweest.
getroont, heeft over enige Jaren na ’t verhaal van
onse Cap: der maleijers jntehie poutj. zijn
onder benaminge v: jnthe radia
woonplaats alhier gehadt, onder benaminge van
hij es over:n 2: â 3. Jaren vertrocken
Jntchie Radia, dog is hij nu al 2: â 3: Jaren verleden
zonder oijt weder te zijn
vernomen
van hier vertrocken, zonder oijt weder gecomen te zijn;
nu
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marlijkers coondaar hored
nu vertrekt na batavia den jnlants schrijver
na bat.a gelicentieert gaan
Jacob Jansz: mitsgaders de mardijker soldaaten
over.
beruardo Cardero. Jan de Costa. davidt Jansz:, en
Salomon pietersz: alle door uw Hoog Ed„e gunstel:
gelicentieert, van hier gelargeert te mogen werden,
staande de Resterende namentl: Ciphrahim Christoffel
nog 4: andere op sourobaija
militerende staante
Jan vintura, leander bastiaansz:, en louis van timor
volgen.
van sourebaija te comen, alwaarse althans zijn
militerende, ende heeft het ons onderwijlen gesmert,
haar ho: Ed:s billik ongenoegen
uw Hoog Ed„n billik, en gantsch Regtmatig ongenoegen
gelesen over. de verwisheling
der inlandse crijgens.
te hebben gelesen, over de verwisselinge der Inlandse
Crijgers, weswegen wij met schuldige nedrigheijt
in der waarheijt verklaren, noijt de geringste
men heeft daar van noijt
kennisse gehalt.
kennisse te hebben gehadt, als enel: het gene, dat ons
op den 22.e der voorleden maant Iunij, bij sekere
bij zeker pascodul van bat:a
gesien dat 'er 5: maccassaars
pascedul van de Maccassaarse soldaten, bescheijden
adaten weder na haar Ca
carre agokeerde.
onder Cap: Carreago is gebleken, waarbij wij in
dorso hebben gesien; dat er vijf soldaten met licentie
van haar Cap: van batavia weder waren herwaarts
die buijten twijffel almede
kerende, die buijten twijfel almede zonder kennisse
vereisselt sulen zijn
vertrocken, en misschien verwisselt sullen zijn
en waarom wij met ondienstig hebben geagt deselve
pascedul uw Hoog Ed„ met eerbiedigheijt te laten
de pascedul wert haar hoog
Ed„e toegesonden.
toecomen, nadien wij ons zekerl: voorstellen, dat
als g’'oordeelt werdende datse
die 5: maccassaarse soldaten, buijten uE Hoog Ed„
buijten kennisse van bat.
zullen wesen vertrocken,
voor weten, van batavia vertrocken zullen
wesen, ende zal het voortaan van onse pligt en
daarop zal voort aan sederp
werden toegesien, dat zulk
diigen niet meer gebeuren
besorginge zijn, scherp toe te zien, dat zulke dingen
niet meer comen te gebeuren, want op de vorige wijse
heen sloerende, zoude wij magen meijnen dat de Compagnien
men zouw zig zelfs lijdi
der Jnlanderen compleet waren, en ons zelven somtijts
bedrogen konnen vinden
als meuse van noden mogt hebben, dapperl: bedrogen
vinden.
hiernevens zenden wij met schuldige eerbiedigheijt
een notitie van alle gesere
tot
op
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op Javara, en d’ onderhorige
comptoiren gaat over
tot uw Hoog Ed„e over, een notitie van alle geweren
op ult.o feb: tot Iapara, en op de onderhorige Comptoiren
Idem van het canon, niet aan„
wijsinge wat daar van dE„
bevonden, mitsgaders het Canon, met aanwijsinge
comp: en de sousousounang is
tebehorende.
wat daar van dE: Comp:e, en den sousouhonnang en
toebehorende, als mede hoedanige de Heer Commissaris
als mede hoedanige heer cont„r
missaris froncois tacq zal=r
francois tacq zal:r ged:te, voor zijn hoogheijt heeft mede
ged.e voor den sousonhourang
heeft mede gebragt
gebragt, en ter welker plaatse dezelve althans werden
waarbij is gevoegt een extract
uit het negotie Journaal, in
gebruijkt, waar agter aan is gevoegt, een extract uijt het
welker voegen met de goederen
en gehandelt
negotie Journaal, in welker voegen met de goederen
A.o 1685: met seker malax vaar„
tuijg op samarang aangebragt.
a:o 1685: ter Sluijk van Mallacca, tot Samarang aangebrag
ten aldaar aangeslagen.
en aldaar aangeslagen, is gehandelt.
gaande nu ook over in 4: Cassen, verscheijde onbequame
enbequame schiet, en handt
gewesen werden over. gehouden
schiet, en handt geweren, die het getal der bruijkbare
waarvan hier boven zij genoteert, vrij wat hebben
benaminge der zelver.
vermindert, bestaande in
135: stx: snaphanen
76: — : musquets
—: Carbijns
2:
148: — : hijd geweren
2: — : helm baarden, en
27: —: pies ijsers.
Ende hebben wij uijt het schip de vrijseijt geligt, 7000
uijt hetschip de vrigeijt
1000: lb: buscruijt geligt
ponden bequaam buscruijt, waar tegen weder even
daar tegen weder zoo veel cu„
zoo veel onbruijkbaar aan boort is gesonden, om met
bruijkb:r in plaats gegeven,
uw Hoog Ed„s gelieven op batavia hermaakt te
werden, en nadien dit enel: in verwisseling zij geschiet
zoo is het van de factura gelaten, in vertrouwen dat
’t zelve van de factuya gelaten
om dat het maar in verwisselinge
onse sesickinge hier inne uw Hoog Ed„ niet onbehaagt
es geschiet.
wesen zal.
ook zenden wij nu over 34: packen gesorteerde kleden 34: pask inverdibele kleden
gaan over.
alhier enige Jaren inverdibel hebbende gelegen, zijnde ons
daarvan 32: packen op den 8.e april laastleden. van
Samarang toegeschikt, namentl:
haar benaminge
8: pakk: tape Sarassa blomwerk grote.
17: _:o gordel Chindas grote
3: d„t Sarossa gobors
10
2:
C„ Sarassa maleije.
2: d:to tape Cattawanij
costende gesamentl: ƒ15155: —
2: d„to Sarassa maleije alhier tot Japara daarbij gevoegt
8: 4:
Costende gesamentl: ƒ15155: 8: 4:
zodanig


Van Janara dato 10„en Iulij A„o 1687„
zodanig als de nevensgaande factura van het schip
men is tot het oversenden door
de vrijheijt zal verthoonen, waartoe wij te eerder
haar Ho: Ed„e grnstel: gequalific„t
zijn getreden om dat uw Hoog Ed„ ons daartoe bij
missive van den 4.e maart laastleden gunstel: hebben
gelieven te qualificeren, ook daarna alhier geen de minste
gehtbbed
unnen voor het costen:
niet connen vercopen.
vraginge is geweest, en zelfs niet voor het costende
omgeset zoude konnen werden.
het schip de vrijheijt op den 26.e der maandt maij na
't schip de vrijseijt na chimban
gesonden om de houtwerken
Rimbang gesonden zijnde, om de aldaar in gereetheijt
afte halen.
leggende houtwerken af te halen, is den 19.e Junij weder
te Rug gecomen, bezijde parthije houtwerken mede
brengt te Rugtwer water
gebragt hebbende 2: klene schouwen, ijder lang 33: en
sedoueen.
wijdt tusschen de 7: en 8: voeten, die wij tot
op Rimbang laten maken om
Rembang hadden laten maken, om voor dit
voor het guarnisoen water
telaten halen.
guariisoen door ons eijgen volk water te laten
halen, aangesien het nu door de Javanen, gebragt wer„
om dat het zelve d’E: Comp
d'ene maant door den ander
dende, d’ E: Comp:e maandelijcx d’eene door den ander
gerekent weijnig min als 50
ey.r comt te costen.
gerekent weijnig min als 50: Rx.s komt te costen,
deshouwen zijn vrij wat
maar zijnse vrij wat teswaar getimmert, en dierhalven
diepgaande om op de Japaarse
revier te connen werden
te diep gaande om in dese Revier te konnen werden
gebruijkt.
gebruijkt, 't welk ons heeft doen Resolveren, deselve
die beijde geresolveert na ba.
na batavia te zenden, als vermeijnende datse
te zenden.
aldaar niet te onpasse zullen comen, hebbende beijde
hebbende tesamen gekost
gekost 384: 11: 4: volgens een apart Copije notitie
ƒ384:11:4:
hier nevens gaande.
der adsistent pieterlagen „ en adsistent pieter Lagendaal vaart nu mede over„
daal vaart over
en staat den Rimbangsen Resident Jsaacq Ring, ten
den Rimbangsen resident
naasten te volgen, welkers Comptoir wij bij provisie
Isaakving staat te volgen.
derselven bij provisie te laten
tot desselfs weder comste zullen laten bekleden,
vervangen door den apperstierm
govert v: wijngaorde.
door den opperstierman govert van wijngaarden, om
om altijtbij der hardt te wesen
altijdt bij der handt te wesen, en zoo uE Hoog Ed„
en zoo haar ho: Ed:n mogten goet
vinden een nieuwe sldeerh
bouw te doen, daarover het
mogte gelieven goet te vinden, ’t zij te dier plaatse,
op sigt te hebben.
ofte wel op de qualle damak, een nieuwe timmeringe
van Jagten, of Chialoupen te laten doen, daarover het
op Japara, damak, en damb: op sigt te hebben, ende nadien op beiade die Residentien,
zal
mitsgaders.
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zal eer, langen een goede quanti„
mitsgaders te deser plaatse nu eerlange een tamel teijtsoutwerken in voorraat
zijn
quantiteijt houtwerken in voorraat zullen sijn, versoeken
wij eerbiedel: met een bequame bodem een lastpoort een bodem met een laspoort
sogt om die aftehalen.
hebbende, tot de zelver weghollinge voorsien te mogen
werden.
op de onderhorige Residentien langs dese cust staat op d'onderhorrge comptoiren
staat het Redel: wel
het voor zoo veel als ons tot nog toe zij bewust, tamel
haar ho: Ed„e recommandatie
Oomwel gehoeden te wesen
wel, zullende wij onderwijlen niet nalaten uw Hoog Ed„s zemaginge werden genome
serieuse Recommandatie, om allenthalven wel op hoede
de Japaarse pagger eenl: van
te wesen, in goede agtinge te nemen, ende nadien dese rkelde bamboesen opge
pagger eenl: maar van enkelde bamboesen is opgeset,
die opvele plaatsen zijn vernot
die op vele plaatsen verrot, en vergaan zijn, hebben
en vergaan.
bij resolutie van den 14: Junij
wij bij Resolutie van den 14.en der voorleden maand
verstaan, deselve hier en daar
wat te verbeteren.
Junij ten hoogsten nodig geagt, dezelve hier, en daar
de adappe daken na vermagen
wat te verbeteren, mitsgaders de adappe daken
wegte njemen.
waarmede wij, ongemeen belemmert zijn sittende
voor zoo veel als in ons vermogen sal zijn, wet
en de corpsouguardes met ganne
te nemen, en de Corpedugnardes niet pannen te
G
te decken, uijt bekommering
voorbrandt.
dekken, om voor brandt die van buijten door
die gemackeljk zond konnen
werden gestigt
vijanden, of andere guaatwillige menschen zeer
gemakkel: zoude connen werden gestigt, zoo veel
den moor gadia zeleman presen„
doenlijk bevrijt te mogen wesen, tot het welke den woort daartoe aan 5000: dakpannen
moor godio Zeleman ons 5000: stx: pannen heeft
die daartoe zullen werden
aangeboden, die wij dan daartoe zullen gebruijken,
gebruijkt
’t geen wij verhopen dat uw Hoog Ed„ geen sints
vertrouwen dat het haar hoEd=t
onbehaagl: zal wesen, want blijven de dakpannen
niet onaangenaam zal wesen:
de dakpannen blijven altijdt
altijdt deselfde, en zal het geringe houtwerk dat daar toegeselfde, en zulken de houtwerken
niet naamwaardigs comen
zal moeten gaan. niet naamwaardigh zal comen te
te costen
kosten, gaande de Copije van onse Resolutie hier
de Copije resolutie gaat over.r
dog is de aftehiering des paggers
nevens dog is de aftekeninge des paggers, en t wer
k
etc: nog niet vaardig geraakt:
op den berg, tot nog toe niet vaardig geraakt, die
dezelve zal ten naasten
egter volgens onse schuldige pligt ten naasten
volgen
zullen volgen.
wegens de Hoofde zaken connen wij uw Hoog Ed„ van niet sekers overn gesz: werden;
wegens de hoofte zaken kan
dese plaats niet sekers adviseren, aangesien de
Rapporten, en tijdingen zoo verscheijden door den anderen
deselve lopen zodanig door mal„
kander, dat men niet weet, edat
zijn lopende, dat men niet weet wat men daarvan
men daarvan geloven zal
geloven
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versoek zig aan de samarang„
geloven zal, en daarom versoeken wij, eerbiedel: dewijle
„se advijsen te mogen gedragen
de dubbelde van desen over samarang zal gaan, dat wij
ons aan de advijsen van E E: Heer Commandeur
Jaan albregt sloot, en den presenten Raadt aldaar
schultpligtel: mogen gedragen.
met het schip de vrijseijt werden als nu na batavia
sedije doeken gaan over:/
gesonden, drie stel soldij boeken met verscheijde andere
documenten daartoe gehorende, en gaan daar bezijden
geslote Rreken van de Com„
ook over de geslote Rekeningen van de Comploteurs,
ploteurs, en de 7: deserteurs
mede.
ende de seven deserteurs op batavia gedetineert
volgens haar aparte register
alle volgens hare apparte Registers, om met uw Ho:
om met haar ho El:t gelieven
d„e goet vinden aan het opperhooft van het zoldij Comp:s
aan ’t operhooft van t zoldij
comp.e overgegeven te werden:
d’E: Joannes Cops over gegeven te werden.
Op den 20.e der voorleden maant Junij ons van Samarang
aanschrijvinge v: Samarangh.
dat den coopman Reijer klaasr: aangesz: zijnde, dat den gewesen Coopman Reijer
reijersz: ontrent Caliwbonge
Claasz: Reijersz: in ’t beqin van der zelver maandt
door de Javanen is vermoort
door de Javanen met hem op zijn eijgen vaartuijg van
batavia comende, ontrent Caliwbonge was vermoort,
ter welker plaatse dE Heer Commandeur Joan albregt
versedende goederen van
sloot daarvan kennisse hebbende gekregen, ook
r
deselve door dh.:t command.r
loot later opsperter en na
verscheijde goederen heeft laten opspeuren, en herwaarts
Japara gesonden.
gesonden, waarbij het ombrengen van den zelven S:t
waarbij desselfs ongeluckig
Reijersz: zal:r genoegsaam is comen te blijken, alhoewel
omcomen ten velen is comen
te blijken.
de moordenaars tot nog toe met agterhaalt zijn
de moordenaars tot nog niet
agterhaalt.
geworden, hebben wij het ten hoogsten van onsen pligt
geagt: aanstents de gehele nalatenschap te deser
nodig geagtde nalatenschap
door gecommitteerd. te laten
plaatse zijnde, door expresse gecommitteerdens, namentl:
Jnventariseren.
den ondercoopman abraham Smetser, en den opperstiert:
govert van wijngaarde, te laten jnventariseren,
en ten voordele der wedugde
en ten voordele van de weduwe vercopen, uijt
vercopen.
uijt bedugtinge datter anders
bedugtinge dat 'er andersints door de slaven verscheijde
door de saven wel enige dinge
hoek gebrogt mogten werden,
dingen te soek gebragt zoude hebben mogen werden,
gaande in appart geslote pacquetje het authentique
hetautsentigne testam„r etc:
gaatover.
Reciproque testament in de boedel bevonden, mitsgad=rs
de Jnventaris der goederen, en de venditie Rol, beijde
de laaste door de gecommitteerdens ondertekent hier
nevens.
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nevens, welke stukjes wij gedienstelijk versoeken door
versoek om dat de weduwe
uw Hoog Ed„n ordre aan de weduwe overhandigt te moge
ter handt te stellen.
werden, zijnde de slaven, en slavinren onverkagt gelaten
beslaven ons avinnen onver„
kogt gelaten.
om bij haar lijf vrouw te gaan; ende hebben wij de
als mede ongevaar 10000: dak
pennen.
dak pannen bestaande in ongevaar 10000: stx: mede me
laten op veijlen, om datse buijten twijffel het Costende
niet zoude hebben connen halen, en wij de zelve ten
d’E: Comp: zalse wel van
noden hebben
dienste van dE: Comp:e wel van naden zullen hebben
kunnende naderhandt met haar
als wanneerse met uw Hoog Ed„n gelieven incoops prijse
heEd. gelieven incoopsprijse
worden voldaan.
aan de weduwe zoude connen werden voldaan. zoo
dra de penningen der venditie ingecomen zullent zijn,
waarvan wij uw Hoog Ed„n met eerbiedigheijt ten naasten
kennisse zullen geven.
geqest van de Capider
den Cap: der Chinesen oijphiiko heeft aan ons ook
chinesen oijcsiko.
seker Request overgegeven, verproekende van deecchrrtesser,
sprekende van de Chinesen Tansouko en ghiko, die
hem Jongst als hoofden op zijn Jonk na Japan gesonden,
gedient, en niet weijnig bestolen zoude hebben, zijnde
met een pacquetje aan den
daarbij gevoegt een kleen geslote pacquetje met Chines
Cap: der Chinesen tot batavia
konko
brieven aan den Cap: dier natie tot batavia konko,
gehorende, met versoek dat wij ’t een en ’t ander aan uw
Hoog Ed.ne geliefde over te zenden, ’t geen dan nu is
Vvertrouwen dat het door haar
geschiedende, onder vertrouwen dat het door uEHo:E
hoog Ed: niet qual: zal werden
geduit
ten besten zal werden geduijt, als enel: gedaan
werdende, op hope dat die man door uw Hoog Ed„
voor zorgende hulpe, op het nader te doene versoek van
konko, aan zijn guarant comen mag.
de negotie schijnt te willen
de ngotie schijnt enigsints te willen wackeren,
wackeren.
hebbende wij de Jongst gesonden amphioen, ende de
den amghioen, en Chindet uijt
Chindos uijt verkogt. d’ eerste tegen 270: Rx.s tpicol verkogt
en d’ andere tegen 15: Rd.s het Corgie, ’t welk ons heeft
nieuwen Eijsch
doen Resolveren weder op nieuw met Reverentie,
van uw Hoog Ed„ te eijsschen.
100: pakk: amphioen
30: d.to gordel Chindos grote
25: doo kleijne
80: d„o taxe Chindos grote
15: d„t tape Chindos klene.
25: Corgies.
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dis eerbigig versogt wert te.
25: Corgies„ Chindost met groene gronden, zoo als het
mogen werden voldaan.
hier nevens gaande eijschje zal comen uijt te wijsen, welke

Coopmansz: wij op het alder gedienstigste versoeken,
benevors de notwbendigheden
dat met de eerste occasie benevens de daarbij gevoegde
daarmede opgesteelt.
nootwendigheden, mogen werden voldaan.
dE: Cap: willem de Ruijter met p den 29.e der Jongst afgeweken maandt is te deser Rheede
het schip america L: Macass.r
met het schip America van Maccassar verschenen, dE:
expres door de H.r president W: Cap: willem de Ruijter, met 60: verloste militairen,
Haetsink op Japara aangesonden
expres door d’ E: Heer president Commandeur Willem
o zijn E:, en nog 60: soldater ald.r
te stade konde comen.
Hartsinck, te deser plaatse aangesonden, ofse dE: Comp:
te stade konde comen, om voor een wijltje in den treijn
om voor een wyltje in den
weijn te werden gebruijkt
te werden gebruijkt, ende hebben wij dE: Cap: de Ruijter
de Crp: de Ruijter eertogtje na een togtje naar Samarang laten doen, en onderwijlen in
samarang te laten doen.
america afgeladen benevens 300: stx: Japaarse Huijsbalkjes
1
en onderwilen in america
3520: Iatij plancken, na dat wij bevorens daar uijt
afgescheept 300: hhuijs balkjes,
7685: bossen stro tondt hadden geligt, dog hebben wij de
en 3520: Jatij planken.
gesaagde planken door de borgers Jan Samuelsz: en
de planken ongetaxeert
damel prasser gelevert, niet volgens het overgesonden
om datse vrij wat slegt zijn.
taxatie lijstje, in factura konnen brengen, om datse ons
bevonden.
vrij wat teslegt, en met veel wracken vermengt
deselve zullen enelijf:t notitie
zijn. te voren gecomen, en daarom zullen wij die enEl: p=r
werden gehouden.
notitie houden, tot dat het uw Hoog Ed„ gelieven zal
om van haar hoog Ed„e afte
na gedane taxatie tot batavia ons te ordonneren
wagten, wat daarvoor
betaalt zal moeten werden
hoe veel daarvoor betaalt zal moeten werden, om
dat wij in dier voegen met de everanciers versproken,
en over een gecomen zijn.
n het schip de vrijseijt hebben wij, besijden de inverdibele
ladinge van het sidip del
kleden etc: hier voor van gesproken, doen afschepen,
vrijseijt
3000: Rd.s Contant in 4: versegelde kisten
5095: stx: gesaagde plancken
—
d„o balken
160:
d„to swalpen
22:
d„to Rantsoen houten.
4:
Coijang grof zout, en
20½:
sonden wax. gesamentlijk bedragende, 48315: 14: 12:
6100:
bedraagt 48315:14:12:
zodanig als de nevensgaande factura zal verthoonen
—
waaraan wij gedienstelijk versoeken ons te mogen
gedragen.
dEComp:e
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de Cap: maurits op zijn versoaeke
E E: Cap: Joannes Maurits van happel is op zijn versoe
mits jndispositie na batav:
gilargeert.
mits desselfs jndispositie toegestaan een sprong togtje
opdope van aldaar weder
na batavia te mogen doen, op hope van aldaar weder
tot vorige gesontheyt te zullen
aken
tot vorige gesondtheijt te zullen geraken, ten welken
zijn E: vertrekt voor af na
eijnde zijn E: vooraf na Samarang en vertrocken, alwaa
Samarang.
het schip de vrijseijt, en passant zal aangieren, en bekomt
12
desen gaat over. divect met
uw Hoog Ed„n desen met het schip america direct, in handenamerika in handen van
de cap: de Ruijter.
van dE: Cap: de Ruijter, waarmede desen eijndigen
en verblijven Ed„e Hoog agtb: Heren hier mede etc: wat
getekent, pieter van den hoorn, W: de Ruijter, pieter
Jansz: van de Castele, J.b steen, en A: metser, in
margine stondt Japara den 10.e Julij: a„o 1687:
Register der Janaarse Soldi boek:
nevens hare bijlagen, deselve agter
iders Camer ingebonden, als mede
enige originele Reecq: van Saldos
te goet, dewelke van tijt tot tijdt
ingesamelt zijn, Item ook een
obligatie, nevens de quitantie van
den krankbesoeker Abraham van
der steen, dewelke op heden p.r t schip
de vrijseijt in een kasje na batavia
werden gesonden, en geconsigneert
aan d E Heer Joannes Cops. opper
Coopman, en Hooft ten generale soldij
Compthoir, als.
3: stellen zoldij boeken inhoudende tesamen
12: stx: ditos. te weten.
3: Iournaals beginnende Prrimo november A.o 85:
eijndigende ult.o octob.r 86:
9: grootboeken, als.
3: ditos beginnende primo 9ber 85: eijndigende
ult:o 8ber: 86:
3. ditos beginnende ult.o 9ber: a.o 85: eijndigende ult:o
8ber: 86:
3: ditos aan vang nemende primo Iunij 86: eijndigen:
als voren.
9: stx: groot boeken.
12: stx: boeken maken tamen drie stellen.
5: stx: formele Reecq: van diverse overledens als
1: d„o
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1: dito van Theodorus Roege van brugge obdaat van
41 en 85: uijt de bataviase Logieboeken daarop te
3: 5:12: en
goet - -
getekent J=n Chourmian:
1: dito van apel Ladewijk meijsinger van
straatsburg Chergeant van 85: als
-.
„
34:18:: en
boven te goet - -
getekent als voren.
3: ditos van pieter Jonas van mewel Cop„
maat. als
1: dito van 3: en 84: uijt de hoeker de
„
95: 4: 1: en
Croonvogel. te goet
getekent p. blyswijk
1: dito van 4: en 85: als boven te goet
„
89: 6: 8:en
getekent volkert schrick,
1. dito van 85: als voren te goet
70: —:—:en
getekent als boven.
3: stx: van vier Jonas van Memel
„
5. stx. formele Rekeningen.
een obligatie ten laste den Crankoesoeker Abraham
van der steen, met een qintantie daar onder
Japara in 't Golde Comptoir adij Iunij A„o 1681:
ƒ11
Batavia
Aan den Hoogh Ed„le Here,
Joannes Camphuijs, Gouverneur
„Generaal, ende de Ed=le Heren
Raden van India. wel
per t schip de vrijseijt ontfangen.
Ed„le Ernsfeste, groot agtb:
18: Iulij 1687:
mansafte, wijse, voorsienige, seer
genereuse.
Hoogh gebiedende Hteren.
Met Inlants vaartuijg den 25„' der laast gepasseerde
maant hebben wij uE Hoog Ed„s ten geleijde van de
originele missive en het translaat van den opper Rijcx
bestierder Radeen aria Sindon Radja daagh te voren
uijt Cartasoura ontfangen. Jongst uijt dese strant negorije
gesz:.
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Van Samarangh dato 13:' Julij A„o 1687„
gesz: waarvan de Copia hier nevens gaat, en zoo mede
de gevorderde originele Javaanse brief door den Commogon
oura Wicrama, en desselfs mede gesanten uijt batavia
aan den Commandeur gesonden, die wij nevens het transl„
bevorens wel zouden hebben over gestiert, ten ware wij den
inhout voor een intige en geen merkwaardige zaak off
klagten hadden aangezien, zulcx eerbiedig versoeken van dit
abuijs gunstel: door uE Hoog Ed„ goetheijt gepardonreert te
mogen werden.
Jnmiddels is ons op den 7.e deser door een slegt of gemeen
Javaan genaamt Cartittaija bestelt een brief op een
boom bladt sonder zegel volgens desselfs voorgeven door
voorgenoemden Radeen sindouradja hem tot Cartasoura
overhandigt, aan den Commandeur gesz:, welke benevens
desselfs oversettinge, hier in gesloten, u EHoog Ed„n zal aan„
wijsen en berigten, dat den moordenaar Sourapattij,
bemerkende dat'er toeleg op zijn leven wiert gemaakt,
zonder behoorl: afscheijt van den sousousounangh te
erlangen ofte nemen, met zijn gansch gerot geboefte
van ’t Hof elders na toe vertrocken is, g jntituleert met
de hoge naam van depattij wiranagara; gelijk ook den
Commagou Tajalana met depattij Jajaproesa, volgens
hun voorgeven, verkregen van de Coningen van balij,
en Manicabo: dog ten aansien den voorm: Jajalana en
desselfs mede macker den Ingabeij wirasoeta b'oosten
passoeroeang in de negorijen banger en bangie, de
uijtterste plaatsen van des sousouhounangs gebiet
waar uijtse die van ballembaangan van verdere jnvasie
diverteren; gebiedende, nu met het aanvaarden van zoo
een groten naam en het opvolgen van den stropende
moordenaar, niet den zelven ten enemaal uijt dit
schrijvens schijnt vereenigt te wesen, en ten enemaal
zijn sijde openbaar gekosen te hebben, zoo dunkt ons met
ondienstig tot uE Hoog Ed„e speculatie hierop te voegen,
dat de Hoofsche briefdragers sindoe en Nallapattij den
Commandeur de vorige Missive van meergemelten
Sindoeradja op den 24. der Jongst gepasseerde maandt
bestelt hebbende; zijn E: Relateerden, als dat zij op haar
vertrek herwaarts staande, door den Sousouhounang
binnen
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binnen t hof, geroepen; van zijn hoogheijt ordre ontfangen
hadden, op Samarang aan den Commandeur te
Rapporteren, als dat wel in dese brief van sindouradja
geschreven stondt, dat zijn hoogheijt het voornemen op
Sourapattij aan den Commogon. Jajalana, en wirasoeta
niet hadt derven bekent maken, uijt vrese datse zulcx
aan den geciteerden moorde naar mogten overdragen,
en zoo doende den aanslag om verstoten; Ia misschien
een grote moort tot weerwraak van het voornemen
verwecken; maar dat zijn hoogheijt zig naderhandt bedagt
hebbende, het zelve eijndelij aan dese twee balise Hoofden,
als hem steets getrouw en gedienstig geweest zijnde,
geopenbaart en niet enen hun versogt hadt, hem in dese
gelegentheijt daar omtrent de behulpchame handt te
willen bieden, en helpen practiseren op wat wijse den
moorde naar gevoegelijcxt van kant gemaakt zoude
connen werden; waarop dezelve hadden gedient, en
gevraagt of zijn Hoogheijt nog met de Hollanders wel
stondt en van hun goede mening versekert was, op
het welke haar geantwoort zijnde, Ia, en dat dE: Comp:
omtrent hem en de zijne niet anders g’jntentioneert was
als voren, zoo hadden se zijn hoogheijt alle trouw, hulp,
en bijstant belooft, om sourapattij, het zij op weg, off
anders op passoeroeang te belagen, en van t leven te
beroven, mits dat zijn hoogheijt dan bij d E: Comp: besorgde,
datse na desen niet voor mede pligtige baliers aan de
moort van de Heer Commissaris tackzaliger daarse
met bij ofte omtrent geweest waren, gehouden en aangesien
wierden; t geen haar van zijn hoogheijt ook belooft zijnde,
hadt men doenmaals omtrent die saak binnen korten
een goet eijnde te verwagten; dog om dit concept te
verligten zoo belaste den Commandeur dese briefdragers
ten hove geretourneert wesende, zijn hoogheijt voor te
dragen, dat zoo wanneer Jajalana, en wirasoeta hun
tot dien aanslag wilden laten gebruijken, zijn E: op het
eerste aanschrijven van zijn hoogheijt wel een briefje wilde
passeren, waarbij dese twee balise Hoofden vrij van de
moort
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1
moort van de Heer tackzal:r, en voor s Comp:s getrouwe
vrinden zouden werden erkent, behoudens dat dan de
uijtvoering van hun voorslag daarop quamite volgen
op welk Relgas en voornemen niets gesuccedeert ent
zedert dien tijdt ons iets te voren is gecomen, dan dat wn
als nu bij dese simple Javaanse ola (wie weet wie
dezelve geschreven mag hebben) als ter loops vinden
aangeraert, dat desen Jajalana mede met een eer nam
verzien, en 5: dagen na sourapattij met de balise
gesanten, die wij, volgens indoeradjas vorig schrijvens,
al lang van daar na hun landt dagten geretourneert te
wesen, den zelven opgevolgt zoude wesen; uijt het welke als
alle andre omstandigheden uijt den toedragt van het
dagelijx beloop van zaken en der Javanen ons toeschijnende
het zij dat desen Iajalana kennis van desen aanslag op
Sourapattij niet of al heeft; wij gaarn met UE Hoog Ed.e
bekennen Ja vast stellen dat het gansche werk niet dan
peijnserije en enel: toegelegt is om tijdt te winnen, en
stooken
ondertussen meer, en meer geboefte aan te tocken, of mogel:
d’een of d’ ander opgemaakte Jang de pertuan bij der
handt te krijgen, en onder des de gelegentheijt waar te
nemen om ons een tweede schelmstuk te spelen, want
alsehoon Sindouradja op des Commandeurs aanmaninge
gel: bij onse dagelijxe notitie sub dato 22.e meij Consteert,
belooft heeft, om in de landen van baggeleen en louren„
tenga de gevlugte en geslagene baliers van den
opgewerpen en gesnenvelden Commagon waar te
laten nemen, te verdelgen of ten minsten te besorgen,
datse hun bij den Hooft moordenaar niet quamen te t
Conjingeren, zoo is zulcx niet alleen niet geschiet nog
—
agtervolgt maar daar en tegen zoo de gerugten lopen,
zouden al een groot gedeelte der zelver al bij dit gros
geboefte aangecomen wesen, en haar met den moordenaar
te samen gevoegt hebben; waarom wij te eijveriger
en vigilanter zullen wesen; om UE Hoog Ed„e zoo vaderl:
vermaninge en Recommandatie te observeren, alomme
en langs dese Cust goede ordre te stellen; de swakste
de
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te versterken, en over al de posten behoorl: te voorsien,
gel: wij steets hebben gedaan, en nadien men als nu niet
zo veel bij zonders van Cartasoera; als men wel verwagt
hadt. te gemoet behoeft te zien, dat daarom de presentie
van den Commandeur hier ter plaatse langer zoude
benodigen, zoo is zijn E: van meninge om binnen
weijnig dagen na Japara te Retourneren en aldaar
de gesamentl: jnlanders. volgens de Rollen met haar
van batavia gecomen, te monsteren, en der zelver
officieren na de hoedanigheijt van haar onderhebbent
volk exact te vragen en te examineren, waarvan wij
dan per naasten UEd„e Hoog Ed„n bescheijt zullen schicken;
ondertusschen heeft het ons gesmert te verstaan dat enige
der weggelopene, en gestrafte baliers door ons alhier zouden
zijn g’executeert, waar van de Regte naamvoerders haar
als nu op batavia vertoonden, 't geen wij in t gunstig
wel nemen van uE Hoog Ed„e op het alder eerbiedigste
niet als te wel konnen geloven, ten aansien alle onse
baliers zoo wel officieren als gemene, dezelve gene
uijtgesondert bevorens de executie zijn vertoont, en
van haar gesamentl: voor de Regte weglopers, die
onder haar bescheijden en waaronder zommige voorname,
op batavia getrouwt, zijn geweest, erkent: buijten dat
gene der g’executeerdens in Regten zig daarop heeft
g'excipieert. gel: men Immers zeggen souw, dat als het
op de doodt aankomt, wel zoude geschieden, dog het kon
wel wesen, dat enige op batavia hebben laten inschrijven
ofte aannemen, en hun dienaars of slaven in haar
plaatsen na Japara doen vertrecken, in welken geval de
zulke voor de Regte ’s Comp:s dienaren hier aangesien
werden, en misdoende, hier de straf ook voor haar zelven
moeten dragen; egter zullen wij op Japara aangecomen
wesende, tot opmerkinge voor het toekomende daarna
nog eens nader en scherper vernemen.
Den Commagon soura nata in zijne laaste Commissies
bij ons op Japara, en naderhandt den gouverneur d' en wa„
Raga, hebben ons van wegen den ousousounang sjnstantig
versogt
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versogt om de twee gecicilieerde snaphanen houwer
en degentje, bevorens door de Heer Commissaris tackzal:r
voor zijn hoogheijt hier ter custe aangebragt, maar de
overlveringe door ons telkens uijtgestelt zijnde, vinden
wij ons alvorens verpligt uE Hoog Ed„n believen daarop
afte eagten: dE: Cap: Johannes Maurits van Happel
hebben wij op zijn versoek met dezen bodem gelicentieert
na batavia over te varen, om zig van zijn langdurige
siekte wat te Refrisseren, en ten enemaal, zoo godt belieft
te verstellen, en dan met uE Hoog Ed„e believen werder herw=ts
te comen, waartoe hij zig zeer genegen thoont, en bij desen
met ons voor af u E Hoog Ed„e goede gunste is versoekende
waarmede dese besluijten, en verblijven Ed Hoog agtb:
Heren hiermede etc:s was getekent, Joan albert sloot
Johannes Manrits van Happel, Anthonio Eijgel, philibert
boessehot, en Joris belleson. in margine stondt Samarang
desen 13.e Julij 1687:
Translaat van een Javaans briefje
door Tommagon Soura Wierama uijt
Batavia, aan d’ E„ H:r Commandeur
Joan Albert Sloot tot Samarang: gesz:
en den 9„en den gepasseerde maant Iunij
el
op laast gen: plaats, mitsgaders den 20„'
deser alhier op Batavia ontfangen
dit briefje comt. naar groete van Tomiagon soura
wicrama, augabeij alad alad, en angabeij Malladjaja,
aan den E: Commandeur Jaan albert sloot, wien wij
toewenschen alle wereltse gelucken, nevens gesontheijt,
en een lank leven, op deser aarde, om althoos een
opregte vrundt, van alle de Javaanse groten te
blijven; naar ’t welk voorsz: staat, zoo verzoeken wij uE.s
hulpe, alzoo wij buijten hoop, en onverstandig zijn, om ons
gesantschap omtrent den generaal, en alle de Raden
van India, ten eijnde te brengen, nu kunnen wij geen
afscheijt erlangen, alzoo er gesegt wert dat wij zulcx
niet en versoeken, waarom wij van den beginnen af,
en daarna nog veel malen. bij den Cap: Tima, (off
ontfangen
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ontfanger generaal) hebben versogt, dewelke ons ten
antwoort gaf: gaat gij zelver bij de heren, waarop wij
naar de groten toegegaan zijn, dewelke ons wederom

naar den Cap: Tima wesen, die ons eijndel: bij den gouvern:r
generaal bragt, van waar wij evenwijs van daan
quamen, door dien wij zelver om ons vertrek, aan zijn Ed:t
geen Instantie hadden gedaan, daar wij niet tegenstaande
zoo veel malen, den Cap: tima om versogt hebben, als
mede bij de groten; en als wij nu bij den Cap: tima comen„
zoo doet hij anders niet, als ons wat teleur, en uijtstellen
begerende ons niet weder bij den generaal te brengen; en
naar ons gevoelen zullen wij zonder UEE.s hulp) niet
van batavia Raken, moeten wij lijden, zoo dienen wij
onse beschuldinge wel te weten; alles wat wij tegenwoordig
hebben te zeggen, staat in dit briefje gesz:
Translaat van een Javaanse ola„
door Radm aria Smoonradja eeijt
n
Cartasoeura dinigrat, aan den Est„
Commandeur Joan Abert Sloot tot
Samanangh gesz. en den 20„' deser op
Batavia ontfangen.
Desen brief comt van Radi aria indoeradja aan zijn
broeder den E: Commandeur Ioan albert sloot, die godt
een lank leven, en gesondtheijt op deser aarde wil verlenen,
naar welke toewenschinge, zoo maak ik UEE: bekent
hoe het zig tzedert enigen tijdt, alhier met sourapattij heeft
toegedragen, om hem indien t konde geschieden ’t even te
benemen, heeft zijn Hoogheijt bij na alle nagten volk uijt
gesonden, met last om sourapattij te becruijpen, en hem
den hals te breken, maar die zijn telkens, onverrigter
zaken wederom gecomen, voorgevende datse van de balijers
ontdekt zijnde, die ook ene van den sousouhounangs volk
dewelke haartoe als een dief in den nagt, was uijtgestuurt,
hebben doodt geslagen; wiens lichaam ik opnemen liet, en
in de gegeledegan verborg, op dat sourapattij niet zoude
weten, dattet volk was, die door ons daartoe waren uijt
gesonden, om hem geen ongerustheijt aante brengen, maar
den zelve


Van Samarangk on d„r 1„e Julij A:o 1687:
den zelve was van dit voornemen, Ras genoeg vervittigt,
vertreckende ten eersten met al zijn balijers, zonder
afscheijt te nemen, stelende 3: van mijn meijden, en behalven
die, nog veel andere luijden de hare zoo bij 1: 2: en 3: teffens,
die hij weg, en mede nam, soumabrata, dipattij natacou„
souma, en veel kleijne mantrijs, hebben haar meijden almede
moeten missen, waarop ik desen sourapattij enig volk naar
sondt, om hem te agterhalen, en de vrouwen weder te vorderen
die op haar aankomst door sourapattij wierden afgewesen,
begerende hij geen van de meijden wederom te geven,
Inckende zijn balijsen hoop, op Tongou 'tzamen, zoo dat mijn
volk onverrigter zaken te Rug quam, als wanneer ik
wirasonta, en Jajalalana, wacker uijtmaakten en bekeef
die mij antwoorden Ja uwe heeft het goet zeggen, het zoude
maar allenig op ons aancomen, wij zijn te swak voor soura„
pattijs volk. verders seijde ik tegens haar, hoe dat mij berigt
was; dat sourapattij nu genaamt is dipattij wiranagara, en teij„
wierasouta laat Jon noemen dipattij Jajapoerousa, wie
heeft ul: die naam gegeven, zeggende gem: wirasouta, datse
van den Coning van balij, met goet vinden van den Cd:
van minaukaboe, aan haar gegeven waren, en zoo als het
volk van de basaar was, bennen zij (met hun afscheijt
alle vertrocken; nu verwagten wij uEE.s believen, en ordre,
die wij zullen naarcomen.
Batavia.
Aan den wel Edelen Heer.
Joannes Camphuijs, Gouverneur
generaal en d' E„s C„ Heren Raden
van Nederlands) India
ontfangen met de patesallang EE„a Erntfeste, Hoog agtb:
het Claverbladt den 12.en 7ber 1687:
manhafte welwyse, voorsienige
en seer genereuse Hteren.
oogh gebiedende Heren
84
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der voorlede maandt, zijn ons per't vaartuijg van
den
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Van Souraba„r dato 4„en Sepoemb„r 1687„
den Chinees Cap: tan Jepko, op den laasten der zelver wel
toegebragt, d’ ordres die u EHoog Ed=, daarinne gelieven
te geven, tot het jnsamelen van 2: â 300: lasten Rijs, hebben
wij ten eersten in ’t werk gestelt, en twijffelen niet, oft zullen
in een maandt, volgens t berigt der Jabandaren, een
quantiteijt van 150: a 200: lasten bij den andren kunnen
brengen, tot welkers securiteijt, hebben ook ordre na grisse
gesonden, om aldaar mede zoo veel bij den andren tesamelen
’t Rijs gewas, is dit Jaar zeer slegt in
—
als doenl: is.
desen hoek gevallen, egter hebben de Coijang nog tot 16: Rets
paans g’accordeert, en zullen wij nu met u E Hoog Ed=les
wel nemen, ten eersten scheeps Ruijmte blijven te gemoet
zien, terwijle tot de inscheuringe hier niet wel voorsien
zijn.
wat aanbelangt het bedrijf, van den balisen moordenaar
ourapattij en zijn gevolg. kunnen wij uEHoog Ed=lns voor
tegenwoordig anders net zeggen, als dat szedert den 13„e=
Julij, hij wederom uijt den Mataram tot passourouang
te Rungge gecomen is, stul en gerust heeft gehouden, niet
tegenstaande ons diverse malen, door de Javanen is
aangekondigt, dat hij sourapattij zoude gesegt hebben, met
het uijtgaan van de poasse ons te willen comen besoeken,
daar egter niet op gevolgt is, en 'tgene wij ook wel
vertrouwen, niet te zullen doen, alzoo alhier niet anders„
als Cruijt en loot voor hem ten besten is, waar van godt
lof, nog Redel: zijn versien, ondertusschen kunnen wij
wel bemerken, gel: ons van d’ aancomende passagiers
werdt onderrigt; dagelijcx sterker, en een groten toeloop
krijgt, gel: wij u Ed„e Hoog agtb: van ’t gedoente van
den pangerang t'siacraningrat, den gouvern=r d’ Jan grana&amp;:a
ook anders niet kunnen adviseren, comen zig nu en dan
met vrund'lijke woorden gel: de maniere van dien
landtaart is, bij ons presenteren, die ook wederom met gel:
munt werden begroet; en zullen wij ook sorge dragen, gel.
u E Hoog Ed„e ons wel gelieven te Recommanderen, van
haar in zodanigen schijn niet over vallen te werden;
van ’t gedoente van Maas Aria poulangiewa, en kunnen
niet, dan alles goedts vernemen; dog om UE Hoog E„ daar
van de Regte waarheijt te laten weten, hebben wij goet gevonden,
den adsistent Andries bartelsz: appeldoorn, en Corporaal
Pieter Jacobs, die beijde Reedlijk in die tale ervaren
zijn
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Van Sourabaija dato, 4„' Septemb„r 1687„
zijn, benevens 2: macassaarse ’s Comp:e dienaren
9a
derwaarts te zenden, om met enen parthije Olij, Cadjang n:
in te cropen (alzoo daarvan ontbloot, en hier tot ons maandelyx
gebruijk niet kunnen magtig werden) en dan met een naame„
„keurig ondershant, naar ’t gedoente van Maasaria pou„
„langiewa, te vernemen, met welkers te Rugge komste,
wij niet zullen naarlaten, UEHoog Ed=ns haar weder varen„
ten eersten te laten weten.
het Translaat van d’ brief van den pangerang tsiacra„
ningrat, is ons door haar EE.s van Japara toegesonden,
maar d’ andre bijlagen, waar van uE Hoog Ed=nes gelieven
aan tehalen, hebben niet ontfangen.
dese gaat tot uEd„e Hoog agtb: over, met den matroos gillis
gerritse van min wegen, en den Macassaarse soldaat
pannaij boegis. per een expres vaartuijg waarmede
besluijten, en verblijven Ed„e Hoog agtb: Heren hiermede &amp;„
was getekent Jan berrevelt. Abraham / met ser„ Jochim
Manrits Hirskorn, en Jacob Kloek. in margine stondt
Sourabaija in de vesting Providentia adi 4.e 7ber 1687

Register der Papieren gaande
op heden met de Chialoup Chinreb:
naer Batavia geconsigneert
Aan zijn wel Ed„t Joannes
Camnhuijt. gouverneur gener
mitsgaders dEheren Raden
N„o 1„
van jndia.
Originele missive, door de Heer Commandeur joan albert
sloot, en den oppercoopm: pieter van den Hoorn mitsgad.s
den Raadt op heden den 13: September 1687: aan haar
Hoog Ed=ns tot batavia gesz:
2„ d„o Javaanse Missive door den eusouhounang aman Courat
aan den wel Ed„e Here gouverneur Generaal
Joannes Camphuijs en d Ed„e steren Raden van
Jndia gesz: en op 6.e Septemb: 1687: door den
Augab: nalladjaja tot Japara, aangebragt,
zijnde de translaat der zelve daar agter aangehegt
5„ originele Javaanse brief door den sousouhounang aan den
E' Heer Commandeur Joan Abbert Sloot gesz:, en
op 8=en Septemb: a.o Courant door den angebeij alad
alad tot Japara over gebragt, bezijden het translaat
daar aan gestoken.
4: originele Javaanse brief door Radeen aria in doeradja
aan
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Van Japara dato 13:' Septemb:r A„o 1687„
aan den Eseer Commandeur joan albregt sloot gesz:, en
den 26„en aug„o 1687: met en en damang narang tot
Japara ontfangen, waar van de Trandlaat
derzelver almede daar agter aan zij gevoegt
5. „ Copiat
ranslaatbriefje door den EHeer Commandeur
Joan albregt sloot uijt Samarang aan den opper
Rijcxbestierjder van ’t Cartasourase Hof Radeen
aria indonredja gesz: in dato 20„e Julij deses
Jaars, ten principalen dicterende dat hij Sindorredia
ordre wilde stellen, dat de Regenten van
pamalang, en paccalongang &amp;.a dE: Comp: voor
haar gelt niet hout quamen te gerieven
fa
E:
6: _„o
ola door den Tmmogong Couranata aan dEd„
Commandeur sloot gesz: en den 12: aug:o 1687„
door desselfs broeder genaamt tora pradana
tot Japara aangebragt, daarbij aanbiedende,
zijnen dienst zooder ijets van d H„r Commandeurs
begeren op damak mogte wesen, maar daarbij ook
wel expresselj: pecificerende datter geen Rijste
dier platse in voorraat cas.
Translaat ola door den Cap: Luijtenant Jan berrevelt
7 „ Copia
uijt ourobaija aan maas aria voelandien wa
tot Sumanap, geschreven, hem daarbij noemende
tommogon Jndanagara, zijnde op het versoek
van den pangerang ’t Siacranigrat aanhem
gesonden, om alle questie tusschen haar voor dato
gepasseert bij te leggen, en den anderen bij aanval
van sourapattij, getrouw te willen wesen.
Resolutie genomen in Rage tot Japara de dato
8-„ Copia
14.e aug.o 1687: berakende het uijt Reijken van
duijsent Rd„s aan de burger Houthagers Jan
amnelsz: en Camel prasser, tot het zagen
van planken voor dE: Comp:e, mitsgaders
het vernieuwen van de pagger etc:
4-„ Copia Rapport gedaan door den ondercoopm: en tweden
administrateur Jan steen de da 19„' aug.o Courant
wegens zijne verrigtinge, omtrent het visiteren
derhoutwerken op de qualla damak in voorraat
leggende.
10„ Copia aancomende briefboek van de onderhorige comptoiren
aanvank
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Van Japana dato 13„'
Septemb„r A„o 1687„
aanvank nemende met den 16.e Julij a„o 1687: en eijndigt
11.en septemb:r deses Jaars
11„ Copia afgaande briefboek naar de subalterne Comptoiren
beginnende den 11.e Julij 1687: tot 9.e Septemb.r daaraan
volgende.

19„ een generale naam Rolle van alle zodanige ’s Comp:s
ministers zoo Europiaanse militairen, mardijkers
macassaren, baliers, en maleijers mitsgaders ambagts
gesellen, zevarende en andere mindere dienaren
als er Iegenwoordig op de oostcust van Java, in
wesen werden bevonden.
13-„ generale naam Rolle van alle zodanige gequalificeerde
ministers,, als 'er Jegenwoordig te deser Custe zoo op
Japara. Sourobaija, Rembang, Samarang. tagal en
de qualla damak in wesen zijn, en bevonden werden,
14 „ factura pan't geladene wax in de Chialoup Cheribon
voor batavia.
15 Cognfissement van t zelve.
Sanara den 13„en September A:o 1687:
in margine stondt nota de Reecq: van de overgaande
mardijkers en twe Europiaanse militairen, staan ten
naasten met het schip Zalandt te volgen.
Batavia.
Aan den Wel Edelen Here
Joannes Camphuis gouverneur
Generaal, ende d’ Ed„le Heren Raden
van India.
met de Chialoup Chirrebon
ontfangen tot batavia den 18.e
Ed„le Erntfeste, Hoog agtb:
septemb: a.o 1687:
manhafte, welwijse, voorsz: seer
genereu se Heren.
Hoogh gebiedende Heren.
zedert het afzenden van beijde onse eerbiedige Jongst schrijven
Jongsten d’ene den 10„en der maant julij laastleden
uijt
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Van Japana dato 13„e Septemb„r 1687.
van Japara, en samanam
uijt japara, en d’ andere drie dagen later, uijt samarang;
gedateert 10.e en 13.en Iulij.
sesbriefkers van haar ho:
hebben wij ses briefkens van uw Hoog Ed:e ontfangen,
edele van bat=a ontfangen
namentlj
dat van den 7.e Julij den 17„en desselven maants met des
benaminge derselve
sousouhounangs gesanten.
en G
dat van den 12„e Julij den 23„en met den mardijker Joris
pietersz:
el
en
dat van den 30. Julij den 10„' der maandt aug.o met de
Chialoup Cheribon.
e
dat van den 16„' Jlij den 11„e aug:o met de twee Chinese
—.
dienaars van keeij ariamartanata
en
en
dat van den 5„' aug„o den 18„' desselven maants met het
schip Zalandt. en laastelijk
dat van den 10„en aug:o den 28„en met het schip de
waalstroom. op alle dewelke wij met schuldige
zij werden beantwoort.
eerbiedigheijt in desen vervolgens de behoorlijke
Rescriptie zullen doen.
den 20=en der maant Julij des Sousouhounangs
den 20.e Julij gaan dessou„
sou denn: gesanten na
gesanten soure Wicrama, Kalla djaja, en allad.
cartasoura.
alhad met een kleen briefken aan Radeen sindouradia,
met een kleen briefje aan
sindouradia.
sprekende ten principalen wegens de Houthackerije
spoekende van de soutsackerij
tot pamalang. paccalongang, en in het district
tot panialang &amp;.a
van Tagae, na Cartasoura opgegaan zijnde, is
d’ H:r command:r sloot komt len Commandeur Jaan alboegt sloot, als op
3
op den 27.e Julij over.n damak
amarang voor eerst niet meer te doen vallende,
van Samarang op Japara
op den 27=en desselven maants over damak tot Japara
in al die tijdt geen sonderling aan gecomen, en hebben wij nu al die tijdt niet sondeelings
tijdinge van ’t hof vernomen
wegens het hof vernomen, alhoe wel 'er zeer sterk
gedugt dat Radeen sindouradia
gerugt geweest, dat Radeen Sindouradia verselt
18
verselt met de pangians de
patti, en pougar na samarang
met des sousouhounangs soon pangeran de patti„
stont af te comen
en Pangeran pongar (van dewelke niet anders
pougarhout zightil, en leeft
wert gehoort dan dat hij geheel stil, en buijten alle
buijten beeunt.
bewint is levende) andermaal op Samarang stont
briefje door Radeen suidou„
te verschijnen, dat eijndel: op een briefje door=
radda, aan dEd.t commandeur
sloot gesz:
sudouradia aan den Commandeur gesz: op den 26„e
aug.o tot Iapara aangebragt, schijnt uijtgevallen te
zijn
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voorslag op wat wijse den
zijn, in zig bevattende een voorslag in welker voegen
moordenaar sourepattij
uijt de wevelt geholpen
den sousouhounang besloten zoude hebben, den
zoude werden.
moordenaar sourapati uijt de werelt te helpen,
d’originele brief gaat nevens
gel: de originele, en het Translaat in Copie hier neven shet wanslaatotver
gaande, komt aan te wijsen, ’t geen in ’t geheel niet
de voorslagcomt met het
„verbaal van den gouvern:rt
met het verhaal door den gouverneur van Courebaija
Ian grana tot sourebaije aan
den cap: luij:t bervelt
Jan grana aan den Cap: Luijtenant Jan berrevelt
gedaan niet te gccoederen
gedaan, en naderhandt door zijn schoon vader pangiran„
tgeen bij het zouwebaijse
Sacraningrat, ten merendele bevestigt bij het soure
briefje van den 14.e aug.o kan
werden gelesen
baijse briefje van den 14=en aug.o omstandig uijt
gedrukt, komt over een te slaan, want wert
den sousousonn: zoude genegen
daarbij niet alleen gesegt, dat den sousonhounan
zijn dE: Comp: zelfs te be„
borlogen.
genegen zoude zijn, selfs dE: Comp:e te beoorlogen
hebbende zouvepattij albereijt
en dat Iourepattij albereijts ordre zoude hebben, om
ordre gegeven sumanap.
en pamacassam te verdes„
Sumanap, en pamacassam te verdestrueren, maar
trueren;
den sousouhoun: zoude eenl:
ook, dat zijn Hoogheijt enel: tragten zoude, om d’ onse
tragten om ’s Comp:s volkeren
uijt haar vastigheden te
uijt haar vastigheden te locken, en deselve als dan
tocken, en haar dan te laten
vermoerden
van ’t leven te beroven, zijnde den gouverneur op
versoek van den Japaarsen
deser plaatse dieuwa Raga, op 26=en aug.o met de
gouvern:r dieneba naga:
Cartazourase briefdragers bij ons geweest,
om aan sacraningrat zijn
schoonsoon Jan grana, en die
versoekende dat wij aan Pangiran Sacra ningrat
van sumanap etc: te
drijven.
zijn schoon soon Jan grana, en de kinderen van
zoo dra als sourepattij uijt
Jouda nagara zoude schrijven. zoo draoure pattij
passoroan opgetrocken zoude
zijn, hem opdehielen te willen
met de zijne uijt passouroan opgetrocken zoude
volgen.
wesen, hem met al haar magt op de hielen te
voornemen om dat niet te
willen volgen, 'twelke wij gedenken niet te doen,
doen.
en zoo mede niet op ’t versoek van sundouradia
nog angab: wira Coddera ook
angabei wira loodera indien hij ongenegen mogt
niet aan te porren om zig
van jndramaijoe, ten hoofte
wesen op zijn ontbodt na Cartasoura op te gaan
willen begeven.
aan te porren, zig van Jndermaijoe ten Hoofte
willen vervoegen, om dat wij desen aangaande
siende op het verhaal van den gouverneur Jan
grana, die noijt toont Comp:s vrundt te wesen
men kan niet weten wat
geensints konnen weten wat van haar heijmel:
van haar heijmelijk op het
soude connen zijn.
voornemen zoude konnen zijn, hebbende ons bedunkens,
den


Van Iapara dato 13„en Septemb„r A„o 1687„
den Cap: luyten.t bervelt laat
den Cap: Luijtenant Jan berrevelt, tot sourabaija
zig vrij wat teerre uijt om„
trent sacraningrat, en zijn
zig vrij wat te verre, omtrent pangiran sacraningrat
schoonsoon Jan guana.
en zijn schoon soon Jan grana uijtgelaten, deselve
hij belooft haar te hulp te zullen
beloven: wanneer Iourebaija door Iourepattij quam
trecken, wanneer Zourepattij
zourabaija mogt comen aan te
aangevogten te werden; te hulpe te trecken, en hun bezijden
taften.
en wijst haar een plaats tot dien niet verre van Comp:s vestinge een plaat
het maken van een pagger aan
om bij zulk voorval totver„ maken van een pagger aan te wijsen, onder voore
bekering van haar vrouwen
terdieren.
van daarinne haar vrouwen, en kinderen te versekeren
„
hijwert daarover bij missive
baarover wij zijn E: bij ons briefken, van den 20„' aug.o
van den 20.e aug.o eerstel: berispt,
ernstel hebben berispt, en zoo mede over dat hij schrijvende
alsmede over dat sij arril
Coelandieuwa de titul van
aan Maas aria poelandiewa, den zelven de naam
zijn overleden schoonsoonvader
sommagon Joudanegava heeft
en titue van zijn overleden sehoon vader Tommagong
toegevoegt.
Joude Negara is toevoegende, 't geen ons met geen klenne
bekommeringe dat goelandienh
hier door zijn swbager verbruckt
bevremdinge is te voren gecomen, als dugtende dat
en de gehele regering aan sig
trecken zal.
Coulandienwa zig hierop verhovaardigende, ende
andere verdunkende, wel zoude mogen tragten de gehele
Regeringe van humanap en pamacassam na zig te
waaruijt niet anders als
trecken, waaruijt al weder niet anders als nien we„
nieuwe onlusten soude
connen ontstaan
moeijelijkheden zouden connen ontstaan, op het welke
een Cap: Cuij:t bervelt zig
zijn E: ende den Raadt bij haar briefken van den 4„en
wegens teen, en ’t ander
te ontschuldigen.
deses hebben geantwoort. dat Jan grana enel: maar ad„
sistentie was toegesegt, zonder meninge, om hem des te
meer aan te moedigen, zig zelfs te defenderen, en
wat de pagger aanging, waartoe sacraningrat, en
Jan grana de plaats was aangewesen, dat die uu
sonder op te maken was blijven steken, dog wasteen
misslag geweest, poeland, enwa de titul, en naam
van zijn overleden schoon vader den Commagon
Jouda negara toetevoegen, ’t geen in toecomende niet
van voelandieuwa tzedert meer zoude geschieden, egter hadt meu tzedert zijn komste
zijn comst van bat.a geen
klagten gehoort.
van batavia, geen klagten over hem gehoort, en om van
na zijn gedoente wert
zijn gedoente de Regte kennisse te erlangen, hadt men
vernomen.
den adsistent andries appeldoorn met een nederlants
Corporaal, en twee maccassaarse soldaten na Zumanap
gesonden, om daarna heijmel: te vernemen, gel: het
Copie
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copie van 't Zoure baijsbriefje
Copie briefken onder de aancomende brieven
gaat over.
overgaande, comt aan te wijsen, waaraan wij
gedienstel: versoeken, ons met schuldig Respect
te mogen gedragen.
men heeft niet conne vernemen
dat den genaamden minancabose Coning Jang de
dat Jang de pertuang, Cor„
pertuan althans ten hove enige correspondentie zouderespondentie ten hoof en
hebbende.
hebben, heeft men niet konnen vernemen, maar is op te
den sambijsen gehante strappandra
april laastleden den Jambijsen afgesant Estrasjan„
psamarang bij de Heer
Commandeur.
dra, waarvan wij bij den onsen van den 10. derselve
maandt hebben gesproken, tot Zamarang bij den
Commandeur Joan aalbregt sloot gecomen, die
discoursen van Jang de
Pertuan &amp;.a
gereet staande na Carta soura op te gaan: zijn diensn
was aanbiedende, dewelke dan na het gedoente van
den zelven Jang de pertuan gevraagt wesende, met
bijvoeginge, dat hij bij de Javanen in zeer hoge agtinge
was, om dat hij veel Uuraculen konde doen, ende dat
zij ook geensints konde geloven dat hij door Comp:
volkeren geslagen oude zijn, zoo had hij daarop in
presentie van den gouverneur keeij Ranga, Jnda„
wangsa, en verscheijde andere Javanen geantwoort,
zulcx wel sekerl: te weten, en dat hij zig althans agter
Chillebaar in een zeer armelijken staat onthoudende
was, tgeen haar vrij wat vreemt deet toesien, ende
zoude wijders de bootschap van desen Estrafandra
ten hove niet anders behelsen, als aan den ousouhounang
een kleer geschenkje te bestellen, en voor zijn meester
paarden in te copen„ zijnde enige tijdt daarna weder af
gecomen, en na Jambij gekeert.
wegens den insaam van Rijs conner wij uWHoog wegens den jnsaam van
Rijskan voor als nog de
Ed„l voor als nog tot leetwesen, de grootste versekering
gootste versekering niet
werden gedaan.
niet doen, als zijnde zoo er gesegt wert het district
het district van damak
van damak door de langeurige droogte ongemeen met
door de grote droogte onge„
meen met Ratten geplaagte
Ratten geplaagt geweest, die veel van het graan hebben
den tommog: soura nata ordonu„
bedorven, dog heeft den Commagon houre nata gelast
dat een ijder zijn Rijs aan dE:
Comp:s zal moeten vercopen.
dat zijn onderdanen haar Rijs aan niemandt ander
als dE: Comp:e zullen mogen vercopen gelijk zijn
sijn broeder sjora pradana
comt op Japara.
broeder Ciora pradana, op den 12.e aug.o bij ons tot
Japara


die het zelve bevestigt.
hij keert met een smal
gesidenkje weder na snjp.
ets:r command:r sloot is op de
hetwaarts concst van Zamaran
ook eens op dariak aangeweest
onde sabandaars aan te maren.
de Rijs alleen aan dE: Comp„e
te leveren.
die dat aannemen.
de maleijers van, over„r custer
meest alle weder na buijt
gekoert
of de pagters opbat.a redenen
hebben gehadt over. den groten
vervoer van Rijs door dat
volkje te klagen.
kan men niet wel oordelen, als
comende zulxx alle Jaren te
rbemten.
meijninge dat den aanboenen
tot bat.a al vrij wat sal wese
verbetert
de handelaars hebben, eerstna
der oeght van 't nieube graan
en naderhant na de masoenetaarh
vasten moeten wagten.
eentaalkundig nederl.t sold.t
en den gewesen tolgalin tot
incoop van Rijs na ttadoerang
0
gesonden.
zij hebben in een gedele maant
maar 5: Coijangs versamelt.
den Chinees Sabaudagr van du
paats, comtzelfs op Japara.
en belooft de Rijt aldaar val„
lende aan d E: Comp:e te
zullen leveren.
dezelve 200: sv=r Realen op zijs
vertrekmede gegeven.
ordre na Samarang gegeven
om den Rijs gemeenlij tot torbaij
afgebragt werdende voor den —
Comp: aantenemen.
als medie Candaal comtuijt
televeren.
sope eotter binnen beijnige doge
een goede quantiteijt versamelt
zullen eeerder
dit Jaar geensont uijt dn bogt
van Aimbang te verebagten.


Van Japara dato 13„en Septemb„r 1687„
Japara verschenen ’t zelve heeft bevestigt, die wij met
een smal geschenkje weder na huijs hebben laten keren
„Ian aalbregt
ende is den Commandeur„ sloot op de herwaarts comste
van samarang ook eens tot damak aangeweest om
de sabandaars aan temanen, den Rijs alleen aan dE:
Comp:s te leveren, datse toenmaals mede bereijtwillig
aannamen te zullen doen, zijnde ondertusschen meest alle
de Maleijers van de overcusten borned, Johor, patang
&amp;:a
weder ten merendele met het graan bij haar ingesamelt
na hun landt vertrocken, dog of de pagters Redenen
hebben gehadt om over den groten vervoer van dit volkje
bij Request aan uw Hoog Ed„ te klagen, dat kunnen wij
niet wel oordelen, als comende zulcx alle Jaren te
gebeuren, en vermeijnen wij ook dat den aanbreng tot
batavia al vrij wat verbetert zal zijn, om dat de
Pandelaars eerst na den oegst van t nieuwe graan
en naderhandt na ’t eijndigen der Mohometaanse vasten
hebben moeten wagten, en hebben wij om alle den Rijs
hier omtrent vallende, magtig te werden op 23„e Iulij
mit kennisse van den gouverneur dienwa Raga na
tadoenang gesorcen, een taalkundig nederlants soldaat,
en den gewesen Comp:e tolk Jntche alnu die na een
maant uijtblyvens maar 5: Coijangs bij de kleijn maat
op de basaar ingecogt, hebben versamelt; maar is nu
den Chinees sabandaar van die plaatse zelfs bij ons
gecomen, die belooft alle den Rijs voor dE: Comp:e
op te copen, waartoe wij hem op zijn vertrek twee
hondert spaanse Realen hebben mede gegeven; ook
hebben wij na Samarang geordonneert, dat geaan
gemenelijk in een tamel: quantiteijt doorde Reviren
uijt het territoir van damak tot torbaija afgebragt
werdende, en bezijden dien ook dat op Candaal is
vallende, almede aantenemen, zulcx wij niet twijffelen,
of zullen 'er binnen weijnig dagen een goede quantiteijt
lasten vergadert comen te werden.
zout hebben wij van dit Jaar uijt de bogt van Rimbang
niet meer te verwagten, als de 20½: Coijangs Iongst
met


—
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men zal zijn gerief, op wodong,
met de vrijheijt versonden, en daarom zullen wij om
bradan, en gaban moeten
zoeken.
althans van Wodong, gaban, en brahan, alwaar het
tvalt aldaar vrij wat kleen
prij wat kleen van Corl is vallende, moeten bedienen
van Corl.
waartoe wij ook de nodige ordre al hebben gestelt, om
tot den insaam van 125: â 150: —
coijang ordre gegeven.
van den eijsch te voldoen.
den eijsch van 125: â 150: Coijang te connen voldoen, en
en de schepen zal„r en waalstroom
zoo ’t mogel: zij de schepen zalant, en waalstroom
hune ladingen te cunen geven,
hunne ladinge te connen geven.
met den insaam van houtwerken gaat het na de ordina
met den insaam van houtwerke
paathetrijebath door voeton:
rie wijse vrij wat schoorvoetende, dog werter nu
gerugt dat alle de strantpegenten
gesegt, dat alle de strant Regenten tot Japara ter ove
uijt last van snidouradja
op Japara staan te comen.
van indouradja bij ons staan te comen, om te vernemen,
wat van ijders besorginge zal moeten zijn, ’t geen wij
omte vernemen wat ten dienste
van dE: Comp:e van ijders
de zelve in diense maar verschijnen, schriftel: in de
besorginge zal moeten zijn.
indiense comen halmerhaar
Javaanse tale zullen opgeven, bestaande de voornaam
dat in de Javaanse taal opgeven,
gereetleggende houtweeken, om
ste houtwerken die althans afgescheept connen werden afgescheept te cunnen werden,
in de volgende namentl:
op bellira onder ’t district
van Japara.
270: stx: 5: vadems balken
op de qualle Tamak.
140: stx: moerbalken lank van 26: tot 30: voeten,
dik van 12: tot 17: duijm.
200: stx: voets balken lank 28: â 30: voeten.
450: stx: huijsbalken lank 28: â 30: voeten, dik
van 6: tot 9: duijm.
5: stx: kielhouten lang 52: â 54: voeten, en bezijden
widip salande nadapak gehouden,
dien nog enige ligter zoorten, tot welkers
om de ligte houtwerken af te
halen.
afhalinge wij het schip Zalandt, als geen
A:
Lastpoort hebbende op den 27„en aug.o der w:'
—
hebben gesonden.
zijnde op den 17.en derselver maandt den ondercoopman
den tweden administrat: s: Jan
steen verselt met de gewesen m=r
en twede administrateur verselt s„r Johannes steen
rnegt der timmeel: sijmor kuijt
na de qualle gesonden.
verselt met de gewesen meester knegt der timmerlieden
Simon Cornelisz: kuijt na de qualle afgeschikt, om
om de houtwerken tebesigtigen
alle de houtwerken te besigtigen, en te oordelen, off
ente oordelen af de onbequame tot
de onbequame tot den huijsbouw, niet tot de vertin
den huijsbomd: niet tot de vertim„
medinge van kieepen dienstig
mernige van schepen, uut, en dienstig zoude zijn, die
zoude zijn
Rapportie door hem over gelevert
dan op zijn te Rug comste zodanigen Rapportje heeft
westincopie na batavia
versonden.
over
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in d’afschepinge sal zorg werdden
overgegeven, als in Copia hier nevens gaat, en zullen
gebragen, dat d’een d'ander zoort
bij zonder gelegt comen te wooden.
wij nu besorgen, dat bij d’ afschepinge d’een en d’andere
zoort bij zonder gelegt comt te werden, wijders zullen wijden
nieuwen dout eijscs hal zoo spedi
als mogelijk zijweoden voldaan.
nieuwen hout eijsch zoo dra als mogel: zij tragten te voldoen
daartoena Rimbang, en Camak
zijnder daartoe albereijts na Rimbang, en de qualle damak
alberent ordre gegeven.
de vereijste ordre gegeven maar isser in dit gehele Jaar met
het gesele Jaar met een legger
duijg, nog kistplank op Zama„
een enkelde legger duijg, nog kist plank in gesamelt, hoe
rang ingesamelt.
vroeg wij ook de incopinge van dien na Samarang hebben
gerecommandeert, en om nu den kloeken eijsch van dertig
duijsent stx: namentlijk 2/3: hele, en 1/3: halve legger duijgen
mitsgaders 500: kistplanken, indien het doenel: zij zeker,
der Javaan Maija 9gtti: soon
en ten spoedigsten te versorgen, hebben wij den Javagn Naija
van den gewesen gouverneur
deser plaatse narrapapa
pattizoon van den ouden Marrapaxa, gewesen gouverneur
deser plaatse op den 28„en aug„o, met een maat van de
tot insamelinge van dien na
lengte, dikte, en brete na Caliwongo, gesonden, om
calitonge gehouden.
17
aldaar, en op Caranganjer, de insamelinge te doen, en er
zoo lang te blijven tot dat alles ingecomen zal wesen
oope om den eijsc van duijgen
en restgeanten te ziden
zoo dat wij niet twijffelen of zullen wij vermogen
connen voldoen.
werden uw Hoog Ed„n te zijner tijdt den vollen eijsch te
naija gatti en met den Regent
van Caliebonp, en Carongsaijer
connen toeschicken, aangesien Naija gatti met de
vermaagt schagt.
Regent van beijde die negorijen vermaagtschap zijnde,
geen wederstrevingen zal comen te ontmoeten, en hebben
den Resident van Sramarang
gelast hem de behulpsamb hant„
wij besijden dien, aan den Resident tot Zamarang gelast
tebieden &amp;.a
en hem bomeij ip met gelt
off
denzelven de behulpsame handt te biede, de vergaderde
amchioen teversorgen.
duijgen etc: op te leggen, en hem ook indien het nodig zij
met 100: â 200: paanse Realen, of wat amphioen te verhier,
de geenige luijtjes kan mensonder
enige voor uijt verstreckinge niet
om dat de geringe luijtjes zonder het genieten van enige
aan 1 capper kuijgen.
voor uijt verstreckinge, niet aan den arbeijt en het kapper
Jongst gevorderde houtwerken
te krijgen zijn. De Houtwerken bij uw Hoog Ed„e Jongste
briefken van den 10„' aug. gevordert, zullen wij uijtgenomen
zullen ten merendele van Japaro
comre werder voldaan.
de duijgen, en het daarnevens gesonden provisioneel bandas
Eijschje, ten merendele hier van Japara connen voldoen
enige laden en stamper van
Capou d' javan zullen ten naaste
en zullen wij ten naasten enige laden, en stampers van
werden over. gesonden.
Cajou djaran oversenden, om tot een preuwe te dienen,
waion sanghot tesebaar tot
lange pieken.
maar het Cajon hanglot aangaande, daar van wert
getuijgt, dat die soort van hout tot het maken van lange
twert door de Javanen nog
balijens noijt gebruijtt
pieken te swaar is, en door de Javanen nog balijers, daar
toe
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maar wel door de macassare
toe noijt wert gebruijkt, maar wel door de maleijersen
en maleijers tot corte werp
pieken.
macassaren tot corte werp pieken, werdende de lange
de lange pieken werden van
doorgaans gemaakt van zeker hout Cajon jabou gen
=seker bout sabou genaat
gemaakt
waar van 'er twee geheel opgemaakt tot een monster
twee gaander tot een monster
over heel opgemaakt costende
ijder een Exs.r
overgaan, Costende een Rd.s het stuk, dog ongeverwt
thout wert ongeverrebt zijnde
zijnde, wert het hout zeer ligt van de wurmoor geten„
veerligt door de woom door„
geten.t
dat anders zoo niet geschiet, en zoude het verwen no=
dat geverwt zijnde, zoo niet
gescdiet.
een halve Rx. kosten, zulcx ijder als dan 1½: Rd.rs zoude
werden zoude nog h: Ed:
costen.
comen te staan, dewelke uw Hoog Ed„e zodanig beha
men kan die in't geheel laten
maken, of anders maar de
stocken.
gende, zouden wij die in t geheel, of anders maar de
dien aangaande zal daar E„
stocken connen laten vervaardigen, weswegen, wij met oedres werden afgewagt
schuldige eerbiedigheijt nader ordre zullen verwagten.
de slegt planken a:o verleden
de borger Iagers Jan Samuelsh: en daniel prasser hebben
met couchoeve, en nu Jonght
met america na batavia
wij de slegte planken voorleden Jaar met Conwerve en iuversonden
Jongst met america versonden zodanig laten valideren
deborgers Jan Sarmelsh en
daniel graffer zodanig gevalid.
als het tapatie lijstje van d E: fabrijk adriaan de man
als het taxatie lijstje quam
mede te brengen.
comt mede tebrengen, en die batavia ten laste gebragt
en die batavia ten laste geb:
bij hebben ongevaar weder 4000:
ende hebbense nu weder ongevaar 4000: stx: 1: en 1½. duijm
isorx: pelanken in voorraat.
planken in voorraat, maar zoo slegt, en smal dat wije
maar zoo smal en slegt dat
mener geen daarvan drist
aannemen.
geen van hebben durven aannemen, dog is haar een
haar een notitie uijt den nieu„
notitie uijt den nieuwen eijsch gegeven; hoedanige
eeen eijsch ter handt gestelt van
de planken die er gesaagt zullen
planken van leugte, brete, en dikte door hun gesaagt moeten werden.
zullen moeten werden, waartoe zij seggen een goede
zij leggen daartoe albereyts
een goeden van thijebalken in
voorraat te hebben.
parthije balken in gereetheijt te hebben, zullende de
hun tot opcopinge van de gebren
nog gebrekende laten hacken, tot het welke wij haar bij
kende bij resolutie van den 13.e
mng.s een verstreckingo van 1000: rp.s
Resolutie van den 14.e aug.o een nieuwe verstreckinge
wegevoegt.
van 1000: Rd.s hebben moeten doen, om zoo dra als doenli:
zij met de hagerije voort te varen, en den gehelen eijsch
na behoren te connen voldoen.
wegens het Chinese briefje ons door den Capiteijn
den Cap: cojnko, en den C xp:
salqudaar keanko overdent
genaamden wesselbrief aan
oijphinko, en den sabandaar kianko, in de plaats
gesproken.
van een deugdelijke wisselbrief voor haar schult ten
bedrage van 4000: Rd.s in de handt gestopt, hebben
en aangesegt dat de betalinge
wij haar aangesproken, en aangesegt de batalinge
op Japara zoude moete geschieden
met den intrest van dien.
alhier te moeten doen, met den verlopen Jntrest
zij wonen hun daartoe an vermo„
van dien, waartoe zij hun geheel onvermogens toonde„
gens.
daarbij voegende dat die penningen nu al op batavia
en verklaren dat de Getalinge
door Cap: konko, zoude wesen voldaan, en in gevalle
alonbat.a door korto zal
wesen gedaan.
het
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twelk zonder intrest geschiet
zijnde presenterense die nog tot
het zonder Intrest ware geschiet, zoo warense genegen
haar Ed: gelieven te willen
uijtveijken.
die nog uijt te keren, zodanig als haar Ed.s gelieven
in toecomende zalmen voorsigtiger
wesen, en zigsooligt niet laten zoude, dog zullen wij in toecomende ons zoo ligt met
misleijden.
misleijden, maar het gelt voor de vercogte Coopmansz:
maar het gelt voor de veregte
coopmansz: liever op Japara
liever te deser plaatse ontfangen.
ontfangen.
het Request door de Chinesen tansanko, en ansiko aan
cap: sfniko het Request van
de chinesen tansonkd, en
uw Hoog Ed„ overgegeven, hebben wij Cap: phiiko.
angiko voorgehonden.
bij verklaart zeer wel vernoogt te voor gehouden, en zegt hij zeer wel vernoegt te wesen„
wesem dat beide de Cdinesen al
nogogbat.a zyn.
datse als nog op batavia zijn verbleven, hebbende
hebbende envl, van haar een
volgens zijn voorgeven hun noijt lastig gevallen;
quijdel: Reecq: g’eyschht.
maar enel: een deugdel: Reecq: van haar g’eijscht, diese
zijnde staande de onderlinge dis
pigen daar over gevallen
hem niet hadde willen doen, en warense staande de
heimel: deurgegaan.
onderlinge disputen daarover gevallen, heijmelijk
haar vrouwen, en kinderen zijn
deur gegaan, en wat haar vrouwen, en kinderen aanging,
nog op Zamarang.
die bevonden zig als nog of samarang, zonder datse
honder oijt door hem hinko aan
gehouden te zijn geweest, curneroijt door hem phinko becommert, of aangehouden waren
verteken als t haar geliefde.
„zulcx zij konde vertrecken als t haar geliefde, en zoude
rhniko zal jemant na bat.a
hij eer lange tjemandt na batavia zenden, om beijde
senden, om beijde de chinesen in
regten te laten betrecken.
die Chinesten wegens hun geschil in Regten te laten
de hinesen souko, en konko door
betrecken, de Chinesen souko, en konko door aria
aria martanata afgesonden
op Japara aangecomen.
martanata, afgesonden, om de overgebleven goederen
en zijn vaartuijg onder het Eijlandt Madura door de
daar op gevaren hebbende Javanen afgelopen, zijn op
„
en vertrecken na Zourebaija
den 16„en aug.o hier aangecomen, en den 20.e na Zourabaija
twee moordenaars die aria
vertrocken, zijnde bevorens van daar alhier op
marta natas vaart: hebben
afgelopen, van daar na Japara
esonden, twee banjarese, die aan t vermoorden der
afgesonden op banjermabsingh
thuijshorende.
5
Chinesen, en ’t aflopen van ’t vaartuijg schuldig zoude
nog een Javaan op Japara
zijn, en is besijden dien nog een Ja vaan hier op Japara
gevat
en een ander van samarang gevat, en een ander van Samarang herwaarts geschikt,
over. gesonden.
zulcx wij althans vier van die moordenaars in den
tronk hebben zitten, waar van 'er albereijts twbeetot
der Samarangsen Gouverneur
heeft zijn pligt daar omtrent
bekentenisse zijn gecomen, maar heeft den Zamarangsen
gants niet edelwaar genomen
gouverneur keeij Ranga, Jndawangsa zijn pligt
haar omtrent gantsch niet wel waar genomen, want
hij laat drie van die moorden
hem ter bewaringe gegeven hem drie der Moordenaars aldaar agterhaalt, en e
lopen.
het Javanen waren, door de Commandeur Joan aalbregt
sloot


75
Van Japara dato 13:en Septemb„r A„o 1687„
sloot overgelevert zijnde, omse wel versekert te
bewaren, heeft hij die alle naderhandt stillekens
waarvan 'er maar een weet
laten lopen, en is 'er maar een (onder de bovenstaande weder gekregen.
den Chinees quosonko comt
vier gerekent) weder gekregen, den Chinees guahoukoop Japara.
is op den 4„en deses bij ons verschenen, dewelke wij
hem zal de behulpsame hant
volgens uE Hoog Ed„e welgegeven ordre de behulpsame werden gebaden, om aan zijn
agterstal te mogen raken.
handt zullen bieden, om aan zijn agterstal te
mogen Raken.
nade erbisteling van der
na de verwisselinge van de Jnlandse soldaten hebbe
Inlantse soldaten naukening
vernomen.
wij naamwkeurig vernomen, en heeft ons den Cap
der cap: lim„t derbalijers mo„
luijtenant der balijers Nioman salat, verklaart
man salat verklaarttoen hij
stont te vertrecken dat 'er wel
toen hij met zijn Comp:s van batavia herwaarts stont
Ruijm 30: personon van zijn
volk verlopen waren.
te comen, dat daarvan wel Ruijm 30: personen,
bi had om het getal weder vol
verlopen waren, zoo dat hij om het getal weder vol
te maken, andere moeten be„
wegen om mede te gaan.
te hebben, andere hadt moeten bewegen, om mede te
die de naam van de agter
gaan, die alle met de naam van de verlopene
geblevene hebben aangenomen
alzoo de tijdt te cort was, in de Rolle veranderinge
hoedanig hij als nog bij de
te maken, alhier gecomen zijn, hoedanig dezelve als boeken zijn hopende.
nog bij de boeken zijn lopende, zullen de agter geble„
waar uijt is comen te ontstaan
vene buijten twijffel na zijn vertrek te voorse sijn
dat de naamvoerders van
enige balijers op Japara geepe„
gecomen wesen, waaruijt dan is comen te ontstaanciteert, op bat:a in wesen
werden bevonden.
dat de naamvoerders van enige balijers te deser
plaatse gepecuteert, als nog op batavia in wesen
bevonden werden, zijnde bezijden dien nog een balijs
een balijfhold.t Casoenba gen:t
soldaat Casoenba genaamt, nu ongevaar agt
ongevaar over 8: maanden
t voorleden na batavia
vertrocken.
maanden verleden uijt de Comp: van den Luijten
den luij„s Carangneemt een and.
lauang (die den Juijsten tijdt niet weet) zonder verlo„
balijer in plaats onder zijn
comorg:, onder de naam van
na batavia vertrocken, in wiens plaats hij luijten:t casoenba„
weder een ander balijer, met hem vermaagt schapt
onder de Compagnie had genomen, en die deselve
hij versoekt dat het voor dese
maal door de vingeren gesien
naan van Casoenba laten voeren; 'twelk hij versogt
mag werden.
voor deesemaal door de vingeren gesien te mogen
ongevaar een maant verleden
werden, ende iser dan nog nu een weijnig meer als
een sold„t bij de maleijers
vermist jntlo adoe genaamt.
een maandt verleden, bij de Maleijers een soldaat
vermist Jntche aboe genaamt, diese sustineren al
anders zijnde Compag: deer gin„
mede na batavia vertrocken tewesen, anders zijn
lander altans comploet
alle


Van Japara dato 13„en Septemb„r A„o 1687„
d'officiers belopen niemandt
van haar volk buijte kennisse
alle de Compagnien der jnlanders althans Compleet,
na batavia te sten vertreocken;
en hebben de officiers belooft in toecomende niemandt
van haar onderhebbende zoldaten, zonder onse kennisse
van hier te zullen laten vertrecken, en indien zig tjemant
en zoo er tjmant wert vermist
daarvan ter eersten kennis
der zelver heijmel: quam weg temaken, ons daarvan, gel:
te zullen geven.
dat behoort, zonder uijtstel Rapport te doen, zijnde te
deser plaatse op den 16.e Julij laastleden tusschen de
tusscehen de macassaaren op
aen berg bescheijden, en de
maccassaren op den berg onder, Cap: Carreago bescheijden
Javanen een quevel
ontstaan.
en de Japaarse Javanen een querel ontstaan dat bij na
dat bij na op een grote bloet
op een grote bloetstortinge zoude hebben uijtgevallen,
stootinge zoude hebben uijt
gelopen
want zeker Macassaar, en Javaan in de Rijs velder
zeker macassaar, en Javaan
agter den berg handt gemeen geworden, en beijde door
quetsen der anderen
de macassaren en Javanen den anderen gequest zijnde, waren de Macassaren
comen toelopen, om de gequeste
huijs tehalen.
van de ene, en de Javanen van de andere zijde komen

toelopen, ijder om de gewonde thuijs te halen, onder twelke
beijde de troepen raken aan
den anderen.
die troepen aan den anderen Raakte, waarbij twee
wee Javanen werden ter nersa van en hoewel ongel: sterker het lepen quamen te verliesen,
gevelt.
nemende de Rest daarop de vlugt, waarmede dese
de west nemen daarop de
veugt.
krijg quam te eijndigen, zonder dat de maccassaren die
waarmede die krijg comt
te eijndigen.
daaraan schuldig zijn geweest, uijtgevonden hebben konnen
de macassaren daar aan
seuldig zijn werden uijt
werden, om dat den gewonden Maccassaar door ’t bloeden
gevonden.
verflaauwt, daarvan na er gesegt wert, geen Reden
heeft weten te geven, met het welke den gouverneur
den gouverneur dien wa
raaa hout zig daarmede te
dienwa Raga. zig ook te vreden gehouden heeft.
vrede.
uw Hoog Ed„n welgegeven ordre om onder de militie
onder de militie zal volgens
haar ho: Ed„, welgegeven
een goede tugt te oeffenen, zullen wij met schuldige
ordre goede tugt geoeffent
werden.
eerbiedigheijt nakomen, en zoo veel als doenelij zij
agtervolgen, en besijden dien ook de vereijschte zorge
voor de geweten zal men ook
de vereijsche zoogedragen.
voor de geweren dragen. zijnde de Jongst overgesondene
de Jongst overgesondere van an langsamer handt vergadert, en bij onse aankomst
langsamer hant vergadert.
op enige weijnige na onbruijkbaar overgenomen, dog
nadien wij nu door uE Hoog Ed„n goede voorzorge
althans met een bequame baa
van de capencamer ven
althans met een bequamen baas van de wapencamer
hier zijnde.
zijn voorsien, zullen wij buijten twijffel in toecomende
zal men verscheijde geweren
connen laten verstellen, die
verscheijde geweren connen laten verstellen, die anders
mer anders aan een kant
zoude moeten leggen.
als onbequaam aan een kant gelegt zoude hebben moeten
werden.
den
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is den mardijker vendrig
Den mardijker vaandrig Ephranu Cristoffel mitsgad„
Extraim Christoffel, en 4:
soldaten varen met haar
de soldaten. Jan ventura, seander bastiaansz:, Cous
vorre geweer over.
van timor, en Claas anthonisz: door uw Hoog Ed„ gunstel:
als mede de nederlantse
verlost, varen althans nevens hare Reecq: met haar volle soldaten.
geweer over, als mede de Nederlandse militairen, fer„
den jnlands zoldaat Jan
dinandus Olijmars, en albert albertsz: ligthert zijnde
ferdinando, van Tagal
ontbaden.
Jan ferdinando van Tagal ontboden om te zijner tijt
almede na batavia te connen vertrecken.
den opp:r treijns Chirurgijn,
den opper treijns Chirurgijn anthonij Cramer hebben Eijaangesegt den Jongsten eijsch
aangesegt den Jongst overgesonden eijsch van Medicamente van medicamenten al vrij
wat Rhuijm te hebben
genomen.
al vrij wat te hoog, en te Ruijm te zijn genomen, ’t geen hij
„
sij deose het gedaan om de Iu„
zegt te hebben gedaan uijt insigte van deste gevoeglijker
balterne comptoiren deste
de subalterne Comptoiren te connen versorgen, doo
beter te connen verhien.
zoude hij dezelve suijnig, en spaarsaam gelijk hem
zullen de selve spaarsaam
meermaal is gerecommandeert handelen, en daar
handelen.
nevens ook gel: hij verklaarde desselfs gewoonte te
en daar nevens opkinlandse
kruijden gebruijken.
zijn. jnlandse cruijden gebruijken, als hebbende voorheen
lange in amboina, en Ternaten gelegen.
tot
op de onderhouge comptoiren
Op de onderhorige Residenten staat het nog toe voor zoo htaat het redels
veel als tot onser kennisse zij gecomen tamel:, dog
de gequalificeerde dienaren
hebbende gequalificeerde dienaren tot zourabaija
hebben op somabaija niet weij„
nig overhoog gelegen.
ouderlinge niet weijnig tegen den anderen over nietige
benchelingen getebist, en overhoop gelegen.
Ende nadien dese onenighe genoornamentlijk in die
afgelegen oosthoek van een zeer schadel: Ja een verder
len 7
humbij missivan v: den 66:e Subij
gevolg zoude hebben connen werden, hebben wij haar
tot de hoognodige vrede, en
enigheijt aangemaant.
gesamentl: bij missive van den 18.en Julij laastleden
serieusl: tot de hoog nodige vrede, en enigheijt, aange„
'tzelve van weijnigvrugt
maant, dog het zelve van weijnig vrugt bevindende
bevindende deselve opeen 20„e
eeng:o met haarheo Ed: ongenade
nog nader bij missive van den 20„e aug.o met uw Ho: Edgedreijgt
ongenade gedreijgt, ende den vendrig anthonij van
en den vendrig gutoorij Camhr
Lamseeerde van daar herwaarts opgeroepen, die
weerd van zoucobaija ex
ontboden.
dan op den 8. deses alhier verschenen wesende,
in vertoomen dat daarmede hoar
gevaarl: geschullen een eijnde
willen wij vertrouwen dat daarmede haar gevaart
zullen comen te nemen.
geschillen, een eijnde zullen comen te nemen.
bij Resolutie goet gevonden de a„
dape daken wreg tenemen.
bij Resolutie van den 14„en Junij vast gestelt zijnde
de corplnguardes met pannen
te decken.
om zoo veel doenelij zij, de adappe daken binnen
dese


en
Van Sapara dato 13„' Septemb„r 1687„
dese vestinge weg te nemen, en de Corps duguardes
niet pannen te decken, mitsgaders de gantschweerlose
en de weerlose vestinge
van erkelde bamboesen op
pagger en el: maar van enkelde bamboesen opgeset,
gebet daar ’t nodig zij te
hier, en daar wat te vernieuwen, en te verbeteren, zoo
verbeteren.
de bamboesen t'enemaal vervot
hebben wij aan het werk comende, bevonden dat alle de
en vergaan bevonden.
bamboesen met ene eijnt in de gront staande, nu maar
ongevaar twee, en een half Jaar verleden gemaakt, tenemaal
verrot, en vergaan waren, zodanig datse gemackel: met
de handt om vergetrocken conde werden, 't geen ons dan
nodig geoordeelt de gedele
en
pagger te vernieuwen.
bij Resolutie van den 14„e aug.o heeft doen Resolveren,
„wij
de gehele pagger te vernieuwen, ende dewijle de
en in plaats van bamboesen
slegtel huijdbalkjes te
timmerlieden van de qualle damak alhier bij der handt
gebruijken.
hadden, slegte huijsbalrjes te gebruijken, 'twelk dE Comp:e
't geen alles mede gerekent
ongevaar maar 300 php.s
zerweijnig meer als de bamboesen, en alles mede gerekent
comen te costen.
ongevaar maar driehondert Rd.s zal comen te Costen
men zal daarmede binnen don
dagen gedaan werk hebben
ende waarmede wij binnen weijnig dagen gedaan werk
hopende dat het haar Hoog Ed per meijnen te hebben, 'twelk wij verhopen dat uw Hoog Ed„
met qual: gevallen zal.
geensints onbehaagl: wesen zal, want zullen wij nu hier
door niet alleen van het brandt stigten van buijten bevrijt
als zullen: daarmede tegen
een sterken aanloop, in goede
maar ook tegen een sterken aanloop in genoegsame
defentie wesen geraakt.
tegenweer zijn.
de penningen der vercopinge des nalatenschapz: van
depening van de vercoop
der poederen van s:r Reijeek
den vermoorden burger Coopman Reijer Claasz:
zal.s op weijnig na in gecomen
Reijersz: zal:r sijn op weijnig na jngecomen, en zullen wij
deselve sullen aan de here
weosmeesteren overgesenden
agtervolgens uw Hoog Ed„ approbatie ten naasten het
werden.
gehele procedido, aan d. eerw: Heren weesmeesteren
men zal er van Comp: wegen
oversenden, als wanneer wij daarbij zullen voegen
21½ Rb.s bij voogen voort
9400: dakpannen
217½: Rd„s voor 9400: stx: dakvannen voor Reecq:
van dE: Comp:e uijt de nalatenschap genoten, zijnde het
duijsent tegen twaalf en een halve RE=rs.
de g’eijschte naam Rolle der militairen op Javas oostcust
naam Rolle der militaire
opJava bescheijden gaat
bescheijden, wert als nu met schuldige eerbiedigheijt
over.
overgesonden, en zoo mede een Rolle van alle Comp:
almede van alle geoualik
gequalificeerde dienaren, met aanwijsinge ter
ceerde
welker plaatse deselve bescheijden, en dienst doende
zijn.
aesseven en mindere vaart: de schepen en mindere vaartuijgen althans op dese
altjam bi Java in wesen bevonden.
op
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op dese Cust in wesen zijnde, bestaan in de volgende
namentl:
op hourebaija.
1a Sumaorij
’t Jagt de Craanvogel, mitsgaders de goutings.
madure, en
’t Claverbladt.
op Japara.
’t schip Macasser.
Javare.
de Chialoup de Noteboom, mitsgaders de gontings.
Japare.
de Meijblom.
lelij, den
braak.
een Roeij schuijt, en
twee sehouwen tot het lossen en laden der schepen.
en de qualle damak
op de qualle damak.
een pamajang, of vissers vaartuijg tot het overbrengen
van brieven.
Een schouw tot het laden van schepen zijnde wijders vandere Residentien)
zijn vaart: dE: Comp:
op de andere onderhorige Residentien geen vaartuijgen toebehorende
dE: Comp:e toebehorende, ende nadien te deser Rheede

shipper adriaan van Cunij„
op den 26„en Iulij is comen te overlijden den schipper
ningen ter Rheede Japara
overleden.
adriaan van Cruijningen, zoo zijn wij eerbiedig een
ander bequaam persoon versoekende, om weder
versoekom een anderbernaam
als
man tot schipper op macassar
schipper op het treijns schip Macasser geplaast te
werden.
de goederen met de waalstroom
d’overheden van het schip de waalstroom hebben de mede ge= gesonden omegel uijt
gebragte Coopmansz:; en nootwendigheden wel, en na
gelevert.
behoren uijtgelevert, ende blijven wij uw Hoog Ed„n voor
haar hoog Ed=s werden wegens
de milde voorsorginge vort
de gunstige, en milde voorsorge, der gesondene provisien provisien ten hoogsten
op het alder eerbiedigste ten hoogsten dankbaar.
bedankt.
wegens de negotie kunnen wij althans niet veel zeggen aangaande de negotie kan
zijnde na den amphioen tot nog geen vraag geweest
nog niet veel werden gesegt.
na den amphioen geen vraag
werdende deselve Jegenwoordig op Zamarang door
geweest.
op samarang wertse door de
de Chinesen onlangs van batavia gecomen tegen 241
„chinesen tegen 240: sp: Realen
verkogt.
paanse Realen afgestaan, waarvoor wij die van
dE: Comp: goet, en versch wesende, voor eerst niet
voornemen om die van dE:
Comp:e voor eerst tot die prijs
met afte staan.
vermeijnen te geven, als niet twijffelende of zalse
eer lange wel hoger comen te lopen. onderwijlen
hebben
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alsgelovende, datsewbe hgger
hebben bij 14: packen grote, en drie packen klene
zal comen t0 lopen.
gordel Chindos tegens 15: en 9: spaanse Realen, aan
14: packen grote, en 3 d:o klene
verscheijde coopluijden het Corgie verkogt, dat ons
gordel Chindes tegenb 15: en 9:
2p.s Realen vercogt.
bedunkens tamel: wel gaan kan, eenschende dat wij den
dat wel gaan kan, eendidende
een gehelen voorraat, zodanig
gehelen voorraat tot die prijsen konde omzetten, want
aan de man tehelpen.
bant is anders de becommerin dugten wij anders om spaanse munt tot de betalinge
om sp.s gelt verlegen te zullen
van Rijs, en houtwerken verlegen te zullen vallen, zijnde
vallen.
deshadel: Rabatten zeer
de schadelijke Rabatten van 12½: per Cento zoo verre
verre ingecropen.
ingecropen, dat wij op damak met Hollants paijement
't kan bij het briefken van de
te merkt willende gaan, op ijder RE.e vier dubbeltjes opgelt
qmal van 21.e Julij werden
gesien.
zoude moeten betalen, zoo als het briefken door den ergiant,
Jan de Wijn op den 21„en Julij aan ons gesz: uijtwijsende zij:
men heeft daar tot geen sints
tot het welke wij in genendele hebben connen verstaan
connen verstaan.
zoo als bij het antwoort van
gel: bij ons antwoort van den 29„en aug.o beijde onder de
29.e aug:s zij telesen.
aancomende, en afgaande briefkens te vinden zij te lesen,
waaraan wij gedienstelijk versoeken ons te mogen gedragen,
men heeft alleen geen sigbatte
nde hebben wij voorts, bezijden dat wij geen Rabatten
willen gedogen, maar ook getoggt
8: schell: of 24: dubbeltjes.
in ’t minste hebben wullen gedogen, met alle vermogen
—
getragt, om 8: schellingen, of 24: dubbelde stuijvers
zoo veel als een Jspaans Reaa
paijement in waardije als een spaanse Real te doen
inwaarde te doen gelden.
gelden, gel: het van outs doorgaans in gebruijk is geweest,
om dat schadel: quaat tenemaalom dat schadel: quaat door de doortrapte Chinesen,
wegte nemen
en haar medestanders gejnventeert was het doenelijk
tenemaal te vernietigen, en weg te nemen.
Aangesien het wester haijsoen nu weder als voor de deure
den oppercoopman cieterw
derhoorn, en der tweden ad„js staande, en het guarnisoen te deser plaatse
ministrateur Jan steen
misschien weijnig vermindert zal werden, behalven
versoeken haar ho Ed„ Licentie
dat haar vrouwen, en familien
dat onse vestinge gel: hier voor eerbiedel: zij gesegt,
mogen overcoment
binnen weijnig dagen ieen seer goede desefentie zal
wesen gebragt, zoo versoeken den oppercoopman pieter
van den Hoorn, en den tweden administrateur Johannes
steen, en wij met dezelve met nedrige eerbiedigheijt
dat hunne Huijsvrouwen en familien door uE Hoog Ed„n
gunstige Licentie bij eerste gelegentheijt herwaarts mogen
waarin geen de minste
overcomen, als connende bij ons daarinne geen swarigheijt
hebarigheijt kan werden
gemaakt
werden voorsien, nadien bij opcomende gevaar de vrouwen,
en kinderen altijt aan het hier ter Rheede leggende treijn schip
voor af versekert zullen connen werden.
desen
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des sousouhonn:s gebant,
desen dus verre gesz: wesende, is ons door den Resident
Nalladjaje van Cartasoura

bousschot bij een briefje van den 3„en deses aangekundigt dat
op Samarang gecomen.
angabeij nalladjaja, albereijts op Zamarang was afgecomen
alhad allad staat met enige
en dat allad allad met enige mentris gandex, en brieven
mertrisgandex, en brieven
te volgen.
van den sousonhonn: stont te volgen, om zig gesamentl:
als dan bij ons tepoegen, waarna wij hebben goet gevonden
verstaan de Edial: heribon
nog enige dagen met het verzenden van het Chialoupjo
daarna nog enige dagen op
rhouden.
Cheribon (al vrij wat lang na de hoofse tijdingen opgehou„
zij comen op Japara
den) te vertoeven, zijnde Nalladjaja op den 6„e en allad
allad twee dagen daarna ingevolge ingevoge van dien
overleverende twee brieven
ijder met tweementris gandep bij ons verschenen,
die origineel, en getranslat=r
overgaan.
overleverende zodanige twee brieven als origineel, en
„
dene door den sousousounang
getranslateert hier nevens gaan, d’ene door zijn hoogheijt aan haar hot Ed„n
aan uw Hoog Ed„ en d’ andere aan den Commandeur
en d’ander aan den Command=r
sloot gesz:
Jan aalbregt sloot gesz:, bij welke eerste ons geringe
gevoelen dat dat uijt d’eerste
gevoelen, ten vollen is blijkende wat van alle de
kan werden begrepen.
beloften door Radeen sindouradia op Zamarang gedaan
te verwagten zal wesen, en dat desselfs voorgeven om
den Moordenaar zourepattij van kant te helpen, ligtel:
zal zijn personnen, en verciert, om die van humanap,
en pamacassan, uijt haar landt te locken, en hun dan
een quaden trek te spelen, gel: daaruijt ook niet
duijtterl: zij te begrijpen, datse hun landt mede in het
werk tot Chirrebon hebbende zijn, want zig zoo onbe„
schaamdel: in desen tijdt dat sijn hoogheijt een geheel
bij verklaart zig onvermogen
andere taal behoorde te voeren, te verklaren, onvermogen
om de cortracten tevoldoen.
te zijn wesen om de gemaakte contracten te voldoen
voor dat sumanap, en Chirbon,
weder onder zijn magt
zonder dat al vorens zumanap, en pamacassan,
gestelt zijn.
mitsgaders Cheribon weder onder zijn magtware
gestelt, kan gantsch geen goet voorseggen; bij het twede
en maakt allad allad gouver„
stelt zijn hoogheijt allad allad als gouverneur tot
neur, mitsgaders den Coinees
mankapabandaar tot
Samarang, en den Chinees tnanko tot Sabandaar, daar amarang.
hem nogtans niet onbekent zij, dat hij daarin volgens
hij kan, nog magdaarin
den opdragt dier landen, niet en kan, nog mag ordonnen
niet ordonneren.
wijders versoekende voor ijmandt van zijn volk een
versoeken widers een sebrief
over gimandt van zijn volk
zeebrief na atchin of patanij, om een Eliphant voor
na atchin &amp;.a
—
mer halhebesibaarl: Ouwer
hem te Copen, die wij beswaarl: zullen durven verlenen
geven, zonder alvooers met
haar Ed„ ordre te edesen
zonder daartoe met uw Hoog Ed„ bevel te wesen versien
voorsien.
en daarom wenschten wij wel datse niet bij ons quamen
om.
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om deselve te eijschen, nadien wij haar op het best genomen
zullen moeten aanseggen, daartoe geen ordre te hebben
often ware datse over batavia wilde gaan, als ons
haar voornemen zal na geen„
sekerl: voorstellende, dat haar voornemen nergens anders
ander plaatsen als Joder
leggen.
heen, als na Johor leggen zal, van welke plaatse Iaarlijxx
e deser cust een menigte wel gearmeerde vaartuijgen
den sousouhonn: tot zijn vermaak
onder de benaminge van negotie zijn aancomende, zijn
na de mattaram vertrocken.
hoogheijt was volgens ’t verhaal van Nalladjaja tot sijn
volgens het onde praatje
vermaak na de Mattaram vertrocken, volgens het oude
ongemeen becommert, en
bevreest
praatje ongemeen becommert, en bevreest, ’t geen wij evenwel
uijt zijn gedoente, en schrijven geensints hebben Connen
den 3.e gesantsourabiccama,
bespeuren, zijnde de derden gesant de Tommagon soura
mits indispositie op Cartasoure
verbleven.
wicrama, mits desselfs sware siekte niet mede afgekomen
maar op Carta Zoura verbleven.
de Cialoup heribon vertrekt brenger deses is de Chialoup Cheribon beladen met 9818:
na bar:a met 919: ponden
vonden, of 8048: Cattijs wax, alhier tegen 20¼: px„ Holl=ts
wax.
tothej dd holl„n ingecogt
het ppicol van 122: lb: ingekogt, bedragende gesamentl:
bedragende tesamen 1888: 17: 10: ƒ4888: 17: 10: en vaart met dezelve over den Rimba
enertmander ve oaer
den Rinbangsen Residert Restdent Isaacq Ring, door uw Hoog Ed„e gunstel: voor
enig vaart daarmede over.r
een sprongtogtje na batavia gelicentieert waar mede
besluijten, en verblijven hiermede Ed„e Hoog agtb: Heren
Sfeot.
hier mede etc: was getekent I: a: Sloot Pieter van
den Hoorn, pieter Jansz: van de Castele. Antonio Eijgel
en Johannes steen. in margine Japara den 13„e eptemb:r 1687:
Translaat van een Javaanse brief door
den sousouhouran Aman, Courat Sanapattij
Ingalaga, uijt Cartasoura diningrat, aan
den wel Ed„e dere Joannes Camphuijs; Gouvern=r
generaal, en d'Ed„n Heren Raden van 17=ts
Jndia tot batavia gesz: en op deser maant
alhier ontfangen.
desen brief comt uijt een zuijver hert, van den sousouhounan,
amancourat, Sana pattij. Ingalaga abdoer„ Ragman, moehamad,
dirie, Coebroa, aan zijn vader den wel Ed„n Here Joannes
Camphuijs gouverneur generaal, en alle de heren Raden van
nederlant, Jndig, tot batavia, die godt almagtig met wijss„t
en wereltse gelucken, op deser aarde heeft gezegent, en 's
Comp:s zaken zoo wel telande, als ter zee in den oorlog
voorspoedig maakt, tot verdelginge van alle hunne vijanden,
zoo wel boven, als beneden, siiits, met verhopinge dat den,
gouverneur
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gouverneur generaal altoos zal blijven een onver„
anderl: vader, van zijn Hoogheijt, zoo lange als de son, en
maan, haar schijnsel geven, tot welvaart van alle Coop„
handelaars, en arme, luijden, en dat de vaderl: bistant
van den gouverneur generaal, en de Raden van Jndia
aan zijn Hoogheijt tot nu bewesen, noijt mag veranderen, den
alderhoogsten believe zijn Hoogheijts vader, en alle de Raden
van Jndia, in langdurige gesondtheijt, zegen, en voorspoet
te sparen.
naar welke toewenschinge, zoo heeft zijn Hoogheijt, den brief
door UEd„e Hoog agtbaarhedens met Commagonsoura wi„
crama, d’angabeijs nalladiaja, en aladalad geschreven
wel ontfangen, die gesont op Cartasoura diningrat
benevens u Edelhedens schenkagie gearriveert zijn
’t geen zijn Hoogheijt met alle Respect geaccepteert heeft
blijvende wijders dankbaar, voor de grote genegentheijt
die zijn Hoogheijts vader den gouverneur generaal, en de
Raden van Jndia, hebben betoont, aan zijn gesanten bij
haar aanwesen op batavia, waaraf gem: gesanten zijn
Hoogheijt mondeling berigt hebben gedaan, als mede voor de
Recommandatie behangende
ijn Hoogheijts persoon wesen:
sen vader
zijn Hoogheijt onvermogens, om den gouverneur generaal
hulcx te vergelden, met verhopinge dat zijn Hoogheijt
eenmaal zoo veel magt zal krijgen, om sijn vaders
goetheijt en onderregtinge, dan khaarl: te kunnen belonen).
wie zal sijn Hoogheijt de veel begane misslagen, door
onkundigheijt, en geringe kennisse vergeven, zoo het
zijn vader niet doet, alzoo uEdelh„t zijn Hoogheijts vader=
sijdt, even al eens zonder onderscheijt, als zijn Hoogheijts
Regte vader, den ouden sousouhounan die op Cagal„
Wangi legt begraven
Uijt de twee maleijtse brieven, door u Edelheijt aan zijn
hoogheijt overgesonden, heeft den ousouhounan gesien,
datter enen lan Caupasir genaamt, daar van de bestelder
was, en zijn Hoogheijt zoude volgens den inhout d’ene, en
amnirranconsouma d'andere geschreven hebben, wat
zijn Hoogheijt belangt, die heeft daaraf niet eens gedroomt,
laat staan dat zijn Hoogheijt, zodanig een brief met gem=
lancaupassir zoude hebben afgesonden, ook en weet
zijn Hoogheijt niet wat desen Jan Caupassir voor een
persoon is, en geen de minste kennis van hem heeft,
onder
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onder alle zijn hoogheijts mantrijs zijnder gene van sodanige
naam, ook en heeft zijn Hoogheijt geen ordre aan annijran„
Consouma gegeven, sijn hoogheijt en hadde niet vergeten,
de grote Eden die hij in zijn schrijven, zoo veelmaals (aan
de Hartoog heeft gelaan, vertrouwende datse zijn vader
wel zullen bekent wesen, die ook een beter gevoelen, van
zijn soon belieft te hebben.
Den Commagon Courawicramia, angabeij Nalladraja„
en angab: alad alad, hebben zijn Hoogheijt bekent gemaakt,
datter ook een maleijtse brief was, door se moehammad
gesz:, zijn Hoogheijt en weet daar niet af, ook is hem zulcx
niet bekent, laat staan dan dat zijn Hoogheijt daartoe
last zoude hebben gegeven; Ja vader het is wel de waarheijt,
dat desen semoehammad op Cartasoura present is,
de oorsaak waarom dat zijn Hoogheijt gen:t se Moehammad
niet van Cartasoura doet vertrecken, was om dattet
een oudt gebruijk volgens zijn, en t mahomataanse geloof„
is, als comende met hunne Regten over een, wanneer der
imandt zegt van de kint, of kintskinderen, van den
propheet Mahomed te wesen, die moet zijn Hoogheijt alles
goets doen, wil hij zelver quade wegen ingaan, dat staat
hem vrij, t' is voor zijn eijgen Rekening; zijn Hoogheijt
verklaart in opregte waarheijt aan zijn vader, datter
niets ter werelt in zijn hert schuijlt, dat tot boosheijt genegen
is. Ja daartoe noijt gedagten heeft gehadt, daar en boven
hadde zijn Hoogheijt de grote van een Corl stof niet
betaalt voor d E: Comp:e trouwe hulpe en vaderlijke
bijstandt; dierhalven vader, zoo zijn Hoogheijt mogt
sterven, en dE: Comp: goet doen niet quam te vergelden,
dan zullen het zijn Hoogheijts kint, en kints kinderen
naar sijn doodt doen; maar zijn Hoogheijt versoekt
andermaal, aan zijn vader den gouverneur generaal
Jndiender enige fanten, of onbetamelijkheden door hem
zijn begaan; zoo gelieft mijn vader, zijn soon te onderregten,
en het hem te vergeven; op dat zijn Hoogheijt eenmaal mag
betalen aan dE: Comp:e, t geen met Contract gecontracteert,
en zijn Hoogheijt schuldig is maar vader naar mijn gevoelen
bij aldien de landen van Chirrebon, en Iumanap, niet
onder de generale strant volkeren gerekent werden, zoo
zoude sijn Hoogheijt onvermogens wesen, om zijn vaders
goede
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goede en trouwe bijstandt te vergelden, wat belangt zoo
mijn vader den gouverneur generaal, ijtsbelieft oft
begeert te hebben, ’t landt Java is jmmers in vaders magt,
wien het ook toekomt, niet allenig de stranden, maar
ook de grote steden t'landtwaart in, gel: mede Cartasoura
diningrat (zoo lange als zijn Hoogheijt leest) hoort zijn vader
den gouverneur generaal, en alle de Raden van Jndia
toe; alles wat zijn Hoogheijt tegenwoordig, uijt een
zuijverheut weet te zeggen, is in desen brief gesz:
Translaet van een Javaanse brief.
door den sousouhounan aman Courat
Canapattij Ingalaga uijt Cartasoura
diningrat, aan den E Commandeur
Joan albert sloot tot Japara gesz: en
i
op 8„e deser aldaar, en den 18„e ver„
volgens tot batavia ontfangen.
Desen brief comt uijt een zuijverhert, van den Cousousonn:
amancourat, Sanapattij, Jngalaga, abdoer. Ragman
diril, Coebroa, aan zijn Jonger broeder den E Command=r
Joan albert sloot, wien ik toewensche gesontheijt, zegen
en voorspoet, op deser Aarde, om altoos van mijn een
onveranderl: broeder te blijven, zoo lange als de son, en
maan, haar Schijnsel geven, &amp;.a
naar ’t welk voorsz: staat zoo versoek ik mijn broeders
hulpe, naar dien mijn schrijvens aan mijn vader den
gouverneur generaal, benevens dese tot uwe believen
overgaat, dienende in antwoort, van de aangebragte
missive gesonden met Commagon Couraebicrama, augab:
nalladiaja, en angabeij alad alad, die aan mijn op
haar verschijninge (mijn vader) den gouverneur generaals
goetheijt, hebben bekent gemaakt, als mede de gedoentens
van enige bose Javanen die mij hatelijk zijn, en haar schelm„
stucken heel bedectel: weten uijt te voeren, Ia sodanig
dat mijn vader aan mijn opregtigheijt, wel zoude
beginnen te twijffelen, waarom ik dese brief nu aan
mijn vader schrijf, om hem waarl: met diere Eden te
versekeren, dat ik noijt enig quaat in mijn gedagten
heb gehadt, ’t geen mijn broeder nader belieft te ondersoeken,
en
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griterena te vernemen, en metenen te verw„
dese oproer maakers, die geen goets in haar sin hebben.
Jk maak mijn broeder bekent datter enige van mijn onderdanen
woonagtig op Paccalongan Corterende onder 't gesag van
titrjouda) door mijn geordonneert zijn, om naar atchin te varen
en bliphanten te copen, en zoader op atchin geen oliphanten
waren te krijgen, dan zoudense naar pattanij vertrecken,
zullende die luijden wanneer gem: togt aangaat, bevorens bij
mijn broeder comen, om een Licentie briefje te versoeken, gel:
ik mits desen ben doende, op dat haar de behulpsame handt
mag werden geboden.
mijn is mede gerapporteert, datter nu onlangs van de overkant,
twee paarden op batavia waren aangebragt, dierhalven
versoek ik om mijn broeders voorspraak, ik zoude geerne
jndien't konde geschieden) zodanige paarden wille coper„
en ’t Costende derzelve betalen.
den augab: alad alad is door mijn (in plaats van zijn vader
geordonneert en aangestelt, om de Regering op Samarang
waartenemen, mitsgaders over de jngesetenen te Com„
manderen, op dattet wederom als voorheen mag toegaan,
verstreckende 'tgeen d E: Comp: begeert Ranga jondawangsa
is bevorens maar een bode (of dienaar) van den ouden
alad alad geweest, nu kan desen alad alad daarin zijn
believen doen, het bestier van zaken, over amarang,
en de onderhorige landen, daarbij de verpagtinge der
thollen, zoo wel landtwaart, als babiaan, zal alad alad
allenig en niemandt anders waarnemen.
verder maak ik mijn broeder bekent, dat den tegenwoordige
amarangse sabandhaar door mijn is afgeset, en wederom
tot die bediening in zijn plaats aangestelt, den Chinees
Toewancko, die smaandelijcx de incomsten aan dEComp:e
zal betalen, alzoo ik met een stiptje van mijn Contract,
met dE: Comp: gemaakt, wil afwijken, zullende alles naar
comen wat daar in gesz: staat.
d'oorsaak waarom alad alad, niet ten eersten, door mijn
in vervang van zijn vader was gestelt, is geweest om dat
ik hem doenter tijdt. nog Jong, en onbequaam agten, maar
iuzieij ik dat hij kennis genoeg heeft, om dE: Comp: dienst
te betragten, en u E: begeren te voldoen; dit versoek is
beleefdel: aan mijn broeder dat alad alad, die plaats ten
eersten door uE: hulpe mag bezitten; en zader van vorige
tijden, nog enige contanten der Samarangse tollen die aan d:o
E:
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E: Comp: niet betaalt, of gestolen zijn, laat alad alad
het narekenen, van de tijdt dat Ranga Ioudawangsa, en
den Chinesen sabandhaar daarover gedisponneert hebben,
dan zal alad alad haar tot de volle betalinge debingen, of
haar goet wegnemen, om aan UE: te overhandigen;; alles wat
ik meer weet te zeggen, is den brenger van dese brief bekent
Translaet uijt eene Javaense brief.
door Radeen aria sindouradja
1
in ’t Javaans, aan dE H„r Commandeur
Joan aalbregt sloot gesz:, en den 26„e
aug.o 1667: door daniang narang
alhier aangebragt.
desen brief comt uijt een opregt en zuijverhert, van Radeen
aria sindouradja aan mijnen broeder, den Commandeur
sloot, die den boven al verhevene godt alles goets, en
gesoutheijt geven wil, en waar voor alle zijne vijanden
boven, en benedens wints, zoo te water, als te lande
vervoert zijn, waarop ook een ijder zig vertrouwen mag,
en die altoos mijnen broeder wesen zal
voorts zoo sende ik de mangnarangh benevens desen
brief van mij indoeradja aan mijnen broeder, welkers
in hout luijdende, wegens sourapattij, alzoo dezelve na
Cartasoura door den ousouhounang ontboden is, en de
gene die gem: sousouhonn: naar hem gesonden heeft. is gen.t
iapara, en is van het papen geslagt op Japara een
eer bereijder, dewelke door de Hollanders op Cartasoura
gelegen hebbende, wel bekent is, benevens hem de mantrijs
van kamagattan, en een van de Hoofden der Cartasourase
balijers genaamt ingabaroeng, alzoo sourapattij dezelveveel
toe vertrouwt, maar wij hebben haar ’t geheijm niet bekent
gemaakt, dan eenli:k geseijt, dat wij hem, vrouwen, en gelt
wilde geven. uijt oorsake alzoo denousonhounang tegen de
Comp:s wilde oorlogen, en zijne hulpe versogt; dit is de
weg broeder waardoor men ouropattij sal zoeken te
verleijden, alzoo de wil van den sousouhounang zodanig is,
dierhalven heb ik aria indouradja nodig geagt, mijn
broeder dit bekent te maken, op dat mijn broeder een
7
brief aan ’t Siacraningrat en aan de kinderen van sonda„
nagara, mitsgaders aan djangrana schrijft, ook zal ik aan
gem: personen mede een brief zenden, en haar gelasten, dat
bij aldien het gelukte dat souropattij van passarouan„
naar
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naar Cartasoura quam op te trecken, zij als dan gesamentl:
van agteren in moesten vallen, zoo zal ik als dan genoemde
ourapattij op Pamnaragan, of in ’t Landt van Jagaraga verwagten,
dog zijn wij aan de uijtvoeringe van dit vorenstaande zonder
hulpe van ’s Comp:s magt) nog al wat twijffelende, ook verlange
ik zeer, wat genoemde sijapara uijtgeregt zal hebben, en bij
aldien wij tijding krijgen dat gem:t sourapattij optrekt, zoo
zal ik het uE: mijnen broeder ’t zelve met den eersten bekent
maken, op dat mijnen broeder het aan de pattij tsiacra„
niugrat, augab: djangrana, en de kinderen van Jonda nagara
mede met den eersten kan bekent maken, op dat zij als dan
op t laaste zijnde niet veel umbragie in ’t optrecken zoude te
maken hebben.
wijders make ik mijnen broeder nog bekent, als dat siewiera
Sadra naar Cartasoura ontboden is, en bij aldien dezelve
niet genegen is om op te trecken, versoeke mijn broeder hem
daartoe aanport, en een brief mede geeft, ook versoeke ik
mijn broeder dat omtrent de Javaanse dienaars (of batoors
die voor dE: Comp: moeten dienst doen, op tagal een
vast getal mogte gestelt werden, gel: ’t gebruijk op damak
en Japara mede is, vallende het de gemene man anders heel
moeijel, ook heb ik hadje Rimbang naar Cartasoura ontboden,
om dat ik na het quaat van hem ondersoeken wil, en zoo
het zelve komt te blijken, zullen hem doen om t leven brengen,
want wij zulk volk niet van noden hebben, eijnde, al wat ik
te zeggen heb staat in dese brief gesz:
Desen brief comt van den Com„
mandeur Jaan albert sloot aan zijn
broeder en ouden vrundt keen Radeen
arra sindouradja, die door zijn groot;
verstant nu tot het bestier van des Couson„
hounangs vele en magtige landen gecomen
is, en alle voorspoet, een lang en gerust
leven toegewenscht wert.
verders zal dit briefje eenlij: dienen, dat nu bij na een half
Jaar geleden, het volk pamalang, paccalongang en alle de
plaatsen dugte bij en om her tagal gelegen, geen hout voor
dE: Comp: hebben mogen cappen, om dat derzelver
Regenten haar zulcx verboden, door diense eerst dien aangaande
van UE: ordre voorsien wilden zijn, zoo het alleen daaraan
schort
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schort, zoo wil ik niet twijffelen of Radeen aria sindouradja
zal op dit mijn versoek zijne beloften, die hij hier nu Jongst
op amarang gedaan heeft, indagtigen, en aanstonts aan alle
Regenten aldaar, niemandt uijtgesondert belasten, en doen
weten, datse alle vlijt aanwenden, om alderhande goede
houtwerken te cappen, op dat d’ Comp: volgens het
besloten Contract met den sousouhounang als voren voor
haar gelt en de gewone prijs, daar van gedient mag werden
en door sodanige uijtstellingen in het toecomende zoo lang
niet meer versteken blijven, al wat ik voor ditmaal te
zeggen hebbe staat in desen gemelt, onderstondt, gesz:
in de Negorije Samarang den 20.e dag van de maandt Julij

in den Jare 1687: was getekent, Joan albert sloot, ter
zijden stondt, zijn EE. zegel in Roden lacke gedrukt
Translaat uit sekere javaense
ole, door Tommogong Souranata,
aan den E: Commandeur Jaan
aalbregt sloot gesz:
desen brief comt uijt een opregt en suijver herte
van Radeen Tommogerig zouranata, aan het Hooft,
en Regeerder van ’s Comp:s volk genaamt den Comman„
deur sloot, dewelke den boven al versevene godt een
lank leven en gedurige gesontheijt in dese werelt verlenen
wil, en die alle arme, en onnosele menschen met opregtigh„t
Regeert, en dat hij althoos mijnen opregten broeder blijven
mag.
voorts zoosende in soraper dana met desen brief„
nevens groete aan mijn heer, om mijn heer bekent te maken
dat bij aldien er ijets van mijn Heer 's diens hier op damak
mogte wesen, ik het zelve mijn heer geven zal, en dat ik
hier geen Rijst op damak en heb, als mede versoeke ik u E:
mijnen soon om wat wit, en groen lak: voorts al wat ik
te zeggen heb. staat in dese brief gesz: eijnde.
Translaat ola door den E: Cap
luijtenant Iohan bervelt aan
den Tommagon Juda nagara, tot
en 6
Sumanap gesz: den 22„ Iulij A.o 1687:
desen briefcomt van UE: broeder den E: Cap: luijtenant
Jan bervelt, die tot ourobaija woont, en ’t gesag over ’s Comp:s
volkeren
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volkeren, aldaar heeft, aan den Raleen Tommagon Jnda nagara
tot Sumanap, naar wenschinge van veel goede dagen, zoo
laat ik uE: weten dat (volgens ’t zeggen van pangiran tsia„
craningrat) soura pattij een attacque, met het eijndigen deser
ponassa, op sourabaija wilde doen, dien volgens, versogt
voornoemde pangiran dat de questie tussen hem, ende u E:
mag gemortificeert werden, en in zodanig voor val malkanderen
mogten de behulpsame handt bieden, om den vijamit goede
wederstandt te connen doen, als mede dat de vaartuijgen
van Sumanap en pamacassam, met desselfs volkeren gelieft
vaardig te houden, op dat indien deselve van noden hadde, ten
eersten na herwaarts mogten gesonden werden, ende ook
Recommandere uE: dat de volkeren van passouroan in uE
lant niet mogten comen handelen, als mede t volk van umanap
te verbieden, dat zij van passouroang afblijven alzoo daar
veel onheijlen cunnen door ontstaan, waarmede dese eijndige;
6:
Rapport opgestelt ende aan dEE:
Heer Joan aalbregt Sloot Command=r
velt en krijgs overste te water, en
te lande, mitsgaders den E: pieter
van den Hoorn oppercoopman en
opperhooft: wegens ’s Comp:s Negotie
over gelevert den 19„en aug.o 1687:
op: en Langs de Noord oostcust Java
overgelevert bij den ondercoopman
en 2„e administrateur Joannes steen„
wegens zijne verrigtinge ter qualla
damak.
Agtbare Heren.
Naar dat ik den 17„e deser smorgens omtrent de klok agt
uuren van UEE: agtb: een memorie ten principale
pecterende, omme ter qualla damak d’ aldaar in voorraat
leggende houtwerken, nevens den gewesene M„e knegt der
Timmerlieden Sijmton Cornelisz: kuijt te gaan besigtigen,
en langt, en ten dien eijnde mijn afscheijt becomen hebbende
zijn wij daarop aanstonts met ’s Comp:s Contrig de Eraak
naar derwaarts onder zeijl gegaan, alwaar wij des agter„
middags omtrent 5: uuren aanquamen, en mijn bevole
commissie den Zergeant bekent makende, die daarop ons
alle de houtwerken zoo van balken, swalpen etc: heeft
Aertoont
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vertoont dog den avondt ons overvallende, hebben wij
tot des anderen daags moeten uijtstellen, als wanneer
wij alles naamwkeurig hebben doorsien en gevisiteert,
bevindende aldaar een brave perthije, genoeg om 2:
’sComp„s gemene bodems daarmede te vullen en afte
laden, bestaande volgens opgeven van den ergiant in de
volgende als.
140: stx: moerbalken lank van 26: tot 30: voet, dik
van 12: tot 17: duijm.
- :
voets balken lank 28: â 30: voeten
200:
:Huijsbalken lank 28: â 30: voeten dik van 6:
450:
tot 9: duijm.
140: stx:
balkjes bequaam tot Ribben lank 28: â 30: voet
en dik van 4: tot 8: duijm.
Huijsbalkjes lank van 14: tot 18: voet dik
360: d„o
van 5: tot 9: duijm.
400: stx: ankerstop balken lank van 14: tot 16: voet.
kramhoute, in zoort, zijnde meest kleijn naar
260: d„o:
hun prijs.
knies, als
16: d„o
1: d„o grote
15 d„o kleijne
minu
280: d„o sitters.
16: d„o: oplangers.
29: d„o: buijkstucken.
5: d„o: kielhouten. lank 2: â 54: voeten.
400: d„o: swalpen in zoort.
320: d„o: planken in zoort door ’s Comp:s molen alhier
van ankerstoex en moerbalken gesaagt,
1280: d„o: Jatij duijms plankjens alhier door de Javanen
met de handt gesaagt.
330: d„o Samarangse tinekans plankjens.
alle werbelke houtwerken dan van hoedanigheijt zijn, als
hieromme uEE: agtb: kortel: wert vertoont.
Eerstel: de moerbalken, die zoo wel tot den scheep als
Huijsbouw connen gebruijkt werden, zijn tot dien
eijnde ook zeer bequaam, als hebbende behoorl: lenkte
en dikte, werdende daaronder gevonden die benevens
hare dikte 1: a 32: voeten lank zijn, om dat meestendeel
gaaf en Regt hout, ook wel zommige met een weijnig
bogt, die daar in (onse in overlopen van schepen te gebruijken
nootsakel: vereijscht wert.
de
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de voet en grote Huijsbalken, zijn niet minder in hoedanigheijt
naar haar proportie, als de moerbalken, kunnende die
van een voet meest tot den huijsbouw, om haar Regte
gebruijkt werden, en zoo mede de Huijs balken, waar onder
egter diverse lopen, die wat bogtig vallen, en die daarom
tot den opbouw van schepen niet minder bequaam zijn,
welkers getal, zoo wel van dien, als d’andere soort wij
gaarne u EE: agtb: volgens uw agtb: welgegeven ordre,
in dese zoude specificeren, maar zulcx hebben wij om
der zelver swaarte, en om dat die van stuk tot stuk zoude
moeten gehandelt, en de verlegt werden, in den tijdt van
drie dagen niet doenl: geoordeelt, maar goet gedagt, dit
op te schorte, ter tijdt dat de afschepinge geschiet,
wanneer dat dog stuk voor stuk door de handen gaan
moet, ten welken eijnde den Zergiant Jan de Wijn hebbe
gelast, ’t zelve stiptel: t'agtervolgen, en dan pertinentelijk
te noteren, hoe veel Regte en hoe veel Cromine afgescheept
zijn, en zulcx u EE: agtb: dan bij missive bekent
maken, om haar Hoog Ed„e van der zelver onderscheijt
te kinnen bedienen.
kleijndere balkjes, onder de naam van Ribben bekent,
de
sijnde alle tot den huijsbouw bequaam, Redel: gaaf
en Regt, en over zulcx wel leverbaar, Ia zeer dienstig
om haar leukte tot veelderhande werk.
de keijne Huijs balkjes lank 14: 15: 16: 17: â: 18: voeten, is
wel de sleghte zoort, om dat daar de meeste kromme
werden onder gevonden, dog connen die naar het seggen
van den M„r knegt Sijmon van der kuijt egter zoo
aan schepen als vaartuijgen, genoeg gebruijkt werden
en die. daartoe niet minder, als de Regte in den
Huijsbouw te passe comen, dog hier van hebben wij
enige uijt gesondert, en dierhalven minder in wesen
bevonden opgebragt, die wij gelast hebben niet te zullen
afschepen, op dat dog haar Hoog Ed=ns met geen wrak
en onbequaam timmerhout in plaats van deugtsaam
goet mogte versien werden, gel: wij van alle sortering
van houtwerken enige hebben uijtgemonstert, en wel
expresselijk gelast niet te moeten afschepen, om naar
dato van agteloosheijt ofte naarlatigheijt in de pro„
Cure
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cure van bequaam houtwerk, niet beschuldigt te werden,
cunnende die zoo tot schoejing als andersints ten behoeve
der timmer werf egter genoegsaam gebruijkt en veroirbert
werden, sonder evenwel in den ontfang derhoutwerken,
het daarop te laten aancomen, maar hebben wij wel expresselj
gerecommandeert, dat onbequaam of gebreckig en, zoo
veel van de handt te wijsen als mogel:, dog bij aldien
dat'er onder de nog afte comen houtwerken van die
slegte zoort enige weijnige mogten gevonden werden
om de hout leveranciers, en de Javaanse Cappers niet
afte schricken, hun defoute aan te wijsen, en dan te
zeggen, dat men die voor desemaal, maar tot een
minder prijs nog zal aannemen, haar jmmers zoo
veel doenl: tot den aanbreng van goede houtwerken
aan te manen, om haar daartoe door de tijdt te
geeennen.
d’ ankerstocx balken zijn hier zoo bequaam voor huugelt,
als elders onder ’t district van Japara te vinden zijn
wesende daaronder van 18: voete lank, en bijsonderlijk
dienstig, bij aldien de saag molen van enig bedrijf was
om planken van alderhande dikte tezagen, ,^ waarin zij
naar ons bedunken boven de Japaarse ankerstocken
praevaleren, en kunnen dierhalven hier van niet anders
zeggen, als dat die goet en bequaam zijn.
de kromsoute, knies, op langers zitters en buijksticken,
waar van der naar den of bouw van t nieue jagt,
weijnige zijn ingesamelt ende afgebragt, is meest kleijn
en ligt goetje, en ook van de beslag niet, om dat die in
het timmeren van ’t genoemde Jagt, door de timmerl:
meest uijtgeschoten, en de beste en swaarste houten
g'emploijeert zijn, 'twelk aan die soort van arbeijders
wanneer de vollen louw van hout hebben eijgen is,
en dat meonderheijt als de basen derselver hierin
niet al te nauwe op sigt hebben.
de vijf kielhouten en 5: sware moerbalken, welke laaste
onder 't getal van d’ eerste zoort; of moerbalken gerekent
zijn, sijn goet en Eeugtsaam, kunnende de kielhoute
tot ligte Jagts of grote Chialoupen g'emploijeert werden,
waartoe die goet en bequaam zijn,
d’walpen die in 2: sortering bestaan te weten in die
van een quart, en de grootste van een halve Rd„r 'tstuk,
zijn Redelijk, dog vallen wat smal, dat hier al enigen tijdt
een
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een groot gebrek is geweest, en dat niet dan door, gestadige
Recommandatie aan de hout leveranciers zal kunnen
geremidieert werden, 'twelk den zerguant, almede ten
hoogsten hebben aanbevolen en te behertigen
de tinkans plankjens die hier van amarang voor enigen
tijdt in den bouw van gen: Jagt gesonden zijn, vallen ongel:
kleijnder dan voorhene, maar dese zortering werden hier
niet gekogt, nog ingesamelt, zullen dierhalven ons gedunkens
om dat men nu genoegsaam van planken tot Japara
kan gerieft werden, almede, de wijlse anders Redel: gaaf
vallen, wel afgescheept mogen werden.
De Jatij duijms planken zoo genaamt, dog konnen door den
anderen geen of omtrent een half duijm door haar ongelijkh:t
schoon werken, alhoewel die anders eugte en boeete
genoeg hebben, waarom wij den zergiant hebben gesegt,
zonder uEE: agtb: nader en speciale ordre, die niet te
sullen afschepen.
d’alhier door de molen gesaagde planken, zoo van Ankerstocx
als maerbalken zijn heer goet en bequaam, en dewijl onder
het zagen van planken altijt gevonden werden die
gescheurt en met gate zig naar het sagen openbaren,
de sulke hebben wij gelast uijt schieten, en afgesondert te
laten leggen, en niet dan de bequame bij verschijninge
van bodems afte schepen.
zijnde dit agtb: Heren, 't gene ik omtrent de hoedanigheijt der
houtwerken naar mijn beste kennisse hebbe kunnen in dese
mijne Commissie waarnemen ende observeren, en waarmede
sig den M„e knegt der timmerlieden Sijmon Cornelisz: kuijt
in allen dele confirmeert, gel: UE: agtb: des gelievende)
uijt hem persoonl: kunnen vernemen.
Aangaande de procure van Rijsen sout, zal ik mij niet
wijders behoeven uijt te laten. al zoo den sergiant Jan de
„en deser, zig daar omtrent
kijn bij de missive van den 17
genoegsaam verklaart, en welk gevoel ik niet vreemdt
viijde; waaraan mijn dan zeer nedrig gedrage, dog hierin
zoude sig den sergiant omsigtig dienen te gedragen, om
door de minste Commotie de Javanen alle ver„moede
van dat dE: Comp: dat graan nootsakel: zoude moeten
hebben te benemen.
p het zout is mede de grootste staat niet te maken, om
datter nog weijnig of geen van dienkorl in voorraat is,
dog ik hebbe den oera van wadong met namen diepa
wangsa op mijn aankomst laten Roepen en gevraagt,
wat quantiteijt hij voor zijn aandeel binnen den tijdt van
een
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een maandt dE: Comp: dorste beloven, daarop hij antwoorde
bij aldien bequaam weder, en van geen Regen mogte
overvallen werden: weijnig minder dan 50: Coijangs zout
zoude konnen uijtleveren, en dan zoude dien korl nog h: â
10: dagen in de pannen blijven leggen, daar het anders
naar haar gewoonte niet langer dan in 3: 4: â 5: dagen
plagt gemaakt en opgeschuurt te werden, en waardoor
ons eragtens van daar komt dat dien siltige korl hier
zoo veel kleijnder dat op Cassam en paradesie in de bogt
van Rembang, gevonden wert, uijt d'andere twee zout
dorpen als brahan en gabang vrij minder bevolkt, en
van zout pannen versien zijnde, zouden omtrent een
quantiteijt van 40: Coijang in genoemde tijdt bij goet weder
te hopen wesen, bij aldien datter bij ijder dorp een
opsigter gestelt wierdt, daar de Loeras zelfs om
versoeken, als zulcx gewoon zijnde, om den uijtvoer
te beletten.
van de Zaagmolen, alhoewel hier van in mijne Commissie
niet vermelt staat, hebbe niet kunnen voorbij gaan haar
gebrek en ongelegentheijt uEE: agtb: bekent te maken, om
dat mijn door den Zergiant de Mijn en den hout Iager Jacob
huijbertsz: van boekit speciaal versogt wierdt, die
eens te besigtigen, als vresende d’ een ofdander, dag met
het draijen en malen van de molen een ongeluk te krijgen
ende dat tot grote schade van d E: Comp: wwelk dan
ook door den hontsager mij hebbe laten aanwijsen, bevin„
dende de pen van d’ as, die Rontom net Jsere staven
in gelegt is, het hout aan splinteren, en de scherpe kanten
van de stave bloot leggen, waardoor ligtel: zoude
connen geschieden, dat de pen in de blauwestene nent
lopende, met die scherpe kant quam te vatten en uijt
zijn plaats te lopen, wanneer d’as elders verkort, ende
nooijt hare behoorl: lengte gehadt hebbende, met kapen
alsvan boven neder quam. buijten dat de metale neuten
die de Ramen sluijten, en daar deselve bij langs lopen,
uijtgesleten ende verlopen zijn, die nootwendig zoude
moeten vergoten werden, mitsgaders de Rotring daar
de kap en ’t gehele gevaarte op draijt, zijnde sodanig
uijt satsoen, en buijten zijn water vas, dat men met alle
gewelt niet magtig is, de kap een voet te verdraijen,
waardoor deselve ook niet anders dan met de landt
wint kan dienst doen, zijnde de staart en sprijte nevens
de
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de uijtstekers door het groot gewelt van tomwinden gebroken,
zoo dat men daar niet meer aan Reppen Eerst, staande geschapen
dat met d’eerste travaat die contrarie van de me
uijtkomt, wanneer die aan ’t malen is, wieken kap en al van
boven neder zal comen, zulcx hierin bij tijts zal dienen versien,
ende zoo mede het gebreckige dat in de opbouwinge als anders
g’ommnitteert is, om het behoorl: gebruijk en vrugte van dat
op stal te trecken, nootsakel: zal moeten herstelt ende
verbetert werden, bij aldien men 't niet wil voor een doodt
effect laten staan, welkers herstellinge geen kleijne moeijte,
maar ook grote oncosten zullen vereijsschen.
Alle twelke van mijn pligt geagt hebbe in dit schriftuurtje
te laten invloeijen, ende UEE: agtb: onderdanig te verthonen,
naar verrigting van dit alles zijn wij den 18:e des avonts
omtrent 10: uuren wederom van qualia damak vertrocken en
vervolgens heden morgen alhier behouden aangecomen, met
vertrouwen, dat UEE: agtb: dese mijne gedoente en verrigtinge
niet qual:, maar in t goede zullen gelieven te nemen, en de
misslage hier in begaan naar uEE: agtb: gewone wijsheijt en
discretie over 't hooft te zien, met welk gevoele ik dese zal
eijndigen, en verblijve EE: agtb: Heren, hiermede etc: was
getekent Joannes steen. in margine stondt, Japara den 19„en aug„o
A.o 1687:

Batavia

Aan Ad„ Heer Jannes.
Camphuijs, Gouverneur Generaal,
en d’Ed„e Heren Raden van
Nederlants India
6
E„l Erntfeste, Hoogh agtbare,
manhafte, wel wijse voorsienige
genereuse Heren
Hoogh gebredende Heren.
W.' hebben thans tot 106: Cojangs gelt omgeset a 16: Mv.s de
Cojang van 3750: lb: die d’ jnwoonijers alhier hebben belooft
melio octob: te leveren, als dan zullen ook de javaanse
hoofden alhier een getal van 2000: balken aan de stranden
in
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Javaanse Memorie, door
maas aria poelandjewa
dit gehoort agtiden Tagalsen
brief van den 25:e aug:o 1687:
met zijn gesant angaben
pradja pattij overgesonden
aan den wel Ed.e here Joannes
Camphuijs gouvern„r generaal
van Nederlans India, en op 26:
der afgeweke maandt alhier
ontfangen.
u Ed„le soon den Tommogon Jouda nagara,
van Sumanap, zendt dit geschrift aan
den Ed„ Heer Joannes Camphuijs gouvern:
generaal die het hoogste gesag op batavia
vert, en een zuijver lankmoedig heet
heeft, om over alle de E: Comp: onderdane
te Regeren, gel: aan zijn Ed.es soon den
Commogon Jonda nagara, met grote
genegentheijt is gebleken, zeer nedrig
versoekende, dat dit slegt schrijven
bij u Ed„e mag werden g’excuseert, door
dien Jouda nagara de Hollanders haar
Manieren nog niet en weet, zendende
benevens dese aan u EEd„s over, zijn
vader angabeij Jorad Japattij met enige
landsvrugten van Zumanap. bestaande
in ’t volgende, als.
twee
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twee donkere Rode, en
paarden
twee appelgranwe
twee catils of slaap koijen
6: lasten groene Cadjang
tweehondert stx: Capoenen
duijsent stx: gedroogde /'teen brassen
_o
E Harders.
duijsent gesonte Eijeren
ses Cattijs, of een sakje met vogel nesjes.
hondert sakjes Rijs.
thien potten Lampolij.
twee Coijangs hout.
vijf korfjes met denden kima
hondert Cattij bladjan
thien picols tammerijen, en
20: potjes Chinese bladjan
UEd„e belieft het weijnige te excuseren,
alles wat Commagon Jonda nagara,
weet te zeggen, is den brenger deses
bekent.
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Van Pagal den 25„' Aug: Anno 16871
in gereetheijt hebben, tegens welke tijdt versoeken w zeer
onderdanigl: een bodem herwaarts mag comen tot afhaal
van dien.
en
op 17„e deser hebben w' Japarawaarts geadviseert hoede
balijers tegens die van sorockleggt zijn slaags geweest, met
verlies van mun sergeant genaamt pende, diens hooft d=os
negorijs volkeren hier hebben gebragt, en door d’Jnwoonders
alhier op een staak gestelt, gel: uwel Edelhedens bij de Copia
missive aan haar EE.s tot Japara door den Resident alhier
gesz: hier benevens gevoegt des believende konnen ontwaren,
daaraan ons Reverenteli (om in desen met prolux te zijn

gedragen waarmede besluijten, en verblijve Hoog agtbare
Heren hiermede etc: was getekent: Lambert abrahamsz:
pittavin, in margine Tegal den 25„en aug.o a.o 1687:
9
1
Register der Papieren
gaande op heden net het schip
rt
Zallandt naar batavia, geconsign
aan zijn wel Edelheijt Joann:s Comph=r
gouverneur Generaal, mitsgaders
dEE: Heren Raden van Jndia
1.„ originele missive door d Heer Commandeur Joan albregt
sloot, en den oppercoopm: pieter van den hoorn mitsgad:s
den Raat aan haar EE. tot bat:a gesz: dato 24„en Jb„r 1687:
3
2„ Copia d.o door en aan als boven in dato 13„' deses met de
Chialoup chirreb: naar batavia gesonden.
3. „ drie
stx„ Javaanse olas,, zijnde d’eerste door den pangerang
tsiacraningrat aan dE Heer commandeur Joan aalbregt
sloot, de twede door indoureedja aan gem: pangerang
en den laaste naar t schijnt door zeker Cartasourase
Cempel paap, aan boven gen: tsiacraning rat gesz:, gaande
de Copia translaat der zelver me de hier nevens.
4- „ notitie der guarnisoen, en wrijns schult boekhouders, waarbij
zij te zien, hoeveel d’ jnlantse officieren. maccassaren,
baliers, maleijers en mardijkers, maandelijxx winnen, en
voor hoeveel Costgelt deselve werden belast
1„ Copia aancomende briefkens van d’ onderhorige comptoiren
beginnende den 10.en en eijndigende den 22„e deses maants 7. 187
6„ Copia a
gaande brieven, successive naar de subalterne Comptoiren
gesz: behinnen den 15.e eijndigen den 20.e deses maants daaraan
7„ijste van 16: nu overgaande im poten te personen. daarbij wert aan„
gewesen, niet wat voor qualen de zelve zijn beladen
.
8„ eijschje van enige klene nootwendigheden, kleden etc: voor
Japara
N„o
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9:
N„o
factura van t geladene in ’t schip zalandt
10: -„ Cognoissement van ’t zelve
11: „ een open pacquet met papieren van den zoldijboekhouder
philip Sijmonsz: om met believen van haar Hoog Ed„n aan
1
den E: oppercoopman en hooft van t generaal zoldij Comp
„
Johannes Cops overgegeven te werden
Request van den ondercoopman philip Sijmonsz: voorm„t
12- „ een
aan haar Ed„ns voorn.t versoekt daarin vermeerderinge van gagie
en qualiteijt
originele geslote secrete missive door voorn: Heer
13- „ een
Commandeur Joan albregt sloot, en den oppercoopman
Pieter van den hoorn. aan voorn: haar Hoog Ed„ns gesz:
in dato 24en eptember 1687:
Japara den 24„en September A„o 1687„
Batavia
Aan den Wel Edelen Here
Joann.s Camphuijs, Gouverneur
Generaal, ende d Ed„le Heren„
Raden, van India
met het schip Zallandt ontfangen
„en September 1687:
den 29
EE„ EErntfeste, Hoog agtbare
manhafte: welwijse, voorsienige
seer genereuse steren.
Hoogh gebiedende Hteren.
Jongste schrijven wet Op den 13„en deses is onse eerbiedige Iugste met de
de chialoup Ceribon
Chialoup Cheribon aan uw Hoog Ed„ afgegaan, welkers
de copije gaat overs
afschrift hier nevens is gevoegt, zijnde ons ses dagen
Bedert 3. hriefkens van
daarna, namentl: op den 19„en drie briefkens van uEHoog
haar ho: Ed„e ontfangen
gedateert 22.en en 30.e aug:o
Ed„e toegebragt; als dat van den 22„en aug. door den Chinees
oijbiiko direct, ende de andere twee van den 30.en des
selven maants, (waar van het ene secreet over Cheribon
en tagal, die wij in desen vooraf kortel: met schuldige
eerbiedigheijt beantwoorden zullen.
abuijsunt samarangt factumiet Abnijs in het Copie factuurtje Jongst nevens de sama„
bevonden.
Crangse
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Rangse, jnvendible kleden overgeschikt bevonden, is door een copieer, sout.
den uijtschrijver veroorsaakt, want heeft hij den ene
letter voor den ander stellende, voor de 393: stx: tapetelpo„
cans groot en in 2: packen 3288: 16: 2: uijtgetrocken
daar het nogtans maar ƒ 2388: 16: 2: hadt behoren te wesen,
’t geen in dier voegen met 900: — : -: heeft comen te verschelen
daar omtrent behoeft geen
waar omtrent dan te deser plaatse nog tot amarang
verandering te geschieden
geen verandering gemaakt zal behoeven te werden,
haarho: Ed„n werden voor
jnwijle dat wij uw Hoog Ed„s voor de gunstige aanwijsinge
de aanwijsinge bedankt.
gediensteljk dankbaar blijven, ende wat wijders de prijsen
is belangende, waar mede de zelve kleden op deel ist
de prisenhaar mede de
samarangse kleden op de
gecomen zijn, die hebben wij niet connen op zoeken, om
cust gecomen zijn, niet te
vinden geweest.
dat wij niet weten in welken tijdt, die alhier aangebragt
zijn comen te werden.
de voorleden Jaarse Negotie boeken hebben wij niet wer
voorleden Jaar betrexotieb:
vroeger connen oversenden, om dat bij de nasieninge
staan met de waalstroom
tevolgen.
bevonden zij, datter in deselve door het slordig uijtschrijven
al vrij wat veel verandert heeft moeten werden, dog
zullense nu met het Iagt de waalstroom volgen, ende
staan de althans lopende geheel, of tot primo aug.o effen
„staan tot
lopende boeken
ben.
zullende het voorts van onse besorginge wesen, omse
buijten veragteringe te houden.
den Chinees oij thiiko is in persoon bij ons gecomen, on
„den Chinees ousniko kantop
Japara, om zijn schuldenaar
zijn schuldenaar ongoko op te speuren, die alhier nog
ongoko op tespeuren.
en
ook tot Samarang, gel: wij bij ons briefje van den 10
Jnbij laastleden, eerbiedig hebben gesegt, niet te vinden
is geweest, maar heeft zijn vervolger oijbiiko ons als nu
verklaart, verstaan te hebben, dat hij zig op dese Cust
die weder heijmelijk van dese
cust is vertrocken.
enigen tijdt heeft onthouden, dog al weder heijmelijk
vertrocken zoude zijn.
het Jagt batavia herwaarts aangelegt zullen wij bij
Gagtbat.a salmen bij behouden
behouden overcomste na uijtterste vermogen met Rij
over konert met Rijs, en zout
tragten vol te maken.
en zout tragten volte maken, als niet twijffelende off
zal 'er tegen die tijdt van t een, en t ander, een tamelijke
quantiteijt ingesamelt wesen, leggende het Jagt de
Iagt de Baalstroomseijt
waalstroom (op Samarang 25: Coijangs Rijs etc:
voor de qualle damaka
jngenomen hebbende) althans voor de qualle damak
alwaar het zelve na wij gissen, binnen weijnig dagen
gebringe dat het metchijs, en
zout zal connen werden
volladen zal kunnen werden, ende nadien wij bij het
volladen
Copije
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Copije briefken in dato 4„e deses uijt Sourobaija aan uw
desebandaars tot zourebaija
Hoog Ed„e gesz:, hebben gelesen, dat desabandaars aldaar
sullen eerlange 150: â 200:
lasten Rijsconnen leveren.
hadden belooft eerlange 150: â 200: Coijangs Rijs te zullen
connen leveren, is het van onse besorginge geweest op
contanten en Coopmansz: tot de
betalinge der waarts gesonden,
den 15„en de Chialoup de noteboom derwaarts te zenden,
met
1000: spaanse Realen
500: Rd„s paijement.
—
8: kisten amphioen
15: packen gordel Chindos grote.
—.
15: d=to tape Chindos grote
van welke Coopmansz: een kloek stuijver comen zal
Idem.
om tot de betalinge te connen werden gebruijkt, ende hebben
coopmansz: na tagal
wij bezijden dien ook na Tagal gesonden
6: kisten amphioen
3: packen Tapelhindos grote, en
3: packen gordel Chindos grote, om al mede tot de
betalinge van Rijs en houtwerken te dienen, zijnde
wootje 'thlaverblat daar nog
niet aangeweest.
het bootje ’t klaverblat aldaar nog niet aangeweest, en
zullen er na de Jongste advijsen binnen weijnig dagen
aelonaverslanaero
tare.
60: coijangserijs, enenige hout„ Ruijm 60: Coijangs Rijs, en parthije houtwerken in
werken in voorraat.
voorraat wesen.
de modellen van den Constapel Majoor tot affuijtplanken
modellen van affuijtplanken
ontfangende, zullen wij ons uijtterste best doen, om van
men zal tragten van ijdersoortbeijde zoorten 50: paren te versorgen, dog dewijle de hout„
50: paren te versorgen.
Cappers tot het bereijden van zodanige plancken
ahoutcappers omwillig die soort
ongemeen traag, en onwillig zijn. sullen wij eens onder„
te cappen.
eens te onderstaan offe de
staan ofse de daartoe dienstige omgevelde bomen, ons
omgevelde bomen niet conne
in ’t geheel niet zouden connen toebrengen, omse dan te
afbrengen.
om daarvan selfs afsuijtge

deser plaatse op de behoorl: dikte, lengte, en brete
te laten zagen
laten
zelfs te connen hagen, als wanneerse van het Cappen
van dien, waaraan vrij wat veel werk is, zoude wesen
't vernemen om in 't westersaijk
rderen
bevrijdt, ende zullen wij staande het aansjaarde wester
een kloeke g.t krom, en kute
horten te laten kappen.
zaijsoen, een kloeke quantiteijt grote, en klene krom houten
en knies laten Cappen, aangesien de grondt als dan door
vogtigt zijnde, de bequaamste tijdt daartoe is, en de Cappers
wanneer de tiet daartoe
het bequaamste is.
hun veel ligter en eerder tot het werk comen te
begeven.
Olij zullen wij UW Hoog Ed„s voor eerst tot ons leetwesen
bij zal men verleeft niet
connen bestelen.
niet
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niet connen bestellen, als zijnde den aanbreng ongemeen
schaars, en hoedanig wij de Leveranciers ook hebben tragten
te ammeren niet boven ons eijgen behoef geweest, dog
hebben wij den ondercoopman abraham Smetser op zijn
opBouwbaija zal daar van
vertrek van hier na hourebaija mondeling gelast, daar
incoop werden gedaan.
van een goeden incoop te doen, zulcx wij verhopen uW.
Hoog Ed:e eer lange daar van Rijkel: te zullen connen
de voorraat van wap nabat.
bedienen, dog hebben wij alle de voorraat van wax, Jongs
versonden.
met de Chialoup Cheribou na batavia overgesonden,
verbagtinge dat de regenten
hij onse Iongste van den 13„e deses hebben wij wel gesegt
der strant regersten negorijen
opJapara bonden te comen
in verwagtinge te zijn, dat de Regenten der strant
om te vernemen waarmede zij
negorijen, ter ordre van ariaindouradia, bij ons
dE Comp:e zoude connen
dienen.
stonden te comen, om te mogen vernemen, waarinni
comtop enige beras uijtte
zij E E: Comp: zoude mogen dienen, maar is dat eijndel
vallen.
op enige loeras uijtgevallen, die op den 17„en deses met
benaminge van welke
den Japaarsen gouverneur dien wa Raga bij ons
plaatsen.
quamen. namentl: van
Cagae
toekapantia.
Pakalongan
brebes.
Canorel
Caliwonge.
Coedoes, en
pattj
de welke wij dan hebben gesegt, wat van ijders besorginge
dewelke aangesegt wat
pier heeft te besorgen
zoude moeten zijn, en onder andere datse ook een goede
en onder andere affuijtglantien
quuantiteijt affuijt planken van de vereijschte leugte, dikte
t laten capen.
en brete diende te laten kappen, 't geense verklaarde onmogel
zij verklaren dat niet tekonnen
doen.
te wesen, om dat de geringe luijtjes daartoe niet te brengen
en vertrecken met dematen van
waren, zijnde daarop met de maten van verscheijde
verscheijde houtweeken na
Tijs.
zoorten van andere houtwerken ijder weder na haar
negorijen gekeert.
Onderwijlen zijn hier ook twee Couroans van den pangira
twee ouraans v: den pang:
sacraningrat
Sacraningrat bij ons gecomen, met twee briefkens, 'tene
met 2: briefkens. tene aan dEd.e
door haar meester aan den Commandeur Joan aalbregt
Command.r sloot, en ’t ander door
hndoeradia aan sacraning vat
sloot, en 't ander door aria zindouradia aan hem Sacra
ges:
sacraningrat krijgt ordre
nugrat gesz:, bij welke laaste hem ordre wort gegeven, ansouraparij aan te tasten;
om den moordenaar Conrepatij aan te lasten, en schijnt
sijnende gaarne te willen
hij bij het eerste gaarne te willenzien, dat wij die van sien, dat de sumanapoos ge„
Sumanap, en pamakassan Recommandeerde, met hem opte trecken
gecommandt rebiedden met hem
op
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op te trecken, gel: de souroans daarom ook hebben aangehouden
'twert excuseert.
dog is hun daarop niet anders ten antwoort gegeven, dan
dat het ons dagt genoeg te wesen dat de zumanappers
met bijvoeging indiense net
door last van den ousouhounang daartoe aangemaant
mede quamen tegaan, dat het
daarop niet aancomen zoude
waren, en ingevalle zij niet mede quamen te gaan: het
daarop egter niet aankomen zoude, om dat sacraningrat„
hacoaningaat en zijn sedoorhoot
Jangrana, hebben magt genoeg
en zijn schoon zoon Jan grana overvloedige magt hadden,
omsourapattij te verdelgen.
Jndien ’t haar ermst was sourapattij, en alle zijn schelmsen
aanhang geheel te verdelgen, en uijt te Roeijen, ende
bij souden nu conne thonen wat
eijndelij dat sacra niugrat nu zoude connen tonen, wat
van haar vorige beloften
ware geweest.
van zijn vorige beloften, ware geweest, nadien het hem
on
althans aan geen ordre quam te gebreken; met welk
quam huu nu aan geen ordre
8.
te ontboeken.
antwoort beijde de souraans op den 14„en deses weder na
d'originele briefjens gaan met Huijs gekeert zijn, gaande de originele briefjens met
haar trankaten over.t
haar translaatjes hier nevens, en dan nog een derde,
twelk ons toeschijnt door een der Cartasourase teupel
papen aan Sacraningrat gesz: te wesen.
ons bij het nalopen der Rollen van de Inlandse officieren
Jnlandse krijgers voor het
genote costgelt op Reecq:
maccassaren, balijers. Maleijers, en mardijkers te
belast
voren gecomen wesende, dat deselve maandelijcx voor
het genot van haar volle kostgelet werden belast,
vij comen daar door bij na zo
waardoorse gedurig bij na zoo veel comen ten agteren
veel ten agteren te staan als
se te goet houden.
te staan, alsse te goet connen houden, daar nogtans de
de vromben geneten nogtan
vrouwende helft der verdiende gagie op batavia comen
deselfs der gagie op batavia
te genieten: zoo hebben wij ons daar omtrent enigsint
men zig daar omtrent enigh
verlegen gevonden, dog egter best gedagt, de verstrecking
sints verlegen.
eest gedagt de verstreckinge op
van verdiende maantgelden, die tenemaal des jaars
de oude wijse telaten geschieden
is geschiedende, als wanneer ijder 3: maanden comt
te genieten; op de oude wijse te laten doen, zonder op
de 't agterheijt, door de subsidie veroorsaakt, aanschouw
te nemen, eerbiedel: versoekende dat uw Hoog Ed„e ons
haar Hoog Ed„s ordre versogt
hoedanig daarin te handelen,
gunstel: gelieve te onderrigten, en te ordonneren, hoedanig
wij daar omtrent in aanstaande zullen mogen handelen,
een notitie gaat over hoeveel
gaande een notitie hier nevens, waarbij zij tezien
datbe winnen, en voorhoever
datse werden belast.
hoeveel datse maandelijcx winnen, en voor hoeveel kostgelt
deselve werden belast; waar bezijden dan nog is gevoegt een
open pacquetje papieren voor ’t opperhooft van ’t zoldij
pacquetje papieren voor
’t opperhooft van ’t zoldij
Comptoir, t geen wij gedienstel:k versoeken, aan zijn E:
Comptoir.
overhandigt te mogen werden.
met
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met het Jagt Zalandt werden als nu na batavia over„
gesonden, 16: jnpotente personen, die den oppertreijns
overgaande jmpotenten.
Chirurgijn Anthonij Cramer vermeijnt, dat alhier zeer
beswaarl: weder tot vorige gesontheijt zoude connen
lijstje met hoedanige qualen
werden gebragt, zijnde met zodanige qualen beladen, als dezelve zijn beladen.
het hier nevens gevoegde lijstje comt te vertoonen, waar
aan wij gedienstig: versoeken ons te mogen gedragen.
uijt het Jagt halandt hebben wij 1500: ponden goet bus„ uijt het Jagt Ialandt 1500:
Eruijt geligt, en even zodanigen quantiteijt onbequaam
ponden bulcruijt geligte
weder aan boort gesonden, en nadien dit gel: als in
zodanigen g. onbegnaam
weder aanboort gesonden.
Ruijling zij geschiet, is het van de factura gelaten, 't geen
wij verhopen dat uw Hoog Ed„ niet ongevallig wesen
zal.
hier nevens gaat een kleen eijsschje van enige kleden,
eijschje gaat over
en nootwendigheden, waarop andermaal zijn gestelt
400: stx: potselen op het eanste
400: stx: zijde pphatolen, met groene gronden, en twee
eijschje onvoldaan gebleven;
lasten, Carruw, op het Jongste eijschje onvoldaan
mitsgaders 2: lasten tavriub:
gebleven, die wij op het eerbiedigste versoeken, ons
versoek dat het een, en t ander ten
benevens het andere goetje, ten naasten toegesonden
naesten mogwerden voldaan
mogen werden.
nu varen na batavia over den sergiant Mattheue
den sergiant de meester, en
de adsisten van dam varen
meester, ende den adsistent Jan van dam, hebbende
1 deer.r
eerste aan ons versogt uE Hoog Ed„ te willen voor
d’eerste versoekt weder te
mogen comen.
dragen, om ten naasten weder herwaarts te mogen
comen, dat mits desen eerbiedel: is geschiedende,
waar bezijden dan nog vertrekt den adsistent lica„
toen alsisten Meur gaat
ook na bat„a, kunnende niet
meur, die wij gantsch niet wel connen missen, om
bel werden gemist.
dat hij de enigste is, die de brieven uijt het maleijt
versoek dat hij ten eersten mag
in ’t nederduijts doorgaans heeft overgeset weshalven
bederkeren.
wij op het alder gedienstigste versoeken, dat den zelve
ten spoedigsten weder herwaarts mag keren, aartoe
hij thoont ook in ’t geheel genegen te zijn, gaande eijndelij
aen Inlants sold„t Jan ferdi„
dan nog over den jnlantssoldaat Jan ferdinandus, bij
nando vertrekt mede.
en
uE Hoog Ed„e briefje van den 10„' aug„o laastleden,
gunsteli:k van dese cust verlost.
met het Jagt Zalandt becomen uEh Hoog Ed„e verscheijde
Ladinge van 't Jagt alant:
ligte houtwerken, namentl:
230: stx: gesorteerde balken
115: stx: balkjens tot Ribben
400: stx: gesorteerde swalpen
96: stx:


bedraagt 973: 4:
Slot.



Van Japana dato 24„en Septemb„r 1687„
96: stx: gesorteerde kromhouten
54: stx: sitters.
stx: affuijtplanken
8:
300: stx: gesorteerde planken, en
8: stx: lange wagens tot Carossen Costende
— :
gesamentl:k 973: 4:
waarmede wij desen besluijten, en verblijven E Hoog
agtb: Heren heren, hiermede etc: was getekent Joan
albregt sloot, pieter van den Hoorn, pieter Jansz:
van de Castele. Anthonij Eijgel, en Johannes steen, in
margine, Japara den 24„e September A.o 1687:
Translaat van een Javaanse ola
door pangeran adipattij tsiacraningrat
van ’t Eijlandt Madura, aan den Heer
Commandeur Jaan albert sloot, tot
„
Japara gesz:, en den 29„en der afgeweken
maant op batavia ontfangen.
dit briefje comt van den pangeran adipattij t siacraningrat
op Madura, naar vele groete aan zijn broeder den E: Commandeur
sloot tot Japara, dienende tot bekentmakinge, dat ’t siacranugrat
ordre heeft, om sourapattij (en zijn gevolg vijandel: aan te taften
inmiddens had gem: pangeran gehoort, dat den ousouhounan
ook gesanten, aan zijn broeder den Commandeursloot heeft
gesonden, met versoek dat hij de sumanapse volkeren beliefden
te belasten, datse met 'tsiacrannigrat zoude meden gaan, om den
Seusouhounangs bevel uijt te voeren, en zourapattij te verdelgen
het ware goet broeder, waarom ’t siacraningrat versoekt) datter
bij dese 3: negorijs volkeren, als sourabaija, Sampan, en
umanap, maar een dienaar van dE: Comp: volk was, om,
van ’t siacranurgrats gedoentens, zoo wel ten goeden, als ten giaden,
getuijgenis te geven, of hij het niet herten meent, of niet,
Tiacraningrat was met zijn volk, nu al gereet om der onsou„
nangs last te volbrengen, allenig maar wagtende, naar de comst
der Carta soura diningrats gesanten, en buijten dien zoo versoekt
't siacraningrat, om den Commandeurs goet vinden, en believen,
te mogen verstaan, alles wat tsiacraningrat verder weet te
zeggen, is brenger dees bekent.
Translaat van een Javaanse ola door Radeen
aria indouradja uijt Cartasoura diningrat, aan
den pang: adipattij Thiacranigrat tot madura gesz:
en op den 29.e der afgeelen m.t alhier ontfangen:
desen brief comt van UE: soon Aria indouradja, aan den
pang:



Van Sanara ond„r 24„en Septemb„r 1687„
pangeran 'tsiacraningrat dier gadt gesontheijt, en bank leven„
op deser aarde wil verlenen etc:
vervolgens zoo sendt aria sindouradja dese weijnige Regulen
om den pangeran 'tsiacraningrat uijt last van den ouson hou„
nan te communiceren, wat gem: zijn Hoogheijt (met dese volgen:
woorden) hem belast heeft.
Arra indouradja UE: moet een brief schrijven aan onsen
broeder tsiacraningrat, en Jan grana, om haar bekent te
maken, dat wij een gesant genaamt Siedjapara, hebben
afgesonden, om ourapattij naar Cartasouradining rat te
oepen, en wanneer sourapattij, van passourowan naar
Cantasoura vertrocken is, dan zal onsen broeder 'tsiacraningrat
en Jan grana, de Negorij passourowan vijandel: aantasten,
en doodt slaan, al het volk dat ourapattij daar gelaten
heeft. aan de schoonsonen van Commagon Jondanagara
zal onsen broeder den Commandeur sloot, een briefje
schrijven en haar belasten datse met tsiacraningrat en
Jan grana, zullen tsamen spannen. dit is de ordre van den
sousouhounan, die zelver tot op Tagaraga, zijn broeder
tsiacra ningrat zal te gemoet comen): alles wat Aria
indouradja heeft te belasten staat in dit briefje gesz:
Translaat van een Javaanse ola, door
Estapada, aan den pangeranadipattij
'tacraningrat tot Madura gesz: en op
29„en der gepasseerde maant eptemb.
alhier ontfangen
naar nedrige groete schrijft Estapada, dit briefje aan
den pangeran ’t siacraningrat, dienende tot bekentmakinge,
dat Radin indouradja mijn belast heeft, om den pangeran
nog andermaal te verwittigen, dat sourapattij naar Carta„
souradiningrat ontboden is, gelieft nu naar onder vinding
en welgevallen) in dese zaak te handelen, ’t zij da sourapattij
onderwegen, van den pangeran wert aangetast, of in
zijn Huijs over Rompelt, maar pangeran weest voorsigtig,
opdatje geen ongeluk en Crijgt; en indienje gem: sourapattij
met soete woorden (in schijn van vrundschap) kan verleijden
zoo brengt hem op sourabaija, ofter plaatse daar den
pangevan zulcx best oordeelt maar laat niet na om hem
de klop te geven,: daar is ook een brief, van een, en deselfde
Jnsont, als desen, aan den E: Commandeur sloot gesz:
en afgegaan.
Radin
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Radin aria indouradja heeft mijn belast, om den pangeran
aan te schrijven, dat zijn broeder kian Souranagara ordre
heeft, om alle de paarden, die 'er aan de stranden, en in de
steden zijn op te Copen, weshalven den pangeran, van
indouradja gerecommandeert wert, zoo sulcx met den pan„
gerangs believen over een comt, dat alle de paarden die
in den pangeran zijn gebiet werden bevonden, gesamentlijk
mogen opgecoft, en door den pangeran (maar niet door de
kleijne Regenten) ’t costende van dien, betaalt werden, ’t geen
den pangeran naderhandt zal ten goede comen, het dienen
meest maer paarden te wesen, dog indouradja stelt zulcx
in den pangerans eijgen oordeel.
Estapada versoekt dat den pangeran hem belieft te excueeren
zoo hij hem in dit schrijven te veel authoriteijt heeft aan
gematigt, en pangeran uwe moet metter haast, een briefje
in antwoordt van dit schrijven, aan Radin aria indonradja
oversenden.
Batavia
Van den wel: Ed„le Here.
Joannes Camphuijs.
Gouvernuur Generaal
en de Ed: Heren Raden
van India.
6A„o.


Van Japara den 24:en Septemb„r 1687:
Ed:l Erntfeste„ Hoogh.
met Hallandt ontf:
29.e Septemb: 1687
Agtbare manhafte
wel wijse voorsienige
Heer genereuse Heren.
Hoogh gebiedende
Heren.
Tegen de 102:' noderland se mliaun
die uw Hoog Edelus goede voorsorge
met het Jagt batavia hebben
gelieve herwaarts te destineren
zullen wij de tijts geexpireerde
verlossen
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Van Japara den 24„en Septemb„r 1687„
verlossen, en ons dan nog van zoo veel der
suspecte en moetwilligste quanten ontlasten
als 'er uijt gevonden zullen konnen werden, ende zal
het wijders van onse pligt wesen zodanigen decipline
onder de militairen te onderhouden, dat uE Hoog Ed„s
dier wegen niets onbehaaglijx tevoren comen zal
niet nalatende bezijden dien ook een nauwkeurig
ook over het gedoente der officieren telaten gaan,
weswegen wij met schuldige eerbiedigheijt
verklaren tot nog toe geen de minste klagten te
hebbe vernomen, waar omtrent wij indien zulx
comt te geschieden, uw Hoog Ed.s gunstige qualificatie
zullen gebruijken, en daarom hadden wij wet gewenscht
dat de Comploteurs ons dien aangaande wat nader
opening hadde gedaan, ende wat onse bekommering belangt
waarmede wij bevangen zijn geweest, om niet dat
volkje na de militaire wetten, te deser plaatse te
handelen, die is ten principalen ontstaan, door dien
het getal zoo groot was, en wij niet hebben konnen
begrijpen, in welker voegen zoo veel militairen
met haar volle geweer in der nagt van haar
bescheijden posten hebben weten afte comen,
't geen ons dan ook Reden gaf te moeten geloven, dat 'er
nog verscheide andere mede pligtig zijn geweest
daar wij mits de namen met wierden gemelt geen
ondersoek na hebben connen doen. jnwijlen dat wij willen
verhopen dat er staande ons aanwesen te deser cust
zulke zaken door nauwer en beter toesigt der mindere
ficieren niet meer zullen comen te gebeuren.
wegens de jnlanders zijn ons tot nog toe geen versoekers
om te mogen vertrekken te voren gekomen, twelk geschiedende
zullen wij daar omtrent uw Hoog Ed.s wel gegeven ordre
voldoen, en voorts niet nalaten deselve in der bester
voegen op een imnnel: wijse zodanig teleijden, datse niet
zullen konnen nalaten, ons te beminten, en een goede genereuth„t
toe te dragen. waarmede besluijten en verblijven Ed Hoog agtb Hever
hier mede etc: was getekent Jaar albertsloot, en pieter
van den Hoorn, in margine stondt Japara den 24.e eptemb:r 1687:
Cort
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Van Japara onder dto Septemb:r 1677.
Cors ommier onswerp, ter ordre
van de Ed„le Heer Joan van Hoorn Raadt
ord.r in hoge vergaderinge neer geset door
den ondercoopman en Resident Isaacq
Righ, behelsende de houwerk: die op
Rimbangh effectivet: in wesen gelaten
met expensie der sorteringen die gemakeijkst
om in te veramelen sijn, mitsgaders den tijt
seht
Wanneer de wortel sinies best en gevoegl„
connen werden gekapt, benevens ’t gene tot
de beter voortsettinge, en procure der
houtwerken voor d E: Comp:e aldaar seer
dienstigh en nodig soude wesen, Item
den toestant van ’s Comp:s pagger ofte
vastigheijt, en de bequaamste plaatse om
de timmeragie aldaar voort te setten
invoegen hieronder nedrigh gespecificeert
Namentlijk.
E„o Heer:
„de Houtwerken die op Rembangs effectivel: bij
mijn vertrek van 21.e aug. Jongstleden aldaar in
wesen gelaten bestaan in.
100: p.s 5 vad: Huijsbalk: dik 11: en 12: duijm van soorte
sodanig als in t schip de vrijseijt gescheept
benevens
200: p:s 14: 15: en 16: voets huijs baekjes d ik 5: en 6: 6: en 7
en 7en duijmen, en.
100: p„s vellingen
17: p„s affuijt planken.
2: p: mast balk: met enige weijnige overloops balkjes
voor Chialoupen, en 4: â 5: Ronde berkhouten
tot boegen, en dan volgens berigt van ’s Comp:s tolcq
zouden in de Houtbosse nog 110 f. 5. vadems huijsbalk
gekapt zijn, dog hebbe ’t zedert op Japara verstaan
hoe den adsistent leselier naar de houtbosse geweest dan
aldaar boven 5: â 6: p.s van d.o balk: niet gevonden
zoo datse deselve zonder twijffel zullen door gekapt
en aan de Chinesen voor glandongs tot sagen van plank:
verkogt hebben.
2:
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2: de zorteringe der houtwerken die gemackelijkst om in te
samelen en te becomen zijn bennen knetjes buijk stukjes
en op langertjes tot schuijts en boots alsmede vellingen
waar guen bij aldien de E: Comp: zoo veel benodigt
mogte wesen in den tijdt, van 14: dagen a 3: weken we=
een scheepsladinge zoude connen bij een vergaderen
door dien zodanige houtwerken, als zij dragen connen
zonder veelmoeijte te hebben, zijn de Reden hier van zijn
twee, ten eersten om dat de ligter houtwerken naast bij huijs
connen bekomen, en de twede Reden is om datse die
zelver dragen connen ende haar buffels daarse meeerder
van houden als van haar naaste vrunden van ’t slepen
connen excuseren.
3: 1 Cappen der wortel knies en d’ insamelinge derselve
daarvan is de beste tijdt, in het laatste ofte uijtgaan van
de Negen mousson, door dien het Aart Rijk als dan Iagt,
en door gewiekt is, ende over zulcx gemakkelijkst te
graven zijn, daarse in de droge tijdt door de hardigheijt
der aarde niet tegenstaande haren swaren arbeijt
weijnig beschicken connen.
4: het gene nu tot de beter voortzettinge en procure der
houtwerken voor dE: Comp:e in ’t welnemen van u Ed„n
zeer dienstig en nodig zoude estimeren zijn, de Calangers
die den Sousouhounang bij duijsenden heeft, die door haar
menig vuldige buffels en haar goeden ommegang om die
te Regeren de bequaamste houtcappers zijn om sware
houtwerken als moerbalken masten kielen zaathouten
nast balken, berkhouten, affuijtplanken en diergel: uijt
te slepen, waar van bij aldien den sousouhounang konde
gedisponeert werden, om eens jaars 7: â 500: f 1000: Coppen
naar ’t district Rembang te zenden zulcx soude het
houtcappen aldaar groteliks faciliteren, want door de
verre weg die het volk gaan moeten om sware houtwerke
uylen
te Cappen dat somtijts 7: â 8: en verder is, zoo loopt het
6
met den uijtsleep lange aan en boven dien zoo zijn ’sComp:
Doopen maar swak pbevolkt zoo dat niet meer dan ontrent
150: â 160: man teffens naar t bos connen gaan, de Resterende
moeten haar huijsen bewaren, om van elkander niet gestolen
te werden.
„aangaande ’s Comp:s pagger of vastigheijt op Rembang, deselve
hebbe voor mijn vertrek van daar, met het tussen in voegen
van nieuwe balken dik 11: en 12: duijm verbetert en gesterkt
alzoo de oudebalkjes die met boven 5: â 6: duijm dikzijn
—
naar
4


Van Japara dato 23„en Septemb„r 1687„
naar beneden tussen wint en water meest vergaan waren
en zoo mede hebben de planken wederom daar het benodigt
geweest op nieuw afgespijkert, zoo dat deselve nu nog
wel 2: â 3: Iaren staande kan blijven, dan de andtpunt
waar van de balken onder mede vergaan zijn zoude den
overstierman van wijngaarden mede laten verbeteren
wesende voorn: vastigheijt gesterkt met 18: p.s gesorteert
Canon van Caliber in voegen per het overgesonde transp=
g’extendeert bestaande Comp: guarm soen houderen aldaar
in 58: coppen die alle kloek en gesondt zijn zoo dat niet
connen geloven de Inlandse natie daar enige vijandel: attonte
op zullen derven ondernemen.
6: de bequaamste plaatse nu om ’s Comp:s timmeragie
aldaar voort te zetten zoude in ’t welnemen van UEd„en
de Negorije pandjangkaen wel wesen zijnde een halff
ruijrtje bij westen van Rimbang gelegen, ten aansien
aldaar zoo vlacke stranden en droogten met zijn als
op Rembang en met Jagten van 120: voeten, en daar
en boven zonder grote moeijten zoude connen te water
brengen, het welke op Rembang niet zoude konnen
geschieden door d’ ondrepten als voren vermelt, in welke
gevalle het mede wel niet ongevoegl: zoude wesen ’sComp:s
vastigheijt daar mede na toe te Removeren, maar dE:
Comp: het timmeren aldaar comende te staken zoo
en is in de hele bogt aldaar geen beter plaatse om s Comp
vastigheijt met securiteijt te plaatsen dan op de hoogte
van het negorijtje Carrangenang zijnde mede omtrent
een muslmet schoot bij westen Rembang gelegen, al„
waarmen de Revier die daar voorbij hoopt zonder
veel moeijte om ’s Comp: vastigheijt zoude connen
lijden, en d=o pagger oncombaar maken voord' jnlandse
natie per UEd„ Hoog agtb: geeerde narigtinge en verblijve
in alle onderdanigheijt we verblijve i alle onderstondt en
was getekent Isaacq Enng, in margine batavia desen
23=en eptemb: 1687:
Register der Papieren gaende op heden
met het schip de Waalstroom naeer bat„a
met het schip de waalstroom
geconsigneert aen sijn wel edelheit jaanner
Camnhuijs, gouverneur generaal, mitsgad.
d’ Ed„e Heren Raden van Jndia
N„o 1„ originele missive
door de Heer Commandeur Joan albert
sloot, en den
Raadt aan haar Hoog Ed„ tot batavia
8.e octob: 1687:
gesz: in dato
N„o 2:
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N„o 2„ een originele Javaans briefje door kiaij aria indouradio
aan den E: Commandeur sloot gesz: en den
24: der vergange maandt 7ber: met de angabij
marta natta, en wangsa diepa, tot Japara
aangebragt, zijnde het Copia translaat, derselven
haar agter aan gehegt, en zoo mede twee originele
Javaanse Olas met hun Copia translaten, en
op 29. der zelver maandt September hier van
tagal ontfangen.
3.„ Copia
Resolutie genomen bij den EHeer Commandeur
sloot, en Raadt tot Japara, in dato ult.o eptemb:
deses Jaars, concernerende het vertrek van
den E: oppercoopman pieter van den Hoorn
na batavia
4. „ een Copia dagelijkse aantekening van’t voornaamste
voorgevallene, staande het aanwesen van de
Heer Commandeur sloot totSamarang gehouden
aanvanck nemende met den 12„en april, en
eijndigende, met den 27.e Julij a.o 1687:
5. „ Copia
Rapportje gedaan door den adsistent andries
Gartelsz: appeldoorn, en den Corporaal pieter
Jacobsz: wegens hunne verrigtinge opumanap
k.
6 – „ originele proces van den nu overgaande gevangen erg.t
Joost van guijsen, met desselfs appart Register
7. „ Copia aancomende briefjes van de onderhorige comptoiren
beginnende 25.e Septemb: 1687: eijndigen met den 6.e
deser maandt october
8„ Copia afgaande d=os naar de subalterne Residentien
aanvank nemende met den laasten 7ber:, en
eijndigt den 1: van dese lopende maandt octob: 1687:
4„ drie stx originele schult Reecq: namentl:k een van
den gedestineer den sergeant Joost van guijsen,
en d’ andere twee van de nu mede overgaande
zoldaten. bastiaan siewertsz:, en Christiaan
nieuwen hout.
10„ een kas met gesloten negotie boeken en verdere documenten
daartoe gehorende, volgens desselfs in leggende
appart Register, die den schipper van de waalstroom
is inhandigt
11– „ een open pacquet papieren, volgens der zelver Register
van den vermoorden vrij Coopman Reijer Clasz:
Reijersz: zal:r t geen bij desen wert gesonden door
den eerste Clercq Rntgert valentijn, en gecon„
signeert aan d’ Ed„n eerw: Heren weesmeesteren
tot
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Van Japara den 8„en octob„r A„o 1687„
tot batavia, omme met believen van haar hoog Ed.s aan
gem: eere: heren overhandigt te werden.
Jtem een versegelde kist met partij oude papieren bij
’tzelve pacquet gehorende, en den schipper voorn.
overgegeven, zijnde gemerkt B.
12„ factura van 1 geladene in ’t schip de waalstroom voor
batavia.
13.„ Cognissemeijt van Idem
en
Janara den 8„' October Anno 16874
Batavia.
aan den Hoogh. Ed„le Here
Joann.s Camphuijs, gouverneur
generaal, ende dEd„e Heren —
Raden van India.
welt
per ’t schip de waalstroom
EE„l Erntfeste, groot agtb:
ontfangen 13.e octob: 1687:
manhafte, wel wijse, voorsz:
seer genereuse,
Hoogh gebiedende Hteren.
i 't Jongste schrijven met
—
Met het schip Halandt hebben wij uw Hoog Et„ Ialant afgegaan
den 24„en der Jongst gepasseerde maandt in alle
eerbiedigheijt laast gesz:, en ’t zedert op den 4
Tedert haar hd: Ed:s briefje
e den 22.e 7ber over. samarang
deser over Zamarang wel ontfangen, un Hoog Ed
ontfangen
zeer g’eerde nader schrijvens van den 22. der geno„
teerde laaste maandt, bij ’t welke de behouden
overkomste van ons advijs met de Chialou chirbon
zeer gaarn gelesen, en ook net leetwesen gesien
het ongenoegen van daarse:
ed.e met leetwesen daaruijt
hebben, het ongenoegen, dat u E Hoog Ed„n uijt de
gesien, over. het sober advijs
van pangevan vouger
zobre opening van den toestant van Pangeran
—
pougar, en Amurang Cassoema gelieven te
nemen, weswegen wij op het aldernedrigste als nog
niet anders connen zeggen, dan dat wij van een
eijgel: zoo kleijn als groot dagelijcx van Carta zoura
Comende, verstaan als dat den voorgenoemden,
Pangeran
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Van Samara den 8„en Octob„r Annos687„
vangeranpougar hout
pangeran pougar, zig nog op, ofte in zijn oude
zig, als nog op Cartie
soura in zijn vorige
woonplaats aan de Regter zijde van onse vorige
woonplaats.
Residentie tegen over het Hof, aldaar onthout„
en zoo wij daar nevens connen merken, in een geringen
in een sobere stant buiten
alle bewint van zaken.
en hoberen stant, buijten alle magt ofte bewint van
zaken, en steets zoo nauw omtrent alle zijne gedoente
door zijn broeders hovelingen, waar van hem enige
weet nauekeurig van zij
broeders hovelingen gade
eer tot pions, als dienaars bijwonen, gade geslagen
geslagen.
wert, datter niets niet ofte omtrent hem in ’t werk te
en is met hem niets te
stellen zoude connen zijn, dan met het grootste gevaar
onderstaan, dan met
groot gevaar.
om welke Redenen dan wij dikwils onder malkanderen
desen aangaande gesproken hebbende, met vrijer harte
of ontrent de Japanen iet
niet derven onderstaan, iets zijnen ’t wegen omtrent
ten goede van hem te reppe„
de Javanen, ten goede te Reppen, ofte hem van onse
zijde te laten groeten, om dat niet een Javaan weten,
die zulcx toevertrouwt mogte werden, dan met
omdien puinseneegell
in geen pericul te stellen
grote hazart, om dien prins dan mogel: verdagter
te maken, en in groot pericul te stellen, ten ware
ten chare op nader ordre
als wanneer daartoe de
hier op met u E Hoog Ed„e nadere ordere en believen
zekerste middel zal bij
der handt genomen werden werden versien, als wanneer wij het sekerste,
en bequaamste middel daartoe zullen tragten uijt
vert getragt terden geloven
dat amuirang cassoemaorijteten vinden. maar wat Radeen Amn van Cassoem
gesagen in ongenade leeff
aangaat; na desen hebben wij Resoluijter derven
vernemen, ten aansien een ijder ons gaarn soekt
te Induceren, dat den zelven buijten alle gesag,
en vermogen, mitsgaders met een onvergeefl:
ongenade van den sousouhounang zug nu in de
en zig in de neporij Warong
tussen coedoos en grompel
negorije warong twee dagen Reijsens hier van
in een soberen stant onthout
daan tusschen Coedoes, en grompel, in een zeer
beknopte plaats, eenl: met het kleijnste gedeelte
van zijn vorige familie onthoudende is, gel: ook ten
gunt ter dele accord: met
de op: comende arnotite
dele in het dagregister staande het aanwesen
laast op Samarang gesonden
van den Commandeur tot Samarang gehouden, en
als nu in Copia overgaande sub dato 27.e meij
geannoteert zij, alhoewel Conform dien inhoude, nog
per trouwen
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wert vertrouwt dat bij in zijn
vertrouwen, dat hij in zijn schuijlhoek niet genoeg„ schuijlhoek van verre zijn
personagieepeelt, en met
same aanhang gesterkt is, en onaangesien zijn afwese
aanhang gesterkt is.
ten hove, egter van verre zijn personagie speelt
mogel: zijn te Rug comste aldaar wederhouden
mogel: door vermdoeradja van
tootgehouden wiest,om
werdende door Radeen aria zindouradja, die
geen t mede vrijer in de
Regerurge te hebben.
nu t bewint van alles in handen hebbende apparent
geen mede vrijer, ofte tjmandt boven hem in de Rege
houd
die 2: steijnen noijt opregte
tinge connen lijden te meer alzoo die twee nooijt
vrun den geweest te zijn
opregte vrunden schijnen geweest te zijn, van
srijvers van hindoeradja
aan d h:r command.r bekomen
gem: sindoeradja hebben wij op den 24: der Jongst
gepasseerde maandt, naa’t sluijten van ons laaste
schrijvens, doar twee Jngabeijs artanata, en
wangsa diepa een Javaans briefje aan den Command
den sousonh: en en Zingasordana
geconsigneert becomen, waarbij bekent maakt dat
als hooftover.n indermaia
destelt, hebbense
den sousonhounang en en zinga fardana tot Hooft, en
Zabandaar van Indermaijo gestelt hebbende, wij
zulcx aan de Residenten van tagal, en Chirbon
versoekt hij 'tzelve aan den
residert van tegal en
geliefde te schrijvinn dat wijders den Sousouhounang
Chiibonbekent te willen
maken.
versogt, om de twee snaphanen, en de houwer
mitsgaders om de 2 snaghane
die voor desen om te vermaken gesonden waren,
en houwer voor zijn hoogh.t
het zij gedaan ofte niet.
dat die van Tagal alle dagen gehouden zoude
consenteren die van tegal
daags 20:' en meer batoors.
wesen 20: batoors aan dien Resident, en bij benodi„
ginge meer te geven, dat de pitsjaring onder de
verseekt de savanen aldaar zelfs
hun questies mogen decideren
Javanen aldaar, door hun zelfs onder malk andere
afgedaan, en de vorige daar gebruijkelijkst Rijst„
en de vorigemaat in treijn
gehouden werden
maat van 880: stx: in een Coijang: in swang gebragt
mogt werden etc: gel: uw Hoog Ed„n nader en
omstandiger uijt het translaat nevens het origivele het translaat, en 't origineel
van hem, novens nog twee
verselt van twee translaten ons van Tegal
tratiel: sprekende van
calise Rovers agter tegl
toegesonden, als sprekende van enige balise Roversgaan althans over
in de boven anden aldaar, gelieven te beoogen.
Op het welke wijs dese twee Ingabeijs niet anders antws de briefdragers
dier tbegepaest
hebben geantwoort, als dat wij wegens de batoors
de eijgen pitsjaring der Javanen, en maat van
zout, en Rijst den Resident van Tagal zouden
schrijven, gel: bij ons briefje van den eersten deser
onder d’ overcomende afgaande te vinden is geschiet,
en
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zij extourneren met debroed. en dat wij op het andere te zijner tijdt ook zoude
van sindoeradja en allad allad
gedenken, waarmede zij op den 6.e deser vertrocken
van hier ten hove.
zijn, nevens Ranga narang tacka broeder van
Sindorradja en allad allad. Expres van ’t Hof herwaarts
gedeputeert zijnde geweest, om de verschillen tusschen
dde gouverneurs dienwa Raga en Nallajaja nu gen„t
Alvorens afgemaakt hebbe
Marta Zoura over ennge negorijen die den eersten
als gedeputeerdens de verschille
over:r enige negorijen nsolden
de gouverneurs van Japara den laatsten staanden desselfs afwesen tot batavia
ontstaan.
onregtmatig ontrocken zoude hebben bij te leggen:
van den moordenaar Zourapattij wert bij t laatste
sourapattij ten hove verhogt
sijnde weijgert te comen
schrijvens de dato 25: der Jongst gepasseerde maandt
gesproken, als of hij door enen keij Japara uijt ordre
van den sousouhounang weder ten hove versogt, en
zulcx, door hem zourapattij te doen, afgeslagen zoude
wesen, maar bij een nader briefje van den 26„e daar„
horijsensuit geebie als of
denselven met 2000: man ter aan volgende uijt grissee door den boekhouder Jacob
zee oostwaart op gevlugt
zoude wesen.
kloek, ons toegesonden blijkt, als of hij met een aanhang
van twee duijsent man in seven prauwen, en 15:
Jockums oostwaarts op gevlugt was, en de Resterende
en de rest van zijn aanhare
die in de vaartuijgen niet hadde gejnbarcqueert
de weg op na balemboangan
gemarchieert.
connen werden, te lant na balemboangan, onder
pretext van derselver voorste Negorijen te ver„
distrueren, op marcheerden, gel: uE Hoog Ed„le
uijt de uu overgaande aancomende brieven onder
opdegetiring geen vervolg
de geallegeerde datums gelieven te Compresenderen,
comende, kan er niets van
maar nadien op dese tijdinge gene het minste vervolg„
werden gelooft
of enig nader gerugt Comt, zoo is hier van niets
zekers te geloven.
den alsis. appeldoorn van di
uijt de oostelijkste negorije van ’t Eijlandt madura,
verrigtingo uyt Janngenat
tot sourabaija geretourneert
sumanap, is den adsistent appeldooru, benedens den
„ Corporaal pieter Jacobsz: den 7.e der Jongst afgeweken
maandt door den Cap: Luijtenant bervelt derwaarts
gecommitteert den 22.e daar aanvolgende tot zourobaija
desselfs rapportje melt die
te Rug gekeert, volgens haar hier nevens gevoegt
souveraire bcties van
pochandieenwa„
Rapportije niet anders voornaams aldaar uijtgerigt
hebbende, als datse van diverse verstonden dat
maas aria poelandjeuwa in allen dele het gehele
werk
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werk na zijn handt, en begeren schikte, mitsgader
grote over last, en gewelt, d’ arme moeder van
ndeen zoederma quam aan te doen, zodanig dat die vrouw
seffs met tranen hun haar noodt, en ellende hadde geklaagt
en dat gemelte poelandjeuwa zig de naam van
to nmangon Jondanagara aanmatigde, ookzelfs
met ontsag, staande haar aanwesen aldaar, deselve
vrouwe van twee harer slavimetjes, en een kalfje
te beroven, twelke zoo zijnde is zij in der daat te
beklagen, onderwijlen dat de oom van desen poelan
deenwa bradja pattij op den 17. derselver maandt
van daar naar batavia tot u E: Hoog Ed„e was
vertrocken, uijt dewelke u E Hoog Ed„ wel ijets
naders wegens den toestant, en het gedoente van
desen poelandjeeuwa, zoo hij daarin te geloven is,
zullen connen ontwaren, want wij vertrouwen
dat ten geen anderen eijnde zijne voijagie gerigt
zal wesen, als om het misbedrijven van poelan„
djeemba bij uw Hoog Ed„e in tijts te verschonen, en in
der bester voegen tragten uijt te leggen.
van Chirbon hebben wij door den E: Cap: Willem, de
Ruijter, en den Raadt openinge en volcomen Communi„
catie van den toestandt derwaarts over becomen,
naar welkers beloop van zaken bij voorvallende
gelegentheden, wij ons zullen connen Rigten, dog
hebben wij alhier als nog niets konnen ontwaren
’t gunt aan de troterende verschillen tusschen de
gebroeders ter dier plaatse zoude dependeren, waar
naar wij egter steets uijt zien, en bij ’t minste voorva„
geensints nalaten zullen, uE: Hoog Ed„ en ook de
vrunden ten spoedigsten advijs toe te schicken:
Met de Justitie zaken zijn wij althans zoo verre
geadvanceert, dat na ’t afgaan deses zullen connen
werden afgedaan, en te Regt gestelt de vier
moordenaars, die bij madura het vaartuijg van
keij aria marta nata afgelopen, en de daarop
varende Chinesen vermoort hebben; een van de 6
als nog fugatief Javaanse moordenaar, die drie
Hollanders.
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en ’t gewest dat hij de
meeder van soederma
aandoet
bij matigt zig de naam
van tommeg: Jonda nagara
pradja pattij oom van poe„
andieenwa na batavia
vertrocken.
wert vertrouwt dat haar ho: Ed.
wel, iets naders uijt derhebben
zullen ontdecken
en dat zijn reijagie zal zijn
gerigt om poelandjench
bij tijts te verschonen.
van den E: Cap: de Ruijter
en den raalt opering van
zaken erlangt
waarna ons bij gelegenth.t
zullen Regaleren.
niets 't geen aan die trotteren
geschillen onnex is, alhier
ontwaart.
waarna steets uijtgesien,
en bij t minste voorval
alvijs gegeven zal werde,
diverse cruminele zaken
nnstatu van wijse gebragt
om afgedaan te werden
als van 4: voordenders
Japanen die hun meester
Cornesen voor maduwo
vermoort hebben.
zoo ook een van de 6: Javane
3: Hollanders vrijlieden
en een out magdijker
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Hollanders. dabij waarra der naar myg van keijwa
en een oudt mardijker laast op zee voor zidajou
om ’t leven gebragt, en de dode lichamen met het
vaartuijg in zee geboort hebben, zijnde de drie
namen den zelver
Hollanders vrijluijden bij haar zelfs genaamt ginljam
ockersz: en gerrit, buijten welke wij haar niet anders
en dan een Javaan dig
een matroos coot gestoke
tot nog weten uijt te drucken, en dan nog een Javaan
heeft.
die kortelings een van onse matrosen varende
op de patjallang Japara schelmagtig vermoort
heeft.
den sergiant Joost van
maar den ergiant Joost van guijsen van Zeel, ons
guijsen, overbegane
manslag aan der zoldaat op den 12.e der laaste maant van Iourobaijageboeyt
Jan operman van zouwabaija
opgesonden, over begane manslag aan den soldaat
opgesonden.
Jan otterman vegtender handt beijde beschonken
derzelver stucken hier
naaer g’exaamineert, en in
zijnde, hebben wij zijn stucken hier nader g'examineert,
sotijt van wijse gebragt
en met ’t vereijste geamplieert, mitsgaders desselfs
proces in statu van wijse gebragt zijnde, nn Rade

van Justitie, om diverse insigten besloten, hem
geresolveert hem daarmede
met de stucken ten laste aan UE: Hoog Ed„e althans
nabat.a te eenvoijeren
over te zenden, met hartgrondig versoek dat UE:
Hoog Ed„n denzelven wijders den agtb: Raadt van
Justitie des Casteels batavia gelieven te Renvoijeren
waartoe wij te eerder getreden zijn, om dat 'er ons
om de duijsterheijt die in
bedunkens zoo een grote duijster heijt de verklaringe
de verklaringe van de con
situtie der worde resid
van den opper Chirurgijn aldaar Jacobus stalpaart,
ermen daartoe te eerder
geveden
Resideert, die hij op ons nadere schrijvens derwaarts,
om een ampelder en klaarder, niet schijnt te hebben
kunnen verbeteren.
Ontrent de negotie zoo wel in ’t een als ander en
slegte Negotie.
voornamentlijk ook in den amphioen is het Jegenwoordig
zeer slegt, en dat door den abmidantien aanbreng
door particuliere Bed.t 1
van particuliere, als zijnde allenig op amarang,
aug.o tot 20. 7b: aangeb:
4570: cattijs ampsigen een
buijten alle andere plaatsen langs dese kust zedert
opamarang.
den 14. aug.o tot den 20.e 7ber Jongst passado door
diverse Chinesen ingevoert een quantiteijt van
diese 250: sp.s of 280. en 70
4570: Cattijs, diese tegens 250: paans, ofte ook
holl: omsetten.
270: en 280: Hollants het picol omzetten, en van
de handt schuijven waren tegen de laast gesonden
hondert
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hondert packen het meeste part zodanig verdroogt, en
verhart bevonden zijn, datter al enige zoo hier, als
op Samarang, verkagt wesende, wederom genomen
zijn moeten werden, waarop wij eerbiedig van uw
Hoog Ed„e ordre ofte permissie versoeken, of wij
die ’t meest verdroogt bevonden zullen werden, eerst
door de tijdt meer, en meer verderven, voor een
minder prijs na de gelegentheijt van de markt, als wel
andere zullen mogen afstaan, en aan de man
helpen.
ondertusschen het Jagt de waalstroom, hier op den 5
deser van de qualle damak geretourneert wesende
zal u E Hoog Ed„ als nu toebrengen, het gunt ’t zelve
op voorgen: plaats, als tot Samarang heeft ingenomen
namentl
101 5/6: lasten Rijs
88½. Coijang bamax hout.
1668: stx: samarangse tinkans plankjes
100:4. lange smalle samarangse walpjes.
2832: p.s krate legger duijgen.
zamen bedragende volgens factura ƒ 5324: 3: 12:
waar en boven mede gaan
12: p: musquets laden van Cajujarang en enige
stampers zoo van pinang, Iajarang, en
Jangelothout alles tot een monster, en de aan„
7
wijsende briefjes daarop vastgebonden.
zijnde het Cajoujarang alhier zodanig niet in abuij
dantie te becomen, als wel ander hout, alzoo derselver
„bomen ligt, en dun, mitsgaders krom, en guastig. van
hier te halen, en daar door de houtcappers niet als te
genegen schijnen te zijn, tot het afbrengen, en bereijden
van het zelvige segter zullen wij zoo veel doenlijk
daar van tragten bij der handt te krijgen, om of uE:
Hoog Ed„n de monsters aanstonden, dog of dit, en het
Jangelhout u E Hoog Ed„n zullen behagen, om tot
stampers te gebruijken, daaraan slaan wij grotelijx
twijffel, ten opzigte het zelve daartoe ons gevoelens
in ’t gunstig welnemen te spousieus, te igt, en Crom is,
en dat tot stampers het pinang hout bequamer
zoude zijn.
op
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de laast gesonde 100: packen
het meeste part verkogt
bevonden.
zijn daar door van de
Coopl niet aangenomen
wert ordre versogt ofmen
de meest verdroogde naar
geleventheijt van den matkt
voor minder puijs zal
mogen alstaan
’t Jagt de waalstroombrengt
nu over.s 'tgeen op Samarang
en de qualle damak heeft
ingenomen
specificatie van zijn
ladinge.
ten bed: van 5324: 3:12:
niusomet laden en stampers
tot monsters.
Redenen waar door het
oijou jarang, niet in abun„
dantie tekrijgen is.
daarvan zal egter zoo veel
doenl: opgegaart werden.
gevoelen dgt het Ianglot, en
Jaranghout met alte
bequaam tot stampers zal
„zijt maar dat van pienang
sont
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op de verdere houtprocurre
op de verdere nodige houtprocure, is volgens de overgecomene
goede ordre gestelt om de
petitie van haar ho Ed„
lyste op alle de Comptoiren goede ordre en zorge gestelt, en
na vermogen te voldoen.
zullen wij steets vigileren om na uijtterste vermogen uE:
Hoog Ed„ petitie te voldoen, en dat bij allading ider
in ’t afladen zalj dersoort
zoort, en voor al dat tot de scheepstimmeragie dient,
bij malkanderen gelegt
werden.
des doenl: appart bij malkanderen gestonwt wert, dog
van meerder Rijst connen wij althans u E: Hoog Ed„e
van meerder rijst, als dat
van zourobaija /en tegal
niet versekeren, als van ’t gene dat tot sourabaija, en
connen haar Ed.e niet versekeren
tagal Reets op geschuurt mag leggen, vermits de tegen„
dese daarsheijt noodsakt voor
woordige schaarsheijt ons nu zal noodsaken om langsamer,
eijgen provisie voor ’t quar„
hilpen te zorgen
handt een tamel: quantiteijt voor ons swaar guarnisoen
om bij toeval niet verlegdn
ende de dagelijcxe consumptie op te garen, op dat wij bij
te zijn.
enig toeval met comen verlegen te vallen.
de paggering althans vol„ Jnmiddels is onse paggering van ligte Huijsbalkjes
teijt en suffisant
zodanig als nu ten enemaal voltoijt, dat wij ons niet
alleen voor een schiel: overval versekert, maar ook
tegen al een groot gewelt van desen landaart, indient'er
op aanquam binnen suffiçant houden, en zijn wij nu ook
besig om de kruijtkelder op den berg eer ons de weste
de kruijtkelder op den
berg wert verpleijstert,
monsson overvalt, van boven over met goede vaste
en voor inwateringe
versorgt
kalk te verpleijsteren, en daar door voor Inwateringe
te voorsien.
en oppercoopman en eerste administrateur dE: Pieter
den gescoggenan de: get
van den hoorn aan deverels
van den Hoorn, heeft nu al een geruijmen tijdt herwaarts,
quale decumberende.
zoo aan een inwendige, als uijtterl: quale, niet verdovinge
der vingers, als verswackinge der verdere leden
gedecumbeert zonder dat de middelen daartoe aangewent
ijets ten goede geopereert ofte de ontstelde delen hebben
connen Restanreren, waardoor zijn E: tenemaal verswakt,
verbebakt zodanig dat nnca
Jncapabel is geworden, om enige de minste dienst alhier
pabel is erigen dienst
meer te doen.
meer te doen, alzoo zelfs onmagtig is over eijnde te staan
geresolveert zijn E: op zijn uijt consideratie van ’t welke wij ons dan genoodsaakt
jnstantie voor een spring
hebben gevonden zijn E: op zijne gedane Jnstantie, alhans
hogje na batavia te
secertieren.
met desen bodem voor een spring togje te Licentieren,
of de veranderinge van lugt tot zijn gesontheijt dat
gene mogte uijtwerken, ’t welk de Remedien hebben
de zaken zijn hans onbeslon
nert, en de eijgentlijke
geweijgert, te eerder alzoo de saken thans onbeslommert,
bewaringe der effecte
onder den 2.e administgat„e
en de eijgentlijk bewaringe der effecten zoo onder den
steen.
ondercoopman d:t Johannes steen, als andere, ten prin„
die met den Cap: lieuterant ipalen berustende zijn, hebbende den provisionelen
Cap:
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engel, aannemen den heer.
Commandeur te adsistere,
Cap:n luijtenant Eijgel, en voorn: S.r de steen bereijt
willig aangenomen, met alle vlijt, en tjver, ondertusschen
den Commandeur te adsisteren, zoo in ’t beschrijven
van de Comptoiren als het administreren van de
om de dingen buiten comfusie
negotie, en alles daar annex, buijten veragteringe
tehouden.
en Confusie te houden, waar om wij op het nedrigste
wert versogt dat haar Ed: dit
niet en gevallig mag wesen
bidden dat uw Hoog Ed: dit tog niet ongevallig
wesen mag.
de negotie boeken van voorleden Jaar gaan hier nevens de negotieb: van verleden
Jaar gaan nu overt
in een aparte Cas, verselt van de daartoe gehorende
bijlagen, onder een apart Register tot u E Hoog Ed„e
daar in Resid.t een schult
over, en nadien in deselvige nog is lopende een schult
van Rrd:s 1331: 37: 6: ten
laste van de roorse coopl:
buijten alle andere desperate van Rd.s 1331: 37: 6:
mieroeneiasa, en coolij
0
belemon
ten laste van de moorse Cooplieden hier woonagtig
en gen: deman mieroenejaja alias mirkassum, en
door d’E: oppercoopman de
hartog haar gequalificeert
Coodja zele man beijde in Compagnie door den E:
van die luijden niet veel
te verclagter zijnde,
oppercoopman Joannes de Hartog, zoo van de overjarn
wert haar hoog Ed.e zulcx
bekent gemaakt
gehouden venditie, als naar dato aan diverse Coop„
manschappen gefieert zoo hebben wij om dat van die
luijden niet veel te verwagten is, niet ondienstig geagt
dit, mits het voor aangeroerde vertrek van den
oppercoopman dE: pieter van den Hoorn uE Ho: Ed„n
bekent te maken.
de geprocedeerte penige
onder tusschen zijn de penningen uijt de nalatenschappen
1ten bedrage van 1230½. Rx
uit den boedel van der
van den vermoorden vrij Coopman Reijer Claasz
vermoorden Reijegsz: zal„
in cashagetelt
Reijersz: zal.r geprocedeert, door onsen eerste Clercq
Rutger, valentijn, als aangestelt Curateur, en
vendumeester van dien boedel alhier, Jngemaant
en ontfangen, mitsgaders in ’s E: Comp: Cassa
getelt, bedragende ’t zamen een somma van twaalf„
hondert dertig en een halve Rd.s welk wij eerbiedig
versoeken, dat door uw Hoog Ed.e aan de eerw:t agtb
om op batavia bij forma
Heren weesmeesteren tot batavia bij forma van
van wishel, aan dndeven
woesmeesteren uijtsComp.s
wissel gevalideert, en weder uijtgekeert mag werde
cassa gevalideert te
werden.
waar voor wij dan in onse negotie boeken het Comptoir
batavia Respective zullen Crediteren, gaande hier
bezijden open, een pacquet, en een kist papieren,
door voorn: E:e Clercq Rutgert valentijn aan den Ed„e een pacquet eer een kist
Heer
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papieren van den E. kert
valen tijn dien aangaande
seer prases, en de verdere eerw: leden vant Collegie
aan gedtweesmeesteren
der heren weesmeesteren geconsigneert, dat wij met
gaat hier nevens open over.
hem versoeken aan wel gedagte eerw: agtb: Heren
overhandigt te mogen werden.
Althans comen nog met, dese bodem over francois marrouel
van komen boekhouder, bastiaan sieuwertsz: van
over gaande personen.
straatsburg, en Christiaan nieuwenhout van muller
beijde zoldaten met haar volle geweer. d’eerste op zijn
versoek, om mits 't afsterven van zijn vrouw aldaar
baarom gelicentieert, en
verlost.
zijn particuliere affaires wat te verefdenen, en dan
met u E Hoog Ed„e believen op zijn oude Residentie plaats
Samarang te Retourneren, en d’ andere twee, om datse
agt, en ses jaren over hun tijdt en Competent verbant
hebben, zijnde de schult Reecq: zoo van den over gaanden
hun dehult Reecq: neven
dese papieren gevoegt.
gedetineerden sergiant Joost van guijsen als dese twee
laaste hiernevens op het Register gestelt, waarmede
besluijten, en verblijven Ed:e Hoog agtb: Heren hiermede &amp;.a
was getekent Joan albert Sloot. pieter Jansz: van den
Casteel, Anthonig Eijgel. Johannes steen, in margine
en
stondt Japara op Javas oostcust desen 8. Octob.r 1687.
Translaat van, een Javaans briefje,
„radin
door „ aria Sindouradja uijt carta„
soura de niugrat gesz: aan den Ed„
Commandeur Jaan albert sloot tot
apara, en op . . . deser maandt opbat:
ontfangen.
Desen brief komt uijt genegentheijt van aria indouradja,
aan zijn broeder den E: Commandeur Joan albert sloot,
die gadt almagtig gesontheijt en voorspoet, op deser
aarde wil verlenen &amp;.a
Radin aria Sindouradja, zendt zijn gesanten de angabeijt
6
marta nata. en wangsa diepa, om dit schrijven aan
den E: Commandeur sloot te overhandigen, met
bekentmakinge, dat indoeradja enen damang singa
pardana, als abandaar op Jndramajoe heeft aangestelt
om alles 't geen aan meergen: Sabandaar schap dependeert,
waar te nemen, en dat zoowel den opcoop als everantie
van goederen allenig door desen nieuwen abandaar
zoude (en most) gedaan werden onaan gesien wat coop„
mansz:, het ook mogte wesen, dierhalven versogt
indouradja
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Van Janana ond„r 8„' Octob„r A:o 1687„
sindoeradja, of den E: sloot, een briefje tot advertentie
aan de Residenten van Chirbon, en Regal, beliefde
te laten schrijven op dat haar E. d’aanstaande
gedoentens van gem: daman zinga pardana (uijt
cragte, van het vergunde sabandaar schap mogten
bekent zijn, als mede dat hem geen overlast (van
voorgen:) Residenten) op Jndramajon werden aangedaan
dewijl zulcx den sousons: ordre was.

vervolgens gaffaria Sindouradja den E Command
—
sloot in bedenken, of men het tagalse volk, ’t geen dagelijx
aan de vesting aldaar arbeijde, niet op een getal
van 20: coppen zoude brengen, die dan dag, voor dag,
varaat waren, om aan de gemene werken haar
dienst te doen, en wanneer er swaar werk moet
gedaan werden, dan zullen alle de lagalse volkeren
malkanderen helpen, bij zoo een geval kan het den
Resident, aan de mantuijs of groten) van tagal maar
bekent maken.
alsmede indien er van de tegalse ingesetenen enig
gelt aan dE: Comp: schuldig zijn, laat zulox volgens
de Regten van tagal, naar waarheijt door den fiscaal
uijtgesproken, en ondersogt werden, maar die luijden
niet ten eersten in de vesting zetten, totter tijdt haar
zaak daarin is algedaan.
van gelijken van dat de Eetwaren zoo Rijst, als zout,
dE: Comp:e op tagal incoopt, met de oude en ang, voor
heen gebruijkte gantang mag ontfangen, en Ingemeten
werden, (gem: ganting evert uijt aan Rijst, wan„
neerse vol, en behoorl: afgestreken is, E: C=t, gaande
440: daaraf, in een tagalse Coijang of 3520: Cattis
door dien de tagalse volkeren, aan indouradja
geklaagt hadden, dat de gantang die nu op tagal
wierde gebruijkt, vrij groter was, als de boven uijt„
gerekende oude gantang, dat alle Coopmanschappen
naar tijts gelegentheijt, zoo als de prijs is, ’t zij duur off
goet coop mogen vernegotieert werden.
Aria Sindouradja adviseert aan den E: Command:r
sloot, dat den Lousonhounang grotelijxx verlangt,
naar de voor desen gesonden degen, en schietgeberen
die opgehouden, en niet bestelt zijn waar na den
onseno:
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Sousouhounang al langen tijdt gewagt heeft gel: zijn
Hoogheijt nog is doende.
een van Maij assums dienaars genaamt marta (net
zijn Huurling) comende van amarang, is op tambalang
zijn goetje afgenomen, ’t geen in de volgende bestaat, als
30: Rd. Contant.
1: Corgie zoo Chindos, sarassa, als katupa
1: Cattij amphioen.
1: piek zonder stok gen.t baroe koepi
1: kris zonder hegt nog schee gem: Campana, en
1: Javaans draag kleet genaamt batik
die op deselfde tijdt mede haar goet zijn afgenomen,
bennen gen.t Cartinaja, en ke karjuwan, met twee
soontreckende javanen, wat goederen datter van haar
weg geraakt zijn, zullen zij aan den E: Commandeur
sloot, mondeling verhalen, die het Samarangse volk
in de geregtigheijt belieft te helpen: alles wat aria
Sindouradja heeft te zeggen, staat in dit briefje gesz:
Translaat van een Javaanse ola
door tommogon Rapanagara, aan
den Resident van tagal gesz:, en
op 13. deser maandt op batavia
ontfangen.
brieffe
Dit dedrijft den tommogon Rapanagara aan zijn
broeder den Resident van tagal, en versoekt dat gem:
Resident, hem beliefde te seconderen, tegens de balise
vijanden, waarmede Rapanagara, op tenohan, al in
actie hadde geweest, dierhalven zendt den tommogon,
om versekert te zijn, van de goede bestellinge, zijn broeders
zoon gen.t martaZouta, en Wisa patra, aan den
Resident over, met bekentmakinge datter al een goet
getal, van den tommogons volk, bij de baliers waren,
overgelopen, als van de Revivier Caraadjan, oostwaart
op tot aan kalawbii, en heel om de west naar het dorp
lopassir, gem: doops volkeren, woonagtig in die
Landt streek, hadden haar zelver bij de baliers vervoegt,
zoo dat den tommogon genootsaakt was metter haast,
om hulp en bijstant van den Resident te versoeken, alles
wat den tommagon weet te zeggen, staat in dit
briefje gesz: op dinsdag den 10:' van de maan dulkahida
translaat
Jinmakir.


Condr
Van Sapara d„o
8„en October, Anno 1687„
Translaat van een Javaanse
ota, door de man Iurokliggi, aan
aen Resident tot tagal gesz: en
op den 13.' deser maandt op batavia
ontfangen.
dit briefje wert gesz: door daman surokliggn angabeij
panjar, en augab: marta zinga, aan haren broeder
den Resident, niet bekentmakinge, datse van de baliers
die daar vijandel: waren aangekomen, al afbronten
hadden geleden, wiens getal haar veel te swaar viel
gem: baliers zijn vrij sterk, en lagen met een grote trocp„
tegens haar over geposteert, uijt dien hoofde, versogten
zij, dat den Resident haar beliefden te helpen, de opperhoofden
der gem: Caliers zijn genaamt zoura Jouda, Catun
„
sergiant pagoejangan Sourapattij, en Joeroemoedi, daar
en boven waren de Corpsvolkeren van ten ahan
Caqulerri, en Saraadjan, bewesten tot aan de Rivier
schudjoem, de baliers toegevallen, als mede om de
oost tot aan de Rivier kalari, en meest alle de
Javanen die tusschen gem: Rivieren woonagtig zijn,
uijtgesondert, ’t dorp Hoegoel, Hawastarij, en kaermanua„
hadden haar bij de baliers gevoegt.
Ravors gedaan door den adsistent
Andries Bartelsz: appeldoorn, en
den Corporaal pieter Jacobsz: van
honschepen wegens de voijagie van
ondag den 7„e Septemb.r
hier naar Sumanap.
na dat de ordre van den E: Cap: Lieutenant Joan
bervelt en Raadt hadde erlangt, zijn wij nog een
eijgen avont onder zeijl geraakt, zette onse cours langs
de maadurdse wal, quamen den 9.e dito op baranta,
van waar in passant ten versoeke van de volmagten
van den geschoren Chinees aria martanata, te paart
pamakassam aandede, en met enen maasaria dicara
de groetenisse van den E: Cap: luijtenant dede
onderwijlen dat de Chinesen gemelte maasaria dicara
gedienstig versogte dat haar de goederen van het
vaartuijg daar de Chinesen waren vermoort, aldaar
nog berusterde zijnde, mogte ter handt gestelt werden
maar kregen tot antwoort daar geen goederen meer te
zijn


141


r
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zijn, als ook waren bevonden als voor enigen tijdt met
het vaartuijg naar zourobaija hadde gesonden, waarmede
gem: volmagten zonder ijets meerder te connen verrigten
te dng zijn gekeert, zijnde ons opbaranta gerapporteert
door kiaij tanda als dat het daar, en 1o Sumanap met
de Regeringe zeer slegt was, en dat maas arra
poelandjenwa, 'tene maal den souvereijne speelde, alzoo
hem in ’t kort niet hadde ontsien 2: van de volkeren
gehorende onder Radi zoederma te laten ombrengen
en zoude gem: kiaij wel meer geseijt hebben, maar doost
doorbangigheijt niet uijtten, wanneer
werder van baranta onse Reijse naar Sumanap vercordert
den 10„en
alwaar wij den 12.e dito behouden aanquamen en
vervoegde ons na de woning van maas aria poelandjeuwa„
wanneer naar het afleggen van ’t behoorl: Compliment
hem de oorsake van onse comste te kennen gaven,
en hem uijt de naam van de Comp:e met twee Cattijs
amphioen beschonken, wanneer hem versogtelt
Jnsamelen van 2: â 3: eggers koqnes oli wilde besulpsaam
zijn, alzoo d E: Comp:e op sourobaija om die vettigheijt
ten hoogsten benadigt waren, waarop ons tot antwoort
diende ons geren te willen helpen, maar alzoo de
schaarsheijt de oorsaak was, niet meerder als 7: â 8:
Contings voor een Rd:r zoude te bekomen zijn, waarop
t avondtmaal met hem genuttigt hadde afscheijt namen,
en ons na de plaatse die hij ons liet aanwijsen vervoegt,
wanneer
den 13.e morgens ons weder aan t huijs van poelandjeuwa zeer
bezigte zijn, met het laten maken van balise pieken
waartoe wel 50: â 60: man in t werk was, waarmede hij
zig zelver zoo veel te doen gaf, dat geen audrentie
konde bekomen ons de Rng toekerende, waar door met
onverrigter zake zonder hem eens toe te spreken moste
vertrecken, begaven ons doen naar het huijs van Radin
zoederma alwaar al schreijende van de moeder wierde
omhelft en verwelkomt, klaagde ons met bittere tranen
den overlast die haar maas aria poelanc jenwa quam
aan 10 Coen, met haar padij uijt de hocken te halen, en
al haar volk afgenomen en verjaagt hadden, als mede
wanneer enige Cadjang en boortjes als anders aan
haar soon op batavia wilden zenden deselve door
Roelandjenda


rin



Van Japana ond„r 8„e Octob„r A„o 1688:
poelandjeuwa uijt de vaartuijgen wierden gehaalt,
onder verhaalde d.o Radi Ajoe dat poeland) een wa
aldaar voorgaf dat haar hoog Ed.n tot batavia hem
Cap: tommogong Iouda nagara en Hooft oversumanap
en pamacassam gemaakt hadde, als dat Radin zoederma
haar toon niet weder aldaar zoude comen, maar op
bantam blijven wonen.
1„eo d„o niet voor gevallen, als alleenl: dat ons door verscheijde
den
klexe luijden wiert gerapporteert dat poelandjeenwa
had voorgegeven, dat wanneer Radui hoederma als
hooft in zijn vaders plaats wiert aangestelt amok op
de Hollanders zoude spelen.
d.o Zout Radii ajou een Hoeroan aan ons Logiment
den 11
Rapporteerde als dat poelandjeeuwa haar wederom een
Jong kallje had laten afnemen, een weijnig daarna
schonk dito poelandjeerwa ons ’t zelfde kalfje benevens
drie zakken Rijs waar voor wij dankbaar bleven,
net voorgevallen.
den 16.
den 17:e kregen wij weder een hoeraan van gem: Radin ajoe
dewelke ons quam klagen dat poelandjeeuwa twee
pavinnetjes van haar had laten wegnemen, en in zijn
dalm gebragt, en ons mede versogt eens daar te willen
comen, aldaar comende zeijde tegens d.o Radin ajon
dat zij een Ioeroean naar poelandjeeuwa zoude senden
’t geen geschiede, en liet versoeken ofte hij gemelde
lavinnetje wederom geliefde te geven, waar op
poelandjeeuwa tot antwoort gaf dat Radin ajoe geen
slavinne hadde, maar alte maal de zijne waren, ja
zij selfs, waarop haar niet anders tot antwoort hebbe
connen dienen als dat zij maar geduldig zouw zijn,
en alles met lijdsaamheijt verdragen, en dat dE: Comp:
het alles wel zoude voorsien.
ten Huijse van den Chinese Saban daar Jnko comende
verhaalde ons onder andere Redecavelinge, dat Radii
ajou moeder van Radui soederma in de grootste armoets
de werelts was tekelk poelandjeeuwa haar altemaal
aan dede, en d.o sabandaar haar van alles ’t geen zij van
noden hadde besorgde, en de Cadjang en boontjes, dewelke
zij aan haar soon had willen zenden (en door hem poelan„
dieenwa aangehouden waren) met groot bidden en smeken
van poelandjeeuwa wederom gekregen deselve door
armoede aan den gem: zabandaar moeste verkopen.
den


den 18
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Van Japana ond„r 8„e Octob, Anno 1687„
naar dewoninge van poelandjeemwa gegaan om onse
den 19=e
afscheijt te nemen verhaalde ons nog als dat zijn oom
pradjapattij daags voor ons aancomste met enige vaart:
geladen met Cadjang, boontjes en olij als anders naar
batavia was vertrocken, waarmede hij poelandjeenerg
aan haar Hoog Ed„ aldaar had laten versoeken, om teen
stucken Canon, en had verders geen praat voor ons, veel
minder ons in enig ding behulpsaam te zijn, waarop wij
afscheijt namen, en naar ons vaartuijg begaven, en onver„
rigter zake aanstonts de Revieralgevaren en onse
Reijse naar herwaarts vervorderde alwaar wij op
arriveerden, onderstondt Courobaija desen
- - .
den
23.e Septemb: 1687: was getekent andries bartelsz:
appeldoorn, en pieter Jacobsz:
Register der volgende negorie boekken
Welko op heden ter ordre van den E: Heer
Commandeur Joan albert sloot, velt, en
Crijgs overste, en den E: oppercoopman
pieter van de Hoorn opperhooft van de
Commertie de deser custe per ’t Schin
„
de waelstroom naer Batavia werden
gesonden, sijnde geconsigneert aan den
Ed„e heer Ioannes Camphuijs Gouvern:r
generaal, en dE de Heren Raden van
Nederlants Jndia te weten.
1. „ een stel Negotie boeken van ’t Comptoir Japara, bestaande in
1: p. Journaal
1: —: groot boek. wbegimende met p=mo maapt 1686: en
eijndigt ult.o feb. deses Jaars.
1: — specificatie
d=to van ’t Comptoir Zourobaija
2: „ een d„t
1: p„s Journaal
1: —: grootboek -
beginnende en eijndigt als boven
1: —: specificatie
3- „ een dito dito van ’t Comptoir Rembang.
1: d:s Journaal . .
1: —: grootboek. heven als voren.
1
1: — specificatie:
dito van ’t Comptoir Samarang.
4- „ een dito
2: p:s: Iournaals
1.—
2: —: grootboeken .. ad jdem
2: —: specificaties a
dito vant comptoir tegal
5 „ een dito
Journaal.
5
aeijdem
grootvoek
1:—: pecificatie
Jns A: Compooir Japuna den 8„e october A„o 1687:
Translaat
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Van Japara ond„ 8„' Octob„r A„o 1687„
Translaat briefje, door de moeder
van Radi Ioederma uijt Sumanap
aan den wel Ed„e Here Joannes
Camp huijs, gouverneur generaal
van nederlants Jadia tot batavia
gesz: en den 18.e deser maandt
alhier ontfangen.
dit briefje comt, naar nedrige groete van Maij bascara
aan de voeten van den Ed„e Heer Joannes Camphuijs
gouverneur generaal, die het hoogste gesag, wegens dE:
Comp: op batavia voert, vervolgens zoo maakt maij,
aria bascara, met dese weijnige Regulen bekent, aan den
gouverneur generaal, hoe dat maas aria poelandjeeuwa
alle de vrouwen, en kinderen, waar van de mans op bata„
pia bij Radin zonderma zijn, heeft weg genomen, gelijk
mede de padij uijt de Lombongs (of huijsjes) van die luijden
daarbij nog 2: vrouwen, die maij aria bascara, van haar
overleden vader tommagon Jauda Nagara, naargelaten
zijn, hadde Maas aria poelancjeerwa, mede zig naar
getrocken, waarom maij aria bascara genoodsaakt
was, dit aan dEd„e Heer gouverneur te adviseren, op
dat zijn Ed„le hier in ordre beliefde te stellen, en haar soen
behulpsaam zijn, of anders zoude maij bascara, in een
grote ziekte vervallen, alzoo zij nagt, en dag, zoo
Lange maij bascara heeft, haar hoop en vertrouwen op
den gouverneur generaal stelt, die Radin zoederma„
tot et uijt eijnde, van zijn leven belieft te helpen.

Register der papieren gaande
op heden met Inlants Vaartuijt
van den alhier presenten Cap:
der vrije Macassaren Carre
naba: naar Batavia geconsig„
neert aan sijn wel Ed. den Ed:
Heer Joannes Camphuijs
De
Gouverneur generaal en d’ Eer„
Heren Raden van India.
N„o 1„ originele missive door den Heer Commandeur
Jaan albert sloot en Raadt aan haar ho: Ed.s
gesr: van hedigen datum
2„ originele Javaanse missive door den sousouhounang
aan voorn: heerssloot gesz:, en den 9.e deser
voor
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Van Japara den 13„en Octob„r Anno 1687„
door de sou sou hoen nangs ee rouangs zindoe, en nalla pattij
re.v
tot Japara aangebragt, zijn de het translaat derselve
in copia daar aangebragt,
3 - „ originele Javaanse briefje door kiaij indoeradja aan
meer gen: H:r sloot, gesz: mede door voorgem: Zourouans
op 9:e deser maant tot Japara ontfangen, daar van
insgelijcx de Copia translaat agter het origineel
zij vast gehegt.
4. „ drie aancomende briefjes zoo van de qualledamak als
sourobaija ontfangen, gedateert 8.e en 11.e 8b.r 1687:
5 „ drie stx: Copia afgaande d=os dato 10: en 11.e deser maandt, zoo
na dequalledamak, sourobaija, als Rembang gesz:
6 „ een toegesegelde papiertje daar in 2: goudt, en zilverdraats
werkse knopen, door sindouradja uijt den naam van
den sousouhon: tot een model afgesonden.
7 „ Copia extract dagelijcxe aantekeninge gesonden ten
Comptoire zourabaija van 26: September deses Jaars
8 „ eijsje van diverse Materialen, van spijkers, staal et„a
ten deser custe benodigende.
Japara den 13„en October Anno 1687:
Batavia
aan den Hoogh Edele Here
Joannes Camphuijs, gouverneur
Generaal ende d' Ed„e Heren
Raden van Jndia wel
ontfangen 22.e 8ber 1687: per
 Jnlands vaartuijg.
Ed: erntfeste, groot agtb:
Manhafte wel wijse, voorsienige
seer genereuse
Hoogh gebiedende Heren.
na 't afgaan van onsen laatsten eerbiedigen de
dato 8.e deser met het Jagt de waalstroom in handen
van den oppercoopman den E: pieter van den hoorn
is ons daags daar aan door 2: expresse briefdragers
zindou, en nallapattij, uijt Cartazoura toegebragt,
een brief door den sousouhounang aan den Command„r
gesz: verselt van een kleijn particulier briefje
van Radin aria sindoeradja, bij welke zijn Hoogh=t
adviseert


en
Van Janana den 13„e October Anno 1687.
rdviseert, en ons schijnt te waarschouwen, dat ten
aansien hij last aan zijn Heef adepattij sacra„
ningrat, en den gouverneur Jan grana gegeven
had om zourapattij te bederven, het zijns oordeels
voor ons best geraden zoude zijn, onse militie van
ourobaija na Rimbang te doen Retireren, om dat
gem: Courapattij, op de plaats menende aan te
vallen, niemant van wat natie hij ook mogte wesen,
zoude sparen, maar niet zijn pieken alles ter neder
maken, in welken gevalle; de onse ook last te lijden
hebbende, zoude bij jncovenientie den generaal zijn
vader quaat op hem werden, want hem het overlijden
van de zeer tacq, en Cap: van vliet nog in
verscher memorie lag
dat hij nu in zijn vergaderinge beslooten had, Zourapattn
te verdelgen, dog dat hij de Javanen zoo spoedig als
wel wenschte, niet konde zenden, en daarom van uw
Hoog Ed„e hulp, en magt versogt, gel: u E Hoog Ed„
—
dit, en wes meer, niet veel bijsonders uijt het translaat,
daarop ons niet wel verlaten connen, en daarom
met et origineel hiernevens zenden, omstandiger
gelieven te beoogen, en zoo ook bij dat van sundoeradja,
dat hij eenlij voor zijn Hoogheijt wat knopen te kopen
een paar wijde konsen, en om dat paart, of paarden
van de overzijde, menende apparent persiaanse
versoekt, waar van den sousouhonnang in de zijne
op den 8.e septemb: met allad allad ontfangen, en
u E: Hoog Ed„ met de Chialoep Chirrebon, den 13.e
daaraan toegesonden, comt te spreken.
op welke brieven wij ook daags ofte op den 10:e daar
aan met een expres afgesonden mardijker Corpor:t
uijt hourobaija hebben ontfangen, het nader
schrijven van den Cap: luijtenant bervelt, en den
Raadt van den 8.r bevorens, verselt van een
extract dagelijkse aantekeninge, uijt welke u EHo:
Ed„e ten principale zal blijken, diverse gerugten
als off zourapattij, gel: wij bij onsen laatsten ook
hebben vast gestelt, van passaroang oostwaarts op
gevlugt, maar met den pangerang Sacra nigrat
en den gouverneur Jan grana van Resolutie en
op zet zoude wesen, om de onse van daar te drijven,
en
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en onder den datum van den 4„e deser, dat Iagasatroe
Hooft van de macassaren, hun tot Sammenap onthouden:
bij den moordenaar op bangil gesien was, mitsgaders
dat Jan grana met veel voudige tastel: uijtvlugten,
niet zonder zijn eijgen Heer den Sousoubounang van
ontrouwe, en quaat voornemen tegen de E: Comp: te
suspecteren, d’ onse aldaar ondertusschen poogt in
slaap te wiegen, en zig ijverig tegen den meer gen:
:—
Souropattij, en desselfs aanhang te toomnen, welke gerugte„
gestelt bij de oorlogs preparaties, op Zourobaija als
op eamak, door den tommogon zouranata, gel: bij ’t
laaste briefje van den sergiant de mijn op gisteren
bekomen, blijkt, mitsgaders ’t voor aangeroerde schrijven
van den Cousonh:, zoude het wel connen zijn, dat 'er
waarl: ijets op handen was of in ’t werk gestelt
wiert; tegens een tijdt, die niet al te bequaam voor
ons is, voornamentl: om tegen haar op te trecken
en dat onse sterke besettinge op dien oosthoek haar
in haar hun bedekte desseijn vrij wat in den weg
leggende, mogel: den sousouhounang hier om aen
Commandeur tragt te persuaderen, om deselve
van daar naar Rembang te doen Retireren, ’t geen
tegen alle Redenen bescheijt, ons dunkens comt te
strijden, indien hij ’s Comp:s bijstant, en magt, om
welke hij in een, en deselvebrief versoekt, met een
opregte meninge betragt, want hem nog de zijne kan
niet onbekent zijn, dat zoo dra d' onse van daar
vertrocken zoude wesen, den vijant aanstonts
Sourobaija, en daarom het gelegen plaatsen in zijn
gewelt zoude hebben, zonder datse haar zelven
capabel connen extimeren, om den zelven een dag
na vereijsch het Hooft te bieden, ofte daar uijt te
houden, daarse nu in tegendeel door uE Hoog Ed„n
magt gestijst, ligtel: van alle possessie connen
houden, in diense maar jets in meninge bij der handt
willen vatten welke Redenen ons dan gemoveert
en doen besluijten hebben, ginter wat nauwer toe te
laten zien, en derwaarts tot secours te zenden, den
vendrig


Van Japara den 13„' octob„r A„o 1687.
vendrig Jan albert van der keurbeek, benevens een
sergiant en 24: kloeke blanke coppen, 2: timmerlieden
en verders alzulke provisien, medicamenten, en
ammonitie, als u E Hoog Ed„ uijt ons schrijven op den
11.e deser, daarmede met de Chialoup de noteboom
en de patjallang de Meijslom der waarts afgegaan,
gelieven te beogen, en waarbij wij dan haar, zoo wel
als die van Rimbang in passant gerecommandeert
hebben, wel op hoede te wesen, niemant te vertrouwen
en onse militie in een Corps in de vestinge tehouden
mitsgaders den boekhouder kloek met de effectjen,
en ’t volk op grisse van daar bijtijts, en niet te
laat op Zourobaija te transporteren, ten opsigte wij
als aldaar geen woninge ofte vaggering, ofte ijets
van Inportantie hebbende, ons weijnig of niet in zoo
een occagie aan die plaats behoeven gelegen te laten
zijn, bestaande de generale sterkte op Zourobaija
nu in 166: Europianen, 'tp: mardijkers, en 32:
macassaren, buijten de pennisten, en Ambagts gesellen
die in zodanigen vesting van hegte balkjes over
suficant geoordeelt wert te zijn, om balise, off
Javaanse aanvallen, onder godes zegen met goet
succes af tekeren, zonder dat haar oijt ’t water
waarover zig bij haar schrijven swarigheijt schijnen
te maken, zal kunnen bedisputeert, ofte door het
stoppen van de Revier onthouden werden.
onderwijlen dat wij ons mede steets alhier paraat
zullen houden om of 'er iets schielijks op quam, niet
verrast werden; waartoe de neuw opgemaakte
hegte paggering van ligte Huijsbalkjes, en ’t
verwisselen van de adappe, in panne daken, hier
beneden, ons een bijsondere gerustheijt toebrengt.
zijnde de vooraangeroerde sousouhounangs brief
dragers, zindou, en nallapatti., op den meergem:
11. deser, met beijde de gouverneurs weder bij den
Commandeur verschenen, welke dan haar te Rug
kernige bekent gemaakt, en daarop zijn E: afgevraagt
hebbende, of zij niet weder een antwoort briefje aan
haar.


—
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Van Japara den 13„en Octob„r A„o 1687.
haar meester zoude bestellen, ofte anders ietwes aan
den zelven mondeling Rapporteren, zoo is haar van
zijn E: belast, en gerecommandeert den ousousounang
sijnen't wegen hartgrondig te begroeten, en daar nevens
te bedanken voor de goede waarschouwinge, dog dat
zijn E: de onse op Iourobaija zoude gelasten, en aammoedigen
om zoo wanneer zourapattij haar quam besoeken, en daarop
amok te spelen zouden, en dat zijn Hoogheijt zig maar
daar in gerust mogt stellen, en versekeren van een goet
succos der onse.
alzoo onse Cogels al vrij wat verder, en niet min
felder treffen, als de baliers haar pieken, dat wat
aanging het versoek van zindon Radja voor zijn
Hoogheijt, zijn E: daar voor zorgen, de konsen laten braijen
en de knopen van batavia ontbieden zoude, en dat wij
per naasten bescheijt van de paarden stonden te
erlangen, zijnde, de hondert Rd.s voor de knopen,
den Commandeur ter handt gestelt, in ’s Comp:s Cassa
alhier getelt, en t Comptoir batavia Respective
daar voor gecrediteert, met versoek dat u EHoog Ed„
zodanige gout, en silvere draatelerkse knopen te weten
voor 50: groot, en 50: Rd.s kleijn slag, gelieven over„
te zenden als waarom 2: tot monsters ons toegesonden
hier nevens gaan, en nadien althans met het Repareren
van dese, en gene noodsakelikheden, voornamentlijk het
opmaken, en omheijnen van ’t genoteerde beneden
paggering, diverse gereet schappen, spaden, houwelen
en parrings, die ons in voorvallen, en bij namen in
optogten zeer nodig zijn, mitsgaders ons ook van
andere materialen zoo staal, tot het verhanselen
van ’t geweer als spijkers etc: ontbloot bevinden;
zoo hebben in ’t gunstig welnemen, daar van hiernevens
een kleijn eijschje gevoegt, met hartgrondig versoek
dat het zelve ons voor de aanstaande weste mousson
toegesonden mag werden, waarmede besluijten, en
verblijven u E: Hoog Ed„s onderdanige, verpligte
en getrouwe dienaren. onderstont getekent, joan
albert Sloot. pieter Jansz: van den Castele
Anthonio Eijgel, en Johannes steen in margine
Hout


r
Van Sapara
ond„r 13„en Octob„ A„o 1657„
stondt Japara den
3.e october Anno 1687:
Translaat van een Javaans brief
door den sousouhounang aman
Courat Sana pattij Jngalaga, uijt
Carta zoura dinurgrat, aan den
E: Heer Commandeur Joan albert
sloot tot Japara gesz: en op 9. deser
aldaar, en den 22.e vervolgens op
batavia ontfangen.
desen brief komt uijt een, suijver Hert van den
sousouhounang aman Courat, Sana pattij, Ingalaga
abdul, Ragman, mahomad, dinie, Conbroa; aan
zijn Jonger broeder den E: Commandeur Joan albert
sloot, die gadt gesontheijt, en voor spoet, op deser
aarde wil verlenen etc:
naar t welk voorsz: staat, zoo sendt zijn hoogheijt
als afgesanten nalapattij, en sindoupattij, die dit
schrijven aan den E: Commandeur sloot zullen
overhandigen, om daaruijt te ontwaren, hoe sijn
Hoogheijt belast, en geordonneert heeft, dat pangevan
adepattij tsiacra ningrat, en angabeij Jan grana,
de wapens zoude opvatten tegens Zourapattij
om hem, met al zijn aanhang uijt te Roeijen, en
zourapattij, vijandel: gelijker handt aan te tasten
middelerwijl tot preservatie van een twede
ongeluk, soo versoekt zijn hoogheijt (indien't met
den E: Commandeurs believen was) dat den
Resident (of opperhooft) van gen: plaatsen die wegens
dE: Comp: opcourabaija, en grissee, het gesag
voort, met alle de Hollanders, van gen: plaatsen,
mogten vertrecken totter tijdt adipattij tsiacra
niugrat, en angab: Jangrana. den oorlog met
Zourapattij hadde g’ eijndigt te meer om datter
tijdinge van passouroan, aan zijn Hoogheijt gecomen
is, dat bij de baliers was vast gestelt. te gel:, onder
het Roepen van amok, op Courobaija aan te vallen
t geen voor de waarheijt mag aangenomen werden,
gem: baliers en hebben ’t niet op de Iampanders, off
sourobaijse volkeren gemunt, om die door te steken
maar allenig is hun voornemen, om de Hollanders
te
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Van Janara ond„r 13„en Octob„r A„o 1687
te overvallen, dit doet zijn Hoogheijtshert wat ongerust
wesen, of het wederom zoo mogt uijt vallen, als voor desen
—
op cartasoura diningrat, door den E: Commissaris
tacq, en van vliet, doot bleven, dan zoude zijn hoogheijts
vader, den gouverneur generaal buijten twijffel, wederom
gel: voor desen, op zijn Hoogheijt misnoegt wesen,
dierhalven oordeelt best te zulken zijn, dat alle de
Hollanders (of dE: Comp:e dienaars) van Zourobaija
naar Rembang vertrocken, of naar een ander plaats
daar den E: Commandeur sloot, haar zal believen
te plaatsen; alzoo zijn Hoogheijt, zegt, datter aan het
dootslaan der Jampanse, en Zourobaijse Javanen,
niet gelegen is, als de Hollanders maar behouden blijven
met zodanig een voornemen; was zijn Hoogheijt bevorens
bij de verschijninge van de Heer tak, op Cartasourg
diningrat, uijt zijn Hof getrocken, maar gem: heer tak„
zal:r, liet zijn Hoogheijt belasten dat hij wederom zoude
comen, en in zijn Hof trecken of anders was gem: Heer
tak genoodsaakt, om zijn Hoogheijt al mede voor vijant
aan te zien, zonder, datter op zijn hoogh=ts te Rug
komst, enige ordre of belastinge, door gem: Heer tacq,
aan zijn Hoogheijt wierde gedaan, dat anders wel behoorl:
is. naar dien zijn Hoogheijt doenmaals met een goet
voornemen, was uijt zijn hof getrocken, tenemaal
geresolveert zijnde, om liever te sterven, als zourapatrij
in ’t leven te laten, dat volgens zijn Hoogheijts gevoelen
met de Javanen wel zoude gelukt hebben en Zourapattij
met zijn baliers in de pan gekapt zijn, maar het heeft
godt almagtig niet belieft, dat zijn Hoogheijts goede
Intentie, zoude volbragt werden, en zoo lange als
Zourapattij niet door zijn Hoogheijt is doot geslagen, off
door de Javanen die zijn Hoogheijt daartoe uijtsent,
was zijn Hoogheijts heet ongerust, waar op zijn Hoogheijt
geresolveert heeft, om zourapattij, met een grote magt
Javanen, te laten aantasten en indien het daar mede
niet kan geschieden, uijt oorsaak dat de Javanen somtijts
niet enig, ofte swak voor de baliers zijn, dan zullen
zijn Hoogheijts uijtgesondene, van langsamer Handt, de
baliers zien meester te werden, en bij aldien zourapattij
hier


n
en
Van Japara ond„ 13„' Octob„r A„o 1687„
hier door, nog ook met kragt van wapenen, niet door
Javanen) te overwinnen is, dan zal zijn Hoogheijtr
wederom hulpe, van zijn vader den Ed„ Here gouvern:r
generaal, en alle de Ed„e Heren Raden van Jndia
versoeken.
den E: Commandeur sloot, wert mede van zijn hoogh.t
kekent gemaakt, dat pangeran adipattij tsiacra
nugrat versogt heeft, om alle zijn straut volkeren,
die op Carta soura diningrat oversendt, den tommogoi
zoura w:crama, en aria touban, het vertrek der
Resterende mantrijs, wagt allenig naar de comst„
van den Javaan genaamt Japara, en wanneer
gem: Javaan gecomen is, dan zal zijn Hoogheijt, alle
destrant Regenten met haar volk, zoo wel van Java„
als Madura, belasten, datse haar bij den pangeran
tsiacraningrat, zullen vervoegen, latende maar
een weijnig volk in de negorijen, om daarop te passen
den tommagon zoura nata is tot nog niet versogt, door
pangeran adipattij tsiacra ningrat, egter heeft zijn
Hoogheijt aan zoura nata ordre gegeven, om zig
gereet te houden, totter tijdt dat den Javaan genaamt
Japara te voorschijn comt, op dat alles wat zijn hoogh.t
in dese brief heeft voorgestelt, verzoekt sijn Hoogheijt
den E: Commandeurs Raadt, en goetvinden te
mogen weten.
wat zijn Hoogheijt tegenwoordig
heeft te zeggen, staat in dit briefje gesz:
Translaat van een Javaans briefie
door Radin aria indoeradja. uijt
Carta soura dinngrat gesz: aan den
E: Commandeur Joan albert sloot
tot Japara, en op 19. deser aldaar
en den 22. vervolgens op batavia
ontfangen.
Dit briefje comt uijt een opregt hert van Radin
aria Sindoeradja, aan zijn broeder den E: Command.r
sloot, die godt almagtig belieft te zegenen, net
gesontheijt, lankleven, en voorspoet op deser
aarde etc
dese weijnige Regulen zendt indouradja over in
handen van desousouhounangs gesanten, genaamt
nala
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Van Japara ond„r 13„en Octob„r A„o 1687„
nalapattij, om den E: Commandeer sloot bekent te
maken, dat den ousouhourang enige knopen van indoeradja
heeft gevordert, die hmdoeradja niet in voorraat hadde.
waardoor hij genoodsaakt was, om aan den E: Com„
mandeur sloot 100: Rd.s over te zenden, onder opsigt
van voorgen: zijn Hoogheijts gesanten, met versoek
dat den E: Commandeur sloot, voor die penningen
belieft knopen te laten kopen, om aan een Rokje te
dragen, van tweder hande zoorte, de helft grote, en d'andere
helft kleijne, waaraf de monsters in handen van Nalla
pattij en zidoupattij overgaan, en wanneer de Japaarse
Regenten wat traag zijn, in het verstrecken der benodigt„
heden, die den E: Commandeur begeert, zoo deenigt
haar om ’t zelve te voldoen.
boven dit alles verlaat zindoeradja hem tenemaal
op de goede hulpe en voorsorge van zijn broeder den E:
Commandeur sloot die meer gen: knopen op batavia
belieft te laten op copen.
den zousouhounang vordert van zijn broeder den E:
Commandeur sloot, enige konsen die zijn Hoogheijt passen;
en betamen datse van zijn Hoogheijt gedragen werden,
gel: den E: Commandeur sloot genoegsaam bekent is
wat voor Coleur, zijn Hoogheijt met fatsoen zoude
mogen aandoen. voor desen is den jnhout van een
brief geweest, om paarden die uijt persia comen, daar
den sousouhounang grotelijks naar verlangt, alles wat
aria Zmdouradja tegenwoordig weet te zeggen, staat
in dit briefje gesz:
Batavia.
aan den Wel Ed: Heer
Joanres Camphuis, gouverneur
GGeneraal, en d’Ed„en Heren Raden
van Nederlants India
E: Ed:le Erntfeste, Hooghagt bare
ontfangen per Jnlands vaart:
manhafte, weswijse, voorsienige
den 5.e novemb: 1687:
seer genereuse Heren
G
Hoogh gebiedende Heren.
Onslaaste aan UE: Hoog Ed„n van den 4:e vember
gedateert met den matroos Jillis gerritsz: van minwegen
en


—
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Van Sourabaija den 18„' Octob„r A„o 1687„
en den maccassaarse soldaat pannaij boegijs,
verhopen deselve u E: Hoog Ed„e wel zal ter handt
gekomen zijn, en daar uijt gesien hebben onse toestant
alhier, zedert is omtrent de Javaanse zaken al vrij
wat verandert, alzoo op den 6.e aan de gepasseerde
maandt, den pangiran ’t Siacraningrat, den gouvern=r
Jan grana een angabeij Naladika gouverneur van
grissee, al hier zijn gekomen, met een brief van
aria sindon reedja uijt naam van den Cousouhounang
aan haar gesz:, als mede nog een pannastapada
uijt naam van d. fiidoeradja, welkers inhout uE:/
51
Hoog Ed„e uijt dese neaensgaande translaten des
gelievende, zult kunnen beoogen; dog ’t echijnt dat
haar voorgeven heel Contrarij zal uijt vallen,
al zoo nu al omtrent 20: dagen doende zijn geweest,
met haar volk in geweer te trecken, te weten, al de
maduresen die van toeban, zidajou, en al de
omleggende plaatsen, als mede ook den gouverneur
alhier, die nu enigen tijdt zoo veel omslag heeft
gemaakt, als of de vijandt hem al voor de deur
was, en dierhalven verscheijden Courouangs aan
den pangerang ’t siacraningrat, heeft gesonden, om
zijn hulp te versoeken, die ook op den 9. deser niet
drie goraps sterk bemant, en met 4: stucken Canon
versien, al hier van Madura is aangecomen, en
den Raadt voorsloeg, als dat hij overzee naar
passourouang, wilde trecken, en zijn schoon soon
d’ gouverneur Jan grana over landt, om den balisen
moordenaar zourapattij alzoo te besetten, en dan
aan te doen, met eenen ons sentiment daar over
versoekende, of dat niet wel de beste wijse zoude
zijn, waarop wij antwoorden van ja, zoo zij ’t maar
segt met malkander meenden, toen quam hij nog met
een partij voorslagen teberde, gel: altijt gewoon is
te doen, en versogt dat wij een brief met hem aan
die van nmmenap zouden schrijven, en haar gelasten,
om met hem tegens zouropattij op te trecken, waarop
wij Repliceerden, dat geen Commando over de
Javanen hadden, toen vroeg nog of hij danzelfs wel een
daar na toe mogt schrijven, gaven tot antwoort, dat
hij de ordre van de sousouhounang maar most nakomen
egter
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egter niette mun al zijn voorslagen maar schelmerijen
zijn, alzoo ons van diverse, luijden is gerupporteert, dat
Souropattij bij hem op madura zoude geweest zijn, en
aldaar met den anderen gepitsjaart, en vast gestelt
hebben, om met 30000: man, de vesting alhier aan te
doen, Ja ook aan den ousouhounang belooft, om deselve
te zullen leveren, al costen t ook nog zoo veel volk„
maar wij voor al haar voorslagen niet bang en zijn,
en hebben al preparatie gemaakt om deselve te
verwagten, ook is er een van onse vrije Macassaren
tan snmanap, genaamt abdul comen Rapporteren
dat hij zourapattij op bangil omtrent met 30: man
had gesien, als mede Iaga satroe opperhooft van de vrije
macassaren tot Sumanap, maar wat haar verrigting
aldaar was, was hem onbekent: zoo dat uijt dien allen
genoegsaam blijkt, wat schelmstucken zij in ’t sin hebben,
en niet anders zoeken, dan om zig van de Europianen,
op dese Cust te ontlasten, aangaande de verrigting
van den adsistent appeldoorn, en den Corporaal Pieter
Jacobsz: tot Zummanap zult u E Hoog Ed„e uijt dit
nevensgaande Rapport gelieven te ontwaren, als mede
ook de differente tijdinge van de Javanen uijtt nevens
gaamde extract dagregister, waar mede etc: onderstont
u EHoog Ed„s onderdanigste, en gehoorsaamste dienaren
was getekent J: bervelt, a:metser, Joch: manrits
Hirskoorn in margine ourobaija 18.e october 1687: Lager stont
M. het Insamelen van de Rijst gaat vrij wat Langsaam
voort, zoo dat tot nog niet meer dan 50: Coijang hebben
kunnen bemagtigen, maar staan dagelijcx meer bij den
anderen te samelen, en dierhalven maar scheeps Ruijmte
met believen van UE: Hoog Ed„s zullen blijven te gemoet
sien, alzoo geen plaats hebben om deselve te kunnen
bergen.
Translaat ola door Radin aria
Sindouradja ter ordre van den soesoe
hoenang aman Courat sunne pattij
Jngalaga, aan den pangeran adi„
pattij tsiacra ningrat gesz:
desen briefcomt van Radin aria indouradja aan den
Pangeran adipattij 'tsiacra nangrat naar wensing van
veel zeijl en zegen op deser aarde zoo gaat desen brief
van
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Van Sourobaija ond„r 18„' octob„r 1687„
van u E:, soon arra sindouradja door ordre van den
souson hounang anian Courat Simepattij Jngalaga
in handen van UE: Ioeroeans, om uE: En Jangrana
aan te zeggen als dat den ousouhounang een Joeroan
genaamt sijapara aan zourapattij heeft afgesonden
om hem tot Carta soura deningrat te Roepen en dat uE:
en Jan grana als Jan na zijn vertrek passarovan zoude
zoeken te belegeren, en die van passoroeaan de klop te
geven, en dat mijn broeder de E Heer Commandeur,
een brief aan de schoon zoon van den tommogon Jonda
nagara zoude schrijven, om die te gelasten datse net
uE: mee zoude doen en de behulpsame handt te bieden
dese wort uijt de naam van den Cousouhounang die zal
hem Zourapattij op Jagaraga verwagten, hier mede
eijndige Ik dese mijne brief. onderstont getranslateert
accordeert Zourabaija desen 7.e eptember a.o 1687:
en was getekent andries bartelsz: appeldoorn.
Translaat ola door Nastapada
aan den pangeran adipattij
t siacra ningrat gesz:
mijn Heer dese laat nastapada ter ordre van UE oon
Radun aria sindouradja tot uE: afgaan, om uE: aan
te zeggen als dat sourapattij tot Carta soura dinngrat
is op ontboden, en uE: zoon aria indouradja oordeelt
dat dan best zoude wesen, zoo het mogel: was te doen
dat den pangeran zouropattij op passoroan aandede
en hem aldaar te verslaan, maar dat den pangeran
moste voorsien dat zourapattij niet quam te ontsnappen,
en dat het niet mogte comen te valideren ’'tzij dat den
pangeran hem zourapattij met hoetigheijt op sourobaija
koste krijgen of anders daar hij is om hals te brengen
ook zijn de Copien van dese brieven na dE: Heer
Commandeur afgegaan om die mede tzelve
bekent te maken en u E: soon aria Sindoeradja laat
mede den pangerang aan zeggen dat den ousonhen:
laat belasten om partij merri paarden door de
trant en lant Regenten in te kopen, hiermede eijndigt
Ik dese mijne brief, onderstont getranslateert
accordeert sourobaija desen 7: eptemb: 1687: was
getekent andries bartelsz: appeldoor.
Register
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Van Japara den 25„' octob„r Anno 1687„
Register der Papieren gaande op
met den Conink van
heden in handen van den Coning van
Camboire.
Tambore, naar Batavia gecoonsigneert
aan sijn wel Ed: Joannes Camphuijs
gouverneur Generaal, mitsgaders d’Ed:
heren Raden van India
N.o 1. „ originele missive, door den heer commandeur sloot, en
Raad aan haar hoog Ed.s gesz: van hedigen datum
2„ Copia
d.o door en aan als boven in dato 13. deses met jnlands
vaart: naar batavia gesonden
3„ originele Javaanse ala, door den onses, robaijsen gouvern:r
Jan grana aan voorn: heer Sloot tot Japara gesz:
en op 14.e deses door zijn sourouans zoutapraja, en
sitsiptaraga ontfangen, zijn de duijtse translaat daar
aan vast gehegt.
4-„ Copia missive door d’ Heer Commandeur sloot en Raadt
uijt Japara aan dE: Cap: luijtenant Jan bervelt
en Raadt tot Zourobaija. gesz: in dato 16: deser
Japara den 25„en October Anno 1687:
Batavia

aan den Hoogh Ed„le here
Joann.s Camphuijs, Gouverneur
Venenaei, en dE d. heren Raden
van India
welk
met den Conink van Cambora
Ed„e Erntfeste, groot agtbare,
ontfangen 6. novemb: 1687:
Manhafte„ welwijse, voorsinige
seer genereuse.

Hoogh gebredende Heren.
den 13: deser hebben wij met Inlands vaartuijg Jongst
dn h: Ed
aan uEd„ ons nedrig advijs wegens den naderen
toestant van zedert onsen vorigen van den 8: met
de waalstroom toegesonden, waar van de Copia hier
nevens overgaat, zijnde na dien tijdt alhier niets
Remarcabels voorgevallen, als alleen dat wij op
den 14. deser van sourobaija hebben ontfangen, een
kleijn Javaans briefje van den gouverneur Jan grana
aan den Commandeur geconsigneert, waarbij nu ten
principalen melt, dat hondert baliers en zoo veel Javanen
onder


Van Japara den 25„en octob„r A„o 1687„
onder haar Hoofden op een Saturdag s' morgens in de
negorij Zourobaija gecomen wesende; hij 's maandags
morgens zijn soon damang wangsa nagara daar op
uijt gesonden had, om tegen haar aan te gaan; dese met
zodanigen goet succes had doen Retiveren, dat de balise
Hoofden koetoet sikadidochan, en koetoet wapahan
gesnenvelt, en nog 7: van haar baliers zoo deot, als
gequetst waren.
dat hij den Cap: Lieutenant bervelt om adsistentie
versogt, en den zelven hem die geweijgert had, en eijndelijk
dat na zijne meninge de baliers op passerjang nog
hondert 56: coppen sterk zoude wesen, mitsgaders van
den Commandeur wat puspoeder versogt, gel: u E:
Hoog Ed„e uijt het translaat nevens ’t javaans origineel
overgaande, nader, en omstandiger gelieven te lesen,
en zoo ook uijt de hier nevens gevoegde Copie van ’t
briefke op den 16.e daar aan volgende, met de briefdrag=rs
van opgem: Gouverneur Jan grana aan den Cap:t
buijtenant d’ E: bervelt en den Raadt aldaar gesz:
dat wij dit translaat ook derwaarts gesonden, en
geciteerde gouverneur zijn versoek om wat buspoeder
ingeschikt, en gegeven hebben, zullende wijders desen
dienen ten geleijde van Radja tambora niet vijf
vaartuijgen, en een groot gevolg, op den 22.e deser
alhier aangekomen, om zijn ontramponeerde zeijl en
vaartuijgen wat te Repareren, en te verstellen
waarin wij zijn Hoogheijt gesecondeert; ondertusschen
hem aan landt doen nodigen, en met zijn suite statiens
ingehaalt, getracteert, en 2: dagen na den anderen
gedefroijeert hebben, ’t gunt wij verhopen dat uw Hog: Ed:
niet onaangenaam wesen zal, onder welke wij desen
besluijten etc: onderstont, uE Hoog Ed„e heer nedrige
gehoorsame en trouw schuldige dienaren was getekent
J: A: Sloot. p:r Jansz: van de Castele, a: Eijgel
en 8: steen. in margine Japara desen 25.e octob: 1687:
Translaat van een Javaanse lonthar
door augab: Jan grana uijt zourobaija
—
aan den E: Command.r Joan albert sleet
tot Japara gesz: en den . . . .
opbat.a ontfangen
dit briefje komt van augab: Jan grana uijt Zourobaija
aan zijn broeder den E: Commandeur Joan albert sloot
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Van Japara den 25„en Octob„r A„o 1687„
tot Japara, die naar vele groete wert toegewenscht,
gesontheijt lankleven, en voorspoet op deser aarde
—
naar ’t welk voorsz: staat, zoo zendt angabeij Jangrana
in handen van zijn gesanten genaamt fonta praija,
_
en t siptaraga, dit schrijvens aan den E: Commandeur
sloot over, met bekentmakinge datter op Zourobaija
enige balise vijanden, van passouroan waren aan
gecomen, (op een Saturdag s morgens) daar als
hoofden over commandeerden enen Catut taman„
en stacraduaja, bij hun hebbende omtrent 200: Coppen
zoo baliers, als javanen, uijt de negorijen Japan
wirazowan, en Cadirij die haar voor een tijdt op Ioka
zijnde een dorp gelegen bij Courobaija) meende te onthouden
maar desen op geraapten hoop wierde van Pangraia
met zijn soon damang wangsa nagara, en de verdere
ourobaijse mantrijs aangetast, en te Rug gedreven
door diens' vijants opperhooft Catut taman gequest,
en Catut wajahan doot Raakten, die van de
vijant zoo doot als gequest zijn, bennen 7: in ’t getal
dit gevegt is s'maandags voor de middag ten agt
uuren voor gevallen wesende den 28. van de maandt
dulkasida. Den gouverneur Jangrama, hadde op de
aankomst deser vijanden den Cap: luijtenant bervelt
om adsistentie versogt, die hem ten antwoort gaf, dat
hij zulcx buijten den E: Commandeurs ordre met
mogte doen. dit troepje baliers heeft op haar vertrek„
een Roof van 150: menschen, uijt et Zourobaijs district
eer meer als minder gevankelijk weg gevoert, benevens
desen zendt den Gouverneur Jan grana tot een geschenk
aan den E: Commandeur sloot 20: zakjes groene
Cadjang, met versoek dat den E: Commandeur,
loot, op eien hij 't enemaal zijn Hoop, en vertrouwen
is stellende, hem niet weijnig buskruijt, belieft te
versien, alles wat Jangrana tegenwoordig weet te zeggen
van dit briefje bekent.
is de bestelders
Translaat van sekere ola met
Javaanse letteren gesz:, maar van
balise, Javaanse, en andere taal
bij den anderen gestelt, op heden,
door bappa masum, comende volgens
Zijn.



Van Japara one„ 25„' octob„r A„o 1687:
zijn seggen:) van madekarom
asum woonagtig op ’t Eijlandt
balij, tot batavia overgelevert
dit briefje komt van Madekaran asum, naar vele
groete aan den Cap: moor, u Ed=ns soon, sent tot een
geschenk, en continuatie van vrundschap, een slaaff
en een slavin, daarbij 2: pieken, genaamt salakan ore„
hebbende die twee, elk drie silvere bantjes om destok
’t geen in handen van made karan asmus gesant (gen.t
Cappa masum) aan UEd„n over gaat, met versoek
dat uEd„e 't weijnige belieft te excuseren, en aan desen
made kara asum, wederom wat kruijt, en Cogels
te vereren.
Batavia

aan den Ed„e Here Jounnes
Camphuijs Gouverneur generaal
Mitsgaders dEd„e Heren Raden
Van MIndia
ontfangen met het Jagt.
pieswaart den 14.e 9b: 1687:
EE: Erntfeste, Hoogh agtb:
Manhafte, welwijse, voorsienige,
seer genereuse Heren
A„o Hoogh gebiedende Heren.
Uer Ed„e hoog g’eerde Missive van den 26: der
vergange maandt gedagtekent is hier op 5. deser per
't schip de pijlswaart wel gearriveert hoe spoedigebij
uEd„ Hoog agtb: ordre hebbe zaeken te volbrengen
nopende den geordonneerden, en Ingesamelde Rijs
in opgen: bodem af te schepen, zullen d.o scheeps opper
hoofden die daarin hebben ontfangen 120: Coijangs
welke granen uijtwijsens factura bedraagt 5730: en
zullenw d.o bodem heden volgens u Ed„le ordre met een
geleijde briefje na Chirrebon versenden, en de vrunden
tot ’t supplement, en de spoedige depeschie beleefdel
—
versoeken.
wij
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ta
en
Vn Dagal den 17„' Octob„ Amro 1687.
Wij hebben thans agter ’s Comp: vesting in gereetheijt
leggen een grote scheepslading huijsbalken in zoort
dierhalven supplicere onderdanigl: uwel Edh: de goetheijt
believe te hebben ons met een kloeke bodem te begunstigen
tot afhaal van dien.
op primo deser verschijnt alhier van Cartasoura keaij
antajouda die den Resident verhaalde hoe ongevaar een
maant verleden, hij bij Radeen aria indouradja was„
alwaar souropattij in diang naast gemelde Radeen
hat, maar wat zijlieden verhandelde hem anta Jonda
onbekent zoo den zelve segt
gisteren comt mede van Cartazoura keen Sacrajonda
hebbende een brief aan d’ Javaansz: Hoofden alhier
door genoemde Radeen geschreven waarbij al de Javaanse
timmerlieden derwaarts werden ontboden, dewijl den
sousonhounang van mening was aldaar een groot
vaartuijg te bouwen die zig onderwijlen dagelijx, bezig
hout met ’t Jagen, om een goede partij gedroogde Harte beesten
vleijs te versamelen, waarmede etc: onderstondt, nwer
Ed.e onderdanige en trouwlievende dienaar was
getekent Lambert abrahamsz: pitravin in margine stont
Tagal den 17.' octob: a.o 1687:
Register der Papieren gaande
op heden met Inlants vaartuigh,
in handen van desoon van den Cap.
lugtenant der Balijers Nioman
Palat, genaamt Olsman, naar
Batavia geconsigneert aan d’ Ed„e
Heere Joannes Camphuijs, gouvern:r
generaal, mitsgaders d’Ed: Heren
N„o
Raden van India.
1„ originele missive door den Heer Commandeur Joan
albert sloot: en Raadt. aan hoor El. gesz:, van
hedigen datum.
2„ Copia d„o, door en aan als boven, in dato 9.e deser, met
twee balijsche afgesanten, genaamt anjang
nengabakongan, en Joroban Goening na
batavia gesonden.
3„originele Javaanse missive door den sousouhounang
aan voorn: heer Commandeursloot gesz: en der
12.e


Van Linana den 13„en Novemb„r A„o 1687„
12: van dese maandt novemb: door de afgesondene
den tommogon tsiacranagara en angobeij wiera
Er dieda, tot Japara aangebragt, zijnde het
N„o
translaat derzelve, in Copia daar agter aan
gehelt
4„ Request van den boeksouder Joannes neseliix, sprekende
om perhogii van qualiteijt, en gagie.
Japara den 13„' November Anno 1687:
Batavia
aan den Hoog Edelen, Here
Joannes Camphuijs, gouverneur
generaal, ende g’ Edele Heren
Raden van India.
ontfangen 22:' novemb: 1687: 6
met jnlands vaart:
Ed: Erntfeste, groot agtb:
manhafte, wel wijde, voorsienige
seer genereuse,
Hoogh gebieden de steren.
het afschrift van onsen laatsten aan uE Hoog Ed„ komt in copia over.
de het laaste schrijvens
den 9.en deser met twee valize afgesanten van
den Conink van kolonckong gesonden, gaat hier
nevens over, tot meer der versekering, zullende
Joem de missive door
desen nu weder dienen eenelijk ten geleijde van het
den sousouh: aan den
Commandeur ges:
translaat, en origineel schrijvens van den
ousouhounang aan den Commandeur hier op
gisteren voor de middag, ons door twee expresse
afgesondene van zijn Hoogheijt den Commagong
In hout derselve
Sacranagara, en wiraweikda bestelt waar bij
voornamentlijk Consteert, dat zijn hoogheijt uijt
vier ourobaijens door
de bodem van den Jngabeij Jan grana verstaan
souragattij omgebragt.
hebbende, dat vier van ’t zourabaijs volk door
Zourapattij doot geslagen waren, daarop eenen
zijn Hoog dent Hentder 11=e
Een bode
sijapara derwaarts gesonden, en uijt den zelven
bij zijn te eugkomste vernomen hadt, dat den
verstaat souropattijs ombil
geciteerden moordenaar niet begeerde ten hove
om ten hove te komen.
te verschijnen, al zoo hem ter ooren was gekomen, dat
uijt voese voorlagen
zijn Hoogheijt hem wilde verdelgen.
dat
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Jn
en
Van Japara den 13„' Novemb„r A„o 1687„
sent tommogon souraratiaert dierhalven zijn hoogheijt den tommagong
om destrant volkeren na
sourabaija tevoeren.
Couranata afgesonden hadt, om het volk van de
stranden en de binnen landen na Zourabaija over te
voeren, en met den pangarang Sacranugrat„ Jan
en met de groten aldaar
zouropattij te bevegten.
grana, en alle de mantries, den meergemelten Zourapatti:
te bevegten.
dat den Commandeur bij de voren genoteerde magt
versoekt 10: Comp: diens
ren tot oog getuijgen van
'thien ’s Comp:s militairen geliefde te voegen, om te
haar acties.
zien hoedanig hun de Javanen in de actie droegen, en off
der zelver magt, bestant zoude connen zijn, om gedagte
zoo den vijandt met haar
moorde naar aan te tasten, ’t welk in ’t bosch geschiedende
in ’t oosch vegt, zalse verliese
of vlugten moeten.
zou den zelven het moeten verliesen, of de vlugt negen
tgeen de Hollanders wel haast te weten zouden comen.

den Command.r weet den
den Commandeur wist wel van outsher, of de janen
Javanen Couragie.
noet, of geen hadden: en hoose al vogten, zouw het
schoonse vegten zal t niet
geloost werden, zoo d’ onse
niet gelooft werden, bij aldien do onse daar niet bij
daar niet bij zijn.
waren.

_
soo wanneer dE: Comp: hem door haar magt zodanig
hij Inputeert 's comp:s sulp
wesit zijnerlanden.
niet halt geholpen, hoe zoude hij als nu Regeren konnen
in dit landt Cartahoura, op welke weldaat hij
altoos dogt.
den Commagoncouranata met alle de groten aan zijn
de lantgroten versoeken
Hoogheijt hunke diensten presenterende, hadden
zijn Hoogheijt, dat de
cirrevonders en samme,
versagt, dat de Chirrebonders, en ammenappers mede
napers mede mogen op
trekken.
magten optrecken, alzoo deselve noijt dienst aan de
Comp:e gedaan hadden, en al hoewel die landen onder
alsoewel dielanden onder
zijn gebiedt staan, versoekt zijn magt, en gebiet Resorteerden, zoo nogtans zouden
hij dat dE: Comp:e haar
daartoe wil commanders eselve zijn gebodt niet gehoorsamen, jndien zilon
haar door de Comp: niet wiert geordonneert, waarom
versogt dat ’t door haar Hoog Ed.s gedaan mogt werden,
„
de briefdragers zijn nog
gel: u E. Hoog Ed:e nader, en wijtlopiger uijt voren
op Japara, om den tommog
souranata aldaar in te
geciteerde translaat, en originele brief gelieven te
wagten.
lesen: zijnde de bovengenoteerde afgesondene brief„
dragers als nog hier op Japara, om den tommagong
zouranata in te wagten, alzoo denzelven op morgen,
of over morgen alhier van damak staat overte komen,
om den Commandeur voor zijn optogt, nog eens te spreken,
en in Persoon, en bij monde van de trouwe, en goede
die van zijns meesters, en meninge sijns meesters; mitsgaders zijn bijsondere drift,
zijn eijgen trouwe den
command:r bij mondezeen ijker tot vervolginge, en verders van den dikgem:
versoeken.
moordenaar


ƒ56
Van Janana den 13„' Novemb„r 1687„ haar zal dan gr uijt Herss=t
moordenaar te versekeren, die wij dan nevens
schrijven gedient werden:
gen: gesanten in antwoort op zijn hoogheijts schrijven,
eneli: bij monde zullen dienen, dat wij onnodig oordelen
dat onnodig es 10: Holland.
tot oog getuijgen mede te
thien Hollanders of ’s Comp:s dienaren tot oog getuijgen
geven, alhoose op haar
beloften nu gelooft
van haar aanstaande bedrijven, en nog te betoonen
werden.
dapperheijt, haar mede te geven, alzoo wij, ten aansien
van den tegenwoordigen toestel, zeer gaarn nu zullen
geloven, datse het zoo lang verwagt exploict, met
een goede meninge, en Couragie zullen aan van gen
en volvoeren, en dat wat aangaan de Cherwouders
en ammanappers, wij ons noijt hebben ingelaten enige
gE: Comp:s haar noijt inge„
laten hebbende souveraute
Javanen, ofte gesorteerde districten ter deser Cust,
magt of commando over enige
plaatsen langs dese cust
voor al in zoo een geval te gebieden, of over ddeselve
te gebruijken.
enige zouveraine magt te gebruijken, en dierhalven
als nu ook zeer gaarn aan zijn hoogheijt gedefereert
laat aan zijn Hoogh„t als nu
ook gedefereert, tot het
laten, alle die gene, welke hij zal vermenen
exploict te roepen, de
gene overedien hij magt
geregtel: onder hem te Resorteren, tot dit aansienelijk
zal vermenen te hebben.
en generaal exploict op te roepen, en te emploijeren,
hiernevens gaat een Request aan UE Hoog Ed.s over
een Request voor den treijns
boekhalder Joannes inselux
van onsen tranisboekhouder Jannesurselnncx om
gaat hier nevens over
verhoginge van qualiteijt en gagie, vermits de
Ruijme expiratie van zijn Jongste verbandt, hiermede
eijndigende, en verblijven Ed„e Hoog agtb: Heren
hier mede etc: onderstondt, en was getekent, Joan
tot.
aalbregt sloot, pieter Jansz: van de Castele,
Anthomio ijgel, en Johannes steen. in margine stont
Japara desen 13.e november a.o 1687:
Register den Papieren, gaande op
heden met de twee balise gesanten,
genaamt sanjangh nenga bokongan,
en Toraban Coeningh, naar Batavia
geconsigneert, aan d’ Ed:e Heer Joannes
Camphuijs, Gouverneur generaal,
mitsgaders VEd.e Heren Raden
R„o
van India.
1„ originele
missive door den heer Commandeur Joan/
albert sloot, en Raadt, aan haar hoog Ed.s
gesz: van hedigen datum.
N„o 2„


o
Van Janana den 9„e November 1687.
N„o 2.„ Copia d„o, door, en aan als boven, in dato 25.e october Jongst
leden, met den Conink van Tambore naar batavia
afgegaan.
3. „ Copia aancomende brieven van de onderhorige Comptoiren
2
aanvank nemende met den 14.e october 1687: en eijndigen
den 3.e november daaraanvolgende.
4 - „ copia
afgaande brieven naar de subaltairne Comptoiren gesz.,
beginnende 16.e octob: 1687: tot 5.e novemb: desselven Jaars.
5„ drie stx: copia processen van de op den 15„e der verledene n„
octob: alhier g'executeerde 2: banjeresen en 4: Javanen

ijder volgens hun apart Register
6 „ een copij extract dagregister van sourabaija, op den 6.e deser, met
de Chialoup de Noteboom, van derwaarts ontfangen, beginnen:
met den 9.e octob:, tot p=mo novemb: deses Jaars, in zig bevatten:
den principalen toestandt van zaken aldaar.
1„ een origineel Javaans briefje, met desselfs Copij translaat, door den
Commagong Zouranata, aan d’ EHheer Commandeur sloot
gesz: en den 8.e deser maandt tot Japara ontfangen
8„ een Jnventarisje van zodanige goederen, als in dato 17.e en 19:e Junij
Jongstleden door den adsistent Joseph de voster ordre van
voorn: Heer sloot van Caliwongo gehaalt, en tot amarang
opgebragt zijn
en
Japara den 9„' November Anno 1687„
Batavia.
aan den Hoogh Edelen Htere.
Joannes Camphuijs, Gouverneur
generaal, ende d' Ed„e Heren
wel
Raden van India.
met de balijse afgesanten van dallen Jambi
Conink van Colonckong genaamt Tanjang nenaa
Ed„ Erntfeste, groot agtb:
bakongan, en Jeroe banjoening ontlangen
tot batavia den 28.e november 1687:
manhafte, welwijse, voorsz:
seer genereuse.
Hoogh gebiedende Heren.
het laaste se hrijvens met den Conink van tambora hier op den 22„e der voorleden
den Conink van tambora
maandt october aangierende, hebben wij op zijn,
afgegaan.
vertrek den 25.e daaraan, ons laatste advijs aan uEd„e
Hoog agtb: mede gegeven, welkers Copie hiernevens
overgaat; 'tzedert is op den 27.e van deselve maandt
voor de overgebragte klede
en proviste &amp;.a werden haar al hier behouden gearriveert, het schip ’t Casteel batavia,
hoog Ed:s bedankt.
met uE: Hoog Ed„e g’eerde letteren van den 8.r bevorens,
en zodanige kleden, als andere goederen, en behoeften,
als
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5
Van Japara den 9„e novemb„r A„o 1687,
—
als waarvan de scheeps overheden, volgens facture
en cognossement de behoorl: uijtleveringe gedaan,
en wij uE: Hoog Ed. voor die goede voorsorge op het
50: soldat en daarmedde
alder nedrigsten te bedanken hebben; zijnde de
van Chiroeb: bekomen,
soldaten tot vijftig int getal onder een sergiant van
Cheribon met een geleijd briefje van den oppercoopman
dE: Johannes de Hartog, en den Raadt aldaar, ons
daar nevens wel toegebragt, waarvoor wij ingevolgene verlossinge vantijdt
uE: Hoog Ed„e g’agte ordre andere zoo die haar tijden
gepriveerde als anders
staat te geschieden.
g’expireert zijn, als die hier ondienstig geoordeelt
werden, van dese oostcust verlossen, en met de
naaste gelegentheijt, na batavia overzenden zullen
d’op:r gesondene ondercoogl:
en zoo mede de ondercooplieden willem boeton, en
sullen volgens haar hoEE.s
ordre g’emploijeert werden,
Hendrik obe emploijeren, in die functie als waartoese
door u E: Hoog Ed„ overgesonden zijn, zoo dra deselve
met de generale opneminge der effecten gedaan zullen
zij sijn besig met de generale
hebben, waarmede als nu besig zijn, en ten dien eijnde
opneminge der effecten
op morgen ook na de qualle damakstaan te
vertrecken.
ondertusschen vinden wij ons op ’t eerbiedigste verplig t haar Ho: E:s werden voor
de communicatie van ’t
UE: Hoog Ed„s voor de seer aangename communicatie
veroveren van destat
Jambij bedankt.
van ’t Conquesteren der stadt Jambij, en het verdrijven
der daarom her swervende Rebellen te bedanken
en met Eenen u E: Hoog Ed„n in t gemeen mitsgaders
den wel Ed.n Here gouverneur generaal, ende d: Ed„e
mitsgaders daarmede
Jaeren Raden van Jndia ijder in ’t besonder daar mede
gefeliciteert
te feliciteren, godt biddende dat zijn divine maijes
—:
u E Hoog Ed„e beraatslagen in allen dele wijders
gelieft te zegenen, en ’sComp: wapenen meer, en
meer, onder u EHoog Ed.n bestier te doen floreren, tot
het heeft diverse schijn
Jnkeer van vele schijn vrunden, waar van het
vrunden verehondert
minste getal in desen oost, niet schijnt te wesen, want
heeft dese tijdinge in diversche al enige jntime
verwonderinge gebaart voor al doen wij volgens uE:
daar oper zijn op Japara,
Hoog Ed.s ordre daarover ons geschut Rondom, zoo op
en amarang vreugde
schoten gedaan.
Samarang, als alhier losten, tgeen wij, om dat het
zulx is omRedenen ook na
zodanigen opmerking gaf, na zourabaija Jnsgelijcx
sourobaija geordonneert
hebben geordineert, aldaar te doen, principaal
om dat de zaken nu zoo staan, dat het schijnt, als
of men den moordenaar met zijn aanhang met alle
man



Van Janara den 9„en Novemb„r A„o 1687„ —
doost van Javer in Callarin
om den moorder aar durapo
Duan te lijs wil, en ten enemaal verdelgen, want
te verlelgen.
het gantsche landt staat in allarm, en dagelijx werden 'er
de generale Rende von den
duijsenden bij malkanderen vergadert, en naar zourabaija
Javanen. op sourobaija
gepresigeert.

versonden, om van die geprafigeerde generale Rende von
plaats onder den pangeran sacraningrat, en den
hmnege souro natra oe
zug, zoo hij niet trouw
Commagon Zoura nata, die zig vervloekt, zoo hij dE:
voor dE: Comp: is.
Comp:e niet getrouw blijft, gel: u E: Hoog Ed„ uijt zijn
briefje hier nevens gelegt, gelieven te zien, en meer
andere d’ alder voornaamste groten, en Regenten, waar
het concept legt om van
sourabaija der moordenaar
onder ook onsen Japaarsen gouverneur dienwa Naga„
op passouraan te gaan
aangrijpen.
den optog te doen, en den zelven moordenaar, als in
zijn eijgen gemaakt gouvernent van passouroang
aan te grijpen, twelk met het laast bekomen schrijvens
van Zourabaija, de dato ult.o der laast afgeweken
maant convenieert, voor zoo ver als die aanstaande
de vrimdden aldaar zijn
van gevoelen, dat het haar
optogt belangt; maar anders is men aldaar uijt t beloop
en niet zourapattij zal
geloden
van diversche Rapporten, nog van gevoelen, dat desen
toestel niet anders zal werden g’emploijeert, dan om 's
omp: vesting aldaar te overvallen, en dat men
C
’s comp:s effecten, en volk
van grisseena sourabaija als nu op onse ordre ’s Comp:s effecten met den
getransporteert.
boeksouder kloek en bij hebbende militairen van
grissee geligt, en op zourobaija getransporteert, mitsgaders
den gouverneur van die plaats, de duijsing met de
pagger in bewaringe gegeven hadt: geli u E Hoog Ed„
omstandiger gelieven te eesen, uijt de Copia van
het schrijvens van daarkomen
in Copia over.
geciteert schrijvens, waarnevens is gevoegt, haar extract
ievat in zigdwverse de
dagregister, in zig vervattende, verscheijde verwarde
vereaarde Rapporten
Rapporten, den Cap: luijtenant successive toegebragt;
Item beraatslagen, en
mitsgaders, enige beraatslagingen, en dilaijen van den
dilaijen waarmele de Ja„
vaande groten, de onse
Pangarang voormelt en den gouverneur van
„
aldaar ophouden.
zourabaija, waarmede zij de onse zoo wat schijnen
in den praat op te houden, jnmedels is 'er ook een
quefstie t resoen den tommag
groote questie ontstaan, volgens het schrijven van
Singalapara, en den Baa
hadje, om het district van
Rimbang, tusschen den mang Commagon zingalapana,
lalden
zij raken daar over mactigen den Raap hadje, om het besit van het district van
lassem, dat den jegenwoordigen Rijx bestierder
indouradja, den laatsten afgenomen, daar voor enige
geringe negorijen als bonang, pancalang. Coraan, binoang,
en Ceram in plaats gegeven, en den eerstgen: opgedragen,
heeft
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heeft, 't gunt den paaphadje zoo ligt niet heeft
connen inschicken, of daarom is men te zamen al
handt gemeen geweest, waarin van weder zijden, enige
en den tommog: behout
zoo geloodt, als gequest zijn, dog schijnt dat den
het velt.
tommagon het velt, en dien volgens ook het besit van
Cassem behout.
deses zoo bangeresche als Javaanse moordenaars, waar
de twee banjerese, en 4:
Javaanse moordenaars
van wij in den onsen van den 8.e octob: pass: gesproken
ter doot g’executeert.
hebben, voor ons te Regt gestelt zijnde, hebben wij
zodanig gecondemneert, dat de vier Iavanen met ons
hoedanig
advijs aan de gouverneurs deser plaatse overgegeven,
en deselve door haar in ons bij wesen met de doot op haar
wijse, en wij na onse maniere de twee banjeresen,
als over zesche, onder de Judicature van dE: Comp:e
wesende, met het afkappen van haar Regter handt
en daarop met de koorde publijk gestraft zijn, gel„
nader blijkt bij onse sententie, en besluijt in Rade
de gedecideerde stucken
van ’t proces comen in
van Justitie genomen, hier nevens met de stucken
copia over.
daartoe gehorende, in Copia overgaande; te beklagen
„
wesende, dat, wat maeijten daartoe ook zijn
te beklagen dat 'er niet een
van de moordenaars, van
aangewent, gene van dieschelmen hebben konnen
den vrijcoopm: Reijersz:
zal.r zijn geattrappeert.
atrapperen, ofte in handen krijgen, welke den vrij
Coopman Reijer Claasz: Reijersz: op zee vermoort
hebben, desselfs vaartuijg in brandt gestoken, en de
goederen gerooft, waar van wij egter zoo veel
weder op Caliwongon hebben gekregen, als het
het inventarisje van de
hier nevensgaande Jnventarisje dierwegen dicteert,
agter gehaalde goederen
totcalieoongo komt over:
en in den boedel goet gedaan is, zoo als dat nader
dien aangaande gedraagt
bij de aantekeninge; staande het aanwesen van
men zig wijders aan het
samarangse dagregister
den Commandeur op samarang gehouden, sub dat is
17. en 19.e Junij Comt te consteren, waar aan wij
dese zullen deselve goederen
zijn, waar van desselfs
ons eerbieel: gedragen, en zal dat apparent het zelve weduwe onderregt zij.
goet moeten wesen, waarvan de weduwe door de
mardijkers onderrigt zij,, want is het al een bijsonder
deselve zijn sonder pericul
niet gebaalt
geluk, niet zonder pericul vermengt geweest, dat
het genoteerde goet agterhaalt, en verkregen zij,
ten opsigte den Regent van Caliwbongoe, de trouwste, rederen rot bewijs dat
daar op Caliebongs geen meer
nog genegenste tot dE: Comp:, derzelver dienaren
goederen zijn, nog tehalen.
en
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doost van Javer in Callarin
om den moorderaar durasa
uan te lijs wil, en ten enemaal verdelgen, want
te verlelgen.
het gantsche landt staat in allarm, en dagelijx werden er
de generale Rendie vonde
duijsenden bij malkanderen vergadert, en naar zourabaija
Javanen, op sourobaija
1
depresigeert.
versonden, om van die geprafigeerde generale Rende vou
rmnneg: souro natta versoekt plaats onder den pangeran Sacraningrat, en den
zug, zoo hij niet trouw
Commagon Zoura nata, die zig vervloekt, zoo hij dE:
voor dE: Comp:e is.
Comp:e niet getrouw blijft, gel: uE: Hoog Ed„ uijt zijn
briefje hier nevens gelegt, gelieven te zien, en meer
andere d’ alder voornaamste groten, en Regenten, waar
het concept legt om van
sourabaija den moorden aan
onder ook onsen Japaarsen gouverneur dienwa Naga„
op passouraan te gaan
aangrijpen.
den optog te doen, en den zelven moordenaar, als in
zijn eijgen gemaakt gouvernent van passouroang
aan te grijpen, twelk met het laast bekomen schrijvens
van Zourabaija, de dato ult.o der laast afgeweken
maant convenieert, voor zoo ver als die aanstaande
de vrumden aldaar zijn
van gevoelen, dat het gaa
optogt belangt; maar anders is men aldaar uijt t beloop
en niet zourapattij zal
geloden
van diversche Rapporten, nog van gevoelen, dat desen
toestel niet anders zal werden g’emploijeert, dan om s
Comp:s vesting aldaar te overvallen, en dat men
—
scomp:s effecten, en volk
als nu op onse ordre ’s Comp:s effecten met den
van geiseena sourabaija
getransporteert.
boeksouder kloek en bij hebbende militairen van
grissee geligt, en op zourobaija getransporteert, mitsgaders
den gouverneur van die plaats, debduijsing met de
pagger in bewaringe gegeven hadt: gel: u E Hoog Ed„
omstandiger gelieven te eesen, uijt de Copia van
het schrijvens van daarkome
in Copia over.
geciteert schrijvens, waarnevens is gevoegt, haar extract
dagregister, in zig vervattende, verscheijde verwarde
ie vat in zig diverse de
verwaarde Rapporten
Rapporten, den Cap: luijtenant successive toegebragt;
Item beraatslagen, en
mitsgaders, enige beraatslagingen, en dilaijen van den
dilaijen waarmele de Ja„
vaande groten, de onse
Pangarang voormelt en den gouverneur van
„
aldaar ophouden.
zourabaija, waarmede zij de onse zoo wat schijnen
in den praat op te houden. jnmedels is 'er ook een
quefertie trebven den tommag:
groote questie ontstaan, volgens het schrijven van
Singalapang, en den Paap
hadje, om het district van
Rimbang, tusschen den maag Commagon zingalapana,
lasden
zij raken daar over mactieen den Raaphadje, om het besit van het district van
Lassem, dat den jegenwoordigen Rijx bestierder
indouradja, den laatsten afgenomen, daar voor enige
geringe negorijen als bonang, pancalang. Coraan, binoang,
en seram in plaats gegeven, en den eerstgen: opgedragen,
heeft
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heeft, t gunt den paaphadje zoo ligt niet heeft
connen inschicken, of daarom is men te zamen al
handt gemeen geweest, waarin van weder zijden, enige
en den tommog: behout
zoo geloodt, als gequest zijn, dog schijnt dat den
het velt
tommagon het velt, en dien volgens ook het besit van
Cassem behout.
deses zoo bangeresche als Javaanse moordenaars, waar
de twee banjerese, en 4:
Javaanse moordenaart
van wij in den onsen van den 8.e octob: pass: gesproken
ter doot g’executeert.
hebben, voor ons te Regt gestelt zijnde, hebben wij
zodanig gecondemneert, dat de vier Javanen met ons
hoedanig.
advijs aan de gouverneurs deser plaatse overgegeven,
en deselve door haar in ons bij wesen met de doot op haar
wijse, en wij na onse maniere de twee banjeresen,
als over zesche, onder de Judicature van dE: Comp:e
wesende, met het afkappen van haar Regter handt
en daarop met de koorde publijk gestraft zijn, gel„
nader blijkt bij onse sententie, en besluijt in Raden
de gedecideerde stucken
van ’t proces comen in
van Justitie genomen, hier nevens met de stucken
copia over.
daartoe gehorende, in Copia overgaande; te beklagen
wesende, dat, wat moeijten daartoe ook zijn
te beklagen dat 'er niet een
van de moordenaars, van
aangewent, gene van dieschelmen hebben konnen
den vrijcoopm: Reijersz:
zal.r zijn geattrappeert.
atrapperen, ofte in handen krijgen, welke den vrij
Coopman Reijer Claasz: Reijersz: op zee vermoort
hebben, desselfs vaartuijg in brandt gestoken, en de
goederen gerooft, waarvan wij eiter zoo veel
weder op Caliwongon hebben gekregen, als het
het inentarisje van de
hier nevens gaande Jnventarisje dierwegen dicteert,
agter gehaalde goederen
totc alieoonge komt over.
en in den boedel goet gedaan is, zoo als dat nader
dien aangaande gedraagt
bij de aantekeninge; staande het aanwesen van
men zig wijders aan het
samarangse dagregister
den Commandeur op samarang gehouden, sub datis
17: en 19.e Junij Comt te consteren, waar aan wij
dese zullen deselve goedere
zijn, daar van desself
ons eerbieel: gedragen, en zal dat apparent het zelve weduwe onderregt ze.
goet moeten wesen, waarvan de weduwe door den
mardijkers onderrigt zij,, want is het al een bijsonder
deselve zijn sonder pericul
niet gebaalt
geluk, niet zonder pericul vermengt geweest, dat
het genoteerde goet agterhaalt, en verkregen zij,
ten opsigte den Regent van Caliebongoe, de trouwste, redenen rotbewijs dat
daar op Caliebongo geen meer
nog genegenste tot dE: Comp:e, derzelver dienaren,
goederen zijn, nog tehalen.
en
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en onderdanen noijt getoont heeft te zijn, die zijn
twede marta souda om dese overgave dier goederen
aan den assistent de vos weg Jagende, zoude gesegt
hebben, dat zodanige goederen niet behoeven gerestitueert
te werden; maar hem eijgen zijn, en als zijn twede gemelt
zig tragtede te verschonen op het gebadt van den
Commandeur en ’t gevolg van den geciteerden adsistent
verders, dat hij twede ’t gebodt van den Commandeur
mehadt te pareren, en dat hem geen volk mancqueerde,
om zoo weijnige, als den adsistent met de zijne, van
kant te helpen, ofte verdrijven, zoo dat gunter niets meer
te halen zij, als 'er Reets gedaan is.
op de verdere versoek schriften, aan uE: Hoog Ed„
in gedient, hebben wij na Zourabaija gesz:, zoo dat de
verloste bij occagie vandaar, en voorts van hier naar
batavie staan op te comen, en zoo mede den vendrig
mrchiel Ram, voor een sprongtogtje.
de negotie zoo in ’t vertieren van den amphioen, als
cleden, gaat schoorvoetende, zonder merkel: aftrek
in t een, of ander, dat in dese Conjuncture van een
algemene preparatie tot den oorlog niet vremt
schijnt te wesen, en ook niet, zoo wanneer 'er een
grote duurte, of ook wel een Hongers noodt van Rijst
ontstondt, ten aansien een grote menigte nu van den
acker zijnde, het gezaij zoo opulent niet zal connen
vallen, waarom wij aan alle onse onderhorige
comptoiren last hebben gegeven, tot de opschuur„
en Jnsaam van dat nootsakel: graan, al was het
zelfs bij de kleijniemaat op de bajaren, om in tijdt,
en wijl niet verlegen te vallen, en om dat wij eer
vast stellen, als twijffelen, of wel mogel: de duurter
en ’t gebrek van dien corl alder eerst, of misschien
Reets op de Rendevouplaats Jourobaija zal ontstaan,
en daar door de vrunden te dier plaatse genootsaakt
zullen werden, haar zelver in tijts wat te voorsien,
zoo zullen wij geen debvoiren sparen, om tot amarang,
en de qualle damak zoo veel in te zamelen dat het
schip
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hier 30: Coijangs in te geve
chip ’t Casteel batavia dartig Coijangs Rijst, bene
om dat op sourobaija wel eerst
gebrek van Rijs mogte
vens agt Coijangs zout voor banda inkrijgt
comen.
en daar door d’ onse genoot„
waarna wij het na Rembang zullen senden, om
saakt werden, haar eerst
zelfs versorgt tehouden.
aldaar zijn houtladinge voor zoo ver als den eijsch
het zelve schip zal om zijn
voor geciteerde provintie kan voldaan werden
houtladinge dan na cmb:
versonden werden.
ingenomen hebbende, dan zijn cours door 't nauw van
voorts na zoupobaija, en
van daar na banda
madura na Zourabaija te setten, en van daar voor
laast zoo veel Rijs als 'er in voorraat is, en gemist
kan werden, na geciteerde banda over te voeren,
’t geen wij dan bij factura batavia ten laste zullen
met haar hoog Ed:s pacquet
brengen, en het schip met u E Hoog Ed„n toegesloten
pieren: en ons schrijvens:
pacquet brieven, en een kleen advijs lettertjen van
ons zullen laten verhellen.
met de houtprocure gaat het Redel: na den tijdt,
de houtprecure Redelijk
waartoe scheeps Ruijmte
waartoe wij dagelijxx scheeps Ruijmte te gemaet
verwagten.
zien; om daarin een ladinge, zoo van de qualle
zoug tot 50: coijangs, opgen
damak, als Rimbang afte halen, en zoo mede zijn
benuat aarvan agt
coijangs voor banda af
wij tot vijftig Coijangs in den opschuur van zout
gaan.
geadvanceert, waarvan als nu, gel: voren gesegt
lampolij eder doop sourobaija
agt Coijangs voor banda zullen algaan, dog olij
als alhier niet meer als tot
nodig engen gedruijk te
tot nagtligt connen wij uE Hoog Ed.s niet toesenden
bekomen.
alzoo op sourobaija, gel: bij het voren geciteert
schrijvens van daar consteert, zoo wel als hier
niet meer te bekomen is, als tot nootzakelijke
eijgen gebruijk.
op den 14.e der voorleden maant october des namiddag
gevige brandt tet Samarang
omtrent de klocke vier uuren, is op amarang volgens
ontstaan.
gerugten, uijt seker Huijs op de bazaar door ’t smelten
van wax: andere zeggen door ’t koken van een potje
Rijst, een schiel: en hevige brandt ontstaan,
het campor cdina afge„
waar door het gantsche Camponchina in de kolen
brandt
geraakt zij, dog is als nu van tijdt, tot tijdt ondervonden
deschade is zoo groot niet
dat de schade zoo groot onder de gemeente niet zij
als men wel eerstneemde
als men bevorens wel gedagt hadde, om dat meest al
de meeste stend gadongs
eestene godongs zijn behouden, excepto twee adrie
zijn behouden.
waarvan principaal een Chinees poeancko wiere
excepto 2: â 3: en die van
den Chinees toeanko
Huijsen, godongs, en goederen ten enemaal door de
kragt des puurs geconsumeert zijn, zoo dat denselven
staande
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waar door hij arm: en
behoeftig is geworden.
staande zijn aanwesen tot batavia, van Rijk, ten
enemaal arm, en behoeftig is geworden.
de brengers deses zijn balijse
brenger deses zijn twee afgesanten van dallent Jambe
afgesauven van den counk
van kolomkong aan haar ho: baltse Conink van kolonckong genaamt sanjang neuga„
Ed. gedeputeert.
bakongan, en Jeroban Joening, gedeputeert zijnde aan
UE Hoog Ed„n, waarom wij deselve door onse balijse
zij zijn beleeft alhier onthaalt. „
officieren, beleeft hebben laten inhalen, en tracteren,
waarmede desen eijndigende, en verblyven Ed„n Hoog
tot.
agtb: Heren, hiermede etc: onderstondt en was getekent
Jaan albregt sloot, pieter Jansz: van de Castele,
Anthonio Egel, en Johannes steen, in margine stondt
Japara desen 9.e november a.o 1687:
Translaat van een Javaanse
missive, door den keijser van Java
uijt cartasoura diningrat zijn, vorstel:
Hof. aan den Heer Commandeur Joan
albert sleot, tot Japara gesz:, en een 12„
deser aldaar, en op 22.e daaraanvolgende
tot batavia ontfangen.
desen brief komt van den ousouhounan amancourat, sanapatrij,
Jngalaga. Ratoe abdour, Ragman, mohamad, dinil, Conbroa,
aan zijn Jonger broeder den E: Commandeur Joan albert
sloot, die godt wil zegenen met gesondheijt, en voorspoet op
deser aarde, om altoos een onveranderl: broeder van
zijn Hoogheijt te blijven &amp;„a.
van welke toewenschinge, zoo sendt zijn Hoogheijt als
gesanten, om dit schrijven aan den E: Commandeur Sloot
te overhandigen, den Tommagon Sacranagara, en angabeij
wira Widckda, met bekentmakinge, dat zijn Hoogheijt
van den angab: Tangranas gesant, verstaan heeft, hoe
de sourabaijse volkeren naar datse bevorens tenemaal
geroet waren) hunne wapenen tegens sourapattij al hadden
gebruijkt, in welke schermutselinge, al verscheijde perfonen
van weerkante zoo doot, als gequetst, waren geraakt,
daar en boven hadden de balijfe vijanden, en getal van 40:
menschen uijt et sourabaijs district, met haar ten roof
mede gevoert.
zijn Hoogheijts gesant, die al een geruijmen tijdt met zijne
Reijse, van Cartasoura, oostwaart op naar passouro wan,
om souropattij te Roepen, heeft doorgebragt, was nu
eijndel:
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eijndelij: (en dat nog onverrigter zaken) weder om
gekomen, Relaterende gem: gesant genaamt Japara,
dat sourapattij hem niet eens had laten Roepen, al zoo
sourapattij wel wist, dat zijn Hoogheijt hem zogt, in
schijn van vrundschap, te bedriegen, als mede watter
op Cartasoura diningrat vast gestelt, en op Japara
gesegt was, door dien het zijne verspieders het doenmaals
zelver hebben aangehoort, die zouropattij ook afgeraden,
en de Reijs naar carta zoura diningrat, heel tegen
gemaakt hadden, zoo dattet voornemen (:of het gesantschap,
van den Javaan Japara, om op passouroman bij
sourapattij, wegens zijn coning uijt te voeren, vrugteloos
is: op welke tijdinge (volgens ’t vorige schrijvens) heeft
zijn Hoogheijt gerecommanaeert den Tommagon Souranata,
die met alle de straijt en stede volkeren, gene
uijtgesondert tot adsistentie van angab: Tangrana
en adipattij t siacra ningrat naar sourabaija zal optrecken,
alwaar ’t Javaanse leger bij den anderen moet
vergaderen, waarbenevens zijn Hoogheijt versoekt
indient kan geschieden) dat den E: Commandeur
sloot enigeE Comp:s militairen belieft te voegen,
om op den Commagon Couranata, en de verdere groten
hunne gedoentens te letten, en te zien wat debvoiren
de Javanen, tot et verdelgen van sourapattij aan„
wenden, die naar zijn Hoogheijts meninge, geen
genoegsame Couragie zullen hebben, en voor de balijfe
vijanden te sebak vallen; als mede dat Zourapattij
niet komt te vlugten, en op zodanig een manier
in ’t een, of ’t ander Javaanse dorp, weg, en 't soek raakt
van gelijken dat de Javanen niet met ourapattij
corresponderen, waaraf de Hollanders dan konden
getuijgenis dragen, door dien den Commandeur sloot,
immers niet vergeten is, wat voor slegte soldaten,
de Javanen (voor desen) in den oorlog zijn geweest,
en zoo er tegenwoordig (gel: bevorens is geschiet) geen
Europiaanse magt, mettet Javaanse Legertje optrekt
dan zullen de Javanen, naar zijn Hoogheijts gevoelen,
gelijkse noijt allenig hebben kunnen doen, niets naam
waardig uijtregten, dat genoegsaam szedert de
en
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onenigheden, en Continuelen oorlog, op ’t Eijlandt Iava
gebleken is, zijn Hoogheijt en zoude de stadt Cartaoura
dinnigrat niet gesien hebben, indien zijn Hoogheijts vader
den gouverneur generaal, en alle de Raden van Jndia,
hem geen hulpe hadden bewesen, waarom zijn Hoogheijt
tegenwoordig, zeer gedienstig is versoekende, op dat dE:
Comp:s militie, met de Javaanse volkeren, mogen
'tsamen spannen, en te gel: naar den vijandt optrecken;
den Commagon Souranata, met alle de strandt en verdere
Regenten, hadden zijn Hoogheijt aangedient, en versogt
zoo zulx met den E: Commandeurs believen was
dat de Chirrebonders en Zumanappers, door een
afgesant van den E: Commandeursloot mogten
geordonneert werden, om met Commagon Couranata
dit werk te helpen verrigten, en haar almede naar
sourabaija te vervoegen, om den vijandt gelijker Randt
aan te tasten.
wat belangt Coirrebon, en ’t district van Zumanap.
indien zijn Hoogheijts vader den gouverneur generaal
en de Raden van India die landt streken (zoo dra als de
balijse vijanden t ondergebragt zijn) believen te hebben,
dan is met allenig Chirrebon, en Enmanap; tot zijn
Hoogheijts vader, den gouverneur generaals dienst, maar
behalven die plaatsen, nog meer andere landen, en steden
daar en boven; alzoo zijn Hoogheijt daarover niet te
Commanderen heeft, niet anders wenschende als dat
zijn Hoogheijts hof, maar eens in stilstant mogte
geraken, als wanneer 't Eijlandt Java. (gelijk het
tegenwoordig ook is) in zijn hoogheijts vader den
gouverneur generaal, en de Raden van Jndia haar
magt staat, watse maar begeren te hebben, dat kunnen
haar Edelhedens jmmers wel krijgen, wien het landt
Java, ook alles eijgen toekomt, zoo dra als ’s Comp:s
vijanden maar vermelt zijn, versoekende zijn Hoogheijt
zij dattet wesen kan, of niet wesen kan, dat egter de
Chirrebonse, en Irmanapse volkeren als zijnde een
natie, met tommagon souranata mogen optrecken,
en ’s Comp:s vijandt, die ’t landt van Java bederft metter
haast mag werden uijtgeroeijt, hebbende die van umanap,
en
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en Chirrebon, haar altoos geabsenteert, als 'er maar
een weijnig te doen geweest, veel min zullen zij nu
ten oorlog gaan, zoo dE: Comp:e haar niet en Comman„
deert, ’t geen gebleken is, doen de heer tak, en van
vliet, op den alou alou, benevens een groot getal
Hollanders doot bleven, daarbij veel Javanen en
mantrijs, als zijn Hoogheijts vrienden. Ja bij honderden
met de vrouben gerekent, boven dit alles, wiert zijn
Hoogheijts haf in den brandt gesteken, daar al ettelijk
Jampanders, en zourabaijse volkeren, (behalven zijn
Hoogheijts Cartasourase Javanen) zoo doot, als
gequetst Raakten, zonder datter een Chirrebonder,
of sumanapper, onder de doden, of gequetsten te vinden
was, hierom versoekt zijn hoogheijt andermaal
dat den E: Commandeur sloot een gesant wegens
dE: Comp:, aan die van Chirrebon, en Sumanap
belieft te zenden, en haar als voren gesegt, tot den
optogt te ordonneren; alles wat zijn Hoogheijt weet
te zeggen, staat in dit briefje gesz:
Translaat uijt sekere maleijtse
missive door den Tommagen souranata
in ’t Javaans aan dE EHeer Command„
sloot, tot Japara gesz:, en den 8.e
novemb: 1687: ontfangen.
desen brief comt uijt een zuijver Herte van den tom„
magon souranatta, aan mijn soon, den Heer Command„r
loot, die godt een lang leven, op dese werelt verlenen,
en magt over. alle Comp: dienaren gunnen wie
voorts maak ik mijn soon bekent, dat Ik van herten
zeer genegenben, om voor d E: Comp:e te dienen, en
al zoude ik voor mijne vijanden Retireren moeten,
zoo wil Ik al evenwel voor dE: Comp: getrouw
wesen, in wat dag het ook zoude mogen zijn, en het uE:
belieft, verders dag en nagt ben Ik onder UE: magt„
en indien niet voor, en in den dienst van dE: Comp:
getrouwben, van godt vervloekt.
vorders alles wat Ik te zeggen hebbe, staat in dese
vermelt,
De voorenstaande aangekome brieven &amp;:a van Iapara

in desen jare 1687: beginnende 29: maart en eijndigende 9: 9ber:
1687: verclaren wij ondergesz:, als expres gecommitteerde
dat
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dat tegen derselver minuute wel is gecollationeert, en daarmede
aldus accordeerende bevonden
Batavia In't Casteel den 16: december anno 687:
Jam
Franknaf
Aui
C r



1: Bol


Conij aangekome brieven Ex:ra van Cheribon
in den Iare 1687:


Generael Register van Alle
sodanige brieven en verdere papieren
desen Iare 1687: van Chirrebon
successive tot Batavia zijn aangebragt
en ontfangen.
gedateert;
waarmede en wanneer ontfangen
„ 24„ maart„ Translaat Iavaans briefje door de gesanten ge
1
van den 2. prince van Chirrebon aan haar El.
1
p:r tjagtje de saarm . „ 16„ april, Register der papieren
missive van de Residenten tot Chirrebon aan
2.
10. april
haar EE.s gesz:
translaat Javaanse missive door den vaandrig
5
kuffeler van tanjongpoura aan den pangerang
van Samadang gesz:
_„o door den pangarang van Samadang aan
_„o
6
de Chirrebonse Residenten gesz:
_„o d„o door kiaijaria sindouradja uijt Cartasoura
6
aan den gouverneur van Jndramaijoe gesz:
twee translaat brieven door voorgen: gouvern=r
van Indermajoe aan de Chirrebonse
Residenten.
p„r waveren - - - „ 19.e april
Register der papieren
missive van de chirrebonse Resicenten aan
8
haar Ed.s gesz:
14„
twee translaat brieven door kiaij soetattanga
van Capassan, en door adijpattij hunbanagara
aan voorn: Restaenten tot Chirrebon gesz:
p.r poelerum, en mastbos - „ 22 „ d=to. briefje van den boekhouder Jan van Reijst uijt
8ko
„ 26„
—
Jndermajoe aan haar Ed„s
„ —
p.r Cortjene - - - „ 9„ maij- briefje van der boekhouder pittavin van Tagal
6„ maij
aan haar Ed.
4
Register der papieren
p:r silversteijn - - - „ 20„ d=to
missive van den ondercoopman Willem soon
E=te
„ 17„
aan haar Ed.s -
:e siamse paarde kopers „ 31„ d=to
briefje van den boekhouder Jan van Reijst aan
H=ro
haar Ed:e gesz:
29„
Register der papieren
17
p:r vaartuijgje . „ 14„ Junij
missive door de Residenten tot Chirrebon aan
„ 10„ Junij
haar Ed.s
translaat maleijts Rapportje door daman lapamana
50
en angabeij Jaja soeta aan den Resident
willemsoon.
Javaans briefje door de afgesanten van den
d„o
25
sousouhounang aan de pangerang van
gabang.
pr menellandt - - „ 15„ Julij twee originele missives van den Residendwill:s
7„ Julij
aan haar Ed.e in datis
4en
verte


e


gedateert
waarmede en wanneer ontfangen
„ 21„ Iulij
29

„missive van den Resident willemsoon tot
p.r de betuwe
Chirreb: aan haar Ed.
15„ Juln
translaat Javaanse ola door kiaij soutananga
32
aan als boven. gesz:
Register der papieren
„ 26„ d=to
35
p„r den Aap
34
missive van den Resident Willemsoon aan
23„ d=o
haar Ed.s
translaat brieven van den Resident willem
twee
35
soon aan de pattij Imbanagara en Caeassin
gesz:
37
_„o
Rapport Rakende ’t gedoente van wisagatti
d„o van den gouverneur wiera oddera
27
_o
aan den Resident willemsoon gesz:
25
„missive van den Resident willemsoon en
p:r Javaans vaartuijg . . „ 12„ Aug.o
Raadt aan haar Ed.s gesz:
9„ Aug„o
translaat Javaanse ole door dipattij humbanagara
40
en soutananga uijt Caspassan aan voorn;
Resident gesz:
45
D„o van den ultan sopo aan haar Ed.s
_„o door den Resident willem soon aan dipattij
42
Hunbanagara gesz:
4
translaat van den angabeij Sourapattij.
44
p: t claverbladt - - - „ 18„ 7ber:
missive van den E: Cap: willem de Ruijter
en Raadt aan haar Ed„s
14„ septemb:
rie translaten —
„ - . „ d=to
missive van gem: Cap: de Ruijter en Raac
p. de Hengelaar
15„ d=to
aan haar Ed: gesz:

20„ d=to

missive van, en aan als voren
p:r poulerhuu
17„ d=to
57
d„o van en aan als boven
8„ 8ber

„ 12„ 8ber
p.r de betuwe
68
14„ dto
d„o van en aan als voren
—
„
.4
10„ d=to
„
p.r de grave
28„ d=oo
missive van den E: oppercoopman Johannes de
59
p„r panthjallang
Hartog als mede den Raadt tot chierebon
d=to
Jr
„ 26„
aan haar Ed.s gesz:
„ 12 „ 96 r-„ missive van en aan als voren
„ 19„ 9ber
p. Jdem
Register
81
ontfangen
Rapport van voornoemde E: de Hartog wegens
17„ C=to
83
zijn verrigtinge tot Chirrebon aan haar Ed=s
17„ d=to
overgelevert - -
translaat brief van den sultan anum aan den
106
pangeran van amadang gesz:
translaat Relaas door Radeen aria souria
106
aan Cap: de Ruijter gedaan
109
Rapport van den luijtenant Carel Hendrikschell:
met de mantrijs van de 3: princen gedaan
aan dE: de Hartog.
112
translaat maleijste door aria Radeen aan dE:
de Hartog.
translaat door sultan anum aan als voren
112
3
translaatbrief van den ouder sulthan tot
Chirrebon aan haar Hoog Ed.s tot batavio
gesz:
verte


1:


gedateert
waarmede en wanneer ontfangen
115
„ 21„ 9ber: Register der papieren
115
nader Rapport van voor genoemde E: opper
Coopman Johannes de Hartog aan haar hoog
„ 21„ 9ber„
Ed.s overgelevert
23
p:r iulants vaartuijg -. „ 27„ d=o missive van den Cap: willem de Ruijter en
to
Raadt tot chirrebon aan haar Ed.
O.
„ 19„
24
Translaat brief door Radeen aria sindouradja
aan den Resident willemsoon gesz:


Van Chirrebon dato 24„en Maart Anno 1687:
Translaat van een Javaans briefje
Waarbij de gesanten van den tweeden
Chirbonse Sulthan (genaamt kiaij daman
martanagara, de angabeijs pringalaja
en Agapradana) aan haar Ed„e Hoog agtb:
hedens, op Batavia bekent maken,
datter nu omtrent 4: Jaar geleden een
getal van 40: (of meer menschen uijt de
dorpen lelaja, en soekaoerip, door 4:
Lamponse vaartuijgen ten Roof zijn weg
gevoert, waaraf de volgende uu
wederom, met ’s Comp:s bodem van bantam
waren herwaarts aan aangebragt namentl:
uijt het dorp teleija van den
tweden Cirbonsen prins.
een mans persoon genaamt tebemarjasie, met 3. kinderen
vrouwen
malatij
marasij
Hasmara
marmaja.
narwija, met een kindt,
Indjum, als boven
Jrang
uurasij
winatoe
uijt het dorp soekaoerip, van —
den eersten Chirbonsen sulthan
dallum met 2. kinderen
nagum
13: menschen als boven

19„ Coppen met de kinderen
en
Batavia in't Casteel den 24„' Maart A„o 1687:
Registen der papieren dewelke heden
p:r tschip de saam.
naar Batavia aan d’ Ed„le Heer
Joannes Camphuijs, gouvern„r generaal

en d’Ed„e Heren Raden van Nederlants
Jndia, door den Resident adriaan Willemsoon
en Raadt van Chinrebon versonden
N„o
Werden.
„
1„ originele missive aan gem: haar hoog Et„s door voornoemde
door bovengen: Resident en Raadt dato heden gesz:
2„ factura Cognoissement van ’t geladene in ’t schip de saam
3„ originele quntantie volgens de afbetaalde houtwerken door de
priangse


dn
1re
Van Chinebon dato 10„' Ap„r Anno 1687„
priangse hoofden tzedert de administratie van opgemelte
1„o
Resident aan dE: Comp:e gelevert sub dato 18.' maart 1687:
4- „ d„o Javaanse brief door den vaandrig kuffelaar van tanjongpoura
aan den pang: van Samadang gesz:
„o d.o door opgem: pang: aan voorn: willemsoon en Raadt
5„ Copia
en
den 2„e april ontfangen
d„o d„o door kiaij aria sindouradja van Carta soura
6 „ Copie
diningrat, aan den gouverneur wiera loddra tot
Jndramajou den 4„en april ontfangen
missive door den Resident lambert abrahamsz: pittavin
8.„ Copie
en Raadt tot Tegal, aan die van Chirrebon den 4„e deser gesz:
7- „ twee Copie d„o door gem: gouverneur Sindoeradja aan voorn:
en
Willem soon en Raadt den 8.' en 9„' deser ontfangen
9„ Copie d„o door meer genoemde Chirrebonse Resident en Raadt
aan den sergiant Jan Carstensz: tot Jndramajou dato
heden gesz:
10„ Rolle eer militaire die met dees bodem overgaan
en
Chirbon in de Fortres de beschermingh den 10„' Ap„r 1687:
batavia
Aan den Ed„le Heer Joann.s
Camphuijs, gouverneur generaal,
en d’ Ed„le Heren Raden van
Nederlants India.
EA„l gestrenge Hoogh agtbare,
ontfangen per
't Jagt de faam
den 16.' april 1687:
manhafte, wel wijse, voorsienige
seer genereuse steren.
Ed„le Hoogh gebiedende Heren
de Coopmanschappen, en verdere benodigheden, die uwer Ed„n
pert Jagt s„r martensdijk, en ’t bootje ’t duijsje sub dato 16„e
feb:, en 4.e martij voor dit Comtoirtje hebt believen af te
den amphioen zullen tot
steken, zijn ons wel bestelt.
zodanigen prijs zien te vercopen, als uwer Ed„n hebt believen
t'ordonneren, dog daar is szedert eenigen tijdt herwaarts veel
van dat hap van batavia aangebragt, dies zal t misschien
wat langsaam moeten toegaan; en in de kleden is thans
geen vertier, zoo dat met een schrale Cas zitten, om de
lading van de schepen waveren. poeleron, en desaam te
betalen, monterende die van het tegenwoordig overgaande
schip de saam uijtwijsens factura ƒ 7010: 17:—: waaronder
de


re
Van Cheribon dato 10„' Ap„r Anno 1687
„ „
de 60: Cojangs Tagalsz: Rijs begrepen zijn; 'tagterstal
9
dat de priangse Hoofden, wegens geleverde houtwerken,
t zedert onse administratie was Competerende, is nu
mede verevent, gel: t nevensgaande handt schrift
verthonen zal: w' hebben gem: hoofden agtervolgens
UEd„e bevel, hogel: gerecommandeert alle vreemdelingen,
die in haar district comen, of vlugten magten, van kant
te willen helpen, of gevankel: aan ons te leveren; dit
hebbense ons toegesegt, maar of ze ’t wel trouwelijk
naarcomen zullen moet den tijdt leven:t den pangerang
van Soumiddang heeft ons ’t briefje, ’t geen hem door den
vaandrager kuffelaar (nopende dese materie was gesz:)
toegesonden onder versoek, gel: u wer Ed„ns in zijn schrijvens,
g'extendeert zult vinden, dat hij uijt den naam van uwer E„
door niemandt anders dan van ons gecommandeert mogt
werden, en voor desen als wij haar het hout sacken
e
gerecommandeert hadden, hebbense nwer Ed„ versoonlijk
versogt daar van ontslagen te mogen wesen, en dit met
konnende verwerven, versogten de betaling bij nwen E„
te mogen ontfangen, die w' haar doenmaals, en naderhandt
nog meer dan thienmaal versogt hebben te willen afhalen,
maar hebben altijdt dese of gene uijt vlugten gesogt, en
dit doet ons dugten (als de noodt aan de manging) dat
veel van dese Hoofden bethonen zouden, gevijnsde
vrunden van d’E: Comp: te zijn.
den gouverneur wira loddra van Jndramajou is niet
een brief door Radeen aria Sindouradia ten Hoof ontboden,
en gelast alle de volkeren die boosten de Revieren
van pamanonckan, en bewesten Indramajon wonen,
mede te brengen, 'twelk de priangse volkeren zouden
moeten wesen; hier over heeft zig gem: gouverneur seer
verlegen gevonden, en ons door zijn broeder Canodria
om Raadt doen vragen, die wij dan om tijdt te winnen,
en uwer Ed„e nadere ordere aftewagten, dusdanig van
ons gegeven hebben.
1. dat hij de qualiteijten die hem aangesz: wierden dankel:
accepteren zoude.
2. dat hij zig volgens de gemene swier, niet als een opregt,
maar als een geveijnst vrundt van dE: Comp:e most
aanstellen


3:


re
Van Cheribon dato 10„' Ap„r Anno 1687„e
aanstellen.
dat hij den briefdrager diacartij (twelk een Tagals
ombol is) zoude sien te brengen bewegen, of hij de
a
priangse Hoofden, die tusschen gem: Revieren leggen)
beliefde te Roepen, nademaal hij niet bequaam genoeg was
om dat volk die dE: Comp:e gehoorsaamden ten Hoof
te brengen: dit heeft gem: gouverneur merendeels gevolgt,
maar wijl voorn: briefdragers zig daartoe niet bevoegt
zeijden te wesen, zijnse onverrigter zaken vertrocken,
gel: de nevensgaande afschriften van den gouverneur
zullen getuijgen, zoo bij aldien diergel: ordres meer van
het Cartasourase Hof op Indramajon mogten gebragt
werden, versoeke zeer demoedig, dat uwer Ed„n ons believe
te ordonneren wat wij doen zullen: Ingevallen desen
gouverneur (in t welnemen van iwer Ed„) niet onder
dese of gene uijt vlugten van ’t Hof gehouden werdt,
zal t verseker zijn leven Costen, want hij en kiaij Ranga
van Sammarang t' meest gehaat zijn, en dit zoud de wel
gejntentioneerden van dE: Comp: veel verschricken.
de victorie die de onse op den losen Jang de vertuan
omtrent Toelongbawa behaalt hebben, Jnsgelijcx al
’t gene in de Tangerangse boven anden tegens de moordenaar
en Rovers, onder Commogon Sacradiassa geschiedt
zij, hebben wij de Chirrebonse princen verkondigt, en
daar benevens versogt, datse door t breken en t vlugten
dier schelmen zouden believen te beletten, 't geen s' ons
belooft hebben; zulthan annom veijnst zig siek te
wesen, zoo dat hem personel: niet hebben konnen
spreken; tot wat eijnde zulcx geschiedt kan men met
vernemen, maart is zeker dat zijn siekte gemaakt
zij, want hij veel tijts bij nagt na ’t Heijlig graff, en
andere plaatsen gaat, om zig te verlustigen.
de goederen van den vermoorden Anthonij van de kust
zijn den adsistent glas (als gemagtigde van den E:
martinus van Ingen ter hand bestelt, en t soontje
gesnemeld
dat van den gen: sergiant op Tagal geweest zij, gaat
nu mede over, de Residenten van opgem: Comtoirtje
hebben ons believen te adviseren dat 'er tegenwoordig
in 5dorp



en ne
Van Cheribon dato 10„' Ap„r Anno 1687:
in ’t corp davan omtrent 350: baliers met vrouw en
kinderen zamen gerot zijn, en dat dien hoop dagelijcx groter
wert. Insgelijcx dat den sousouhounang 10: gevangen
baliers naar Japara had gesonden.
de brief die uwer Ed.e onder ons Convert aan sulthan Hopo
heb believen te schrijven is nog niet bestelt, om dat de
geschenken aan ’t schip poelerou verbleven zijn, die wij
opstonts per expres vaartuijg ontboden hebben, zoo dra
die comen zullen audientie versoeken, en de princen
uwer Ed„e Concept wegens de zaag molen voordragen
en als de schepen waveren, en poeleriu gedepeschieert
zullen zijn, dan zal den Resident willemsoon met Commo„
ten Raepa nagara of ijmandt van hare Mantrijns
derwaarte begeven, om de gelegentheijt na de vorige Rapporten
’t ondersoeken, van welkers bevindinge uwer Ed„n behalven
een goede aftekening) bondig Rapport staat te geschieden,
gem: Resident. uijt de lamingheijt eenige verdoving door
sorminge leden behouden hebbende, versoekt nwer Ed„
zeer de moedig, nademaal hier al lang te vergeefs gemedi„
cineert heeft, om een sprongtogje na batavia te mogen doen
waarmede den desen besluijten, en verblijven Ed Hoog agtb:
Heren hiermede etc: was getekent adriaan Willem soon, en
Jan van Heijst, in margine Chirrebon in de fortresse de
bescherming den 10.e april a.o 1687:
Translaat van een Iavaans
„door den vaard:
briefje Willem Kaffeler ugt
Tanjongpoura, aan den pangenan
tot Samadangh gesz:, en van Cdinel.
op den. deser tot Batavia ontf:
dit briefje komt van den vendrig kuffeler uijt Canjong,
poura, aan den pangeran tot Camadang, waar benevens
Ik de ordres, van den wel Ed: Heer gouverneur generaal
en d’Ed„ heren Raden van Jndia, u E: adviseer, en
daarbij ordonneren, om al de baliers die zig in of omtrent,
uE: gebiet, mogten onthouden bij de Cop te vatten, gel:
mede aan alle de priangers wert belast om op
Carang panganten goede wagt te houden, en pangeran
draagt zorge voor u E: eijgen district, stuurt vertrouwde
huijden uijt, en laat naar die gasten (of andere schelmen)
ten Rigorensten vernemen, de figative baliers, onder
den





r en 1re
Van Chmnebon ond„r 10„' Ap„r Anno 1687„
den Commogon Siacra diassa, zijn tegenwoordig in ’t gebergte
van Tangeran, werwaarts dE: Comp:e eenig volk heeft
gesonden, weest dierhalven gewaarenhoutet, datter gene
van die weg gelopen baliers. of andere schelmse natie
UE: district comen te passeren, alle de baliers, Maccassaren,
en bougisen, of weg lopers, die hun in ’t vatten te weer
stellen, moeten volgens den Ed„e Heer gouverneur generaals
ordre werden doodt geslagen, per advijs.
Jk en eenige bougis, daarbij den Tommogon panata Jouda,
van Craan, zullen de wagt op sikalong houden, en als wij
vijant vernemen wiens troep groter, dan de onse is, zoo
zal ik uE: ontbieden, om op baja aban te comen, 'tgeen ik
verder weet te zeggen, staat in dit briefje gesz:
Translaat van een Copia Javaans
briefje door den nang: Soemmadangh, aan
0
den Resid„t Willemsoon tot Chinreb:s gesz:
dit briefje komt van den pangerang Soemmadang aan den
Resident willem soon tot Chirreb:, wien ik toewensche
gesondheijt en lank leven, naar twelk voorsz: staat. zoo
dient dese ten geleijde van den brief uijt Tanjongpoura aan
mijn gesz:, boven dien is mijn versoek, dat uE: een vast
gestelde schriftel: ordre, aan mijn beliefde over te zenden, om
_
ofder eenige bevelens van de oost, en westkant, alhier
mogt comen, dat ik alleenig daartoe, van uE: mag
werden geordonneert, dies ik mijn zelven te beter„
daar na zoude konnen Reguleren, al het gene ik te zeggen

hebbe, is in dit briefje gesz: onderstont gecollationeert
accordeert Chirreb: 10: april 1687: was getekent daman
Raksa dimangala
Translaat van een Javaanse Copia
brief, door Rad een Arra Smoderadja
uijt Canta soura dinigrat. aan Kiaij
wina loddra, Regent tot Jndrama jo„
gesz: en op den ... deser maandt. van
Chirreb:t alhier ontfangen
Dit briefje komt van Radeen aria Sindouradja, aan keeij
wira Loddra tot Indramajon, ik adviseer uE: de ordres
van den sousouhounang, die uE: bij verschijninge van
dese brief (zonder uijtstel) naar Cartazoura ontbiet, uE:
en zult voortaan niet meer onder de gehoorsaamheijt
van Ratoe, nog ook onder bauwaraksa, sorteren, maar
den





6„
re
„
Van Chirnebon ond„r 10„' Ap„r Amno 1687„
den sousouhounang, begeert allenig over uE: te Comman„
deren, van wien gij een dienaar zijdt, dierhalven wert
uE: toegestaan, om zodanige staats ornamenten
en
volk
1
voeren. gel: zijn Hoogheijts mantrijs doen, alle 'tk t geen
bewesten Jndramajon, en beoosten pamanoekan, woonagtig
is. moet uE: mede naar Carta soura brengen, om haar
voor den sousouhounang te vertoonen, zonder dat naar te
laten) en als u E: dat volk, op Carta soura zult gebragt
hebben, dan zal sijn Hoogheijt, aan uE: daar voor een
geschenk doen; de voor desen gedane afvorderinge, der
sousouhounans geregtigheden (als mede u E eijgen agterstal)
van den tijdt dat wira troena nog leefden, moet uE: ook
mede brengen, benevens een backeleij Haan, en Hoen
van Atchin voor mijn eijgen vermaak: brenger deses
mijn gesant, is een ombul van Tagal, met 2: Loeras, en 4:
mindere Javanen, uE: moet aan den ombul tot kostpemm:
5: Rd„s geven, en een gobar sabagie, gel: mede aan de 2:
Loeras elk 2½: Rd.s en een gobar Sarassa, de 4: mindere Javanen
ijder een Rd.r onderstont, ter zijde was gestelt een zegel
in Roden lacke maar qual: gedrukt, ager gecollationeert
accordeert Chirrebon den 10: april 1687: was getekent
daman Raksa dimangala
Translaat van een Javaans briefje,
„
door angab: wira lodra Regent van
noramajou, aan den Resident
Willemsoon gesz: tot Cirnebon, en
den. .. deser maant van laast
gen: plaats op Batavia ondf:
Dit briefje komt van angab: wira -odra uijt Indramajou,

aan den Resident willem soon tot Girreb: gesz: wien ik
bekent make, het gene den afgesant Jakartij aan mijn
gesegt heeft, voor eerst verhaalden hij, dat aria Sindou„
Radja nu alomme den sousouhounang ordres uijtgaf,
en dat ik door zijn Hoogheijts last (volgens den in hout
van den brieff naar Carta soura was geroepen, met
expresse ordre, om alle de loeras, die bewesten Indramajou
en b'oosten pamanoekan, woonagtig zijn, mede naau
Carta soura te brengen, zonder de backelijs haan, en hen„
van aatchin te vergeten, dese anbul Jakartij zeijde
dat hij 10: Rd„s moet hebben, daarbij geen gobar Sabagu
en





Dr
re
en
Van Chianebon ond„r 10„' Ap„r Anno 1687„
en een de dot commiter, waarop ik versogt, dat hij zig
beliefden te laten vergenoegen, mettet gene aan mijn,
in den brief was belast, te verstrecken. alles wat ik
verder te zeggen hebbe, is in dit briefje gesz: onderstondt
gecollationeert accordeert Chirrebon 10: april 1687: was
getekent daman Raksadimangala.
Translaat van een Javaans briefje
door angab: wira Codra uijt Indramajon
aan den Resid„t Willemsoon tot Einnel.
gesz: en den .. deser maandt van laast
gen: plaat op Batavia ontf:
dit briefje komt naar groete van angab: wira Lodra
aan den Resident adriaan Willemsoon tot Chirrebon hem
daarbij bekent makende dat ik uijt last van den donsou„
hounang (door een Jakartij) geordonneert ben om naar
Carta soura diningrat op te trecken; wien ik ten hoogsten
voor zijn gebragte boodschap dankbaar bleef, met betuijginge
van daartoe te zijn bereijt, zoo hij de ordres, volgens den
en
jnhoudt, van brief volbragt, en disponeerden het volk,
dat bewesten jndramajon en b'oosten pammanoekan,
woonagtig is; tot den optogt, naar Cartasaura, bij zoo een
geval was ik: ten allen uuren gereet, dog zonder dit alvorens
te hebben uijtgevoert; ik niet konde Resolveren om
mede te gaan, want zon ordre voerde ik hem te
gemoet is twijffelagtig, en deugt niet, tottet verstrecken
van kost penningen, en kleden, seijde ik almede onbereijt
te wesen, daar bij voegende brengt een Regte ordre
van den sousouhourang, die zal ik naar komen, en alles
wat uE: dan vordert zal gereet wesen, Ja ik wil uE:
dienaar zijn, en dragen den pinang doos etc: op dit
alles antwoorden den afgesant Sakartij, dat hij geen
1
consent hadde en ook niet derfden naar de westkant
vertrecken, zonder al vorens daartoe gecommandeert
te zijn. ik seijde hem dat hij sijn zin moest doen, zoo dat
desen veel genoemde Jakartij afscheijt nam, en (zoo
onverrigter zaken) vertrock, dog alvorens zijn vertrek
werden ik hem te gemoet van den ousouhounangs
agterstal niet te weten, dit is alles 't geen tusschen
—„
mijn, en Jakartij, discours gewijs gepasseert is
onderstondt


„ e „re
Van Chirnebon ond„r 10„' Ap„ Anno 1687„
onderstondt gecollationeert, accordeert: Cirrebon 10: April
1687: was getekent, daman Raksa dimangala
d

Register der papieren, die heden
naar Bat. aan den Ed„e Heer Joann.s
Camphuijs, Gouverneur genenaal
—
en d’ Ed„le Heren Raden van India
9
door meergen: Willemsoon en Raat
van Chinneb: versonden werden.
N„o
1 „ originele missive aan gem: haar Ed„s door voornoemde Resid„t
en Raadt dato heden gesz
2„ cognoissementen en hout lijst van ’t geladene in defluijdt
waveren 16.e d.o
3 „ Rolle der guarnisoen houderen, althans hier bescheijden den 14.'
april.
4„ d„o der drie maanden subsidij Costgelden ult.o feb: 1687:
Javaans briefje door kiaij soetananga van
5„ Copia
Cawassin, aan dikgen: Resident en Raadt tot
Chirreb:, ontfangen 13: deser
d„o door adepattij Humbanagara aan als
_„o
- - -
6„ _„o
boven, en denselven datum ontfangen
D„o door den vendrig kusselaar aan de
_„o
7„ _„o
bovengen: priangse Hoofden. uijt t siebelagon
dato 22:' maart 1687: gesl: en den 13. deser 1ot
Chirb: ontfangen.
8„ d„o brief door den sergiant Jan Christensz: van Jndramajon
aanbopen gem: Resident, dat 13.e Courant
ne
Chianebon in de fortres de beschermingh 14.' ap„t 1687:
Batavia
„
Aan den Ed„le Heer Joann
Camphuijt, gouverneur gener„
en d Ed„le Heren Raden
van Nederl„d India
ver de fluit waveren ontfangen A„o gestrenge, Hoogh agtb:
19: april a„o 1687:
manhafte, wel wijse, voorsinige,
Seen genereuse Heren
Ed„le Hoogh gebiedende Heren.
met ’t Jagt de faam hebben w' uwer Ed„e op den 10:' deser
Jongst gesz: en wij ons ’tzedert van Jndramajou
geadviseert zij dat de fluijdt waveren morgen of ten
uijttersten overmorgen zijn volcome lading stont te
erlangen
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re
Van Chinnebon dato 14„en Ap„r Anno 1687:
erlangen, zoo hebben dese tot geleijde van gem: bodem
gerigt, waarinne uijtwijsens Cognoissement gescheept
zijn 170: stx: houtwerken in zoort, als op de overgaande
lijst gespecificeert staan, de andere schepen poeleron
en ’t mastbos willen hopen dat haast zullen volgen, en
dan zullen na gedane afbetaling, de factura van hare
ladingen in ’t generaal oversenden: Inmiddens gewerden
uwer Ed„e mits desen de gevorderde zal van ons
guarni soontje, ende de drre agterstallig maanden subsidie„
9
Rol, zullen voortaan in geen gebreke blijven om UEE„ alle
half Jaren een verfecte notitie toe te stieren en voorts alles
90
te doen wat uwer Ed„ bij hare Jongste van den 15. Courant
hebben believen te ordonneren.
gisteren zijn ons door de kiaijs soutananga, van Cawassin
en adepattij hunbanagara de twee nevens gaande briefjens
toegesonden, bij dewelke zij alle beijde verklaren, dat
haar volk niet kan vegten, maar wel tjets dragen, en
dit zijn vast voorbereijtselen waarmede zij haar
naderhandt, in ’t door breken der vijanden zullen soeken
te excuseren, w hebben haar onder ’t welnemen van
uwer Ed„en wederom geschreven ingevalle zij met
vegten wilden, datse dan ten minsten de wegen toekappen
zouden, want zoo wanneer de vijanden quamen door te
breken, dat de onse haar vervolgen zouden, in dat hare
landen dan jmmers stinden vermelt en bedurven te
werden, of ze nu hier na beter luijsteren zullen moet
den tijdt leven, de vijanden zouden volgens t zeggen
der briefdragers, omtrent hikalou geposteert leggen,
daar wij meenden, dat den vendrager kuffeler was, dog
dewijl zij alles maar van horen zeggen hadden, willen
hopen dat uwer Ed„ daar van beter berigt zult zijn,
onder't schrijven deser wert ons door den serg„t van Jndramajou
bekent gemaakt, dat de schipper van poelerun de sehenkagie
goederen voor ssultan Iopo niet ontfangen heeft, dies hebben
onder 't welnemen van uwer Ed„e hest geoordeelt de brief
tot uwer Ed„ nader ordre op te houden, waarmede wij
den desen besluijten, en verblijven Ed„n Hoog agtb:
Heren (onderstondt) Ed„e gestrenge, Hoog agtbare
manhafte, welwijse, voorsienige seer genereuse
Heren, u Ed:e onderdanige dienaren, en was getekent
adriaan


en 1ne
Van Chirnebon dato 14„' Ap„r Anno1 1877
Adriaan Willemsoon. en Jan van Reijst in margine
Chirreb: in de fortres de bescherming den 14.e april 1687:
Translaat van een Javaans Copia briefje

door kiaij Solta nanga, aan den Resid:t
rdriaan Willemsoon tot Chirrebon gesz:
en op den 19. deser maant alhier ontf
dit briefje komt van uE: vader souta nagara, aan den
Resident willem soon tot Chirreb:, die godt op deser
aarden wil zegenen, met gesondtheijt en lank leven
ik maak uE: bekent, als dat ik geordonneert ben, volgens
den inhout van een brief, door den vaandrig uijt Tanjong„
soura, na soekapoera gesz: (van waar ik deselve ordre
ontfangen hebbe om benevens wiradadaha, en keeij
hinbanagara, alomme de wegen te bezetten, en op de weg
gelopen baliers te passen, mitsgaders goede wagt op Bzisadeja
te houden, ik laat nu een pagger maken, door dien gerugt
wiert, dat de baliers wel 500: man sterk zijn. dog ik en
verstaan mij niet op den oorlog maar wel om dragten te
dragen, waartoe al mijn volk bereijt is, onderstondt
gecollationeert accordeert Chirreb: 14. april a„o 1687: was
getekent daman Raksa dimangala
Translaat van een Javaans briefje
door kenj Himbanagara aan den Rlsid„
als boven gesz: en den 19„e deser Maant
alhier ontfangen.
Dit briefje komt van u E: vader Humbanagara, aan den
Resident willemsoon tot Chirrebon, die godt op deser aarde
wil zegenen, met gesondtheijt en lank leven, uE: wert
mits desen bekent gemaakt, als dat ik geordonneert
ben: volgens den inhout van den brief, door den vendrig
van Tanjongpoura, na Roekapoera gesz: (van waar ik
deselve ordre ontfangen hebbe) om benevens den Commogon
wiradadaha, en Soutananga, alomme de wegen te
bezetten, en goede wagt te houden, op Candan wessij„
van daar een etmaal gaans naar de oost en west kant,
ik ben nu al doende, oi een pagger te laten maken,
door dien alhier gerugt wiert, dat de baliers wel 500:
man sterk zijn, dog ik en verstaan mij niet op den
oorlog maar wel om dragten te dragen, waartoe al
mijn
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rl
Van hinnebon
ond„r 14„' Ap„r Annas 187„
mijn volk is bereijt
Translaat van een Javaens briefie.
door den vendrigh Kuttelaar, en
na
Tommogon pantata Jouda uijt Tanjonghn,„
gesz: aan den Tommogon, op Sonkapoura
Kiaij himbanagara, en Soutananga
20
Rawassan, en den 19. deser maant op
„
Batavia ontfangen
dit briefje komt van den vendrigkusselaar en Tommagon
panata Iouda, uijt Tanjongpoura gesz: aan den tommogon op
Soukapoura kiai Hunbanagara, en Soutananga tot katpassai
UE: werden gerecommand„t, om de wagt te houden, in ’t district
„poensjack Jaran, en van daar tot aan de suijtzee de verblijf
plaats van u E: mag genomen werden, waar gij luijden wilt
of zulcx best oordeelt, op datter geen baliere, die van batavia
zijn weg gelopen) aldaar comen te passeren later buijten uE:
kennis, met een, op andere wegen deurbreken, zonder datse
van uE„s bij de Cop gevat werden, dierhalve weest met alle
uE„s volk gewaarschont, zoo gij lieden hierin nalatig bent,
dan zal d E: Comp: u E„s met den doodt doen straffen, ik zal de
wagt houden op sibalagon, (met eenige bougis en mardijkers) van
daar tot poensjak laran, en om de noordt tot aan de landen van
Craaan, draagt zorge (gel: als ik) om over al gode ordres te
stellen, en weest dE: Comp:e in allen delen behulpsaam, de
groetenis van mijn aan alle de Regenten. In margine Nota
daman timbanantin, en Tommegon Panoebaja, zullen benevens
mijn, alhier de zaken verrigten per advijs
Batavia
Aan den Ed:e Heer Joann„
Comphuijs Gouverneur generaal
en d Ed„le Heren Raden van
Nederlants India
Ede Gestrenge Hoogh agtb:
per de schepen mastbos en poelerun
manhafte, welwijse, voorsienige
ontfangen den 23.e april 1687:
seer genereuse sberen
Ed„o Hoogh gebiedende Heren
tsedert den 16: courant dat de fluijt waveren van hier tot
uwer Ed„e Hoog agtb: is afgegaan, zijn ten zelfden dage hier
comen te verschijnen de schepen Cortjene, en Silversteijn
die



d1
Van Tnoramajon dato 26„e Ap„r Anno 1687„
die om dat geen Caastpoorten hadden (en hier van geen of weijnig
korte houtwerken versien en zijn) naar Tagal zijn voort
gestevent, inmiddens en isser geen tijdt om de un overgaande
bodems poelermu, en ’t mastbos zoo kort en volladen als doene:
af te vaardigen, hebbende met den anderen geladen 515: stx:
gesorteerde houtwerken, gel: bij ijders houtlijst, en
cognoissement te beoogen zijn, en tot uwer Ed„e Hoog agtb:
speculatie hier nevens gaan, waarmede etc: was getekent
de
Jan van Heijst, in margine Indra den 26.e Ap„r 1687:
Batavia.
Aan den Ed„le Heer Joann„s
Camphuijs, gouverneur Generaal,
mitsgaders, d’ Ed„le Heren Raden van
nederlants India
6
Ed„ Erntfeste, Hoogh agtb:
pen ’t schip courtgene ontfangen
den 9: Maij 1687.
manhafte, wel wijse: voorsienige,
seer genereuse Heren
al
Ed„e Hoogh gebiedende Heren
it
Uwer Ed„e Hoog g’eerde missive van den 28. Januarij:
hebben w' op 13. deser onderdanigl: beantwoort, en met een
vissers vaartuijg per onsen gits estrajaja afgesonden
op 26.e en ult.o deser zijn alhier versehenen de schepen
Courtgene, en silversteijn, waarmede bequame een missive
van uwel Ed„e naar Japara, Chirrebon, en Tegal gesz: E hebben
secture daar van genomen en een Copia Japarawaarts,
het originele na Chirreb: gedemitteert, de laast genoemde
hebben w' in der ijl weder depesche verleent na Chirreb:
dewijl alhier geen lading als nog voor hem was, en den
adsistent Jan van Heijst op Indramajon heeft gemelte
schipper de gilde doen aanzeggen, zoo hij agt dagen wilde
verbeijden wasser kans hem met een ladingtje te versien„
zoo gedenken wij dat voornoemde bodem aldaar wel
te Regt zal comen om tegens de g'expresseerden tijdt op
batavia te verschijnen.
de hout leveranciers zijn door ons aangemoedigt tot
het kappen van houtwercken, maar ten antwoort gedient,
datse eerst hun velden moesten besaijen eer dats aan het
Hout kappen wilde gaan, zoo dat hun doen, gedurig
met
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Van Tagal den 6„en Meij Anno 1687:
met dees of gene uijtvlugten vermengt is, en zeer tragen
voortgank neemt, nogtans believen uwer Et„n vrijelijk te
geloven, datw alle doenl: debvoiren, bij dit kleijne
Comptoirtje hebben aangewent, wel wenschende dat et tot
had mogen
meer der voordeel, van dE: Comp:
strecken.
court gene staat uwer Ed„n mits desen directelijk toe te komen
wiens ading uijt wijsens factura bedraagt 1196: — : 8: gaatc„
Cognoissement hier bezijden.
daar wert gerugt dat sourapattij op Carta soura verschenen
is, wat wijders aan het Hof van den ousouhounang om gaat
konnen wij niet ontwaren, de wijl de Javaanse Hoofden alhier
het secreet houden waarmede ect: onderstondt getekent
Lambert abrahamsz: pittavin, en Jan E: van der schuur,
in margine Tagal desen 6.e Meij 1687:

vert Jagt ieversteijn.
Register den papieren die heden
na Batavia aan den Ed„e Heer
n
Joannes Camnhuijs, Gouvern„
Generaal, en d' Ed„le Heren
Raden van Nederlants India
door den Resident Adriaan
Willemsoon van Indramajou
N„o
versonden werden.
missive door op gemelte Resident aan de hoge
1- „ originele
Regering dato heden gesz:
2„ cognoissement van de gescheepte houtwerken in’t Jagt
Silversteijn dato als boven
3 „ facture der houtwerken die successivel: per de schepen
waveren, poelerun, en ’t mastbosch na batavia
versonden zijn dato 5.e meij 1685:
4.„ Copia quitantie dat opgem: houtwerken aan Tonmogon
Rapa nagara en Sacra Sadana als gemagtigden
van de Chirbonse princen betaalt zijn dato als boven
5„ Copia missive door den secunde Jan van Heijst van Chirbon
aan den Resident willemsoon tot Jndramajon 14.e d„o gesz:
N„o 6:


Van Chirnebon dato 16„en Meij Anno 1687„
N„o 6 „ Copia Missive door veel gen: Resident in ’t Javaans aan de
gesamentl: priangse Hoof den 25: april 1687: gesz:
d„o door Idem aan den vendrig kusselaar nae
9. „ d„o
Zikalou dat ut supra
etwee extracten uijt de brieven, door dEHeer Commandeur
Couper van Cartassoura na ChirbouE: aan den
Coopman Marten Camson en Raadt 24911: en 20e
eptemb:r 1687:
9„ twee d„os door den Coopman voornoemt aan de hoge Regering
4: Septemb: en 14: octob: 1687:
ndramajon den 17„e Meij Anno 1687:
Batavia.
1e
Aan den Ed„e Heer Joann.
Camphuijs, gouverneur generaal,
en EEd„en Heren Raden van
Negenlants India
Ed„ Gestrenge, Hoogh agtb:
ontfangen per 't Jagt ilversteijn
wanhafte, wel wijse voorsinige
den 20.e Meij 1667:
seer genereuse Heren

EA„e Hoogh gebiedende Heren
Dese geringe Regulen dienen principal: tot geleijde van
t Jagt silversteijn twelk (uijt wijsens Cognoissement) afgeladen
hebben met 448: stx: verscheijde zoort ligte houtwerken,
en twee sware masten, tot kranen voor ourust, waarvan
t Costende (na gedane afbetalingen te volgen staat: gaande
mits desen tot uwer Ed„ over factura van t Jongst per de
schepen waveren, poeleron, en t mastbos verzonden zij
ten bedrage van „ 1963: 10 : —:
d
de geschenken, die uEd„e bij hare Jongste missive van den 3:
deser voor sulthan sopo menen overgesonden te hebben,
zijn (gel: ons van Chirrebon berigt werdt) wederom
vergeten.
de gerugten die wij gesien hebben, dat uwer Ed„e Reets van
den sulthan Annom te voren zijn gecomen (te weten dat hij
zijn neef genaamt Sacra nagara, ofte anders anaadiwangsa)
hebben
na Zikalou, of daarom her zoude gesonden de om de
baliers herwaarts te nodigen) hebben wij bij naau w onder
soek
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Van Indramajou dato 17„e Meij Anno 1687
soek, zijn waarschijnel: bevonden: des wegen hebben met 2:
van sulthan soppos mantrijs dusdanig aan de gesamentl:
„
priangie hoofden, en den vendrig kuffeler gesz: gel: de
nevensgaande Copijen verthonen zullen, 't geen verhopen
bij uwer Ed„e niet qual: zal geduijt werden.
Op gem: Sacranagara is even deselve man, die voor desen
nog een geheijme boodschap, ofte brief van zijn prins
na ’t Cartasourase hof gebragt heeft, waar van dE: Command.r
Jacobus Couper sub dato 2. aug:o 1682: zodanig aan den
Coopman Marten Camson halg.r gesz: heeft, als ’t overgaande
extract uijtwijsen zal. ons is van veel geloofwaardige luijden
gesegt dat den sulthan Annom (om zijn verbrodde zaak een
glans te geven, doenmaals desen Sacra nagara als een schelm
en wegloper verscheijde malen gevlengelt voor den Coopman
Lamson zoude, gebragt hebben, met versoek dat hij den sehelm
die hem onschuldig bij d’E: Comp: zogt verdagt te maken
en missisien door zijn vijanden daartoe om gekogt was) mogte
doden, maar telkens (als dese guijgeleren, geschieden was
den Cap: der Chinesen, (die goet annoms is) daar Casneel
present, die ’t gemoet van gem: Coopman zodanig heeft weten
vermurwen, dat veel gem: Sacranagara door voorspraak
van S.r Samson zalg:t ’t leven behouden heeft: w hebben alle
oude papieren door snuffelt om te zien oper van dese Aperij
tot onser narigt ijets van vermelt wiert, maar hebben
niet anders konnen vinden, dan ’t gene uwer Ed„n bij twee
extracten zeer nedrig verthoont wert.
vier dagen voor ons vertrek van Chirrebon hebben wij
wij verstaan dat veel gedagte sultan annom den
macassar doetalapana (die missisien met eenig berigt
van Sacra nagara zal afgesonden wesen) op zijn passebaar
gevangen zoude geset hebben. Insgelijx dat hij eenig
vertrouwt volk uijt gesonden heeft, om Sacranagara
te doden, op dat zijn aanslagen versmoort zoude
werden, dog of dit alles waar zij, zal de tijdt openbaren,
den Restlent heeft Reets na batavia met 9: stx: vaartuijgen
27: paarden voor Reecq: van de fiammers versonden,
en daar stinden op ons vertrek nog 17: op stal, die den secunde
Jan van Heijst gerecommandeert zij ten eersten voort te
zenden.
jnmiddens zullen wij de vereijschte Caart maken, en uwer E„
onse jnformatie wegens de geprojecteerde zaag molen in t korte
toel


N„o



Van Sndramajou dato 17:e Maij Anno 1687:
toelaten comen, waar mede besluijten en verblijven Ed„le Hoog
agtb Heren hiermede ect: was getekent adriaan Willemsoon
in margine stondt Jndramajou 17. maij 1687:
:

Batavia
Aan den Ed„le Heer Joann.s
Camnhuijs, gouverneur Generaal
1.
en d Heren Raden van nederl.ds
India.
E„e gestrenge, Hoogh agtbare
onfangen, ver een der hamse
Manhafte, wel wijse, voorsienige,
paarde copers 31. Meij 1607:
seer genereuse Heren
Ed„e Hoogh gebiedende Hteren
Dese dient eenli: ten geleijde van den Siamsen gehandt
en bij hebbende stoet, die naar genoegsame jncoop van 35:
stp: paarden tot uwer Hoog agtbaarhedens overgaat en is
in gevolge van uwer Ed:n Hoog agtb: ordre, gel: de voorleden,
Jaarse met alle minsaam en beleeftheijt bejegent, en ’t gene
benodigt is geweest, mildelijk uijtgetrikt, waarmede amp;.a
was getekent, Jan van Heijst, in margine stondt Chirrebon
in de fortres de bescherming 29: maij 1687:
C
C.
Register der papieren die on

heden na Batavia, aan deEH.r
Joann.e Camphuijs. Gouvern. Generaal
en d’ Ed„le Heren Raden van naderl„t
India, door den Resident Adriaan
Willemsoon en Raat tot Chinnebon
versonden werden.
1- „ originele missive door gem: Resident, en Raadt aan
haar Ed„n gesz
2„ sijnde 3: stx: Caartjens, namentl:
vertoont de strekking van de Revier Jndramajon
—
1: d„o
die 'er langs heen gelegen zijn, en
met de

onder wie deselve sorteren
1: concept wegens de geprojecteerde water haag molen
in t plat.
1: d.o in ’t verheven.
3. „ Calculatie of overslag hoeveel, dat gem: zaag molen
zal comen te costen 10: Junij 1657:
N„o 4:
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Van Cinnebon dato 10: Junij Anno 1687„
4. „ Cepiamissive door den vendrig d’oldekop van Taujoupoura
N„o
e
n
aan voorsz: Resid„t en raadt tot Chirb: 20. meij 1687: gesz:
5- „ maleijts Rapportje door daman Capamana en angab: Jaja Soeta
wegens hunne verrigtinge in de priangse anden, aan den
voor in Resiaent, en den 10: overgelevert,
6 „ Javaans briefje door de afgesanten van den sousouhounang aan den
pangeran van gabang gesz
7„ Copia Missive door den secuude Jan van Heijst aan bovengen:
Resid„t tot Zikaron 22: Maij 1687: gesz:
8.„ Rolle der verstrecking aan ’t guarnisous volk 8. meij 1687:
9.„ d„o der cubst die costgelden, van de maanden maart, april
—n
en meij
10„ factura der Houtwercken die pert schipilversteijn na batavia
verzonden zijn 9. Iunij 1687:
11„ Copia quitantie, dat voorgen: houtwerken, aan Tommogon
Naparagara, en Sacrasadana als gemagtigdens van
de Chirrebanse princen betaalt zijn 10: deser
Chinnelon in de Fortresse de beschermingh den 10. Junij 1687:
Batavia
Aan den Ed„le Here Ioann.
5.
Camphuijs, gouvern. generaal,
e
6
en o=d„ Heren Raden van India,
EA„ gestringe, Hoog agtbare,
ontfangen per Inlants vaartuijg
manhafte, wel wijse, voorsienige,
den 14. Junij 1687:
„
sseer genereuse Heren


Ed, Hoogh gebieden de Heren
t hebben de Revier van Indramajou, en de spruijt van
jonghst
zikaro, agter volgens ons onderdanig schrijvens wesen
besigtigen, en daar van de nevensgaande Caartjens op„
gemaakt, dewelke uwer Ed„e Reverentelijk verthoonen zullen,
de strecking van opgem: Revier met de dorpen die er
langh heen gelegen zijn, en onder wie deselve sorteren, Infgelijxx

ook ons concept wegens de geprojecteerde zaagmolen beijde
in t platiende in ’t verheven; en op dat w ons zonder verdere
explicatie, aan dese Caartjens zoude mogen Riefereren, zoo
hebben de Redenen die tot ons Concept behoren, fadamentaliter
onder ’t alphabet bij meer gem: Caartjes gede monstreert,
„
waarmede verhopen dat uwer Et„ in hare speculatiens wel
gedient zullen wesen: de meeste swarigheijt die w onder
'twerk te gemaet zien, is om de materralen van boort
na


Van Thinnebon dato 10„en Meij Anno 1687
na zittaro te brengen; zijnde tegenstroom 11½: mijlen daar
agt Raeijers met een visscher vaartuijg wel 8. a: negen dagen
over zullen moeten wroeten eerse boven comen, dog wijl
de princen ons door hare ministers de behulpchame handt
versproken hebben, zoo sullen wij daarover stappen, ende
uwer Ed„e daar en boven zeer nedrig te kennen geven,
dat de molen volgens de nevensgaande calculatie (zoo
„
wanneer alle posten ter ordre van ywer Ed„e daar in
en
g'extendeert zullen) ten minsten Costen zal.
dit zoude zeer veel met den baas molen maker comen te
verschillen, die wij geloven dat zig in de Reecq: zal vergist
hebben, dog t zij zoo 't wil, wij durven uwer Ed„ wel
versekeren, dat ons werk bestendig zal sijn, en dat de
molen (indien 't aan t binnenste werk niet komt te haperen
s jaarlijcx ten minsten elf maanden zal connen malen: E
hebben om de mefnagie te zoeken. stenen op Zikaro laten
branden, waaraann een gedeelte tot uwer Ed„ speculatie
hier benevens gaan, die zal ons zoo wanneer under E,
deselve comt goet te keuren veel costen en moeijten
uijtwinnen. ook hebben 't Eijlandt manjawackan wesen,
visiteren, en aldaar kraal steen genoeg gevonden ingevalle
uwer Ed„n een bequaam vaartuijg aan de handt hadden dan
zond men de kalk wel op de qual van Jndermajon konnen
branden, waartoe den gouverneur wira loddra ons
behulpig zal zijn; evengem: gouverneur heeft ons geklaagt
dat zijn Canting op batavia g’arresteert is over sehult
van seker mardijker genaamt lourens, die voor anachoda
op gem: Conting gevaren, maar gandsch geen eijgendom
aan deselve heeft, die zeer nedrig versoeken dat dikgem:
mag gelargeert werden.
de mantrijs van Sulthan Hopo die volgens onse vorige
m
advijsen na de priangse landen geweest zijn, om den
bewusten Sacranagara te apprehenderen, hebben ons een
briefje van de Carwangsen vaan drager behandigt,
en met eenen van hare verrigtinge een maleijts Rapportje
overgelevert twelk hier benevens gaat. den Macassaar
doeta lapana die volgens opgem: advijsen bij sulthan
annom gevangen geseten heeft, is thans wederom
gelargeert, en den balier wisagattij die met voorsz:
Sacranagara, en doeta lapana in Comp: geweest zij laat
zig
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zig hier ook vinden. waar nu dat volkjen van malkanderen
gescheijden zijn, of wat ijders ordre in ’t bijsonder geweest is,
kan men niet weten, maar Rapa nagara heeft ons belooft
daar na te zullen vernemen; daar wert gerugt dat wisagattij
of doeta Japana na banjoumaas of Loerentenga zoude zijn
geweest, en dat d’ andere het in ’t Hartje der priangse
hoofden landen, en aan de bataviase grensen zoude waar„
genomen hebben, dierhalven hebben wij gem: Commogon
geraden weder zijds getrouw volk te zenden, datter wat
in de molen moet geweest zijn, dinkt ons waar schijnel:
genoeg, want den sousousounang heeft (gelj: uwer Ed„n
uijt het nevens gaande Javaanse briefje zult believen te
beoogen) een expres afgesant over van onmaas na
herwaarts believen, te zenden, die zig thans in die landen
van brebes onthouden en niet verder komt, of de gerugten
van ’s Comp:s victoriense wapenen tegen de baliers hem
doen stutten, of dat hij daartoe door zulthan annon g’'jnduceert
wert weet men met
E hebben bij ons aanwesen op Indramajou gevangen bekomen
drie Europiaanse soldaten, die van Japara weggelopen zijn,
en zedert eenige weken in zee geswurven hebben met een konting
die zij voorgeven van de 3: nevensgaande Javanen op pohiedjou
bij Jawane gehuurt te hebben. om dit volkje versekert over
te brengen hebben w uijt ons guarnisoentje.... soldaten
gecommandeert, d’welke zeer nedrig versoeken dat met dit
vaartuijg wederom te Rug mogen geschikt werden; waarmede
wij dan met believen van uwer Ed„ ook verwagten een Riem
groot, en 2: d.o kleen formaat papier, niet wat Inkstof, alzoo
wij daarvan gandsch ontbloot zijn. mitsdesen gewerden nwer E:
onse verstreckingen subsidie Cost gelt Rollen, voor de drie
agterstallige maanden maart, april, en maij, mitsgaders
factura der Houtwerken die Jongst pert Jagt silversteijn
vervoert zijn, monterende 507 : 9: —: waarmede desen besluijten
en verblijve Ed Hoog agtb: Heren hiermede etc: was getekent
adriaan willemsoon in margine Chirbon den 10. Junij 1187:
Translaat Relaas van eenen damanglacsamana
wegens zijn wedervaren, en verrigting in zijn
Reijse van seribon naar Tandjonpoera ondernomen
ter ordre van den Resid„t willemsoon tot heribon, om
eene tsjacranagara, eenen ergiant wangsagatien
enen doetalasana op te speuren, en bij ontmoeting van
die personen deselve in hande tragten te krijgen
Jn't Jaar Maho met 1098: op den 14.en van de maandt djoemadil
jachar Saterdag heb ik damang lacsamana dit geschrift gesz:
en
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en bek ik damanglacsamana nevens eenen angab: sjajasoeta
door S„r Willemsoon gesonden om eenen damang t siacranagara,
den sergiant wangsa gatt en doeta lacsana op te soeken,
comende van Seribon op tsjagoegar, daar ik over ragtede„
en vroeg ik den Loera van die plaats, of damang tsjacranagara
etc: daar niet aangeweest, of die plaats gepasseert waren,
en diende den oera in antwoordt van neen.
en sweeg ik hierop stil, en vervorderde smorgens wederom
mijne Reijse, nemende mijn nagt Rust in derma, alwaar ik
den Coera van die plaats mede vroeg, of damangsjacranagara
zig westwaarts op begeven had, en of daar ook aan geweest
was
en kreeg tot antwoort dat die persoon daar niet aan
geweest nog gepasseert was, swijgende ik daarop voorts
„
stil, vervoegende mij, van daar weder op weg, over
nagtede in Salaga, alwaar den Mantrij van die plaats
genaamt angab: astradinaja het zelve vroeg, als mede
waar dien danoang tsiacranagara nu was.
en diende daarop dien angab: in antwoort, dat dien perchoon
niet gesien en ook niets van hem gehoort had.
ik sweeg hierop stil, en begaf mij smorgens daaraan weder
op weg naar Sendangbarang, daar mijn nagt Rust nam=
vragende aldaar den loera van die plaats angabeij
Enwasara genaamt, mede hoe veel dagen het geleden was
dat damang tssacranagara etc: daar gepass, hadden.
dog het antwoort van dien loera quam mij duijster, en
vreemt voor, vragende waarom wij beijde niet eens waren
met den mantrijs van Zulthan annom dog ik weet d' jntentie
van ul: beijde wel, den sulthan sopo dat is den ouden
Conink, en is immers niet slegt nog simpel, dog ik Recom„
mandere mijn Luhaam aan uE: beijde mijne heren.
Jk antwoorde hier weder op, waarom segt gij zulcx, want ik
heb met de saken van tsiacranagara niet te doen en soekt
ook na den zelven niet, ik vraag dit maar alleen spelsgewijs
om dat ik die versoon ken, wesende ik maar alleen van
ilthan sopo uijtgesonden om in het landt van prijangan 2:
paarden van een gestalte op te soeken.
en gaf dien augab: daarop weder tot antwoort, dat dit
goet was, en wat den persoon van ’t Siacranagara belangde,
dat van hem niets gehoort had, en ook niet en Eiste waar na
toe hij zig begeven had.
en sweeg ik hierop stil, vervorderende smorgens daaraan
weder mijn weg, naar vagar agong, daar mijn nagt
verblijf nam, vragende mede aan den loera van die plaats
handoe
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Candoepraija geheten over hoe veel dagen damang isja„
Cranagara daar gepasseert was.
die daarop antwoorde, dat het een halve maandt geleden waar
dat aldaar verbij gegaan was.
Jk vroeg wijders waar na toe hij zig begeven had, en van
hoe veel personen verselt was.
en diende hij loera hierop in antwoort, dat met 30: personen
gecompagneert was, dog de naam van ijder persoon niet en
wist, en maar alleen ’t sjacranagara kende.
Jk vroeg hem verder, wat damang ’t sjacranagara in het landt
van prijangan dede.
dien loera antwoorde daarop weder dat hij tsjacranagara
hadde horen zeggen, als dat van den Iongen sulthan gesonden
was, om naar Taradjoe te gaan, zonder dat ik weet wat hij
daar eijgentl: uijtregt.
Ik sweeg daarop voorts stil, dog snagts ongevaar ten 12: uuren
quam dien loera bij mij, verhalende mij dat 'er een expresse
van den Jongen sulthan agter mij gesonden, en nu Reets
in pandjalo was.
Jk vroeg daar op na de naam van den geren, die door dien
zulthan gesonden was, en hoe veel volk met zig bragt,
en wat te verrigten had.
hij antwoorde, dat dien afgesondene Radin wiradjaja genoemt
was, en 60: personen bij zig had, nevens 4: andere van
Cantaan en dat zijn desseijn was, om naar bandong te gaan,
en vroeg ik weder wat hij daar op bandoug te doen had, dog
hij antwoorde dat zulcx niet en wist.
En ik sweeg daarop voort stil makende mijn overleg hoe ik
mijn best op hoede houden zoude hebbende ik die gedagten,
dat van den Jongen sulthan gesonden was om mij te agterhalen,
inmiddens quam daar een brief van enen Hur Hur in de
negrije van pagar agong. en versogt dien brief van dien
loera; die dan ook gelesen heb. bevindende deselve van
teneur als dat die van pandjalo een getal van 10: uijtgelesene
personen nevens 4: paarden en enige mondtcosten versogt
en om met deselve naar bandoug te gaan, hebbende ik die
brief naar dat dezelve gelesen had, weder inhandigt aan
den loera, zijnde ik daarop 'sanderen daags smorgens weder
vertrocken naar Salambitan, daar dien nagt bleef, vragende
den hera van die plaats mede, tot wat eijnde damang 'tsja„
cranagara naar het landt van prijang an vertrocken was,
en wat aldaar dede.
dien
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dien loera patra wangsa genaamt antwoorde, dat hij
pamang tsjacra nagara, ten tijde alle westwaarts op t rock
aldaar een nagt gebleven had.
Jk vroeg hem verder wat hij damang aan hem verhaalt had,
en diende mij hierop weder in antwoort, dat van den Jongen
sulthan gesonden was, om volk van taradjo en soekapoera
te ligten, zonder dat hij damang eens g’uijt heeft gehadt, tot
wat eijnde zulcx te geschieden had.
en sweeg ik voorts stil op stil, begevende mij smorgen daar aan
weder op weg naar soedalarang, daar mijn nagt Rust hieldt
vragerde den Loera van die plaats waar damang 'tsjacra„
nagara nu was.
die daarop antwoorde, dat het zelve niet en wist, en ook niet
gehoort had, dat dien damang zijn weg over dese plaats
genomen had.
hierop sweeg ik stil, vervolgende smorgens daaraan weder
mijne Reijse naar ’t sjacranagara, daar ik overnagtede, vra„
gende den Loera van die plaats of damang ’t Sjacranagara daar
niet gepasseert was.
hij masbilimbirg genaamt antwoorde mij, dat zulcx niet en
wist, en hem niet gesien, en ook niet gehoort, dat daar voorbij
—
gegaan was.
Jk sweeg daarop sil. makende mij smorgens daar aan weder
op Reijs naar soetsje alwaar den loera mangoen arsa
genaamt vroeg of hij damang tsjacranagara niet en kende,
hij antwoorde hier op van Ia.
Jk vroeg hem verder waar hij nu was.
hij gaat mij weder tot antwoort, dat Iegenwoordig in soekapoera
was, dog dat gehoort had, als dat weder naar seribon gekeert
was.
Jk vroeg hem wijders, wat in saekapoera dede.
en diende hij hier op in antwoordt, dat van den Jongen sulthan
gesonden om soetsje en taradjoe den zelven te onderwerpen.
Ik paste daarop dat dit een groot werk was, van dien damang,
en voegde hij loera daarop weder, dat dit waarwas, en
voorts dat soetsje en taradjoe Reets onder het gebiedt van den
Jongen sulthan stondt.
en seijd ik daarop dat ik zulcx niet en wist, en ook nog niet gehoort
had, swijgende voorts wij beijde over dese zaakstil.
morgens daaraan begaf mij weder op Reijs naar timbangatan
daar mijn nagt Rust hielt, vragende aldaar aan mastsjan dra„
„ Casoema, of damang tsjacra nagara daar aan geweest was,
wanneer zijn weg westwaarts op nam, die daarop antwoort
van neen.
Ensweeg ik voorts daarop stil, vervolgens smorgens daaraan
weder
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weder mijne Reijse naar parakanmontsjang daar mijn nagt
verblijft hieldt, vragende den loera van die plaats darpan,
„taca genaamt, of damang t Sjacranagara daar aangeweest
was. hij antwoorde van ja.
Jk vroeg hem verder, hoe veel volk bij hem, en hoedanig Ider
genaamt, als ook wat haar bedrijf was.
hij antwoorde dat 30: personen in zijne Comp: waren, en de
namen van ijder een niet en wist, en dat hij damang hem
geseijd had, dat van den Iongen sulthan gesonden was. gevende
ook voor, dat een brief van de Hollanders had, en dat hij
loera daarop versogt had, die brief te zien, dog dat deselve
niet vertoonen wilde, en van daar naar bandong
verreijst was
Ik sweeg daar op voorts stil, en maakte smorgens daar aan
een sterke marsche tot aan bandong toe, arriverende aldaar
tegen den avondt, ontrent te 5: uuren, siende damang tsjacra,
nagara ten huijse van masdipaka soema daar zijn verblijf
had, en gaf mijne zaken aan damang tambangatan te kennen
vertonende hem met enen den brief van den Resid.t willem soon,
die doen de zelve las, voegende daarop ’t is goedt, Ik zal
hem morgen vroeg laten vatten, vermits het nu nagt is.
Ik diende daarop t is zeer goet, dog zoo ’t sjacranagara desen
nagt comt weg te lopen, het zal voorn Reecq: wesen.
hij antwoorde doen daar op ik 't is goedt ik zal hem dese nagt
laten bewaken, en hebben wij beijde daarop voorts stil geswegen,
anderen daags smorgens ontrent ten 7: uuren, ontboodt, damang
tambangatan hem damang tsjacranagara bij zig op de passeban
werdende hij zoo als quam ter stont gevat, door den damang
tambangatan te zamen met mij, wierdende nevens hem nog 4.
van zijne mede gesellen gevat, d’ een soedi, de twede Nalapraja,
de derde silik, en den 4.e Sarapati genaamt. en seijde Samang
tsjacranagara aan mij in presentie van damang tambangatan,
dipakasoema, tanoemangala, ende van alle de mantrijs tot
bandong: wat heb ik misdaan dat men mij dus vat. Ik
ben gesonden van den Jongen sulthan, gel: damang narpati
ook weet dat die last aan mij gegeven is.
Ik seijde daarop ik weet uw misdrijf niet, ghij zelfs weet
het best.
dog hij gaf geen antwoordt daarop, en schudde zijn kop„
maar alleen voorts zeijde hij daarna, om de saken van
den sergiant wangsagati en van Soetalaksana. comt mij
dit ongeval nu over.
Jk heb den damang ’t Sjacranagara ook gevraagt, waar den sergiant
Tangsagati en doetalacsana, en hoe veel hare medgesellen in ’t geheel
wel.
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wel waren, dog hij wilde daarop niet antwoorden, en sweeg
voorts stil, gel: ik ook van verder vragen ophielt.
Ik vroeg den damang tambangatan, wat hij damang ts jacrana„
gara aldaar op bandong al uijtgeregt had.
die daarop in antwoordt diende, dat voorga van den Jongen
sulthan gesonden te wesen, op de ordre van d’ Heer Command:r
conper om al het volk van seribon op te zoeken, dat zig
aldaar mogt onthouden, gel: masdipakasoema papati.
van damang tambangatan mij ook geseijt heeft gehadt.
en op mijne verdere vrage, wat hij aldaar uijtgeregt had; en
antwoorde niet anders, als dat van zijn verdere gedoente
niet en wist, gel: voormelten amasdipakasoema hier mede
in over een quam.
Jk heb haar beijde ook gevraagt, waar dat den sergiant
wangsagati en doetalaksana waren, wesende tesamen in
Comp:s met damang ’t Sjacranagara van Seribon vertrocken,
zij beijde dienden in antwoort, dat die 2: personen niet gesien
had, en ook op bandong niet versehenen zijn, en dat nevens
damang tsjacranagara, geen andere personen bij hem gesien
hadde als de 4: personen die ik gesien had, en van de
andere niet en wisten.
Jk sweeg daarop stil, en ben smorgens daaraan weder op
Reijs gegaan, voerende hem damang tsjacranagara en zijne
mede gesellen niet mij, comende dien dag op ’t sjoemangi
daar ik mijn nagt Rusthielt.
den damang ’t sjacranagara praatede in sig zelfs, het volk
van den ouden sulthan zijn seer stout, wie weet, hoe het met
haar toegaan zal.
Ik hoorde dit maar zoo en sweegstil, blijvende daar dien nagt
over vervonderende sanderen daagh weder mijn weg naar
parakan, daar ook een nagt mijn verblijf hiel
morgens daaraan ben ik naar tstelale verreijst; daar ook
een nagt gerust heb.
sdaags daar aan smorgens heb mijn Reijs gevordert naar
'tsjbendul, daar ik mede vernagt heb. comende Eijgers, en
Raasde dien nagt bij mij in mijne hutte, stellende ik met alle
mijne volk of mede gesellen even groot geraas en geraas aan,
om dat een van damang tsjacra nagaras mede gesellen genaamt
arapati gevlugt was, zoo dat nog maar drij van dezelve bij
mij bleven.
smorgens daaraan heb mij weder op weg begeven tot aan
bakom daar mijn nagt Rust gehouden heb.
sanderen daags daaraan heb weder mijn Reijs vervordert
arriverende op nitinagara, daar dien nagt over gebleven ben,
Idaags.
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weder mijne Reijse naar parakan montsjang daar mijn nagt
verblijft hieldt, vragende den loera van die plaats darpan„
taca genaamt, of damang t Sjacranagara daar aangeweest
was. hij antwoorde van Ja.
Jk vroeg hem verder, hoe veel volk bij hem, en hoedanig Ider
genaamt, als ook wat haar bedrijf was.
hij antwoorde dat 30: personen in zijne Comp: waren, en de
namen van ijder een niet en wist, en dat hij damang hem
geseijd had, dat van den Iongen sulthan gesonden was. gevende
ook voor, dat een brief van de Hollanders had, en dat hij
loera daarop versogt had, die brief te zien, dog dat deselve
niet vertoonen wilde, en van daar naar bandong
verreijst was.
Ik sweeg daar op voorts stil, en maakte smorgens daar aan
een sterke marsche tot aan bandong toe, arriverende aldaar
tegen den avondt, ontrent te 5: uuren, siende damang tsjacra„
nagara ten huijse van masdipaka soema daar zijn verblijf
had, en gaf mijne zaken aan damang tambangatan te kennen
vertonende hem met enen den brief van den Resid.t willem soon,
die doen de zelve las, voegende daarop t is goedt, Ik zal
hem morgen vroeg laten vatten, vermits het nu nagt is.
Ik diende daarop t is zeer goet, dog zoo tsjacranagara desen
nagt comt weg te lopen, het zal voorn Reecq: wesen.
hij antwoorde doen daar op ik t is goedt ik zal hem dese nagt
laten bewaken, en hebben wij beijde daarop voorts stil geswegen,
anderen daags smorgens ontrent ten 7: uuren, ontboedt, damang
tambangatan hem damang tsjacranagara bij zig op de passeban
werdende hij zoo als quam ter stont gevat, door den damang
tambangatan te zamen met mij, wierdende nevens hem nog 4:
van zijne mede gesellen gevat, d’een soedi, de twede nalapraja,
de derde silik, en den 4.en Sarapati genaamt. en seijde damang
„
tsjacranagara aan mij in presentie van damang tambangatan,
dipakasoema, tanoemangala, ende van alle de mantrijs tot
bandong: wat heb ik misdaan dat men mij dus vat.s Ik
ben gesonden van den Jongen sulthan, gel: damang narpati
ook weet dat die last aan mij gegeven is.
Ik seijde daarop ik weet uw misdrijf niet, ghij zelfs weet
het best.
dog hij gaf geen antwoordt daarop, en sehudde zijn kop,
maar alleen voorts zeijde hij daarna, om de saken van
den sergiant wangsagati en van Toetalaksana. comt mij
dit ongeval nu over.
Jk heb den damang ’t Sjacranagara ook gevraagt, waar den sergiant
angsagati en doetalacsana, en hoe veel hare medgesellen in ’t geheel
wel
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wel waren, dog hij wilde daarop niet antwoorden, en sweeg
voorts stil, gel: ik ook van verder vragen ophielt.
Ik vroeg den damang tambangatan, wat hij damang ts jacrana„
gara aldaar op bandong al uijtgeregt had.
die daarop in antwoordt diende, dat voorga„ van den Jongen
ulthan gesanden te wesen, op de ordre van d’ Heer Command:r
couper om al het volk van seribon op te zoeken, dat zig
aldaar mogt onthouden, gel: masdipakasoema papati
van damang tambangatan mij ook geseijt heeft gehadt.
en op mijne verdere vrage, wat hij aldaar uijtgeregt had; en
antwoorde niet anders, als dat van zijn verdere gedoente
niet en wist, gel: voormelten amasdipakasoema hier mede
in over een quam.
Jk heb haar beijde ook gevraagt, waar dat den sergiant
wangsagati en doetalaksana waren, wesende tesamen in
Comp:s met damang ’t sjacranagara van Seribon vertrocken,
zij beijde dienden in antwoort, dat die 2: personen niet gesien
had, en ook op bandong met versehenen zijn, en dat nevens
damang tsjacranagara; geen andere personen bij hem gesien
hadde als de 4: personen die ik gesien had, en van de
andere niet en wisten.
Jk sweeg daarop stil, en ben smorgens daaraan weder op
Reijs gegaan, voerende hem damang tsjacranagara en zijne
mede gesellen met mij, comende dien dag op ’t sjoemangi,
daar ik mijn nagt Rusthielt.
den damang ’t sjacranagara praatede in sig zelfs, het volk
van den ouden sulthan zijn seer stout, wie weet, hoe het met
haar toegaan zal.
Jkhoorde dit maar zoo en sweegstil, blijvende daar dien nagt
over vervonderende 'sanderen daagh weder mijn weg naar
parakan, daar ook een nagt mijn verblijf hiel
morgens daar aan ben ik naar tstelale verreijst; daar ook
een nagt gerust heb.
sdaags daar aan smorgens heb mijn Reijs gevordert naar
’t sjbendul, daar ik mede vernagt heb. comende Eijgers, en
Raasde dien nagt bij mij in mijne hutte, stellende ik met alle
mijne volk of mede gesellen even groot geraas en geraas aan„
om dat een van damang tsjacranagaras mede gesellen genaamt
Carapati gevlugt was, zoo dat nog maar drij van dezelve bij
mij bleven.
smorgens daaraan heb mij weder op weg begeven tot aan
bakom daar mijn nagt Rust gehouden heb.
sanderen daags daaraan heb weder mijn Reijs vervordert
arriverende op nitinagara, daar dien nagt over gebleven ben,
Idaags.
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en
o
Van Cribon ond„r 10„' Junij A„o 1873
's daags daaraan smorgens heb mij weder op Reijs begeven,
en dien dag Tanjongpoera bereijkt, alwaar den vendrig van
den vendrig van die plaats gerencontreert heb„ overleverende
aan den zelven den brief van den Resident willem soon gel:
den persoon van damang tsjacranagara met zijn drie mede
gesellen
En seijde daarop den vendrig, t is goedt, bestelt gij beijde desen
brief weder in handen van den Resident willemsoon op heribon
hebbende ik daarop dien brief ontfangen, en doen weder naar
seribon geretourneert, doende aan den E: willemsoon Rapport
van alle het geen dat in dit geschrift ter neder gestelt staat:
onderstondt) dit is de handtekening van damang lacsamana, en
daar onder stondt zijn naam, in Javaanse letteren uijtgedruckt, in
margine zijn zegel in Roodt lak gedrukt.
Translaat van een Javaans briefje,
door twee gandeex: in de boven
landen op Java voort gesonden
en dato heden van Seribon op
Batavia ontfangen.
dit briefje zenden de priaijs gandecx: kian astra tsjappa
en astra wijaja, voor af aan alle de negorijs volkeren, om
de zelve te adviseren, dat wij gandeli: zijn geordonneert, tot
het schoon, en bruijkbaar te maken, van ennge grote wegen, die
vervolgens op dese plaatsen eijndigen, bewesten, eerst de Regte
weg die op banjoemaas uijt comt, van daar na adjibaran, en dan
verder naar Caijloer, wederom uijttet gebergte naar de strandt,
en bezorgen datse op brebes (gelegen bewesten tagal) uijt quamen,
zonder de passagien naar lassarij, guobau, en Sirribon, te vergeten„
aaar comende, zoo hadden zij hunne ordre volbragt, maar de
negorijs volkeren, mosten over al op de wegen, daar zij gandelx:
passeerden, bevorens hun aancomst, vaardig en gereethouden,
50: dragers, 10: paarden, 100: maten Reijst, 25: Hoenders, en 10:' Rx.rs
Contant tot costgeldt: dese brief moet niet opgehouden, maar gelesen
zijnde, Cito werden voort gesonden, op de verbeurte van alle hunne
goederen, zoo ijmandt hier in nalatig wert bevonden.
Batavia.
Aan den Ed„e Heer Joannes
.
Camphuijs, Gouvern„ generaal
en d Ed„t heren Raden van L: Jndia
Edele


Van Seribon den 4„en Iulij Anno 1687„
de mening was om per't schip, poeleron
desen teverzenden, dog tzelve vertrocken
zijnde soo is het hier aangebragt 15.e Julij 17: (H„l Gestrenge, Hoogh agtbare,
—
met de fluijdt neuwlandt
manhafte, wel wijse voorsinge,
seer genereuse Heren.
C
E„ Hoogh gebredende Heren.
en
uwer Ed„e Hoog g’eerde brieven van den 12„en en 21„ en 25„
der vergange maandt gedagtekent, zullen met ’t schip
de betuwe na behoren beantwoordt werden, ’t geen hier
dagelijcx van Indramajon te gemoet zien, om met ligte hout„
werken (alzoo geen lastpoort heeft) volladen te werden, zijnde
gunter geen klener balken dan van 30: voeten lang, en van
12: tot 18: duijmen dik, en niet zulken soort is de fluijdt pouleron
(zoo ons van Jndramajou g’adviseert werdt) heden volladen
geraakt, tot welkere geleijde dese geringe letteren enel: zijn
dienende. de brief aan den Heer Commandeur sloot en Raadt
tot Japara, is zonder ophouden (uijtwijsens ons geleijd briefje)
over Tagal voort geschikt. Tommogon Napanagara
heeft ons belooft binnen een maandt 1000: pallisaadt houten
van 16: voeten lang, en binnen 2: maanden 200: Cojangs Rijs in
gereetheijt te zullen hebben. sultan soppo is om zijn vermaak
na sindoeradja vertrocken, dog werdt hier dagelijcx wederom
verwagt, zoo dat de schenkagie niet uwer Ed„n zeer g'eerde
brief. nog onder ons blijft berustende, waarmede dese besluijte
en verblijve Ed„e Hoog agtb: Heren hiermede etc: was
getekent adriaan Willem soon. in margine stont Chirrebon
in de fortres de bescherming den 4.e Julij a.o 1687:
Batavia
Aan O’Ed„le Heer Joannes
Camphuijs, gouverneur Generaat
en d' Ed„ Heren Raden van
Nederlants India.
EH„l gestrenge, Hoogh agtb:
ontfangen per de fluijten Nieuwlandt
manhafte, wel wijse, voorsienige
en Hobre den 15.e Julij 1687:
seer genereuse Heren.
Ed:le Hoogh gebiedende Heer:
deser geladen met 279: stucx
't schip vouleron is den 5:en
balken) van Indramajon verzeijlt, zonder ons geleijdts
briefje
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en
Van Seribon den 7„' Julij Anno 1687„
brieftest geen even na zijn vertrek daar is aangecomen)
mede te nemen, gel: uwer El„r bij de nevensgaande Copia
van den sergiant Ian Carstensz: zult believen te boogen;
en op dat ons dit ongeluk niet wederom met de schepen
meuwlandt, en Hobre zoude bejegenen, zoo hebben dese geringe
letteren tot geleijde van voorn: 2: schepen ten spoedigste
vervaardigt, en over den andt weg na Jndramajou
gesonden. ’t Jagt de betuwe (daar w' nwer EE„e nader mede
verhopen te schrijven) heeft Reets 154: stx: balken in't ruijm
en zal naar onse gissing tegens den 13.en â 14.e deser volladen
connen zijn. met de laast genoemde bodem zullen uwer Ed:
toegesonden werden 10: balijers met 5: vrouwen, en 2:
huijgende kinderen, die w' door toedoen van sulthan Soppo
in ’t dorp genaamt tjepetjong gevangen gekregen hebben,
volgens hun zeggen souden zommige onder haar slaven,
en over 2: maanden van batavia weggelopen wesen,
zoo datse van wangsa naijas volk aanhang verloggenen te
sijn sulthan Annom trekt zig desaak van Saecranagara
(zoo t schijnt) niet aan; hij heeft in ’t eerst als w van Sikaro
gecomen zijn, door twee zijner mantris aan Tommagon
Raepanagara laten vragen, of even gem: Saccranagara
door onse, of door sulthan Soppos ordre gevangen genomen
was, en wat hij misdaan hadde; daarop heeft voornoemde
Rapanagara, hem (volgens onse afspraak) wederom laten
zeggen, dat hij niet wist wie dat 'er gevangen genomen was, of
wat schuldt hij hadde, maar wij hadden enigen tijdt geleden
sulthan soppo versogt dat hij kiaij daman lapamana, en
an
Angabeij Jasouta na de priangse landen ten dienste van dE:
Comp:s beliefde te verzenden, om enige Javanen gevangen te
nemen, die de luijden aldaar grote overlast dede, en
sommige dorpen onder haar sogten te trecken, of nu Saccra„
nagara onder dit volk was wist hij niet, vermits daman
Sappamana nog angabeij Jasouta niet bij hem geweest waren,
’t zedert heeft gemelte sulthan Annom als gesegt niet meer
van de saak gerept, maar hij heeft nu onlangs seker angabeij
genaamt Wiejanga marta na batavia versonden, of hij nu
door desen angabeij iets zoekt te ontdecken, konnen niet weten,
hier mede Ed„e gestrenge, Hoog agtbare, Manhafte, wel wijse,
voorsienige, zeer genereuse Heren, zullen na nedrige
groete verblijve Ed:e Hoog gebiedende deer uwer EE„e
trouw


Van Seribon den 7:en Iulij Anno 1687:
trouw. eer, en dienst schuldige dienaren, en was getekent ad.
d
willemsoon, in margine stondt Seribon den 7„ Iulij 1687:
.
Batavia
Aan den Ed„le Heer Joann.s
Camphuijs: gouvern„r Generaal.
en d’' Ed„e Heren Raden van
Nederlants India.
ontfangen met het schip de betuwe
EA„ Erntfeste, Hoog agtb:
4
den 21„' Julij 1687:
Manhafte, welwijse, voorsinige
seer genereuse steren.
Ed„s Hoogh gebiedende Heren.

uwer Ed„ zullen bij onse nedrige briefjens van
4 en 7„en deser, (die met de fluijten nieuwlandt, en Hobre
over Jndramajou versonden zijn) Reets gesien hebben,
dat Tommogon Rapanagara aangenomen heeft 200:
Cojangs Rijs binnen 2: maanden, en 1000: pallisaden
binnen een maandt te zullen leveren: dog wijl nwer Ed=
van gedagten zijn, om op sikaro een zaagmolen te laten
maken, zoo hebben (om de bosschen daarom her te verschonen)
versogt dat dit ligte hout elders anders mogt gekapt
werden, ’t welk ons toegestaan is; zulcx het schip die de
pallisaden afhalen zal net believen van uwer Et„
hier zullen verwagten, daarse afgebragt staan te werden
op de Rijs heeft gem: Tommogon nog geen prijs konnen
stellen: eensdeels om dat et gesaij nog op ’t veldt staat,
en ten andere om dat zijn prins (die daarin gekent
moet werden) nog met 't huijs is. de 10: bataviase
weglopers, die door hulp van gem: prins (onder de naam
van balijers met hare 5: vrouwen, en 2: kinderen
gevangen zijn, gaan mits desen geboeijt over. Onder
t vangen van dese weglopers zijn wij zeer verlegen;
of bekommert geweest, om dat tot dato deses geen
ordre gehadthebben, om enige soldatesque, (daar veelgen:
prins ons doenmaals liet versoeken.) te mogen hasarderen,
sulcx te weijgeren of t' excuseren (wijl sij se maar
in


r


29


Van Seribon den 15„e Ialij Anno 1687:
in noodt begeerde te gebruijken) zoude even eens verbeelt
hebben, als of wij bang (gel: zommige quaataardige humeuren
uijtstroijen) voor die sehelmagtige natie geweest waren
of ten minste, als of wij gem: sulthan (die een waaragtig
vrundt van d E: Comp: sesijnt te wesen) gewantranwet,
of niet willen helpen hadden, en zulcx toetestaan dat kond ons
in dien de gecommandeerde enig ongemak overgecomen ware
alzoo de gerugten doenmaals vrij breedt liepen) in grootlijden
oneer, en perdriet gebragt hebben, en daarom ist dat w'
uwer Ed=ls zeer, demoedig om ordre verzoeken, of w in Casvan
en
alarm tot onderstandt der Chirebonse princen, of priangse
Hoofden (behoudens alle voorsigtigheijt) wel enige Troupjens
tzij te landt of te water zullen mogen hasarderen, en off
den Resident (na dat de saken groot of kleen aangegeven
werden) wel personel: mede zal mogen gaan, waar naar ons
dan onderdanige: zullen Regilleren. de zerovers hebben
Reets veel vaartuijgen van hier, en meer andere plaatsen
afgelopen. en verbrandt, en ’t volk daar van doodt geslagen,
dog onder wiens naam zulcx geschiedt, of wat voor mengelmoes
het zij, kan men niet seker ervaren: daar wert gerugt
dat d’ onse een van dese sehelmen genomen zouden hebben,
zoo dat uwer Ed.s ongetwijffelt beter dan wij daar van
hulthan Anngu laat zig niet
onderrigt zult zijn.
uijtwijsens onse vorige advisen, van Sacranagara blijken
missihien zal hem ’t antwoordt van Rapanagara de mtondt
gestopt, en de verdere geveijnsde nieuwvergirigheijt benomen
hebben. hij thoont ons een goet gelaat, en schijnt lnstig aan
de zaagmolen te willen helpen, want er Reets veel volk
aan ’t steen bakken gestelt zijn, niet tegenstaande e hem
laten verzoeken hebben, daarmede tot uwer Ed=n nader
last te willen patienteren, om geen vergeefse moeijten, en
oncosten te doen, maar ’t heeft niets mogen gelden. Commogon
Rapanagara heeft twee vertrouwde personen na lourontenge
en de priangse landen versonden, om ’t gedoente van Sacra„
nagara. Wisagattij, en doetalapana (is t mogelijk) wat,
namber ’t ondersoeken, desselfs weder varen staat uwer Ed=s
’t zijner tijdt overgebrieft te werden. Sulthan Soppo was in
dat moment (als hem de comste van de tegenwoordig over
gaande gevangens aangemeld wierdt) zeer bedugt, dat zijn
broeder Sulthan Annom de sinf daarvan krijgende) haar
gewaarsehquet


Van Seribon dato 15„en Iulij Anno 1687:
gewaarsehouwt, en verburgen zoude hebben, en daarom
wiert ons desseijn bij nagt aangevangen, en zodang
verhaast datse gevangen zijn geworden, eer gemelte
annom het geweten heeft. de kritsen. pieken, schilder„
en alles watse verders hebben gehadt, hebben wij soppos
volk (die haar gevat hebben) laten behouden, 't geen verhopen
niet uwer Ed.s Jntentie wel zal accorderen.
een
bij dese gelegentheijt gewerden uwer E= onse negotie
boekjens, die ’t zedert decemb.r passado, klaar, maar Godt
betert) tot nu toe onderhanden geweest zijn, om gecopieert te
werden. w' zouden de lopende boekjens geern hier benevens
gesonden hebben (om unwer Ed„e t bedragen der fortres
corect te verthoqnen, maar ’t ontbreekt ons aan papier,
versoeke
„ .„
zulcx zeer nedrig: dat ’t Eijschje onder dato 10. Junnij mag
voldaan werden. van buijten aan gem: fortres manqueert
niet meer dan de pleijstering tegens de muur, en van
binnen niet anders dan de Corpsduguarde en woningen
voor ’t volk, mitsgaders de affuijten, en beddings tottet
canon, daarwe met ons eijgen volk zoo wat aankuntselen
want om de mesnagie te zoeken, zijn de huurlingen sub
dato ult.o feb:, en 21. april altemaal afgedaankt geweest;
’t gebreekt ons thans aan kalk: dies zullen wederom een
nieuwen Ovenzien te formeren, en de princen om hulp
versoeken, maar zoo wanneer de haagmolen voortgank
neemt. dan zalt niet uwer Ed. believen (om net al te veel
teffens over hoop te halen) best wesen, dat men daarmede
nog wat wagt, en ’thaastigste voor laat gaan.
de fluijten nieuwlandt, en Hobre zijn den 11.e passado van
Jndramajon vertrocken, geladen wesende uijtwijsens hunne
Cognoissementen d’ eerste met 192: en d'andere met 203: stx:
diverse zoort houtwercken, en het tegenwoordig overgaande
Jagt de betuwe is bestrebt met 482: stx: ligte balkjens,
waarvan de factura. (naagedane afbetalinge ten eersten
te volgen staat.
onder t schrijven deses is den sulthan Sopo ’t Huijs gecomen,
dies hebben uwer Ed=es missive bestelt, die met groot Respect,
en genoegen, bij gem: zulthan is ontfangen, en gelesen.
belovende deselve in t corten te zullen b'antwoorden,
en de kiaijs damans Capamana, en Rapadmangala
tot u wer Ed.s te versenden waarmede besluijte. en
verblijve
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Van Seribon den 15„en Iuli Anno 1687:
verblijven Ed„r Hoog agtb: Heren hiermede etc: was
getekent. Adriaan willem soon. in margine Seribon den 15.'
Julij a.o 1687: lager stondt p: s: dese gesloten en versegelt
geweest zijnde, zoo werden de twee nevens gaande originele
„
javaanse briefjes van de priangse Hoofden soutananga
Cawassin, en depattij Jmbanagara hier aangebragt,
meldende dat er 40: balijers. en 276:' Courontengese
Javanen onder drie hoofden genaamt Soleman, aban„
en Chergiant tona uijt douwan of lourontenge, tot
in ’t dorp Rantsiang genadert waren, zorterende gemelte
Rantsiang onder den pangerang van Gabang, die eergisteren
middag zonder te weten wat het beduijden) met agt
zijner Crawanten bij den zulthan annom geweest, en
te post wederom vertrocken zij, sulcx nu vertrouwe zij
met den anderen daarover beraat slaagt hebben: en
daarom indien ’t uwer Ed„n zodanig quaam te gevallen
dunkt ons (tot demping van dit vuur) zeer nodig te wesen,
dat men gem: pangerang bij de Cop vat, en uwer Ed.s
toesendt. of anders staat et (onses geringes oordeelt)
geschapen dat sulthan annom met desen Gabangse
en
pangerang, en veel priangse hoofden tegens dE:
Comp:s met de balijers 'tzamen sullen spannen. De
negorij Nambo toebehorende den Tommogon panata„
Jonda van Craoan is verbrandt, en t landje van Madura
is de balijers onderdanig geworden. souta nanga, en
Jmbanagara hebber, (volgens haar advijs) in ’t dorp tsilalang
een sterkte gemaakt, en zullen in de dorpen sindangajoe„
en brobo nog 2: ditos maken, of dit nu tot gerief der
balijers, of voor ons zij, connen niet weten, nademaalse
zulcx niet believen te mentioneren, maar t is wel te geloven
datet voor desterkste zal wesen, en daarom versoeken
dat benevens uwer Ed.e ordre herwaarts meerder militie,
en enige matrosen mogen gesonden werden, waarmede
andermaal besluijten, en verblijve hier mede etc: was getek„t
als boven adriaan willemsoon- en in Margine Seribon, en
dato als voren.

Translaat van een Javaanse ola door
tot batavia getranslateert
kiaij Portananga uijt kawassan, aan den
Ressoent adriaan Willemsoon tot seribon gesz:
en den 22„e deser maandt op batavia ontfangen
desen
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Van Seribon ond„r 15„en Iulij Anno 16877
desen brief van uwe soon Sontananga uijt kawassan, aan
den Cap: willemsoon, de oorsaak van dit schrijven is, om uE:
bekent te maken, datter weder enige balijse volkeren,
van dajoewan alhier zijn aangecomen, die hier zoeken
volk te vergaderen, zij hebben een pagger op 't sikaralan„
„sugen gemaakt; Ik en dipattij hunbanagara, hebben elk
een pagger, de eene staat op Sidangajoe, en de andere
op baroeboet.
de dorpen die onder galo sorteren, en door de balijers
overvallen zijn, bennen genaamt Madura, en nambo,
daar en boven hebben zij op laast genoemde Corp. verbrandt
twee huijsen, drie balijs, en twee Lombongs, het gemelte dorp
Nambo, staat onder het gebiet van den Commagon
panatta Jonda op Crawan, die van zijnen t wegen,
daar over het gesag voert, is genaamt, bradjatij, dewelke
met mijn, en dipattij Hinbanagara, eens is, en tsamen te
gel: handt aan ’t werkslaan.
de hoofden van dese troep balijers. zijn genaamt saleman,
en aban serguant, haar getal bestaat in 40: balijers, en 276:
Javanen, op haar te Rug komst van nambo, zijn deselve
in het dorp Radidja gebleven, daar zij nog bennen: nota
een dier gelijk briefje, zijnde van gelijken inhout, heeft dipattij
hunbanagara naar Sirrebon, aan den Resident willemsoon
geschreven.


Register der Lanieren, dewelke
heden na Batavia aan d Ed„le Heer
Joannes Camphuijs, gouverneur
generaal, en dEd„e Heren Raden van
nederlands India, door den Resident
Adriaan Willemsoon, en Raadt van
seribon versonden werden.
1„ 1- „ originele missive door opgem: Resident en Raadt aan
de hoge Regering dat heden gesz:
2 - „ twee Copia brieven door den Resident adriaan willemsoon
en Raadt van Chirrebon aan de pattij Jmbanagara
4
en soetananga Cawassin gesr: 16.en Julij stautij
3-„ Javaans
Rapportje wegens ’t gedoente van den balijsen serg:t
bisagattij, in de priangse landen den 15.e Courant
aan meergem: Resident en Raadt overgelevert,
4- „ ses stx: soldij Rekenings.
5. „ factura der Houtwerken die successivel: per de schepen
pouleron
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Van Ceribon den 23„e Julij Anno 1687
pouleron, neuwlandt, Sobre, en de betuwe na batavia
N„o
versonden zijn. 21.e Julij 1687:
6„ Copija quitantie dat bovengen: Houtwerken aan Tommagon
Rapanagara, en saccradana, als gemagtigdens van de
princen betaalt zijn. dato als boven
7- „ twee Javaanse briefjes door den gouverneur wira Coodra van
Jndramajou aan meergem: Resident gesonden
5„ Copia Missive door den Resident lambert abrahamsz: pittavin
en Raadt van Tagal, aan die van Chirrebon, 6„e deser
d„to door gem: Chirrbonse Resident en Raadt aan die
9 – „ d„o ƒ . . .
4
van Tagae 17.e Julij
10 - „ twee originele attestaties ten lasten van den sergiant
adriaan Havelaar, dato heden.
Cenibon in de fortresse de Beschermingh den 23„en Julij 1687:
Btavia.
H re
Aan Ed„ Heer Joannes.
Camphuijs, Gouvern„r generaal,
en d Ed„e Heren Raden van
Nederlands India.
per de patjallang den Aap ontfangen
L„ gestrenge, Hoogh, agtbare
den 26.en Julij 1687:
manhafte, welwijse, voorsienige,
seer genereuse Heren„
den 15„en deser hebben w' uwer Ed.s Jongst met tschip
de betuwe geschreven. 'tzedert is hier niet anders
voorgevallen. dan dat de bewuste briefjes van de pattij
Jmbanagara, en Soetananga Cawassin, zodanig b antwoort
hebben, als de nevensgaande afschriften zullen verthoonen,
welkers inhoudt verhope dat met uwer Ed.e mening wel zal
in treffen: ’t dorp Rantsiang toebehorende den pangerang
van gabang is (zoo verstaan hebben) zeer digt gelegen bij
de dorpen Radja desa, Cawalij, panjaloe, giddebou, en
tswittij sorterende onder den sulthan annam. nogtans
heeft gem: sulthan, nog den pangerang van Gabang ons
tot nog toe van d’ aankomste der balijers met gewaarschouwt,
zoo dat (geli:k menigmaal gesz: hebben) niet anders presumere
connen, of zij sijn beijde goedt sousouhounangh en geveijnsde
Een der twee personen
vrunden van dE: comp:s
die


Van Sribon den 27„en Iulij A„o 1687„
die door Tommogon Rapanagara uijtgesonden zijn
geweest om ’t gedoente van Saccranagara, wisagattij,
en doetalapana wat naarwer te ondersoeken, is
eer gisteren uijt de priangangse landen wederom gecomen
niet zulken berigt, als ’t origineel Rapportje uijtwijsen
zal, waartoe ons nedrig gedragen.
uwer Ed.r belluijt tot het opregten van een zaag molen
op de Revier van Indramajou, hebben wij de princen
op nieuws aangedient: die ons de behulpsame handt in alles
wederom belooft hebben, latende van nu af aan stenen op
voorraadt backen, en zoo drà hare vasten g’eijndigt zal
wesen, dan zullen aan ’t kalkbranden op Jndramajon
gaan; believen uwer Ed:e inmiddens de schopper, spaden
spijkers etc: over te zenden, wij zullen besorgen dat die
materialen na Sikaro vervoert werden, op dat tegens
maij aanstaande dieste beter in gereetheijt mogen
wesen.
den sergiant adriaan Bavelaar zullen in allen delen
tragten te believen, en te dienen, maar hij wil ons (onder
Reverentie gesproken) tot een kak huijs gebruijken, en
zoo wanneer dit nog 2: maanden zal moeten duren (die
hij zegt van uwer Ed.s verlof te hebben) dan zullen
voor seker stuikende, en tot een spot voor ons volk
en voor de Javanen worden. Den Corporaal Frans:
leendertsz: die met gem: sergiant over gecomen is,
heeft zijn saken alhier verrigt, dies wederom tot uwer
Ed.s vertrekt, dog zonder Reecq:, want die op batav
zijn moet, maar d’ andere van den sergiant Havelaar
gaat hier benevens, Jnsgelijcx mede de factura der
houtwerken, die successivel: per de schepen pouleron
nieuwlandt, Hobre, en de betree verzonden zijn,
monterenle 3358: 14 : —:
10 hebben den sultan Annom afgevraagt tot wat
Jntentie hij zijn dienaar met enige smalle geschenkjes
tot uwer Ed. hadde versonden, die daarop ten antwoort
gegeven heeft zulcx tot geen ander insigt gedaan te hebben,
dan om uwer Ed.s zijn genegentheijt te bethoonen.
Onder ’t schrijven deses, comen met de nevensgaande
Javaanse briefjes van Jndramajou hier te arriveren
drie Ternatanen, welkers vaartuijg omtrent de hoek
van
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van Candangouwer door de zee Rovers is afgelopen
zijnde een derzelve swaarl: gequest, en een ander (volgens
haar zeggen) doodt gebleven, waar mede besluijte, en
verblijve Ed:e Hoog agtb: Heren hiermede etc: was getekent
adriaan willemsoon: in margine Chirrebon den 23.e Julij.
1687: lager. w: versoeken zeer de moedig dat ten eersten
met papier mogen versorgt werden, alzoo daar van
gantsch ontbloot zijn.
Translaat van een Javaans briefje
door den Resident adriaan willemsoon
van Seribon op den 16.e der afgeweken
maandt Julij: aan dipattij hinbanagara

ontfange
gesz:, en tot batavia den
dit briefje comt van den Cap: willem soon op Chirreb:
aan kiaij dipattij hunbanagara, dienende tot advertentie
dat u E: schrijven mij wel is overhandigt, belangende
een troepje van 40: balijers en 276: Javanen, die aldaar
waren aangecomen, en Reets in ’t dorp nambo brandt
gestigt haaden, mitsgaders omtrent uE: zogten volk
te vergaderen.
maar uijt uE: berigt kan ik niet genoeg ligt, of begrip
krijgen, of die balijers uijt haar zelfs comen om,
volk te vergaderen, of zijnse door den Sousouhomnan
aman Courat uijtgesonden, dan ofse den sulthan bantam
gestuurt heeft, of door den Chirrebonsen sulthan gesonden
zijn, alsmede of 'er onder die 176: Javanen ook mantrijs
zijn, deselve hadden hun verblijf plaats volgens uE:
brief in ’t dorp Rantsja, onder wiens gebiet dat dorpe
edog naar mijn gevoelen soo zoude gem: 40: balijers
en 176: Javanen, door uwe Hunbanagara, en Soutananga,
wel kunnen van kant geholpen, en verslagen werden
daar u E: district elk in 1000: man bestaat; weest de
ordres van den Ed„e Heer gouverneur generaal rel
indagtig, zonder dat uE: enige andere Coningen behoeft
te gehoorsamen) en volvoert het gene d E: Comp: belast,
Jk zal ten eersten ’t Regte bescheijt (van die gasten
haar gedoentens) met een briefje van uE: te gemoet
zien, op dat ik aan den EE„n Heere gouverneur
generaal dies aangaande kan schrijven.
nota, nog een briefje van de zelfden inhout, door
den
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door Resident s„r willemsoon aan kiaij sontananga,
tot Cawassan gesz:
Translaat van een Javaans Relaas
door tommagon Rapanagara van
seribon, naar batavia overgesonden, en
2e4
den 26. Julij 1687: alhier ontfangen.
dit schriftel: verhaal comt van den Tommagon Rapa„
„nagara, wegens de verrigtinge van zijn twee uijtgesondene
Javanen, om te vernemen naar de vertrocke gesanten,
van den sulthan Anum, genaamt wangsagattij balijer,
en Soutalaxana Maccassar; zijnde ene van den Commag.
uijtgesondene Javanen genaamt martanaja, om de zuijdt
naar banjoemaas, en oerontenga, gegaan, die tot nog toe
niet wederom gecomen is, zijn voorval of ontmoetinge in
die landt streek, zal ik bij verscheijninge bekent maken.
r4
d’andere van gem: Tommagous Javanen, was weste
aan vertrocken en genaamt wiranaja, die nu weder
gekomen, en ’t volgende gerapporteert heeft.
Op zijn vertrek van Chirreb:, heeft hij in ’t dorp saluboe
vernagt / toebehorende, den oudsten sulthan, zonder enige
kondtschap te krijgen.
morgens vervoeg hij hem naar ’t dorp talaga, waar gem:
wiranaja die nagt over bleef, zijnde een doop van
als voren.
van daar na ’t Corp patennam, sorterende onder den
pangeran zumadang, waar in hij die nagt ogieerden
vragende mijn gesant, aan het opperhooft, van dat dorp
genaamt wangsapatra, of sij niet wist wat wangsagattij,
en doutalapana, hun verrigtinge voor den sulthan
Anum was.
antwoorde gem: wangsapatra, Ja wangsagattij heeft
hier een nagt geslapen, en zeijde tegens mijn dat den
sulthan Anum hem had uijtgesonden, om weglopers op te
soeken, als mede om paarden te copen, aan wien ik
op zijn afvorderinge 1½: Rd.s tot Reijsgelt gaf, maar
dontalapana is hier niet geweest.
met den morgen stondt vertrok wiranaja naar ’t Corp
sokawajana, toebehorende den pangerang zumadang,
daar hij een nagt bleef, en vraagde aan de paap,
van ’t gem: dorp, genaamt abdul majadita, of hij niet
wist
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wist van wangsagattij, en doutalaxana, en waarom deselve
door den zulthan anum waren uijtgesonden.
waarop abdul majadita antwoorden, volgens het zeggen
van wangsagattij tegens mijn, had den tweden zulthan hem
uijtgesonden, om naar de balijers haar pagger op Tsikalou
te vernemen, en wangsagattij vorderde hier een Rijcxdaalder,
die ik hem gaf, van doutalaxana en weet ik niet
wiranaja van daar op Timban aancomende (zijnde een dorte
van den pangeran Iumadang) vernagten hij in ’t zelve,
en vroeg aan de Regent aldaar genaamt angabeij wangsa„
wiedjaja het bovenstaande.
den gem: angab: wangsawiedjaja seijde, wangsagattij heeft hier
geweest, en tegens mij gesegt; dat hij zoo wel door den sulthan
anum. als door den Cap: willem soon, naar de balijers die
op bajabau waren, gesonden was, verstreckende aan heen een
Rd.s tot Costpenningen, maar doutalapana heb ik niet
gesien.
des morgens van daar opbrekende, arriveerden hij in t dorp
parakan moentsjan, alwaar hij 2: nagten vertoefden, en vroeg
aan die gene (dewelke (van wegen den Tommagon tanoebaja
aldaar het gesag voerden genaamt tsjandrawatsjana, of hij
van den zulthan anum zijn gesanten wist, die genoemt wierden
wangsagattij, en dontalaksana.
t serjandra watsjana antwoorden, dat wangsagattij tegens hem
hadde gesegt, den sulthan anum hem uijtgestuurt had, om alle
de Chirrebonse volkeren, die onder de prajangers waren) bij
een te vergaderen, van doutalaxana en weet ik niet
en wiranajoe keerde over parakan monts Jan. Iumadang, en
sidankasi, wederom naar chirrebon, den inhoudt van dit
Relaas, mag wel gelooft werden, gesz: op maandag. den 14.
der maan Rammalan ’t Jaar Jimmagir, naar de Mahometaans
Rekening 1098:
Translaet van twee javaense olas„
door angab: stira lodra quijt Indramajon,
tot serib
aan den Resident Willem soon, gesz: en den
26.e deser op batavia ontfangen.
dit briefje comt van angab: wiralodra uijt Indramajon,
aan den Resident adriaan willemsoon tot Sirrebon, waar
mede hij adviseert, datter voor kandan awur in zee, een
kleijn vaartuijgjen (of Coleeg) door de Rovers in afgelopen,
waarvan de luijden, met een kano op Jndramajou aangecome
zijn
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zijn, en volgens haar zeggen, sorterende onder den Radja
Ternaten die op batavia woont, deselve hebben maar 4: man
38
sterk geweest, waaraf een doot, en een door gem: Rovers
gequest is. d’ andere 2: zijn onbeschadigt, en genaamt nisa
abdul, Tanmenga, en kabul, zij hebben met als 2: visschersn
haar gehadt, maar t geen haar door de
netten, en een kris bij
Rovers is afgenomen, zoude volgens hun zeggen bestaan in;
30: Rd.s Contant
4: salampoerisz:
3: lange (of Carnataanse) schilden, en
1: schiet geweer.
de Rovers haar vaartuijg was een gemene Conting of tingan,
dit alles is zodanig gepasseert, en ondervraagt ten overstaan,
van ki Jangapattij, gandoepattij, en kartiwatsjana.
Batavia
9
Aan Den Ed„e Heer Joannes:
Camnhuijs, Gouvern, generaal,
en d: Ed.le Heren Raden van
Nederlants India.
ontfangen per expres vaartuijg
den 12.en augustus 1657:
Ed„ gestrenge, Hoogh agtb:
Manhafte, wel Wijse, voorsienige,
seer genereuse Heren.

Ed„le Hoogh gebiedende Heren.
di
dese geringe Regulen dienen enel:, om uwer EE= sleus
te verwittigen, dat de balijers van t bewuste dorp Rant„
siang ten versoeke van den zulthan anno in hier gecomen
10
zijn, zulcx het wel te dugten staat, dat Chirebon tot een
bloedt hadt zal geraken, en wij zitten als nog zonder ordre,
’t geen sulthan soppo, en ons (ten Reguarde van dien vrome,
pinie) niet weijnig verlegen maakt. gem: seppo heeft uwer Ed.s
mits desen een briefje gesz:, en versoekt neffens ons zeer
de moedig om ordre wat w in dit voor val best doen zullen;
de loera van ’t dorp Rantsiang, die zoo aanstonts van
Jabang comt, en van daar stilletjes is weggeloven, gaat
met
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met zijn soon hier benevens over, om uwer Ed.s van alles
mondeling Rapport te doen: den provisionelen adsistent
Jan van heijst wert hier vermist, en zoud volgens ’t zeggen
van zijn bij hit met den sergiant adriaan Havelaar na
batavia vertrocken zijn. waar mede besluijten, en verblijven
Ed.e Hoog agtb: Heren hiermede etc: was getekent adriaan
Willemsoon, en Job Jansz: o:dorp. in Margine stondt Chirrebon
den 9.e aug.o 1687: lager p: s: dese gesloten zijnde komt de
Chialoup de Hengelaar, met 5: pantjallangs hier t arriveren
en dewijl ’t hooft daar van genaamt Job Jansz: oostendorp ons
berigt heeft, dat wel 60: Europianen aan landt zal connen geven„
zoo zullen (onder t welnemen van uwer Ed=n) een Compagnie
van 40: Europianen alle nagten naar ’t Hof van Zulthan Soppe
zenden, om zijn persoon, en ofgesin te bewaren, nademaal ons
daarom zeer demoedig versogt heeft. was getekent als voren
en dato ut supra.
Translaat van een Javaanse ola door
dipattij hunbanagara, en soutananga uijt
kawassan, aan den Resident S„r Willem,
soon tot Chirreb: gesz: en den 12.en deser
lopende maandt op batavia ontfangen,
dit briefje comt van dipattij Hinbanagara, en Sontananga
uijt Casvassan, aan den Resident S:r adriaan Willemsoon
t8t Chirreb:, uE: belastinge aan ons beijde gedaan, om naar
de Regte waarheijt en het gedoente der balijers, nader te
vernemen, mitsgaders hoe groot het getal, hun verblijf plaats
en wie haar gesomen heeft; wij zullen ordre pareren, en
versoeken dat uE: ons belieft te excuseren, om dat wij uE:
brief niet eerder hebben beantwoort, waarop wij tot nog toe
geen Regt bescheijt kunnen schrijven, door dien onse uijt„
gesonde niet te voorschijn comen, die wij gestuurt hebben, om
naar den toestandt der balijers te vernemen, als wanneer
wijse bij haar te Rug komst, naar Chirreb: zullen afzenden,
om hunne weder varen bekent te maken.
Translaat brief van sulthan sar
van Chirribon aan haar Hoog Ed=t
gesz:, en op Batavia den 12„e aug„s
1687: ontfangen.
desen brief comt uijt een suijver en opregte genegentheijt en
virmidschap
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vrundschap die onder malkander zonder scheijding
verknagt is, van haar Ed=ns sulthan sopos tot Chirrebon, als
mede van alle zijne kinderen en kints kinderen, met volle
heijl wen schingen aan de Heer gouverneur generaal Joannes
Camphuijs en alle de Heren Raden van India tot batavia,
aan de welke den boven al verhevenen godt een lang leven
in dese werelt nevens alle heijl, welvaren ende een prospere
staat verlene.
voorten zoo make ik de heren bekent, hoe dat haren brief, nevens
de presenten daarbij gevoegt, uijt handen van den Resident
adriaan willem soon, wel ontfangen heb, waarover ook ten
meesten met een opregt herte dankbaar ben, zullende nu die
brief niet beantwoorden; maar hierna, wanneer ik ook met enen
twee Rijcxgroten aftevaardigen heb, om voor haar Edelens te
versesijnen.
voorts zoo doe aan haar Ed=ns ook kennisse wegens de staat
en gelegentheijt van den sulthan Anum hoe dat hij debalijers
die zig op Rantsja onthouden door twee sonen van damang
maranta de ene Marta gati en d’ andere soeka marta geheten,
bij zig laten ontbieden heeft, gel: dezelve ook omtrent de midder
„nagt ten 12: uuren op Chirribon gecomen, ende daarop voorts
binnen het Huijs van den Jongen sulthan gegaan zijn, die haar
opstondt in een secreet vertrek binnen, bij zig ontboden heeft
gehadt, zijnde doen verselt met zijn soon pangeran Ratoe,
nevens nog twee Rijxxgroten bij hem zeer vertrouwt zijn,
d’een Tommengon natanagara en d’ andere wadowadje
genoemt, blijvende voorts alle deselve bij hem wanneer met
die balijers over t een en ’t ander delibereerde, en sprak,
wesende dene van dezelve kalanasin doeratdja d'andere
wangsa Jouda, de derde wangsa Carana en de vierde Maia
taca geheten, die alle vier hoofden zijn van alle de baliers,
die hij bij zig ontboden heeft gehadt, zonder dat ik Regt weete
hoeveel personen dezelve samen uijtmaken; en vroeg die 4:
balijers doen aan den Iongen sulthan, of mijn Heer haar ook bij
zig laten Roepen had; waarop hij van Ia antwoorden, vragende
daarop de balijers verders, wanneer wil mijn Heer de bewuste
zaken in ’t werk stellen, want wij alle daarop wagten, en
paste den Jongen sulthan hierop, wagt gij lieden eerst nog
wat, en hout n zelve inmiddens still, want ik wre mij
eerst beraden, over de tijdt van d’ executie die ik daartoe
uijtkiesen, en aan Ul: dan bekent maken zal, voegende zij
balijers hierop tot antwoort, dat zulcx goet was, hebbende
den
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den Iongen sulthan daarop een Cattigoudt en 50: Rd.s aan haar
gegeven, voegende daar nevens nog een vrouw aan ijder een van
de 4: personen: waarop dan den sulthan Anum haar gelast heeft
om haar verblijf in ’t Heijmel: en verborgen te nemen, te weten
vier personen in ’t Huijs van damang naranta, 4:andere in’t
Huijs van den Tommengong natanagara, weder nag 4: in het
huijs van den tomengon natapoera, en dan nog 4: in het huijs
van damang Martanagara, wetende ek van de andere die
haar Compsicen zijn, tot nog toe niet, waar den Jongen sulthan
ogeert
haar gelegt heeft gehadt, hierop heb ik den Tommengon Rapana,
gara bij den Resident willem soon gesonden, om den zelve alle
het voorsz: bekent te maken, zeggende hij Resident daarop
aan dien man houdt uw stil, en swijgt van dese zake, want
ik wil daarvan eerst notitie geven aan de heer gouverneur
generaal, zullende daarna dan, aan den sulthan Sopes kennisse
doen. van ’t geen dat den gouverneur generaal hier omtrent
zal believen te ordonneren, en dij is dan ook de oorsake, dat
dese brief in aller haast gesz: heb, met versoek van excuse
over de slordigheijt, en de verdere onbetamelijkheijt daar
ontrent gepleegt. zendende dezelve nu met een kleijn vaartuijg
af, die menen dat in een etmaal op batavia t' arriveren heeft
doende voorts zeer ernstige Instantie, dat haar Ed„e dog in
alle spoedigheijt haar ordres aan den Resident believen te
depecheren, op dat de Ruijne van de Chirribonse Jngesetenen
voorts heb ik alle de voorsz:
mogte voorgecomen werden.
kennisse gekregen van een zeker persoon die het op sigt,
en de wagt heeft, over de binnenste passeban, van den
Jongen sulthan, wesende die persoon wangsa ditaroena
geheten.
translaet van een Javaans briefje
door den Resident adriaan Willemsoon
uijt Seribon, aen dipattij himbanagara, en
Soutananga in dato 7.e deser maandt gesz:
mitsgaders den 12.e daaraan op batavia
ontfangen.
Dit briefje schrijft den Cap: willem soon uijt Chirriboin, aan
dipattij himbanagara, en Soutananga op Casassan, waaruijt
UE:s zal blijken; dat ik het duijsterl: schrijven, (gants
buijten verhopinge) wel hebbe ontfangen. ’t volgende moeten
UE.s beantwoorden.
wie het opperste gesag over de 40: balijers (en de bij hun
hebende
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hebbende Javanen) in ’t dorp Randsja voert
wat haar gedoentens zijn, en uijt wiens last zij comen.
wie het dorp Rantsja toekomt.
hoe dat de andere dorpen genaamt zijn die omtrent Rantsja
leggen.
of Rantsja sorteert onder den ousouhounan, dan of het staat
onder ’t Chirrebonse gebiedt, ’t zij sulthan suppo, of sulthan
anum
hoe dat die balijers hooft, voor hooft genaamt zijn.
of zij voorgenomen hebben, om het dorp Randsja, met de
jnwoonders te verdistrneren, van wien datse al montkost
gevordert hebben.
ofze nog in ’t meer gen: dorp Huijshouden dan vertrocken
zijn.
wat de oorsaak van haar vertrek is, waar natoe. ter
Contrarie wat zij aldaar uijtregten.
Op dit alles moet UE.s (naar waarheijt) grondig berigt geven,
om zulcx aan den Ed„ Here gouverneur generaal bekent
te maken, waarna ik al 20: dagen (tzedert het toesenden
van mijn Jongste briefje) hebbe gebragt.
6
UE. gesanten (die met dese Regulen te Rug keren) weten
mijn te verhalen, dat gem: balijers, haar schuijl hoek Randsja
hadden verlaten, zonder datter een letter; diesaangaande
in uE.s brief vermelt staat, hoe het is, of met, een spoedig
antwoort zal ik egter hierop, van UE.s te gemoet zien
onderstondt getekent adriaan willem soon den 9. aug.o 1687:
P : Coer
„
den ondre 8Ed„s Here Gouvern„
Generaal Ioannes Camphuijs,
door mij ondergesz: opgestelt het
verhaal door gonder geschreven
ten overstaan den E: Gerardt van
de voorde. Licentm„ gedaen
den angabeij Sourapatnij Joera van ’t dorp Ravidsja, met
zijn soon genaamt mankoejaja, beijde als briefdragers,
afgesonden van den Resident adriaan Willemsoon,
Relateren naar datse 3: dagen haar dorp hadden verlaten
den 22.e Julij passado, op Chirreb: ten Huijsen, van Tommagon
Rapanagara zijn aangecomen, alwaar naar verloop van 20:
dagen, zijnde doen 18:' etmaal of 2: dagen voor haar vertrek
naar herwaarts) hun comst eerst bekent gemaakt wiert
aan den sulthan suppo, en Resident willem soon, en daarbezijden
hoe.
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hoe datse door den Pangeran van Gabbau (onder wiens gebiet
het gem: dorp Randsja sorteert) waren geordonneert geweest,
om een troep van 70: balijers, en 350: Javanen, daar eenen
Radja Seleman balijer als Hooft over was, on t gemelte
dorp Randsja huijsvestinge te vergunnen, ’t geren de oera
niet had derven onderstaan, maar was van Resolutie
geworden om den sulthan suppo dit voor val bekent te
maken gel: gesegt is, niet tegenstaande gem: balijers 2:
etmaal voor dese Javanen haar vertrek, van Randsja al
waren verhuijst, te weten 40: balijers, en alle de bij hun
hebbende Javanen, onder gemelte Radja Seleman, naar
Cartasoura diningrat
30: balijers naar zeker dorp (gelegen 2: etmaal van Chirreb:)
genaamt Raadja deesa, toebehorende den sulthan Anuin
waarin van zijnen t wegen, als Hooft commandeert enen
Commagon Iagasatroe.
zonder dat dezelve weten waar gem: 30: balijers, naderhandt
gegaan zijn, als hebbende bij haar aanwesen op Chirrebon,
niet meer van die gasten gehoort.
Coirconde der waarheijt, hebben zij dit met haar gewonel:
handtekeninge (naar dattet haar van woorde, tot woorde,
zoo in de Javaanse, als maleijtse tale was uijtgelegt,
bekragtigt, onderstondt batavia den 12.e aug:o a.o 1687:
en was getekent: of gesz: dit is 't merk van angabeij sourapattij
- .
dit is
mankoejaja, voor de vertalinge Nicolaas hidding
in margine stondt mij present Gerard van de voorde
Batavia
te
Aan den Ea„ Heer Ioannes
Camnhuijs gouverneur Generaal
en
en du, Heren Raden van
6le
Nederlants India.
El„ gestrenge Hoogh agtb:
6: t fluntj ’t klaver bladt ontfangen
manhafte, wel Wejse, voorsienige
den 42 eptemb„ 1687:
seer genereuse Heren.
14
Ea„ Hoogh gebreoende Heer.
de militie onder ’t gesag van, den E: Cap: Willem
de Ruijter, p„r de schepen poulermn, en waalstroom
herwaarts


Van Ceribon dato 14„en Septemb:r 1687„
herwaarts gesonden, is den 22„ en 23„' der vergange
maandt hier behouden gearriveert, en zoo draa de
waalstroom daarvan ontmant was, is dien bodem
conform uwver Ed„e ordre, met een geleijds briefje
na Japara voortgesesikt: de drie princen broeders
hebben ons ter eerster aancomste, door hare mantrijs
geschiktelijk baten verwelle komen, en zeer ernstig naar
uwer Ed„n gesontheijt gevraagt, die wij zodanigen
antwoort toegepast hebben, als daartoe vereijschte:
pangerang dipattij topattij (na dat w' hier vier
dagen geweest waren) is d'eerste geweest, die ons zonder
geroepen, of daartoe versogt te zijn) personel: in de
fortres is comen besoeken, w' hebben hem onder t los„
branden van ’t Canon, zeer statieus ontfangen, en
met veel vrundel: discoursen onderhouden: gerakende
eijndelj: aan t vragen na den standt deser gewesten,
heeft hij geklaagt, dat zijn broeder sultan annom nu
onlangs, hem (door 2: zijner onderdanen genaamt /idikara
en Marta diWangsa) een van zijn voornaamste bij
wijven had laten stelen; dat hij haar diverse malen
wederom gevordert, maar geen gehoor gekregen had
dat dierhalven d’onders der dieffen (alzoo haar zelfs
niet konde attrapperen) gevangen genomen had: dat
van voornemen was dit wijf nog eenmaal van zijn
broeder met beleeftheijt te verzoeken: en zoo wanneerse
hem niet wederom gegeven. nog ook de dieffen in ’t
openbaar gestraft wierde: dat dan met verlof
van den Cap: (tot vergoeding van zijn eer) gewelt
met gewelt zoude zoeken te betalen: dit laaste
hebben w' hem gantsch af, ende daar en tegens wederom
zeer vrundel: aangeraden, dat dog zoo lang gerust zoude
believen te wesen, tot dat zijn broeder sulthan Copo
gesproken hadden: dat wij met zijn oudste broeder
de voldoening besorgen zouden, of zoo zulcx door onse
bemiddeling niet was te verkrijgen, dat hem als dan
tijts genoeg waar schouwen zoude, waarmede wederom
onder ’t lossen van ’t Canon zeer vergenoegt
vertrocken is.
anderen Daags quam den ultan soppo ons (al
mede
„


45


Van Seribon dato 14„en Septemb:r 1687„
mede aongel=kn=) besoeken, die w' om geen misnoegen
te geven wat vragtiger, dan de porrge Jonger broeder
ingehaalt hebben, alzoose daar nanwkeurig op etten:
deerste bejening is niet wedersijdse Complimenteuse
vragen en antwoorden gepasseert: maar allenxkens
tot de staat zaken geraakt wesende, heeft gem: Sulthan
ons verhaalt, dat deselve tzedert zijn J„o schrijvens
aan uwer Ed„s niet verbetert waren: dat zijn
broeder sulthan Annom door de soon van Caman
naranata gen„t martagattij, en sockamarta
enige balijers ter fluijp van ’t dorp Rantsia herw=ts
hadde laten Roepen: dat de Hoofden daar van gen„t
waren Clana sindouredja, wangsa jouda, wangsa
Crama, en Naijantacka: dat hij dese Hoofden een Cattij
goudt, 50: paause Rd.r, en Ider een vrouwhadvereert;
dat 'er in Ider Huijs van de Mantrijs genaamt Caman
naranata, Commogon Nattanagara, en, Commagon
natta dipoura vier balijers waren verburgen geweest
datse menig maal bij daag in voorgem: Huijsen, en
ook bij nagt op de weg van ’t heijlig graf (als Lijswagt
van gem: annom) zijn gesien, maar nu enigen tijdt
wederom vermist geworden; dat 'er onlangs een
brief van d’oost door de boven landen gekomen, en
door d’ jnwoonderen van ’t siawi, en Jatijsawit aan
wadbadje gehandigt was: dat de dorpelingen
van Cratsjack, belawa, en Sambawa die in
passant gesien, en aan presenteert hadden, om volgens
gebruijk van Negorij tot negorij te bestellen, maar dat
die van de twee eerstgen: dorpen zulcx met Eurfde
bestaan om dat het haar scherpel: verboden was: dat
seven mantrijs van zijn broeder sulthan Annom
kortelings geheoren hadden onder de voeten van den
Souson hounan te zullen sterven, en dE: Comp: nog
sulthan Soppo noijt te gehoorsamen, dese waren gen„t
maas pringalaija, Commogon Mattanagara, Ranga
Cartanagara, daman Nara nata, wado adje, en
Commogan nata dipoura: ’t verhaal van den sulthan
Loppo dan dusdanig ten eijnde gebragt wesende, hebben
gedagte
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gedagte soppo te verstaan gegeven, de grote sorg die
uwer Ed=ns aanwende om dit Rijk van in of buijten
lantsche bevoerte te bevrijden; dat w' expres gesonden
—
waren om de zaken te ondersoeken, en deselve tot
genoegen der princen, en mits der jnwoonderen haast
in een beter ploij verhoopten te brengen, maar dat gem:
sulthan het zijne daarmede toe most contribueren, alzoo
de zaken hem t meest Raakte dat hij zeer welkon
beseffen: wijders gevraagt zijnde offer nog jets meer
van belang te verhandelen was, heeft van Ja geantwoort
maar versogt dat zulcx in presentie van zijn broeder
sulthan annom mogt geschieden. ’t geen hem sonder egter
te weten wat hij daarmede meenden) ingewilligt wierd,
zoo dat met groot Contentement, en Respect is
vertrocken.
Op dese en meer andere tijdingen, die sultan annom (niet
zonder Reden;) verdagt maken, en in ’t vervolg (ondert
welnemen van u wer Ed=ns breder uijtgedrukt zullen
werden, hebben in Raden besloten meergem: Amnont
door twee zijner Mantrijs te laten versoeken om bij
ons te comen: onder schijn als of den E: Cap: W=m
de Ruijter hem jets nootsakelijcx voor zijn vertreck
na d'oost, uijt de naam van uwer Ed=ns te seggen had: dit
zodanig in ’t werk gestelt wesende, quamen de mantrijs
genaamt Commogon sourodinatta en Saman Marta„

nagara ons na verloop van 3: â 4: uuren door last
van gem: Annom aan dienen, dat hij aan een oor Hoof,
en aan een been lam was, en overzulcx (niet comen
konnende) versogt den E: Cap: bij hem te willen comen,
’t geen zeer beleefdel: gexcuseert wierdt, onder voorgeven
zoo wij zulcx quamen te doen, dat zijn andere broeders
(die ons besogt hadden) daarmede ten hoogsten gedeclineert
zouden wesen; cort daarop zood hij zijn oudste zoon
genaamt pangerang catoe, die ons zijn vaders
langdurige ziekte in ’t brede nog eens verkondigde,
w' ontfingen hem zeer vrundel:, en persisteerde met
veel Complimenten bij onse gedane exeuse, versoekende
dat hij het zijn vader in dier voegen beliefde voor te
dragen, als 't hem gesegt was, 't geen hij aannam te doen,
en is alzoo vertrocken: dit over en weergaan van zijn
soon
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soon, en de voornaamste mantrijs heeft tot den aasten
der vergange maandt toe geduurt, en is met verscheijde
uijt vlugten (zijn ziekte Rakende) vermengt geweest; ook
wierden door Radeen aria souria dipoura, en meer andere
geloofwaardige mantrijs verwittigt, dat gem: annom zijn
woning met grote bassen liet versterken, en niet veel
volk (door de vertrouwste mantrijs) bewaken: Insgelijcx
dat hij met voorgen:t seven Mantrijs geseoren hadde, nont
de parthij van den sousouhonnan te zullen verlaten
nog zig voor dE: Comp: vernederen maar in zijn woning
te sterven: wij daar en tegen veijns de nergens van te weten
en hielden gedurig aan om gem: sulthan (als voorsegt) in de
fortres te mogen spreken: geresolveert zijnde (zoo wanneer
hij niet van voornemen wilde veranderen, om hem met ’s Comp:s
wapenen te debingen, dog niet dan in d’ uijtterste noot daar
toe treden, om geen onnosel bloedt te storten, nog ook de
stadt (twelk dan gemeenl: volgt) door Roven, stelen,
vlam of vuur te beschadigen, alles egter wat tot et
exploict behoorde, wierdt gereet gemaakt, en w begonden
—
somtijts, bij onse versoeken enige beleefde protestatriste
mengen, om dat ons zoo lang ophielt: zeggende indien ’t nog
hs
langer quam te duren, dat et bij uwer E„ onverantwoordel:
zoude zijn: eijndelij dan t gehuijl van zijn vrouwen, en
kleijne kinderen van dag tot dag aanschouwende, heeft hij
suagts bevorens zijn comste (gel: ons s'anderen daags
verhaalt wierdt,) de mantrijs in bedenken gegeven wat
best ware, na de fortres te gaan, of onse comste afwagten;
de meeste Rieden hem tot et eerste, en enige weijnige
totet laaste: die hem tot et eerste persuadeerden, gaven
voor dat 'er gantsch geen pericul was, want zijn soon had.
nu zo0 dikmaals bij ons geweest, en niet anders dan beleefde
bejegeningen ontmoet. d’andere ter Contrarie waren
van gevoelen, dat dE: Comp:e niet gewoon was te
—
vergeefs zulken groten ommeslag te maken, datse
dierhalven vreefde, zoo bij aldien annom binnen quam„
hij 'er noijt wederom uijt komen zoude: dese oneenigheijt
hieldt de prins langen tijdt in grote verwarring: dog ten
laaste bemerkende, dat zommige van de tsamen geheboren
mantrijs begonden t' aarhelen: heeft hij een besluijt
genomen om na de fortres te gaan, 't geen ons 's' morgens
door


„
en
—
Septemb„r 1687„
Van eribon dato 14„'
door onse Chirurgijns (die 'tzijnen versoeke enige dagen
over hem gegaan hadden) aangedient wierdt, met
versekering dat et tgansche hofgesin zeer bedroeft was,
en tegenwoordig een geheel ander gelaat vertoonde, als
't voor desen gedaan had
en.
nammddags (als gesegt) den 31„' der afgeweke maandt,
quam veel gen: sulthan annom ons (verselt met zijn soon
pangerang Ratoe, en agt zijner voornaamste mantrijs
besoeken, die w' naar advenant d’ andere broeders met

behoorl:k Respect onthaalt, en zeer minuel: bejengent
hebben: een weijnig gezeten, en de gewone complimenten
afgelegt zijnde, heeft den E: Cap: gedagte sultan af
gevraagt, oft hem ook vervelen zoude, dat zijn oudste
broeder geroepen wierdt, nademaal haar geern van
’s Comp:s wegen, bij malkanderen zoude spreken; en
dewijl voorn: Zultan zeijde, hem sulcx niet onaange„
naam te zijn, soo wierdt soppe herwaarts genodigt, die
aanstonts is gecomen, en met zijn drie oudste zonen,
en voornaamste mantrijs eijndelings aan een lange tafel„
tegens zijn broeder over gestelt wierdt, daar w' ons
om alle ongelucken zoo veel doenl: (voor te comen) zeer
voorsigtig tusschen beijde Rengeerden: sultan soppo
is d’ eerste geweest, die gesproken, en tegens zijn broeler
gesegt heeft, dat hij een wonderl:, en ongerust Humeur
hadde, gantsch strijdig tegens ’t zijne dat hij niet anders
dan den ondergang, en ’t verderf van dit landtsogt,
en dien volgens zeer nodig oordeelde, dat hier van daan
na batavia ging, en als den andere hem afvroeg waarom
dat hij derwaarts zoude gaan; herhaalde gem: Soppo
deselve Reden, die even vermelt zijn: Jnsgelijcx dat
uwer Ed„n hem met den E: Heer Commissaris francois
tacq zal: naar Cartasoura dinngrat hadden versonden,
die daar ellendig was vermoort, en dat hij ter bequamer
tijdt daarvan Rapport behoorde gedaan te hebben, maar
dat zulcx tot nog toe was versuijmt; hierop bragt sultan
Annom zijne goetwilligheijt voor, om de voijagie te
doen, maar verschoonde deselve op zijne krankheijt:
aanhalende toen pangerang dipattij Topattij ten tijde
van d’ Heer Commissaris zal:r, ziek, en niet gemene
stemen na Cartasoura geordonneert was, dat hij hem
heeft
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heeft moeten vervangen: en dewijl pangerang dipattij
tjans gesondt, en hij onpassel: was, versogt even zodanig
als zijn Jonger broeder gehandelt te mogen werden:
maar sulthan soppo (niet zijn grote) oordeelde dese
Comparatie t enemaal ongereijmt te zijn, ten opsigte
hij geen oog getuijg was geweest, nog ook de geveijnsde
streken van den sousouhounan zoo wel niet wist„
gel: hij annom: over dit twisten geraakte de parthijen
tot sevige woorden, zulcx wij genootsaakt waren daar
tusschen te spreken, en sultan annom aan te zeggen;
dat uwer Ed„ zeer begerig waren, omt gepasseerde op
Carta souradiningrat te horen, uijtleggen; datet hem
en zijn kinderen tot grote Reputatie zoude verstrecken
jndien daartoe beliefde te Resolveren; en dat hij zelfs
best wist hoe beleeft uwer Ed„n hem (van s' Comp:s
wegen) daartoe doen versoeken hadden: ten laasten
dan door dese, en meer andere Reden bewogen zijnde,
heeft, ons bij handtasting belooft met een der schepen
pouleron oft Claverbladt te zullen vertrecken, maar
versogt, eerst 5: â 6: dagen naar huijs te mogen gaan,
om op alles de nodige ordres te stellen, 't geen sult han
oppo niet begeerde te Consenteren: voorgevende zoo zulcx
quam te geschieden, dat Chirebon (daar et Reets na
genoeg toe gestaan had) tot een bloet badt zoude geraken
dit veroorsaakte wederom men we twbist; dog annom
t onversettel: besluijt van zijn oudste broeder gesien
hebbende, versogt bij ons zoo lang in de fortres te mogen
blijven: Insgelijcx, dat de vier Mantrijs van zijn twee
hroeders (die mede op Cartasoura geweest waren) nu
wederom na batavia mogte vertrecken, op datse (neffens
hem) daar van getuijgens mogte geven, t geen hem
toegestaan wierdt.
w' hebben veel genoemden sulthan annom (naar t' eijndigen
van den bestemden tijdt) dikmaalsaten afvragen„
of hij gereedt was om te vertrecken, maar hij heeft telkens
en
uijtvlugten op zijn siekte gemaakt, en den 9„e deser aan
den E: Cap: versogt, of met den gehelen Raadt eens bij hem
beliefde te comen, alzoo wat nodig te zeggenhad: dit geschied
wesende heeft ons tot getuijgen (over zijne swacke gestalte
genomen, en daar benevens versogt 't zelve aanmwer E„
te willen bekent maken: ook dat hij nu onmogel: vertrecken
kon:



en
Van Cribon dato 14„' Septemb„r 1687.„
kon, wij zogten hem door vele omwegen tot de Reijse
te bewegen, en gaven ten dien in sigte te verstaan, dat et
't schip niet alleen, maar ook den E: Cap: niet zulken
groten getal volk na zijn vertrek wagten, en dat zulcx
tot grote schade van dE: Comp: strekte: dog hij
persisteerde bij zijn versoek, en was zoo hartneckig, dat
hem onmogel: van voornemen konden doen veranderen:
en presenteerde voorts (zoo wanneer naar huijs mogt
gaan) alle schade aan d E: Comp: te zullen vergoeden,
en ons daar en boven een goede vereriig te geven,
siende dan (zoo geen gewelt wilde gebruijken) dat zijn
verblijf mosten inwilligen, zoo hebben (terwijl t fluijtje
’t Claperbladt Reets volladen was) gem: sultan
versogt zijn mening, en begeerte uwer Ed„e schriftel:
zoude believen bekent te maken, en dit selve hebben
sultan sopo, en pangerang dipattij ook gedaan. zoo
uu
dat /o s brieven (die ons behandigt zijn) hier benevens
gaan: zullende nu met alle schuldige eerbiedigheijt
ordre verwagten, wat uwer Ed„s wijders niet veelgen:t
ulthan Annom (die w' als een Coning vieren) belieft
verrigt te hebben.
den pangerang van gabang (die ’t dorp Rantsia
Regeert) houden wij zeer verdagt: hij heeft ons d’ eerste„
maal (op zijn paresse) verhaalt dat er in opgem: derp
(nu omtrent twee maanden geleden) geweest zijn, 20:
halijers, en 10: Zourontengse Javanen, die op de balijse
manier toegetakelt waren: Insgelijcx datse guiter
niet meer dan een nagt geslapen, en d' jnwoonderen geen
leedt aangedaan hadden: datse voorts over Caijlhoer,
Timor na Limbangan vertrocken, en verder niet wist
waar dat bevaren waren, veel min wat haar voorneme
was geweest: w' hebben hem (ingevolge van uwer Ed=ns
hoog g’eerde ordre) belast niemandt anders dan dE:
Comp:s te gehoorsamen; ook haastel vertrouwt volk
uijt te zenden, om de passagie der balijers te
pioeneren: ende wijders zoo lang hier op Chirebon te
verblijven, tot dat de op ontboden priangse Hoofden
gecomen zouden zijn, alzoo jets noodsakelijx, tot bevrijding
dier landen, met den anderen te besorngeren hadden:
na verloop van 13: dagen, hebben gem: pangerang
(dewyjl ons geen bescheijt quam brengen:) doen Roepen,
ende
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ende afgevraagt, hoedanig het met de uijt gesonden
pioens gelegen was; heeft ons berigt, datse nog niet
geretourneert waren, en dat twee dagen verleden, andere
na haar toegesonden had, om te zien, waarse zoo lang
verbleven: van dese, geraakte wij wederom tot onse
eerste praat, en gaf genoemde pangerang te kennen
zoo bij aldien hem niet geloven wilde, dat de Cabajan
van ’t dorp Rantsia voor de voort van de fortres
was, om zijn verhaal te bekragtigen: opgemelte
Cabajan genaamt ingagattij, 't zijnen versoeke binnen
geroepen, en g’examineert zijnde: vertelde dat (even
gel: bevorens gesegt) nu omtrent 2: maanden verleden,
zig in voorgen: dorp verhoont hadden 30: balijers
en enige ourontengese Javanen op de balijse manier
toegetakelt: datse daar drie nagten gerust, en de
jnwoonderen geen gewelt aangedaan hadden, datse
voorgaven van den ousouhounan gesonden geweest
te zijn, om de priangse, en Carawangse Hoofden
te debingen, voor haren heer (daarse van afgeweken
waren) te verschijnen, datse deswegen ’t Corp
nambo (sorterende onder den Commogon panata
Jouda van Carawan) verbrandt hadden; datse
wijders over daijlhaer naar Limbangan vertrocken,
en verder niet wist waar dat verbleven waren
over dese vertelling (die veel met de zijne verscheelde
thoonde zig den pangeran somtijts seer misnoegt,
en wilde geseijde Cabaijan anders doen zeggen,
maar als hij zag dat 'er quanswijs geen werk
van gemaakt, of weijnig na geluijstert wierdt
oordeelden, dat wij 'er geen onderscheijt tusschen
maakten: wij vroegen gem: Cabaijan of ’t voren
verhaalde zijnen heer tijdig bekent gemaakt hadde,
die Ja antwoorde, en als den pangerang zulcx
mede afgevraagt wierdt, beleedt et zelve: s'anderen
daags (naar dit voorval) quam even gen: Ppangerang
met de uijtgesonden pioens voor ons versehijnen,
die van hare verrigting zodanigen schriftelijken
Relaas over gelevert hebben, als hier nevens bij 't
Translaat verthoont werdt, waar bij uwer E„
vernemen zullen, hoedanig zij angabeijs ingajaja,
en
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en t sitsia Cartij (als afgesondene van haren pange„
van) vernomen hebben bij arasagatij hooft van
daijlhoer Timor, dat de balijers van t dorp nambo
geretireert zijn, om dat die van ’t landschap galoe
de wegen over alsterk met voet, en scheen angels
beset hadden: dat een der vijandl: troupen sterk
130: man: oostwaarts gemarcheert was na ’t dorp
bojong-Lopan; 90: na 't Silamboe, en 30: na Rantsia,
zulcx in ’t geheel op daijlhoer (daarse vergadert waren
geweest) getelt zijn 250:' man: sterk te wesen: Insgelijx
dat de Hoofden der balijers geheten hebben soleman
Catriwaijahan, en Momanpagoejangan, en die
van de Javanen Cartijwangsa en Sandraginij
uijt dit alles zullen uwer Ed„n nu believen te Con„
ceuderen, of dikgen:t pangerang van gaban
niet met Regt voor een verrader, en geveijnsde
vrundt van d E: Comp: mag gehouden en versleten
werden: en dat den sulthan annom daar van vrij
sond zijn, komt geheel anders bij de gebaande wegen
die w ontrent zijn Corpen gevonden, en door verscheijde
vertrouwde spioers laten vervolgen hebben) geheel
anders te blijken: evengem: weg heeft haar oorspronk
bijt Dorp Coeningan (sijnde omtrent een halve
dag Reijsens) merendeels over een vlak veldt
hier van daan, en loopt (volgens de algemene
—
Rapporten) zuijdoostwaarts door de dorpen
Jmasak, nagara pagar, Radja desa, en
Rantsia, Regt na Daijlhoer Timor, en is teer
ordre van den sousouhounan gekapt, die des„
wegen onder een dwerg geseijde balijers (met
Javanen vermengt) afgesonden dog naderhandt
door vier pemacatans wederom op ontboden
gehadt heeft: wat hun aanslagen nu eijgentl:
daarmede geweest zijn, oordelen de princen
broeders, en verdere Rijcx groten, noijt Regt te
zullen konnen ervaren, zoo lang sulhan annom
en den pangeran van gaban hier present zijn
en zij geen magt van uwer Ed„s bekomen hebben,
om de vorengenoemde tsamen geheoren, seven mantrijs
te mogen apprehenderen, en straffen: ook zeggen
6
D
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de twee aanwesende priangse hoofden (namentl: den
pangerang van Sormiddang, en dipattij Hunbanagara
dat men de landen agter Chirbon noijt kan beveijligen, zoo
lang gaban door geen getrouw hooft geregeert werdt, wantet
aan d’ oost zijde langs de landen van offarij, tot aan daijlhoer
Timor, en galoe grenst, en daar door een gantsch open weg
tot de Chirebonse landen baandt, die met ontrouwe Javaanhe
Hoofden, qual: te versekeren zouden wesen: dog dit wert
uwer Ed„ maar in passant zonder sekerheijt gesz:, naardien
de Hoofden van Cawassin, en soecapoera nog absent zijn
daarwe dese zaak nog beter mede zullen moeten over„
leggen.
t Jagt pouleron is om de Rest van de Houtlading
naar Jndramajon vertrocken, en ’t fluijtje Claverbladt
over 3: â: 4: dagen met 80: Coijangs Rijs volladen
geraakt costende uijtwijsens factura 4427: 5 : —: de
Thialoup Chirebon is met uwer Ed„n hoog g’eerde brief
aan den E Heer Commandeur sloot, en den verderen
Raadt (zonder ophouden) na Japara voort geschikt, en ’t jagt
de betuwe hier gisteren avondt g'arriveert, waar van
de goederen heden ontlost, en (neffens de voren gesondene
wel g’accordeert hebben, zijnde de daarmede gekomene
brieven aan evengem:t Heer Commandeur sloot, en raadt
per jnbants vaartuijg (over Tagal) na Japara aanstonts
versonden; en den vaandrager kraijvanger aan landt
geligt: de lading voor ’t Jagt den Hollandschen thuijn
legt aan de qual van Jndramajou, bij na afgebragt, en
al quamen er nog 10: zulke schepen, zoo zal t gunter aan
geen hout comen te gebreken, want behalven vier scheeps
ladingen die op Indramajon zijn, leggen 'er nog wel 2000:
sware balken op Sikaro bij de Revier gereedt, om alle
uuren afgebragt te konnen werden.
De gevorderde affuijt planken, zullen Conform ueeer Ed.s
ordre, benevens allerhande ligte houtwerken aan
hautaeberken veel gedagte Indramajouse Revier gekapt
werden: de Rijs (diew' zullen conneneveren) zal
na gissing nog omtrent 120: Cojangs bestaan, en zonder
twijffel zullen de Tagalse vrunden haar vermogen
in ’t nevensgaande pacquet papieren mede uijt gedrukt
hebben, zoo dat niet uwer Ed.s believen nog om een bodem
versoeken, om die granen afte halen: de te Rug gekomene
Bantsianse
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Rantsianse Javanen, hebben w onder opsigt van sultan
oppo gestelt: en uwer Ed.s believen vrij versekert
te wesen, datwe met de militie niet buijten dese
tadt zullen marcheren, zonder bevorens uwer Ed=ns
bevel bekomen te hebben, waarnaar ons als dan
gehoorsamelijk zullen Reguleren: wij zijn seer verlegen
om papier, en Jncstof, zulcx zeer nedrig versoeken
Dat daarmede versien mogen werden, want dese
advisen op geleendt papier gesz: zijn, waarmede
den dese besluijten, en hier mede etc: was getekent
willem de Ruijter, adriaan Willemsoon, Coertbrandt,
Jos Jansz: oostendorp, Carel Hendrik schelling, en E: Vij
ommeren in margine Chirrebon den 14„en Septemb:r
A„o 1687:
Translaat van een Javaanse
brief door den Chirrebonsen
Sulthan anum, aan haar Ed„ hoog
agtbaarhedens tot batavia gesz:
en
en op 18„e deser alhier ontfangen
desen brief komt van den sulthan anum uijt Chirrebon
aan den wel Ed„e Here Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, en alle dEd„e heren Raden van nederlants
India tot batavia, etc:
Den sulthan anum heeft UEd„e Hoog agtb: brief. en daarbij
een schenkagie, gesonden met zijn gesanten daman
martanagara, maas angabeij pringalaja, en angabeij
Raksasadana, wel ontfangen, waarvoor den sulthan
anum ten hoogsten dankbaar blijft, als mede voor de
goede Recommandatie door den Ed„n Here gouverneur
generaal, en alle d’ Ed„e Heren Raden van Jndia, aan
hem gedaan, alzoo den sulthan anum op niemandt
anders, als d E: Comp: zijn gants vertrouwen waakt„
nagt, en dag, is stellende, hem zelven tenemaal op
dE: Comp:e magt verlatende, in wiens voorspoet
hij glorie stelt. verders zoo maakt den sulthan anum
bekent aan den Ed„n Here Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, en alle d’ Ed„e heren Raden van Jndia, dat
u Edelhedens gesant, den E: Cap: de Ruijter met
gesondtheijt op Chirrebon was aangekomen, (wesende
doenmaals vrijdag zijnde den 13„' van de maan awal
't jaar timmager dat nu omtrent uE: geleden is) strecken:
tot voordeel van ons drie gebroeders, en welstaadt
der
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der Chirrebonse volkeren, gem: E: Capiteijns komst was
den sulthan anum bij zonder aangenaam, en blijft ten
hoogsten verpligt voor de eer, die dE: Comp:e dies aangaande
aan sulthan anum hadde betoort
en na verloop van enige dagen zoo liet de Cap: de
Ruijter, den sulthan anum in de vesting ontbieden, bi
gembaga waarop den sulthan anum binnen de vesturg
bij gem: Cap: de Ruijter quam, die aan den sulthan anum
vroeg of hij zulthan anum wel genegen was, om met zijn
broeder den sulthan Soppo te spreken, die hem ten antw=nt
gaf van Ja geerne; vervolgens zeijde den meergen: Cap:
de Ruijter dat den sulthan anum zijn Mantrijs, benevens,
den Capiteijns gesant, maar den sulthan soppo in dE Comp:
vesting, soo verhaalden hij tegens den Cap: de Ruijter
dattet best was, dat den sulthan Anum naar batavia
vertrok, ’t geen den sulthan sopo, aan zijn broeder sulthan
anum ook belasten, dat zonder lang te wagten hij naar
batavia moet vertrecken; voerende den sulthan anum
zijn broeder op dit voorval te gemoet, dat hij ziek en
onbequaam was, ook gants niet en betaamde dat men
luijden siekel: zijnde, zoude weg zenden, gel: voor desen
bij het aanwesen van den E Heer Commissaris tacq
zal:r, staande op zijn vertrek naar Cartasouradinn„
grat, om daarmede op te trecken, hadden haar Ed„ Hoog
agtbaarhedens tot batavia vast gestelt, en genomineert
onse Jongste broeder pangeran dipattij topattij gel: wij
met ons beijden, ook best geoordeelt, en goet gevonden hebben,
dat gem: dipattij met den E: Heer Commissaris tacq zal:t,
doen ter tijdt zoude optrecken, werdende doenmaals onsen
broeder dipattij wat onpassel:, en van dietogt door
jndispositie g’excuseert, in wiens plaats geresolveert
wierde, dat in met den E Heer Commissaris naar Carta„
soura diningrat zoude vertrecken, als geschiet is; vervolgens
Relateerden sulthan anuu, tegens zijn broeder sulthan
soppo, wat noodt waset indien hij nu ook gesoidt en wel
gedisponneert van Lichaam was, dit zijn de woorden die
ulthan anum, tegens sulthan soppo, gesproken heeft,
waarop den sulthan soppo met een vergramnt gemaet, zijn
broeder anum te gemoet voerden, dat hij doen zoude
’t geen hem belast wierde, gel: den sulthan anum (om zijn
broeder te gehoorsamen) ook voornam om te doen, door dien
hij
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hij niet met zijn broeder sopo, om die zaak meer wilde
disputeren, en zoo als den sulthan anum meerde naar zijn
huijs te gaan, is hem dat belet geworden, en naar dat den
Sulthan anum 10: etmaal in d E: Comp: vesting hadde
gelogieert, zoo versogt hij of den E: Cap: de Ruijter, met
de verdere officieren, eens bij hem beliefden te comen, aan
wien den sulthan anum zijn siek lichaam verthoonde, om

getuijgenisse daaraf te kunnen geven en zulcx aan den El„
dere gouverneur generaal Joannes Camphuijs, en alle de
Ed„e Heren Raden van India bekent te maken, biddende
den sulthan Anum dat u Edelhedens, enige Compassie,
met zijn miserabel lichaam believen te hebben, en zoo
lange te excuseren, dat hij met godes hulpe wederom
gesont wert, waarom den sulthan anum u Edelhedens
met alle nedrige schultpligtigheijt bid, en wanneer
den sulthan anum van zijn siekte gereconvaliseert is
zal hij met grote genegentheijt naar batavia vertrecken,
en hem voor u Edelhedens, met alle eerbiedigheijt
verthoonen, dewijle dog het landt Chirrebon, en alle
de jnwoonders, met ons drie gebroeders lepen, in dE:
Comp:s magt is, waarop den sulthan anum. hem
betrouwt en ’t enemaal vertrouwt,
den tijt wanneer den sulthan annn in de vesting is
geapprehendeert, was op sondag, den 22.e van deraan
awal; alles wat den sulhan anum weet te zeggen,
is in desen brief gesz:, geschreven in de vesting
Chirrebon den 3. van de maan dulgasida, 'tJaar
Jimmagir.
helaas van Sulthan Soepo en zijn
Jongste broeder pangeran dipafi
tepati, wegens het gepasseerde ontrent
het aprehenderen van harien broeder
sultan Amum, en ’t geen daaraan meer
annex is, geaddresseert aan haar Ho:
Edelens, op batavia den 20„' Septemb:
1687: ontfangen
boven aan stondt Godts woort is
waaragtig.
Jn ’t Jaar van de 2„e Letterdjim. dat is het 1098: ste Jaar
na de vlugt mahonet van Mekka naar medina
den 13„en van de maant sawal zijnde Saturdag is Cap:
willem de Ruijter op heribon aangekomen, met een
magt
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magt van ’s Comp: militairen naar dat hij Cap: 3: dagen
zig in de vesting aldaar onthouden had, zoo heb ik zulthan
po mij na die pagger vervoegt vragende doen naar de
gesortheijt en welstant van d Ed„e Heer gouverneur generaal
Joannes Camphuijs, en van de Ed„e Heren Raden van Jndia
waarop hij Cap: diende dat haar hoog Ed„s wel gemelt nog
in goede dispositie en in een vergenoegden stant waaren
zijnde ik daar over zeer verblijdt geweest, doende daarna
mijne Complimenten van Civiliteijt aan hem, waarover
hij Cap:, als uijt de naam van haar Ed=ns mij zeer bedankte
vragende hij verder aan mij, wat nieuws datter nu in de
tat van seribon was, waarop ik dan gepastheb, als dat
ik het voorgevallen alhier met een brief aan haar Ed=ns
verstendigt hadde, voegende hij cap: daarop in antwoort,
dat hij om die saak wille van haar Ed„ herwaarts
gestiert was, om alhier van de gelegentheijt en Constitutie
der zelver nader kennisse en informatie te nemen, ten
eijnde, op dat de stadt van Seribou en hare onderdanen tot
een goede stant en wel varen zouden mogen geraken;
waarop dan ik en alle de Rijcxheren, aan haar Ed=ens
over die hulpe en assistentie aan de stadt van seribon
ons ten hoogsten dankbaar verklaarden, hierop vroeg
den Cap: de Ruijter aan mij, wat ik hem nu beliefde te
gelasten, en aan te bevelen, om te doen; waarover ik
zeer verblijdt was, passende hier verder op, dat ik hem
sulcx nu wel zoude bekent maken, dog dat lieverzag
dat zulcx mogt geschieden op een tijdt, dat ik en den
sulthan Anum met ons beijde alhier in de vesting. bij
den Cap: present waren, zeggende hij Cap: hierop, dat
het goet was, wanneer ik verder van die materie stil
sweeg, en omtrent een uur daar na, mijn afscheijt genomen
heb; twee dagen daarna is mij ter oren gekomen, dat hij
Cap: den sulthan anuu in de vesting al hier ontboden heeft
gehadt, zonder dat hij aldaar eens heeft willen comen; en
naar dat hij Cap: dan aldus 2: dagen naar zijn komsti
gewagt had, zoo heeft hij hem ander maal bij zig ontboden,
zonder dat hij doen ook eens bij hem Cap: heeft willen
verschijnen, uijt oorsaak, zoo als ik meen, dat hij enige
apprehensie en ongerustheijt over zijn misdrijf heeft, alzoo
ik verstaan heb, dat hij besig is om enige onderdanen bij
malkanderen
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malkanderen te versamelen ende niet wapenen te
armeren: gel: ik ook den Tomengon Rapanagara bij
gem: Cap: en bij den Resident adriaan willemsoon gesonden
heb om haar hier van te waarschouwen, belastende hij
Cap: daarop aan den Tomengong, dat hij den sult han
sijnen ’t wegen te saluteren had, en dat hij sulthan mede daar
tegens wel op hoede en in preparatie wesen mogt, voegende
hij Tomengong hierop, dat daar tegens ook al ordre gestelt,
en uijt de naam van den sulthan mede al enige onderdanen
in gereetheijt gebragt; en ook voor deselve al geweer en
wapenen verveerdigt hadt, en diende hij Cap: hierop,
dat mede de magt van de Comp: thonen wilde, zo maar
quam te zien dat den sulthan Anum zig in postuur stelde
en de mijnen maakte van ijets tegens ons te ondernemen,
en is hij Tomengong daarop dan weg gegaan en bij mij
gekomen, doende van al het voorsz: Rapport, en ook wat
den Cap: en de Resident in voorsz: geval voornemen
waren te doen, inmiddens verstondt den sulthan Anum
dat den Cap: de Ruijter de jntentie zoude hebben om
met s Comp: magt hem bij te comen, wanneer aan
zijne Raadsheren vroeg, wat zij nu voor goet zouden
keuren en voor bestoordelen, het zij om zig selven
naar de vesting aldaar te vervoegen of wel den Cap
alhier afte wagten; wesende onder die mantrijt
enige die voor best hielden, dat hij zelver in persoon
zig in die vesting behoorde telaten vinden, dog d’andere
agteden het voor geraatsamer, dat hij den Cap: alhier
bleef afwagten: terwijl hij sulthan Anum in dese beraat„
slaging onrustig en onseker bleef, wat hij best doen
zoude, uijt een becommering die had, vermits hij zag
dat enige van zijn mantrijs geresolveert waren en ook
hij eede verklaarden, dat zij onder den magt van den
ousouhonnain Mankoerat sterven en zig na de ordre
van de Comp:e niet Reguleren en als mede zig onder
den sulthan sopo net subuiteren wilden, zijnde de
mantrijs die zulk een quaat voornemen hadden aan
mij tot Runnen te brengen en te bederven d’ene
Barangalaija en d’andere Tomengon Marta nagara
damang marta nagara, damang Naranta, Ranga
Cartanagara, wadoewadje, en Tomengon natapoera,
genaamt, hebbende hij nethan Ammu, als hij nu zag
dat
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dat die voorsz: mantrijs daartoe geresolveert waren, geen
kleijne becommering over desezaak, wanneer verstondt
dat Comp:s magt in die vesting met haar geweer al
veerdig zoude staan, om hem bij tecomen; zendende doen
hierop twee van zijne mantrijs d’ene mangkonagara en
d’andere Tomengong soera dinata genaamt bij den Cap:
de Ruijter om te zeggen, dat hij sulthan anum van zijne
siekte nu wat beter geworden zijnde bij hem in de vesting
dan ook aldaar verschijnen wilde, passende hij Cap:n
7
in antwoort hierop, dat het goet, en hij verblijt was te
verstaan, dat zulthan Anum van sijne siekte gereconva„
„licheert was, als mede dat et hem aangenaam was dat hij
ulthan zelver in persoon bij hem comen wilde, en dat hij
aldus ten allen tijde wanneer 'them beliefde zig bij hem
vervoegen konde, zijnde daarop die 2: mantrijs weder
weg gegaan, die alle het voorsz: aansulthan Amum
Rapporteerden, en is dan den sulthan Anum op een Sondag
6
sagter middags omtrent ten vier uuren eijndel: in de
vesting verschenen, wanneer den Resident Adriaan
willem soon naar buijten ging om mij te halen, en naar hunl:
in de vesting te geleijden, vindende ik op mijn aankomst
aldaar den sulthan Amum, bij alle de Lieutenants zitten
belastende Cap: de Ruijter hier op aan mij, om mede
aldaar neder te zitten, gel: ik dede, waarna ik in
presentie van hem Cap:n en van den Resident, als ook
van de lieutenants, aan den sulthan Anum aan zeijde
dat hij zig naar batavia vertrecken most, alsoo hij
hier in de stadt van seribon niet langer zijn verblijf
hebben konde, vermits zijn aambesen aldaar de Ruine
en verderf van dese plaatsen van zijn ondersaten
te veroorsaken had, door dien hij net mij in geen goet
verstant was, en geen jntentie had om aan de onder„
danen van dese stadt ijets goets en tot haar beste toe
te brengen: den sulthan Anum excuseerde hier op verder
toepastede, dat zulcx nu geschieden moest, om dat hij
te voren door den heer gouverneur generaal gelast
was geworden, om den Commissaris Francois tacq
naar Cartasoera t' accompagneren en gel: ook doen
een quaat attentaat op een verradel: wijse ontrent de
persoon van dien gesant van de Comp: in 't werk gestelt
hadden, zijnde het aldus nodig, dat hij zig in persoon
tis
naar batavia begeve, om aan haar E„ zelfs kennisse
te
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te
geven, hoedanig het eijgentl: met die zaak toegegaan
E:as. den sultan annmpaste hier op weder in antw=
it nu naar batavia niet wilde gaan, alzoo hij Jegenwordig
dispoost van lichaam was, waarop ik hem weder Re„
ziceerde, dat ingevalle hij waarl: ziek was, dan ook
d„
net zoude conne zitten, nog samen spraak houden, nog
ik wel eten zoude Connen, en ik aldus voor seker hielt
art hij niet anders als maar uijtvlugten sogt, om dese
reijse te declineren en tontgaan, dog dat dit niet wesen
vonde, maar zig naar batavia begeven moesto den ultan
umun hieldt mijn doen voor, hoe dat ik voor desen mijn
ongste broeder pangeran dipatti Copati naar Carta„
ura had wille zenden, dog dat hij vermits zijn siekte
lhier gebleven, en ik doen in zijn plaats naar Cartasoera
gaan was, en hij pangeran dipati topato aldus nu
ok wel in mijn plaats naar batavia behoorde tegaan,
in aan haar Ed„ns de gelegentheijt en Constitutie van
ie zaak bekent te maken; waarop ik dan diende, dat
i pangeran dipati voorm:t niet naar batavia behoefde
egaan, om dat hij van die gelegentheijt en van de
pare toedragt dier zake nog bij gesigt nog bij gehoor,
nnge de minste kennis had, ende dierhalven hij sultan
num zelver in persoon op batavia versehijnen most,
dermits hem kundig was, hoedanig het eijgentlijk met
dese zaak, in het Reguardt van den Cousouhou man
roerat gelegen was, en wat daar omtrent bij Raat„
slaging vast gestelt en in Concept hadden; op dese wijse
devatteerden ik dan alle de Redenen van sulthan
anum, voegende den Cap: de Ruijter hierop, dat hij
sultan niet langer daartegens wilde streven, alzoo
haar Ed„n hem tot 2: â 3: malen toe op batavia ontboden
hadde, zonder dat hij eens had willen gaan, en dat hij
-
aldus het begeren van zijn broeder involgen en
naar komen most, om naar batavia te gaan, en antwoorde
hij sultan annu hierop, dat het dan goetwas, en naar
batavia vertrecken zoude, passende ik daarop weder„
dat et mij zeer aangenaam was, zulcx nu van hem verstaan,
gel: ook den Cap: de Ruijter en den Resident willem„
soon
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dat die voorsz: mantrijs daartoe geresolveert waren, geen
kleijne becommering over desezaak, wanneer verstondt
dat Comp: magt in die vesting met haar geweer al
veerdig zoude staan, om hem bij tecomen; zendende doe
hierop twee van zijne mantrijs d’ene mangkonagara en
d’andere Tomengong soera dinata genaamt bij den Cap:
de Ruijter om te zeggen, dat hij sulthan anum van zijn
siekte nu wat beter geworden zijnde bij hem in de vesting
dan ook aldaar verschijnen wilde, passende hij Cap:
in antwoort hierop, dat het goet, en hij verblijt was te
verstaan, dat zulthan Anum van sijne siekte gerecouva
„licheert was, als mede dat et hem aangenaam was dat
ulthan zelver in persoon bij hem comen wilde, en dat„
aldus ten allen tijde wanneer 't hem beliefde zig bij hem
vervoegen konde, zijnde daarop die 2: mantrijs weder
weg gegaan, die alle het voorsz: aan sulthan Amum
Rapporteerden, en is dan den sulthan Anum op een soude
sagter middags omtrent ten vier uuren eijndel: in de
vesting verschenen, wanneer den Resident Adriaan
willem soon naar buijten ging om mij te halen, en naar hu
in de vesting te geleijden, vindende ik op mijn aankom
aldaar den sulthan Amuu, bij alle de Lieutenants zitten
belastende Cap: de Ruijter hier op aan mij, om mede
aldaar neder te zitten, gel: ik dede, waarna ik in
presentie van hem Cap:n en van den Resident, als ook
van de lientenants, aan den sulthan Anum aan zeijde
dat hij zig naar batavia vertrecken most, alsoo hij
hier in de stadt van seribon niet langer zijn verblij„
hebben konde, vermits zijn aanwesen aldaar de Ruine
en verderf van dese plaatsen van zijn ondersaten
te veroorsaken had, door dien hij net mij in geen goet
verstant was, en geen jntentie had om aan de onder
danen van dese stadt ijets goets en tot haar beste toe
te brengen: den sulthan Anum excuseerde hierop verd
toepastede, dat zulcx nu geschieden moest, om dat hij
te voren door den heer gouverneur generaal gelast
was geworden, om den Commissaris francois tacq
naar Cartasoera t' accompagneren en gel: ook doen
een quaat attentagt op een verradel: wijse ontrent de
persoon van dien gesant van de Comp: in 't werk gestel
hadden, zijnde het aldus nodig, dat hij zig in persoon
naar batavia begeve, om aan haar E„ zelfs kennisse
te
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te geven, hoedanig het eijgentl: met die zaak toegegaan
pas. den sultan annmpaste hier op weder in antw=n
dat nu naar batavia niet wilde gaan, alzoo hij Jegenwordig
indispoost van lichaam was, waarop ik hem weder Re„
pliceerde, dat ingevalle hij waarl: ziek was, dan ook
niet zoude conne zitten, nog samen spraak houden, nog
ook wel eten zoude Connen, en ik aldus voor seker hielt
dat hij niet anders als maar uijtvlugtensogt, om dese
Reijse te declineren en t ontgaan, dog dat dit niet wesen
konde, maar zig naar batavia begeven moest, den ultan
anum hieldt mijn doen voor, hoe dat ik voor desen mijn
Jongste broeder pangeran dipatii Copati naar Carta„
soura had wille zenden, dog dat hij vermits zijn siekte
alhier gebleven, en ik doen in zijn plaats naar Cartasoera
gegaan was, en hij pangeran dipati topato aldus nu
ook wel in mijn plaats naar batavia behoorde tegaan,
om aan haar Ed„ns de gelegentheijt en constitutie van
die zaak bekent te maken; waarop ik dan diende, dat
hij pangeran dipati voorm: niet naar batavia behoefde
te gaan, om dat hij van die gelegentheijt en van de
ware toedragt dier zake nog bij gesigt nog bij gehoor
enige de minste kennis had, ende dierhalven hij sultan
anum zelver in persoon op batavia versehijnen most,
vermits hem kundig was, hoedanig het eijgentlijk met
dese zaak, in het Reguardt van den Cousonhou man
koerat gelegen was, en wat daar omtrent bij Raat,
slaging vast gestelt en in Concept hadden; op dese wijse
debatteerden ik dan alle de Redenen van sulthan
anum, voegende den Cap: de Ruijter hierop, dat hij
sultan niet langer daartegens wilde streven, alzoo
haar Ed„ns hem tot 2: â 3: malen toe op batavia ontboden
hadde, zonder dat hij eens had willen gaan, en dat hij
aldus het begeren van zijn broeder involgen en
naarkomen most, om naar batavia te gaan, en antwoorde
hij sultan annu hierop, dat het dan goet was, en naar
batavia vertrecken zoude, passende ik daarop weder=
dat 'et mij zeer aangenaam was, zulcx nu van hem verstaan,
gel: ook den Cap: de Ruijter en den Resident willem„
soon
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soon seijde dat hij, dit most doen, aes en haar Ed= van
die tijdt af tot nu toewegens de saak geclaircisseert waren
en het dan aldus zeer nodig was, dat hij in ersoon zig
ee
naar batavia transporteerde, op dat hij aan haar Ed:
een klaar en naakte kennisse van alle t voorsz: geven
ome
vel
zoude, vermits hem deselve„ bewust was, en beloofde doen
ulthan anim andermaal, dat zig naar batavia zoude
vervoegen.m versoek, dat hij inmiddens zig voor 4 a 5:
dagen naar zijn woning transporteren mogt, om zijne saken
tot dese Reijse te beschicken en verveerdigen, en aan
zijne onderdanen ordre te geven, wat in zijne absentie
te doen hadden, want hij een prince was, die tot zijn
vertreck, zoo spoedig niet veerdig zou wesen connen„
ik seijde hierop aan cap: de Ruijter, dat hij aansultan
Amum niet toelaten moest, om buijten de vesting te gaan,
alzoo de zaak anders zekerl: tot een volcomen cupture
en oorkog tusschen ons beijde uijt Eersten zoude houdende Cap:
de Ruijter hier Een sulthan anum voor, hoe dat hij nu
hoorde wat sultha sopo seijde nevens aan zeggen, dat hij
aldus binnen die vesting te blijven had, zonder daaruijt
te mogen gaan, wanneer hij sulthan Amum daarop aan
hem Cap: tot antwoort diende, dattet dan goet was,
en hij tot zijn vertrek naar batavia in de vesting al hier
verblijven soude, versoekende inmiddens, dat hij aan
de twee mantrijs van sultan sopo, als mede aan de
andere twee mantrijs van pangeran dipati, die met
hem naart Carta soura gegaan waren, ordineren wilde,
—
om mij naar en op batavia te versellen, alzo sij
gesien hadden, hoedanig den Commissaris francois tacq
om ’t leven gebragt hadden, ende dier halven de gelegentl„t
en het gepasseerde omtrent die saak als ook getuijgen verklaren
konden, en zeijde ik hierop dattet goet was, en ik haar
ordonneren soude, om mede te gaan, de klarerende ik voorts
aan den Cap: en aan den Resident dat hij sultan Anum
van die tijdt af, dat van Cartasoura weder gekeert was
tot nu toe, aan mij wegens de geschapentheijt en de toedragt
van die saak, ’t zij ten goede of ten quade nog de minste
kennisse niet gegeven hadde, gel: hij Cap: de Ruijter
doen
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doen ook zeijde, dat haar Ed=ns tot nog toe mede geen klaar
bescheijt en opening daarvan becomen hadden, waarop
ik weder paste, dat zulcx waar was, en dat hij Cap:
den zultan anum spoedig naar batavia wilde laten
vertrecken, want ik vast stel, dat anders, zoo hij
buijten de vesting mogt geraken, dan sekerl: actien
van hosteliteijt tusschen ons beijden zouden voorvallen,
moetende aldus hij Cap: en Resident goede sorge
dragen, dat binnen de vesting mag blijven, zijnde ik
daarop dan weggegaan, en is dan dese gantsche
zaak zodanig gepasseert, als ik nu alhier in dit geschrift
ter weder gestelt heb: finis.
Ik haar Ed=ns geringe dienaar panambahaan pakau„
givati, heb desen brief van zultan sopo gesien en
gelesen, en ook mijn zegel in deselve gestelt, makende
hier bij voorts aan haar Ed=ns bekent, dat ik mede bij
den Cap: de Ruijter gecomen, en naar destant en
welvaren van haar Et=s gevraagt gehadt hebt„
wanneer hij Cap: hier op diende, dat haar Ed=ns gesont
en wel varende waren, 't geen mij grote blijdschap
candeerde, leggende daarop de gewoonl: Complimenten
van Congratulatie aan hem af; waarna ik hem Cap:
en den Resident willemsoon, bekent maakte, hoe dat
een Concubijne van mij door 2: personen van sultan
Anum den enen sadakara, en d’ander martadi„
wangsa genaamt hem steelsgewijs weg gehaalt
was geworden, en hoe dat hij tot 2: â 3: malen toe„
aan sulthan Anum versogt hadde, om deselve aan
mij weder te inhandigen, zonder dat ik het zelve
eens heb cunnen obtineren, en Riet hij Cap:n mij doen
daarop, dat ik nog eens onderstaan wilde, om deselve
nog eens bij sultan anum te versoeken, gel: ik ook
het zelve in twerk gestelt dog egter tot nog toe
deselve niet heb cunnen weder krijgen, zonder dat
ulthan Anum daarover iets daar omtrent naar
de geregtigheijt en de Regtmatigheijt wil ordonneren.
voorts
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Van Seribon ond„ 14„e Septemb„r A„o 1687„
voorts zoo isset in alle delen zodanig gepasseert, als hier
in dese brief van sulthan sopo gemelt staat, hebben de Cap:
de Ruijter taan mij ook gevraagt of zultan anum net
naar batavia behoorde te gaan, wanneer ik ook mijn advijs
hier op verklaart heb, dat het nodig was dat zig derwaarts
transporteerde fins.
Translaat van een Javaans Thelaas
door d’afgesondene van den pangeran
van gabang, aan den E: Cap: Willem de
Ruijter, en Raadt den 7e deser maandt 7ber
1687: op Chicreb: ophandigt, nopende hare
ondervinding in ’t landt van daijlhoer timor
wij angabeijs singajaja, en t sitsiacartij afgesonden van der
Pangeran aan Gaban, hebben bij arasagattij, van daijlhoor vernomen
dat de balijers van nambo geretireert zijn, om dat die van Galoe de
wegen over al, met voet en scheen angels sterk beset hadden.
hondert dertig van haar zijn gegaan oostwaarts na 't dorp Tojong
Jopan, 90: na tsilamboe, en 30: na Rantsia, zulcx in ’t geheel
op dailhoer 250: man zijn vergadert geweest, die na de oost
vertrocken zijn: d'Hoofden der balijers zijn genaamt geweest,
oleman, Catut waija han, en moman pagoejangan, en die
van de Javanen, Cartij wangsa, en saandraginnij, eijnde
Batavia:
aan den Ed„le Heer Joannes
Camnhuijs, gouverneur generaal
en d' Ed„ Heren Raden van
Nederlants India.
per de Chicaloup den Hengelaar ontf:
Ea„ Gestrenge. Hoog agtbare
den 18.e eptemb:r 1687:
wanhafte, wel wijse, voorsienige

ser genereuse Heren.
Ed„e Hoogh gebiedende Heren
gisteren hebben w' uwer Ed„es per ’t fluijtje ’t Claverbladt
zodanig gesz:, als de nevensgaande Copia zal
perthoonen, waartoe ons (bij mancquement van
nieuwe stoff) zeer nedrig blijven gedragen: dese staat
uwer Ed„les toegebragt te werden per de Chialoup den
heugelaar die (onder 't welnemen van uwer E: dit
Cogtie
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Van Coribon den 15„' Septemb„r 1687„
togtje doet, om dat de patjallangs door grote leckagie
op de wal gehaalt zijn, en bovengen: Chialoup hier
zoo lang wel gemist kan werden, om of uwer Ed.es
daarmede hare hoog g’eerde ordres t' onswaarts beliefden
over te zenden, staat makende dat gem: patjaalangs
binnen 4: â 5: dagen volkomen gerepareert, en wel
versien zullen zijn, om wederom een geruijmen tijdt
zee te connen bouwen, waarde der desen besluijten
en verblijven Ed„ Hoog agtb: Heren hiermede etc
was getekent, Willem de Ruijter adriaan Willem„
soon, Coert brandt Job Jansz: oostendorp, Carel
Hendrik Schelling, en E: van Ommeren. in Margine

stondt Chirrebon den 15=en September A.o 1687:
Batavia:
aan den Ed„e Heer Joannes
Camnhuijs, gouverneur gener„
en d’ Ed„e Heren Raden van India
ontfangen met dagt poulo eun
den 20.e eptemb:r 1687:
674
A„ Gestrenge, Hoogh agtbare
Manhafte, wel wijse, voorsienige,
seer genereuse Heren.

EA„s Hoogh gebiedende Heer.
dese geringe letteren zullen dienen (onder ’t welnemen
van uwer Ed„n) merendeels tot geleijde dienen van
’t Jagt poulerm, waarinne uijt wijsens Cognoissem=t
afgescheept zijn - - - stx: diverse zoort Houtwerken:
d’ betrebe legt thans in ’t laden van pallisaden,
zulcx verhopen dat mede haast zal connen volgen:
de Coningszoon van bantam genaamt pangewang
dipattij is hier onlangs met . . stx: vaartuijgen, en
een groot gesleep van mantrijs, en lijfwagten geweest,
om zijn offer handen, aan t Heijlig graf te doen
en is na gedaan werk wederom vertrocken, w
hebben hem gedurende zijn aanwesen, zoo veel
een


65


Van Seribon den 17„e Septemb„r A„o 1687:
eer aan gedaan, als doenlijk zij geweest; den E: Heer
Commandeur Joannes Leeuwensou van bantam heeft
ons (volgens nevensgaande originele missive sub dato 25:'
aug„o) versogt gehadt, dat den pangaran Rapanata
de behulpsame handt zouden bieden, om ten voordele des
Conings een somma van 300: spanse Rd.s in te vorderen
van zeker tsiliwidara, die gedagte Coning hem voor
desen tot den incoop van paarden behandigt had:
desen widara is naar veel omsoekens in ’t dorp monda
gevonden, zulcx de bantammers met enige van onse
Jnlanders, en zultan soppos volk derwaarts gegaan zijn
om hem bij ons te brengen, en waar ’t mogel: de betaling
af te vorderen, dog zoo dra gen: widara de bantammers
zag, trok de krits, en Riep amok: d’andere dit ziende
trocken insgelijcx, haar geweer, en hebben hem met nog
een dienaar, die ook amok krep, om t even gebragt;
—
’t is dezelve man die de priangse landen voor desen
in den Jare 1678:79: en 80: zoo verwoest heeft, en die
nog dagelijcx niet veel goets deed, zoo dat verhopen
’t uwer Ed„es niet qualijk gevallen zal, dat dit
boosaardigmensch daar, dog met voordeligs van
te verwagten was) op zulken manier van kant
geraakt zij: 't Hooft is naar bantam vervoert,
om et zijn maijesteijt te verthonen.
den Chirebonsen ulthan Annom begint dagelijcx
hoe langs hoe meer aan te dringen om naar Huijs
te mogen gaan, en laat ons door zijne mantrijs,
als mede geschoren, en ongeschoren Chinesen somtijts
zeer grote beloften van vergelding bieden:
den pangerang van Gabau houdt mede sterk
aan om de loura en Jnwoonderen van Rantsia,
die nu Jongst van batavia gekomen zijn) wederom
te mogen hebben, maar w' hebben haar beijde Jaar
met beleeftheijt afgeset, op hoop dat uwer Ed=ns
hoog g’eert bevel deswegen haast zal overcomen:
E: hebben sulthan soppo eergisteren wesen
besoeken, en onder anderen ’t vorenstaande versoek,
van zijn broeder annom verhaalt, die over onse
opregte handeling zeer vergenoegt scheen, waarmede
wij
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Van Seribon den 17„' Septemb„r A„o 1687„
wij desen besluijten, en verblijven Ed„le Hoog agtb:
Heren, hiermede etc: was getekent. willem de
Ruijter, Adriaan Willem soon, Coert brandt, Carel
Hendrik Schelling, en O: van ommeren, in margine
stondt Chirrebon den 17„e September A.o 1687:
Batavia.
aan den Ed„e Heer Ioannes.
Camnhuijs, gouverneur generaal,
en d’ Ed„e Heren Raden van A
Indra.
per 't Jagt de betuwe
A„ gestrenge, Hooghagtbare
ontfangen 12.e octob: 1687:
Manhafte; welwijse, voorsienige,
seer genereuse Heren
Ed„ Hoogh gebiedende Heren
dit gering briefje, zal met verlof van uwer Ed=t enel:
tot geleijde dienen van ’t Iagt de betuwe, 'twelk mits
desselfs grote Leckagie, en swacke gestalte niet langer
hebben durven ophouden: t' is geladen met 1005: stx:
pallisaden, en 59: Cojangs Rijs, costende uijtwijsens
factura ƒ 4379: 18: 9: dog dan zijn er de 267: stx:
balken, die pouleron den 17.e der vergange
de
maandt vervoert heeft, onder gerekent:
schepen Hollandsche thuijn, en de grave leggen
voor Jndramajou in ’t laden, maar ’t eerste heeft
een lange Reijs gehadt, en is den 29.e der afgeweken
pijlswaart
maandt gunter eerst g’arriveert:
legt voor Tagal in ’t laden, en zal volgens de Cagalse
advijsen binnen 3: â 4: dagen hier zijn, en met een
van dese schepen zullende u wer Ed=ns (onder ’t wel„
en
nemen) breder schrijven: de twee priangse
Hoofden van Cawassin en Soucapoera, die bij ons
vorig onderdanig schrijvens, nog absent waren, zijn
tzedert hier gekomen, zoo dat nu met den anderen
overlegt hebben, hoedanig men de landen agter
Chirebon


67


Ce
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Chirebon tot aan de zuijtkant bequamelijkst zoude
connen versekeren, en het in en doorbreken van aller„
hande geboeften van de oostkant beletten, dog dit staat,
uwer Ed.s (om desen bodem als voorsegt) niet op te houden,
per naaste over gebrieft te werden: met de Chirebonders
en voornamentl: met sultan annom zullen wij zodanig
leven, als uwer Ed.s bij hare Jongste Hoog g’eerde missive
van den 26.e september hebben believen te bevelen,
waarop uwer Ed=e haar vrijel: believen te kusten
waarmede den desen besluijten, en verblijven Ed:
Hoog agtb: heren, hier mede etc: was getekent willem
de Ruijter, adriaan willem soon, Coert brandt, Carel
Hendrik Schelling, en E: van ommeren, in margine
stondt Chirebon den 8.e october A.o 1687:
Batavia.

Aan den Edelen Heer
Joannes Camphuijs, Gouverneur
Generaal, en d Edele Heren
Raden van Nederlants
India.
per de schepen d’ Hollandse
thuijn, en de grave, dubbelt.
Ed„l gistrenge, Hoogh agtb:
per de grave 14.e octob: 1687:
manhafte welwijse, voor„
sienige, seer genereuse Heren
Ed„le hoogh gebiedende Heer.
de schepen Hollandsche Thuijn, en de grave konnen
Zoo ons van Jndramajon gesz: werdt) ten langsten
over morgen volladen wesen: en dewijl 'er ten minsten
een etmaal passeert, eer dat onse brieven gunter
konnen
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Van Seribon den 10„e octob„r Anno 1687.
konnen gebragt zijn, zoo hebben, onder t wel nemen
van uwer Ed„es, spoetshalve dienstig geagt beijde
dese schepen met dit nedrig geleijts aftevaardigen,
’t geen verhope uwer Ed=s niet qual: zal gevallen:
tchip pijlswaart wert hier alle uuren van Tagal
verwagt, waarmede zonder fau't breder zullen
schrijven, en alzoo desen besluijten, verblijven Ed„e
Hoog agtb: Heren, hiermede etc: onderstont, en was
getekent, willem de Ruijter, adriaan willem soon,
seertbrandt. Carel Hendrik Schelling. en E: van
ommeren. in margine stondt Chirebon den 10.e octobr 1687:
Batavia
Aan Den Edelen Heer Ioannes
Camphuijs, gouverneur generaal.
en d’Ed=le Heren Raden, Van
Nederlants India
ontfangen 28.e octob: 1687:
ter de patjallangs vogel„
struijs, en platvis: dubbel A„ Gestrenge, Hoogh agtbare,
Manhafte, welwijse, voorsienige
sien genereuse Heren.
d„l Hoogh gebiedende Heer.
W' hebben uwer Ed.s op den 8. en 10.e deser zeer
nedrig geadviseert, dat we (om de schepen de
betrege, Hollandsche Thuijn, en de grave niet op
te houden) per naasten schrijven zouden wat ons
door de Chirebonse princen, en de vier oostelijkste
in
priangse Hoofden (ten overstaan van den Pangerang
van gaban berigt zij bedt, of bequaantst te wesen
om de landen agter Chirebon. tot aan de Zuijdkant
voor alle geboefte, van d’ oost comende, te bevrijden,
haar gevoelen is (gel: w'uwer Ed.s Reets den 14.e
der vergange maandt gesz: hebben) dat er een
getrouw hooft op gaban diende te wesen, alzodet
oost.
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Van Seribon den 26„en Novemb„r A„o 1687„
oost, en westwaarts gerekent een scheijding tusschen
Sousouhonnams, en de Chiro onse landenmaakt;
zuijdwaarts beslaat et bij na de halve brete van Java
en grenst aldaar aan ’t gebiedt van Carowan, dit
grenst wederom aan pamotan, en gel: gaban 't noordelijkste
deel hier ontrent is, zoo is pamotan wederom het
zuijdelijkste: t'wert subaltern geregeert door twee
neven genaamt inganaija, en Jaga Rasmij,: d’eerste
zorteert thans onder de pattij himbanagara, en de
laaste (die zig onregtmatig daar in schijndt gedrongen
te hebben,) onder soetananga Cawassin: dese neven
krackelen gedurig om ’t meeste gebiedt, en Ider (om
tot zijn oogwbit te geraken, zoekt de dorpelingen aan
zijn snaer te trecken: t'is voor desen door den E:
Commandeur Jacobus Couper (op approbatie van
uw Ed„e Hoog agtbaarhedens) in zijn opmarsch na Goelongong
gestelt geweest (mits ’t hoger gesag van de pattij Himbanagarr
onder singanaija (zijnde een soon van Rapamangala
die in ’t vervolgen van den doenmaals sourapattij,
onder den Trijn van Cap: Maurits op madura is
doot geslagen: En dewijl dit landje niet ver van
Lourontenge gelegen is, zoo hebben veel gedagte krackelende
neven gerecommandeert alles zodanig te laten, als
meer gem: E: Commandeur Couper het op approbatie
van uwer Ed„ls heeft believen t' ordonneren, en daar
en boven ook voor oogen gestelt, hoe na de balijers (die
zig in gem: Lourontenge op onthouden) haar op de hielen
waren: datse dierhalven daartegens waken, en
hunne onderlingen geschillen afleggen mosten: of zoo
niet datse haar eijgen bederf bejagen zouden, want de
grootste landen door diergel: onenigheden vermelt
werden: t' Carawangs district (daarw' hier
voren (met believen van uwer Ed.s van gesproken
hebben, is beset met de dorpen bojong Lopon,
Catracoe maamban, babackan koelon, madoera,
djajawee, Lawilingsir, leuwkon, nambo, panamoe,
uijt dese
Tembon goenong Hoetama, en Catrajaga;
Jan
dorpen (zoo ons door de Chirebonse, en priangse
Hoofden voor de waarheijt berigt werdt, zouden
de


Van Seribon den 26„en October A„o 1687„
de Carawangse volkeren herkomstig wesen, ’t welk
zig op dese manier toegedragen heeft: den Jongst
overleden sousouhounan a.o . . van gedagten zijnde om
batavia te laten belegeren, heeft door sondawangsa„
Ranga gompol, en wangsaproena, aan Tommogon
ingeparbangsa, en wira saba (die doenmaals hoofden
van geseijde jnwoonderen waren) geordonneert,
datse boven gem: dorpen verlaten, en haar gesamentlijk
omtrent de Revier van Carawan ter woon begeven
zouden, om dies te nader aan ’t batavias gebiedt
te mogen wesen, en kennis van ons gedoente te
hebben: dese landstreek wierdt doenmaals onder
gaboe gestelt, maar die van gaboe (wijl et
ontvolkt was) hebben zig noijt daaraan gelegen
laten zijn: naderhandt, en tot desen huijdigen dag
toe zijn 'er van d’ omleggende Landen (gel: gaban
Pamotan, galoe, Lourontenge, Chirebon etc:
wederom Ruijm 150: Huijsgesinnen ter woon
gekomen, en werden op ’t Javaans genaamt panni„
riwilan 't geen zoo veel beduijt als vrije, en ongebonden
luijden, betalende 's Jaarlijx Ider - . Rd.s 'tstatsia,
of hooftgelt: dese incomsten (om Reden vermeldt)
werden bij van Carawan gepretendeert, en ook
ontfangen: zoo bij aldien uwer Ed.es nu beliefden
te ordonneren dat dit district onder die van Galoe
mogt verdeelt werden, dan nemen de Hoofden
depattij hunbanagara; en Soutananga aan, ’t zelve
naa vermogen voor alle geboeften te bevrijden,
en ’t is geloofc: dat 'et haar door de nabijheijt
doenlijker zijn dan die van Carawan, want de
laaste omtrent . . . dagen Reijsens van daar gelegen
zijn: volgens het zeggen der Galoese opperhoofder,
souden de lourontengse balijers haar nu Ruijm 3:
—
maanden verleden eerst door dese passagie

hebben aangeranst, daarop had Coutanagara
Cawassin (die door zeker Carawans onder daan
genaamt Isiandra wat siana was gewaarschouwt)
de paden over al met scheen, en voet angelslaten
besetten, zoo datse met et ontfangen van enige
gequetsen
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Van Ceribon den 26„e october Anno 1687„
gequetsen wederom te Rugwaarts geweken, en door
omkromminge van wegen na 't gabans gebiedt in ’t derp
Rantsia gemarcheert zijn; van daar hebben se
depattij Timbanagara soeken te torberen, dog dese
de wegen toegekapt, en gel: zijn macker gedaan hebbende
zijnse over gem: Rantsia na daijlhoer timor, ende
voorts na lourontenge geretireert: haar voorgeven
was datse de landen van banjomaas of tot Carawvan
toe onder hun gehoorsaamheijt begeerde, en zoo wie
zig daartegens stelde, datse die verdelgen en dootslaan
zouden: hoedanig, of waar door hun voornemen
gestut zij, is gem: Hoofden onbekent, maar volgens
’t zeggen zoudense ter ordre van den ousouhounan
door een deberg, en twee panacavans (gel: w uwerEd:s
Reets g’adviseert hebben) wederom te Ring ontboden
wesen: zoo dat zig daar, nog hier omtrent tegenwoordig
geen vijanden meer verthonen: en op dat dit niet
godes hulp lang in dese Rust zouden mogen Continueren:
zoo hebben veel gedagte Chirebonse princen, pri„
angse, gabanse, en Jndramajouse Hoofden, uijt uwer
Ed„en Hoog agtbaar hedens ontsaggelijke naam gerecommand.t,
geen balijers, of andere ongerustige geesten van wat
natie die zouden magen wesen) toegang tot hare landen
te willen verlenen, maar datse haar onder malkanderen
verbinden, en die gene (die zulcx met gewelt poogden
te doen) gelijker handt op ’t lijf vallen zouden, al zoo
dat de sekerste, en treffelijkste Remedie voor alle
ongevallen is: dit hebbense ons eendragtel: belooft,
en wij hopen, dat et promel: nagekomen zal werden:
voorts heeft soetananga Cawassin ons ook geklaagt,
dat Tommagon panatajouda van Crawan, hem
gestadig door zijne afgesondene comt quellen
om 444½: Rx:s die zijn vader geleent heeft, om zijne
padjak aan den overleden sousouhounan te betalen,
wegens 1000: man:t die doenmaals onder hem stonden
en waar onder 300: Huijsgesinnen van douan gerekent
moeten werden: belovende doenmaals (om 'teerder
uijt


Van Seribon den 26„' Octob„r A„o 1687„
uijt het Hof na huijs te geraken, in plaats van geseijde
444½: Rx.s 1000: te betalen: uijt kragten van dese
pretentie hebbense volgens haar zeggen Reets
betaalt.
100: xx: a.o 1683: aan wiraparbangsa
„
naija douta
84:
„
100:
„ Carta souta
85:
200:
„wangsawadana
36:
100:
„zelfver door den overleden,

87:
200:
Toutananga, aan Tommogon panata Jonda
op Carawan behandigt, als wanneer de
5.
Jongste maal op batavia is geweest.
nu werdt door een afgesondene van geseijde panater„
Jouda (die zig op Cawassin laat vinden) genaamt
wirabaija nog 400: Rd.s gepretendeert: en dewijl
die van douan, met 300: Huijsgesinnen (doenmaals als
gesegt onder meer gem: Soetananga gesorteert hebben)
die de schuldt eijgentl: ten lasten komt, zoo versoeken
zij zeer demoedig van dese quelling ontslagen te
mogen wesen, nademaal die van donan ’t zedert
de bevoerte van Troenadjaja onder Canjonmaas
of lourontenge gesorteert gecteert: en geen meer
Contributie aan haar opgebragt hebben.
het vorige dus verre door de Chirebouse Residenten
bij een gestelt wesende, is midlerwijle op den 19=e
van dese maandt in den avondstont met 't Jagt
twapen van ’t Casteel batavia hier komen aan te
landen den oppercoopman Johannes de Hartog, en op
den zelfden voormiddag ook van Tagal ’t Jagt
pijlswaart gecargeert eenl: met 120: Cojangs Rijs„
staande zijne verdere volladinge hier, 't geen den
Resident op 600: p.l peper, en nog Ruijm 80: 90: â 100:
Cojangs Rijs begroot) in te krijgen, en waar van
ook Reets over de 50: Cojangs gemibarcqueert
zijn, sulcx gem: bodem (terwijl der Resteren de
afschepinge nog wel agt dagen na zig staat te
slepen) geen of weijnig tijts na de oppercoopman de
Partog zal behoeven te toeven, niet tegenstaande
zijn E: dese gepasseerde week in de zaken van zijne
Commissie niets veel anders heeft konnen verrigten,
als.
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Van Seribon den 26„e Octob„r Anno 1687„
als ’t ontfangen der visite van de princen gebroeders,
die de missive van uwer Ed.s verlede maandag
na de middag met grote statie, door de gecombineerde
mantrijs der drie zulthans hebben laten afhalen, en
heeft vervolgens sulthan sopo in persoon zijn E:
niet eer konnen comen begroeten dan donderdag tegen
den avondt, veroorzaakt door ’t afsterven van zijn
twede zoons of pangerang aria d’ wadja 's vrouw, als
wel in sonderheijt de doodlijke krankte van zijne
oudste, en eerste hone Pangarang nattaradja
’t geen zijn Hoogheijt seer ter Herten schijnt te gaan, te meer
volgens ’t zeggen zijner Hafgroten dien prins als nog
blijft aganiseren.
de sulthan annom, en pangerang de pattij Copattij„
(welke laaste met groot ongenoegen zijn er twee onder
broeders zig zelfs g’appliceert en vereert heeft met den
titul van pannebahan girijlaija) hebben daags daaraan
de visite connen afleggen, en in welke besaekinge niet
dan Complimenten gewisselt, mitsgaders u wel Ed„e
groot agtb: door hare Hoogheden Respective zeer olemneel
bedankt zijn gewerden voor haar EEd„e vrundelijke
groete, en gedane communicatie van ’s Comp: victorie
tot Jambij, als wel insonderheijt voor de goede en vaderl:
zorge die uw Ed. Hoog agtb: voor den welstandt van
hare Hoogheden en ’t Rijk van Chirebonquamen te
dragen, en uijtgedrukt hadden in de laast ontfange
met dese uijtterlijkheden is de verlede week
brief:
ten principale doorgeschoten, met hope dat het wkerk
tot het bereijk van uwel Ed„e Cofbelijk oogmerk verhandelt,
en ook voorts daarheen geschikt zal connen werden
als wesende den oppercoopman voorsz: voor ’t merendele
van d’ ambras. deser Chirebonse confusien g’informeert,
en uijt de welke hij uwel Ed.s Hoog agtb: voor af met
versekertheijt kan zeggen, dat de Resolutie van
sultan Annbm om zig na de voorgegane protestatien,
en bedreijgingen, in de vestinge te laten dragen, als
in effecte sieklijk, en aan de Regter zijde van zijn
heupe, neerwaarts met een verdovinge of zoorte van
zaminigheijt g’infligeert, vervolgens hierdoor (gel:
ook nog schoon in zijne gesontheijt wat beter) onvermogens
wesende
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wesende te connen gaan, 't behout net allenig van zijn,
maar ook van ’t leven, en t behouwet van een groot gedeelte
der Jnwoonders en Chirebonse stadt geweest is, zonder
evenwel als nog bequaam te wesen de naaste sekerh„t
en waarheijt van sultan annoms beraadslaginge en
maliquant gedoente uEd„e Hoog agtb: te konnen
voor stelen, gel: zijn E: in tegendeel hoopt vermogens
te zullen wesen, zulcx in desselfs te formerene Rapport
te kunnen doen, ten minsten zoo naar als buijten alle
zoorte van drift of sijdigheijt zal weten te onderscheiden
en bij een te brengen.
de Jambijse vietorie, hebben wij maandag oijtent verleden
conform uwel Ed„e ordre, zonder enige andere
Commotie, als met het losbranden van ’t Canon deser
vesting mitsgaders 11: schoten uijt het Jagt batavia,
en 9: d=o uijt pijlswaart laten horen, en d’ eerst gen:t
bodem, na 't imbarqueren van 50: soldaten, en een
=
serguant met zodanig een geleijd briefje benevens de
verdere daar gehorende papieren na Japara voort
geschikt, als bij de hier bijgevoegde Copia en naamwolle
uEd„e Hoog agtb: onderdanigl: werdt vertoont, principaal
de laaste, ten eijnde Hoog gem: uwel Ed„e de goedertierne„
besorginge believen te laten doen, dat de Rekeningen
dernamen op voorsz: Rol met de letter b: getekent
van Costij derwaarts mogen werden afgesonden, gel:
den Resident s„r willemsoon ook die van C: getekent
in ’t korte guisheen zal zenden, bij welke materie
nog voegen hoe dat op den 4.e octob: verleden zeker
soldaat genaamt pieter gaeljaart van Oriessen, dronken
en onwillig zijnde binnen de vesting te gaan, absent
gerogt, en tot nog toe ook gebleven zonder te konnen
vernemen, of hij heeft, doot, van ’t landt gevlugt, off
waar vervaren is, niet tegenstaande haar hoog heden
op 't aanzeggen van dE: Cap: de Ruijter zoo wel in
als buijten de stadt, en voorts allesints met gommeslag
advertentie en ondersoekinge hebben laten doen, dat in
dit district wat vreemt, en bedenkl: schijnt, ten ware
dese gast met t een of t ander vaartuijg zig van 't landt
en elders anders heen hadde begeven: dese advijsen
gaan met de pantjallangs de vogelstruijs, en de
latvis tot u Hoog Ed„ over, en terwijl d'andere drie
mede
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mede gerepareert, te water gerogt, en klaar zijn, sullende
Conform u Hoog Ed„n wel gegevene ordre voor ’t inbreken
van ’t weste mouson mede Costijwaarts volgen, alhoose
mits men hier omtrent geen onraat meer verneemt) wel
konnen gevrijst, gel: ook voorts door den Resident besorgt
zullen werden de g’eijste pangillangs, en panbauwangs
voor de bataviase pantchiallangs: over de gelegenth„t
van gabang, Indramajou, en hare Hoofden, mitsgaders
de Loera, en ’t volk van ’t dorp Rantsia hebben de Chirebouse
Residenten u Ed„e hoog agtb: hier voor Reets bedient
gel: ook wolgens wegens de klagten van oetananga
Cawassin over de pretentie die den Commogon
panatajouda van Crawan op zijn volk daar omtrent
al voor heen gemaakt heeft, en nog ook ten hedigen
dagen vervolgt, en terwijl gem: Cawassin, onses
oordeels niet, oubillik sustineert nu zulcx niet meer
subject of schuldig te wesen, zoo hebben wij op haar
voordragen met den Raadt best geoordeelt, deselvige
aan te zeggen, datse na dese of ook nu de Eijschers
van gemelte panatajouda in der minne, off bij
balsteurigheijt met ernst afzeggen, en na den
Resident van Chirbon wijsen, om de Regtmatigheijt
harer pretentie t' examineren, en voorts met
een grandig berigt aan uwel Ed.s Hoog agtb: tot
batavia te Renvoijeren, ten eijnde die luijden
eens aan ’t eijnde van dat lastig schrapen, en
contribueren mogen geraken, en zonder 'twelk
ook anders daar geen uijtkomst aan tevinden zijn,
zulcx wij te min twijffelen aan het welbehagen.
welk uEd„e Hoog agtb: in dit ons gedoente
nemen zullen.
en Resident adriaan Willem soon heeft
uwer Ed„e den 10.' der vergange maandt
april ints desselfs over geblevene kragteloosheijt)
zeer gemoedig om een sprongtogie na batavia
versogt, en vermits zig thans nog in desel vestaat
bevindt, versoekt andermaal zeer nedrig datuwer
Ed.es hem daar mede believen te favoriseren,
waarvoor


Van Seribon den 26„en octob„r Anno 1687„
waarvoor een wig dankbaar blijven zal, waarmede
den desen besluijten, en verblijven Ed„e Hoog agtb: heren
hiermede etc: onderstont en was getekent Johannes
de Hartog willem de Ruijter, adriaan willem Soon„
coert brandt, Carel Hendrik schelling, en d: van
en
ommeren. in margine stondt Chirbon den 26
october a.o 1687:

atavia
6
aan den E: Ed„e Heer Joannes
Camphags, Gouverneur generaal
mitsgaders d’Ed„le Heren Raden
van Nederlants India.
ontfangen met de patehallang
6
deschildtpad 12.e 9ber 1687:
A„o Gestrenge Hoogh agtb:
erntfeste, manhafte, welwijse,
voorsienige, seer genereuse
Heren.
Ed„e Hoog gebiedende Heren
Den 26„e van de afgeweke maandt october is
geweest onse eerbiedige laaste, dubbelt met de
gpantsjallangs vogel struijs en platvis, tot uwel
Ed„e afgegaan, waarom ook nu te vrijmoediger
de Copia van dien excuseren en voorts met dese
eenl: vooraf in onderdanig Respect kortel: zeggen
zullen, dat het werk zig volkomentlij: tot bereijkinge
van u Hoog Ed„ oogmerk zodanig geschikt heeft,
dat mergen met ’t Jagt pijlswaart de oppercoopman
de Hartog met Zulthan annu van hier Costywaarts
Reijse staat te vorderen, zijnde zijn Hoogheijts
gevolg tamel: groot, dog zijn meeste volk, omslag,
provisien etc: in 11: stx: vaartuijgen g’embarqueert
waarbij dan nog 9: vaartuijgen comen met de
gesanten van zulthan sopo en pangerang depattij
Topattij mede van hare meesters een brief aan n
Hoog Ed.s overbrengende, om zoo gesamentlij bij nwel
Ed„e Hoog agtb: te konnen perfectioneren ’t gene hier
onafgedaan, en nog openstaande gebleven is.
voor:
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voornamentl: in t belang van sulthan anum, welkers
ontdekte valsche beschuldinge u Hoog Ed„ niet dan met
bevremdinge uijt de papieren van gem: de Hartog
zal connen te voren komen, en zoo mede de desperaatheijt
van ene, zijn er voornaamste beschuldigers Radeen
aria Souria dipoura die verlede dingsdag ogtent
den 4.e van dese maandt zittende g’arresteert in een
beslote Camer niet wagt voor de deur versien, tegen
het bidden en vasthouden van zijn voornaamste vrouw
Raton maas genaamt een dogter van der princen
suster met een stuk ijser (als hebbende geen ander
geweer) op de wagt onder het Roepen van amokin
en losbrak, waardoor hij naar verscheijde Efforten,
van de Maccassaarse soldaten daar alle op aan
vallende en met geen devoir van de werelt te stutten
wesende, neergevelt en gedoodt wierde, zonder ijmandt
dan de Ragt met voorsz: ijser ligt en niet van gevolg
te quetsen, dat wij garen anders hadde gesien, zoo wel
om zijn Reets gedane bekentenisse, als het gene nog buijte
twijffel op batavia zoude hebben voor den dag
gebragt, dese onverwagte en onweder houdelijke woede„
heeft ons doen omsien om de twede gevangen javaan
wangsa ditrouna geboeijt aan boort van de pantsjall:
de schiltpadt te zenden, ten eijnde hij uijt het oog
van d’ene zoo wel als d’andere partij der princen
gebroeders blijve, terwijl hem Tammogon Rapanagara
of zijn aanhang, of zijn aanhang kondense nu garen,
mede na d’ andere werelt zoude zenden, om hare nu
zoo klare ontdekte simstre beraatslaginge tegen
ulthan anum te verduijsteren, daar aan d’andere
zijde meergen: Zulthan anum ten principale nog
van dese man, zijnde een van zijn eijgen hof en
volk niets weet of bekent is. schijnende van
dit gehele werk den oudsten zulthansoppo ook niets
dan het uijtterl: opgeven van zijne manwrijs, en gesiits
't interiteur van hare schalkheijt bekent te wesen,
altijts het Jongste bij een wesen der princelijke gebroeders
snppediteert, ons geen andere Redenen om te geloven,
te meerse ten laste na de wederzijdse gehoudene
debatten


Van Ceribon den 9„e Novemb„r A„o 1687„
debatten vrij minsaam en met grote eerbewijsinge aan
malkanderen, gescheijden zijn, om welke Redenen, als
insonderheijt om onder de mantrijs van den oudsten
zulthan sopo, die wij geensints van zoo veel quaadaardig,
en schranderheijt connen bevatten te wesen (als dit
horrible werk wel in zig heeft:) geen commotie te
verwecken, wij het meeste en principaalste geconfes„
seerde na vermogen hebben gesecreteert, voorts ook
gesimnileert, zulcx altijts uijtterl:, niet anders komren
begrijpen, of zijne matrijs speciaal de voornaamste
van dien, gelooft zijne verklickers van kant- en hij
ook gevolgl: t'hoekje te boven te wesen. in welk
gevoelen d’E: Cap: en verdere verblijvende ministers
serieusl: gerecommandeert is haar na vermogen
zodanig ook te houden, ten eijnde u Hoog Ed„ ten tijde de
vereijste besorginge op alles connen stellen.
ultan anum meergenoemt heeft tot zijn Regent, geduren:t
desselfs afsijn, zijn soon pangerang Ratou gestelt
met enige zijner mantrijs, twelk op voorgen: vergaderinge
ultan sopo en pangarang Topattij aangesegt wesende,
hare Hoog heden conform u Hoog Ed=ns welgegeve ordre
gerecommandeert is, zonder becommeringe effect te
laten zorteren, gel: ook de Residenten hierom naar
vereijsch tot nacominge van ’t zelvige goet Reguart
te nemen, en te verhinderen, of het gebeurde, gene
inbrenke van d’ andere princen daar omtrent geleden
wert, tot zoo lange u Hoog Ed„ns nader dispositie dient„
halven hier verschijnt, te meer gesz: Zultan anum
in opgem: vergaderinge der princen gebraders van
zelfs zig aangeboden en verklaart heeft bereijt te zijn
na batavia tegaan en zig daar voor u Hoog Ed. van
zijne opgelegde beschuldinge te purgeren, of bij Contrarij
blijk, straff te ontfangen, mits dat ook zijn beschuldigers,
door hem particulier bij memorie opgegeven, tot
dien zelfden eijnde derwaarts gongen. dit versoek
hebben wij met discretie zodanig gemodereert, dat zijn
Hoogheijt te vreden gebleven is, dit, als zijnde een
materie van geen kleen belang en gevolg, aan uwel Ed.
hoog wijs oordeel gediffereert te laten, en waar mede
hier depot bij provisie toegedekt blijft
en
Eergisteren zijn al d’aanwesende priangse en andere
boverlandse hoofden naar een vrundel: onthaal
Licentie
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leeentie vergunt weder t huijswaarts te mogen keren,
onder Recommandatie hare gedane belosten en besloten
voornemen tot haren besten vlijtig en ongekrenkt naar
te comen, in welk geval zij vastel: op ’s Comp:s hulp en
affectie altoos staat zoude mogen maken, twelk op haar
andermaal g’arffirmeert, wesende, gesamentljk wel
vergenoegt vertrocken zijn.
dese gaat expres met den gevangen wangditronna per
de pantsjallangde schiltpadt voor af tot notificatie
van onse komst, blijvende de twede pantsjallangh de
klipvis bij ons, of deselvige omtrent de vaartuijgen
van hare Hooghedens tot dese of gene dienst te stade
quam, en de derde genaamt de sehelvis voor enige tijdt
nog tot Chirrebon, om van daar u Hoog Ed„n de nader
advijsen mede spoedigh: toe te konnen brengen.
geladene van hier in t Jagt pijlswaart bestaat
in 50: Cojangs Rijs, en 661: picols en 60: C=t peper,
monterende uijtwijsens factura 15490: 4:—: wij zouden
dese somma gaarn aan de everanciers hebben voldaan,
maar onse Cassa is door de lasten van het groot guarni„
oen, en de swacke negotie zodanig verswakt dat
naamwlycx aan d’ ordinaire costgelden weten te
geraken, over zulcx versoeken zeer nedrig, dat uwerEd„
Hoog agtb: de goetheijt believen te gebruijken, om
gedagte penningen op batavia aan d’ volgende
everanciers te laten betalen, namentl: aan
'tinko zoo voor zig als voor andere uijtwijsens ons
ap. Rd.s 3596:28: 8:
nedrig handt schrift sub dato deses
- - . -
„ 907: 25: 8:
Aijko Jdem
409: 3:—:
„
kienko d„o
250: 27:
„
—„
Sacrasadana

SSmma RD: 5163: 24:—:
ook versoeken zeer demoedig dewijl dit Comptoirtje
daarom zeer benodigt is, dat het nevensgaande nedrig
eijschie met believen van u Ed„s Hoog agtbaar hedens
gunstig mag voldaan werden.
gaande bij desen op de pantsjallang de klipvis nog
mede naar batavia over den ergiant Evert van
den berg om Redenen als bij d’ inleggende extract
Resolutie genoteert staat, waarmede den desen
besluijten, en verblijven Ed„e Hoog agtb: Heren
hiermede
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hier mede etc: onderstont en was getekent Johannes de
Partog, Willem de Ruijter, adriaan willemsoon, Coert
brandt, Carel Hendrik schelling, en d: van ommeren
in margine stondt, Chirrebon in de vesting de bescherminge
desen 9:e november A.o 1687:
Register der papieren, gaande per 8
Jagt Zilswaart in Handen vande
oppercoopman Iohannes de Hartogh
wegens sijne verrigtinge on Chinneb:
en geconsigneert aan den Ed:e Here
Johannes Camphuijs, gouverneur
generaal, mitsgaders d’ Ed„e Heren
siaden van Nederlands India
tot Batavia.
1. „ Rapport van d’ oppercoopman Johannes de Hartog concer„
nerende zijne verrigtinge op Chirrebon, onder da„
nigl: g’assigneert aan zijn Hoog Ed„ den EE: Heer
gouverneur generaal, en d’EE„ Heren Raden
van nederlants Jndia gesloten en getekent, in
dato
2„n origineel dagre gister van meer gen: oppercoopman
beginnende den 19.e october tot den 14.e november
1687: inclusie.
3.„ originele Resolutie bij d’ oppercoopman en Raad tot
Chirrebon genomen, in dato 22.e octob: 1687:
4 „ duijts translaat briefje gesz: door sulthan anum, aan
den pangerang van Sommadang in dato 7ber
1687:
5„ origineel Javaance d„o van d.o aan Jdem
aat van doriginele ordre gegeven aan den
6 „ dupere
lieutenant Carel Hendrik schelling, om de
gerugte nieuw gekapte weg voor de balijers
op te zoeken getekent in dato 29.e octob: 1687:
translaat van zeker Relaas door Radeenaria
7„ duijts
souria dipoura, Rakende voorgen: wegetc:
in dato .. Septemb: 1687: aan dE: Cap: de Ruijter
en Restdent willem soon gedaan.
8„o t' origineel maleijts van ’t hier omgen: duijtse Relaas
door Radeen aria voorsz: zelfs opgestelt en
getekent,
9 „ verklaringe van tarij en darij mijtsgaders Jagabaija en
Jagatra. Rakende de gerugte opgekapte weg
voor
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voor gecommitteerdens gepasseert in dato 1: en 2: november
10: Rapport van den luijtenant Carel Hendrik schelling met de
mantrijs van de drie princen Rakende als voren
de gerugte opgekapte weg in dato primo november
overgegeven
11: —„ translaat duijts briefje uijt het maleijts door Radeen aria
srij, voormelt aan d’ oppercoopman de Hariog gesonden
in dato 3. november
12 – „ toriginele maleijtse van Radeens eijgen Randt
13 8 vraagpoincten, en d’ antwoorden daar nevens door
Radeen aria soura dipoura in vallen Raden
gevraagt en beantwoort van dato p=mo november
14: „ verklaringe van den Javaan wangsa ditronna met
het Recollement daarop gedaan voor expresse
gecommitteerdens, van den Raadt in dato 3:
en 4: november Rakende zijne omkopinge door
Rapa nagara, om sultan anum te beschuldigen
15 „ verklaringe der oppermeesters hier ten Comptoire
Rakende de quetsuren van Radmaria in
dato 4.e november
16„' verklaringe van 8: stx: deponenten, rakende tamok
spelen en om hals Raken van Radeenaria
voormelt met het Rollement daarop voor
expresse gecommitteerdens uijt den Raad
gedaan, in dato 4: en 6: november
17. „ translaat duijts briefje door Zultan anum aam de
oppercoopman de Hartog gesonden Rakende
zijn Hoogheijts versoek om zijne beschuldigers
mede na batavia te vorderen in dato 4.e
november,
18 - „ t'origiele Javaanse d.o
19 „ originelee
Resolutie bij dikgem: oppercoopman
en den Raadt op Chirrebon genomen in dato
8.e 9ber deses Jaars.
20„ Idem bij dE: Cap: willem de Ruijter, en Raat
tot Chirrebon getrocken van dato 29.e aug.o
bevoren s concernerende 't nader jnsinueren
aan Zultan anum, om binnen ’t fortje te komen,
21„ Idem en bij als voren de dat ult.o van de voorgem:
maandt aug.o Rakende het voorgevallene
en
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en verhandelde bij haar E.s op't binnen couren van
sultan anum en zijn aanhoudinge in ’t fortje
N„o
de bescherminge.
22. „ nader antwoort van d E: Cap: willem de Ruijter en
officieren tot Chirrebon, op ’t geproponeerde van
de oppercoopman de hartog bij Resolutie in
o
dato 22. october 1687:
IntDagt nijeswaart desen 13„e dog gesloten den 14„e
November a.o 1687:
Rannort, van het verrigten
bij den oppercoopman Johann
de Haartogh op Chinrebon, door
denselven met onderdanige.
overgelevert 17:' novemb:r
een biedigheijt, overgegeven aan
1687:
den Wel Ed„le Here Johannes
Camphuijs, Gouverneur Generaal
Mitsgaders d’Ed„e Heren Raden,
Van Nederlants India.
na tbecomen van mijn afscheijt en papieren, dese
commissie Rakende uijt handen van den wel Ed„e
Heer gouverneur generaal, hebbe mij snagts den 8.e
october, aan boort begeven van ’t Jagt twapen van
’t Casteel batavia, daar mede ook ten eersten Reijs
doen vorderen, dog door variabelheijdt van wint
1
en troom, die niet eerder konnen perfecteren, dan
op den 19.e daaraan, wanneer savonds behouden in de
vestinge de bescherminge, met een beleefde ontmoetinge,
verwelkomt en ontfangen wierde„ communicerende
de vrinden aanstonts, u Hoog Ed.s ordre, bij de mede
gegevene opene missive uijtgedrukt, om hun daar
na te Rigten.
de naaste morgen en vervolgens, hebbe mij zonder
jntermissie, g’appliceert, tot ondersoek van de
geschapentheijt en staat der questie, tusschen de
princen gebroederen, ten eijnde, zoo spoedig het doenl„
waar, berijken mogt ’t oogmerk, waarom uwel Ed„e Ho:
agtb: ten principalen mij derwaarts hadden believen
te committeren, dog t onfangen en weder afleggen
der
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der vieite van de Chirebonse princen, mitsgaders de
gewone Javaanse lang saamheijt in haar handelingen,
hebben mij niet eerder bequaam gemaakt, tot de Regte
grondt van die gerese geschillen te connen penetreren
dat, naar verloop van Ruijm 14: dagen: In welke
opgegeve
tijdt ook dit Chirrebonse „ werk, zodanig ontdekt, en in
mijn dagregister, met een diepe eerbiedigheijt, voor in
Hoog Ed„s distiict en na waarheijt aangetekent en opgestel
is, dat ik niet zonder Reden, zal mogen twijffelen, welk
van beijde u Hoog Ed„ meerder zal doen verwonderen,
of de valsise en listige ’t samen gesmede verdigtselen,
tegen zulthan anum, voor dato zoo assurant een
eenparigl: opgegeven, of de waaragtige veren zeer geluckige
ontdeckinge van dat vals voorgeven, en vervolgens van
een bij naar ongehoorde voorgenome distructie, van
gem: prins, met zijn gantsche Hof, door welke notoire
waarheijt aangemoedigt, vindt ik mij te kragtiger
gepersuadeert, dit werk tot op het blote Lichaam raakt
te ontbloten, en zodanig ook te stellen, voor u wel EdHo„
agtb: heldre en Regtsinnige ogen, onder welkers
goedertierne gunste, Ik de vrijheijt neme mijn persoon
op ’t onder danigste aan te bevelen; en voortgaande te zeggen
schoon uwel Ed„e met successive advijsen van Chirrebon
bedient zijn, dat ik om den grondt slag van dit werk,
Regt te bevatten, mij met eerbiedige submissie, al
voren 's gedrage, aan mijn gehoudene dagregister, van
den 29.e october tot 14: novemb: voort lopende, welkers
uijtgebreijde omstandigheden, Ik bidde, dat u Hoog Ed=ns
ten goede believen te nemen, als wesende een noodsakel:
poinct van mijn schuldige pligt, ook niets van het
alder minste gepasseerde, voor u Hoog Ed„ te verbergen,
of agter te laten.
bij voor gemelte mijn gehoudene dagtekeninge op den
36: en 27. october, zal u Hoog Ed„ distinctelij voorkomen,
hoedanig wij bij sulthan sopo, en pangerang Topattij,
met hare voornaamste mantrijs verselt de zake van
sulthan anums mantrijs Comploterij met de balijers, ondersogt
en naauwkeurigh: g’examineert, ook daar onder vonden
hebben, dat het opgeven van ulthan Soppo, met zijne
mantrijs, in ’t Reguart van zijn broeder anum, voort
merendele
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merendele geconfirmeert wierde, dog van alle eenl:
uijt getrugten en horen zeggen; voortgekomen uijt de
mondt, van den Javaan wangsa ditronna, die in onse
presentie volstandigh: staande hielt, al het opgegevene,
met eijgen oogen gesien te hebben, hoewel ’t Relaas van
die man, om om verscheijde Redenen, vrij wat suspect
viel, egter lieten dat ongemerkt passeren, principaal
ten Respecte van zulthan soppo, die, behalven t voren„
staande, als een speciale positive waarheijt van
zultan anums quaadaardig gedoente, ook nog bij bragte
t' opkappen der wegen van Rantsjang tot aan Coeningan
toe, door zijn broeder Clandestin gedaan schoon maken
en op Ruijmen, om de balijers te ligter tot zig te trecken,
welke beijde waarschijnl: verklaringen, 't gemoet
van die Hoogh.t kragtigh: gepraoccupeert hielden,
daar wij in tegendeel, bij pangerang Topattij, een
Resolutie confessie kregen, dat van zijn broeder
sultan ammis tramperinge met de balijers, niets althoos
wist te zeggen, dat van gerugten, en dat de gemene
brief, dier wegen bij hem en Zultan sopo, aan u Hoog Ed.s
gesz:; op t voordragen van sijne broeder gem:t Sappo„
mede geschapt hadde, zonder tot zijn broeders nadeel
nu ijets anders bij te brengen, dan ’t wegnemen van
zeker vrouw mens, door Pangerang Ratoe,
waarop althans ook niet speciaal urgeerde, of, om dat
ged.te Meijt weder gekregen, of dat hij zelfs in die
haak ’t grootste gel: niet hadde, gel: gesien kan
werden, bij zulthan annus verklaringe, op den 28.
october, bij zijne conferencie gedaan/. in welke onder„
soekinge niet alleen alles, met grote assurantie
ontkende, maar dede ook peciaal versoek, dat dog
op alles een naarwkeurig en Regtmatig ondersoek
wilde doen, en voor al na de gerugte opgekapte weg,
waar van hij verklaarde, nog niets gehoort off
vernomen, veel min daartoe ijmandt last gegeven te
hebben, beklagende zug deurgaans, ten hoogsten over
Rapanagara en zijn eijgen dienaar Raddeen aria
Souria dipoura, door hem zoo Hoog verheven, dat hi
op den alou alou; en andere bij een komsten, Rang
en Cessie naast zijn soon Pangerang Ratoe, hoewel
nu
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nu een geruijmen tijdt niet bij hem geweest, nog naar zijne
Commando geluijstert hadde.
dese ontkenninge, en ’t zoo ernstig versoek van zijn Hooghent.
om alle zijne beschuldigingen Regtmatig te willen
ondersoeken, mitsgaders de grote perplexiteijtien
verandering van gelaat en wesen, in den voor desen zoo
animensen en fieren Radeen aria, waarmede al enige
malen ons besogt, en op onse onder vraginge van zijne
zoo vremde gestalte bekent hadde, dat zijn hart vol
swarigheijt stak, ammeerde ons t een zoo wel als 'tander„
ten laste zulthan anum opgeven, door en bij ons zelfs
nader op en te onderzoeken, gevolgl:, zouden eerst
den Lieutenant Carel Hendrik schelling, tot occulaire
Jnspectie van de gerugte opgekapte weg, die niet
gevonden en voorts verklaart wierdt, dat niemandt
daar omtrent, ietwes van zoo een gekapte weg wiste
afte gehoort hadde.
ten tweden, examineerde het Javaan s briefje, door
Sulthan anum aan pangarang outemadang geschreven,
wegens ’t weder eijschen van zekere meijt, waarin
den Pangerang soumadang, en niet Zulthan anum
schuldig bevonden wierde, nog ook niets in gemelte
brief gesz: dat zulthan anum eenigsints zoude verdagt
wesen, waarbij dan de vertalinge van Radeen
aria, en zijn voorgeven, op valsheijt uijtviel.
ten derden ondersogten de luijden, bij zeker groot
Relaas van voorsz: Radeen aria, aan dE: Cap:
en Resident opgegeven, Rakende de opgekapte
weg en haar nasoekinge, dit wierde mede niet alleen
vals, maar in tegendeel ook bevonden, dat de luijden
daarin bij hem gen:, en de Cap: met den Resident,
hoose niet anders wisten, verteent, verklaarde
haar E. noijt gesien, veel min bij haar E.s in ’t fort
nog na de opgekapte eeg oijt uijtgesonden, geweest
te hebben, Ja wierde bevonden, dat zijn Hoogheijts
mantrijs, die zulxx in derstilte zoude hebben belast
in geen 6: maanden kuijten Chierebon, maar
gedurende dietijdt, als opsigters van de Cattoors
bij en omtrent ’s Comp:s vestinge, aan den arbeijt
den
waren geweest.
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ten vierden dat hij Radeen: aria, onder de handthadde
g’intimideert, en af radender wijse, niet alleen gedehorteert,
dat zultan anum met bij de E: Cap: in de vestinge zoude
komen, maar ook voorgegeven, dat et om hem te doen
was, en hij zulthan anum, daarom maar stilletjes weg„
gaan en vlugten zoude, in tegendeel dat hij d’ occasie
waarnemende, van Zultan amnns twbijffelagtige
perplexiteijt door dese clandestine waarschouwinge„
dat hij doen af laten zoude, aan dE: Cap: en Resident
voorgaf, dat zultan anum, niet wilde nog zoude
binnen ’t sort comen, maar geseboren hadde, lever
met al zijn mantrijs voor de voeten van denousouson:
te sterve, en dat hem daarom niet dan met gewelt„
uijt zijn Bos, dat hij seijde met bassen schiet en ander
geweer, voorsien te zijn, zoude moeten en connen
krijgen, met zoo veel valsche circumstantien meer
als in ’t brede op den 31.e october bij ’t dagregister
staat genoteert.
ten 5. bevonden gem: Radeen aria in zijne antwoorden
op zekere vraagpoincten, zoo veel contrariteijten
te verklaren, niet tegenstaande van verscheijde der
aanwesende leden overtuijgt wierde, dert nootsakel:
voor t merendeele zijne vorige Rapporten, aff
Jengenwoordige verklaringen, vals moste wesen,
waarom g’arresteert wierde, hem binnen ’t Casteel
in een beslote Camer te gijselen, ten eijnde uijt dit
perplept g’altereert en geconfundeert gemoet, nader
blijken van waarheijt mogte getracken werden.
gel: ten sesden, bij zeker maleijts briefje, dat in verga„
dering sondt, beloofde te doen, daarin zeggende, dat
de mantrijs, geen opregte Coninklijke Raden waren
en hem nu belast lieten zitten, en ontkenden, 't gene zij
bevorens, hem zelfs made hadden gesegt, dog zijne admissie
in vergaderinge, wierde tot vermijdinge van de apparente
beRoerte, g’excuiseert en afgeslagen.
tenevenden, gevielt ook, dat den Javaan wangsa
ditroena, naauwlijcx 3: uuren in apprehensie geseten
hebbende, de grondt en t beqin van ’t gehele werk,
ontdekte, verklarende noijt balijers gesien, maar al
het zelvige, met de bij gevoegde omstandigheden gelogen
te hebben, door omkopinge van Rapanagara, die hem
g’instrueert hebbende, hoedanig en wat hij zeggen zoude
belooft
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belooft hadde, zoo ’t maar staande hielt, tot dat daar over„r
gepitsjaart was, hem tot een groot man te zullen make &amp;„a
gel: speciaal de blijken daarvan, in ’t dagregister op
den 3.e novemb: te vinden zijn, mitsgaders als de originele
verklaringen, in desen en gem: dagregister geciteert, bij
’t Reguster op zijn eijgen R:o
door alle welke contrarij blijken, onder de voet vallen
en gedestrueert, al het gene in Cas subjelt, tot laste van
zultan anum opgegeven en voortgebragt is geworden/. zijnde
consequentel: ook valsch en puur abusijf, wat dien 't halven
bij de Chirrebonse brieven, ’t zedert 15. Julij tot 17. September
in Cluijs: u Hoog Ed„s aangeschreven is geweest, en om mij
—
hier omtrent niet verder uijt te laten zal ik na mijne schuldige
pligt zeer garen, en met een diepe onderdanigheijt, 'toordeel
daar van, aan de gerenomeerde wijsheijt en Regtmatigheijt
van uwel Ed„le Hoog agtb: eerbiedigh:t gedefereert laten„
en daar bezijden ook nog, hoe na op dit horribel Samen gesmede
Schelm stuk een srreparabile verwoestinge, en betstortinge
van meest geheel, of ten minsten en op ’t beste genomen,
van een groot gedeelte van Chirrebon, met haar jnwoonders
gevolgt waar, zoo godt de kere en het loffel: omsigtig
schrijven, van u Hoog Ed„ van dato . aug„o (om ’s Comp:s
belang en Respect in dese tere en verwarde tijden te
conserveren) het gemoet van den E: Cap: willem de Ruijter
niet ten hoogsten gemodereert en daarhene gedirigeert
hadde, het opgegeve werk, daar zijn E: nog geen waar„
schijnlijk heden genoeg van bleken, nader in, en door, te zien.
in tegendeel dat zijn E: aan d’ andere zijde, door meergen:
Radeen aria, Rapanagara, en de meeste mantrijs van
zultan sopo; mitsgaders den Resident adriaan Willemsoon„
als gepersuadeert scheen te werden, met precipitantie
die feijtlijk heden aan te vangen, die dE: Comp: in geen
klene brouljerij en gevolg, en Zulthan anum met de zijne,
aan een ongetwijffelden ondergang en destructie zoude
geholpen hebben, zulcx u Hoog Ed„e bij der selfder geert
schrijvens dato 26.' aug.o verleden, wel en ten Regten
„zeggen; dat men der Javanen voorgeven, wel teemaal
„horen moet, eer men het te Regten begrijpen kan, en daarom
„ ook niet ten onregten twijffelen of ’t gerelateerde, aan den
„ Resident willem soon, al Regt begrepen of verstaan zij
dog
„gewerden.
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dog al het vorige, nu door een voorsigtig temperement
van d E: Cap: de Ruijter, en de geluckige Resolutie
van sulthan anum, om binnen bij zijn E: te gaan,
voorgekomen wesende, heeft zijn Hoogheijt, in onse laaste
bij een comste, met de princen gebroeders zig willig, en
van zelfs aangeboden, voor u Hoog Ed„s op bataviate
verscheijnen, om gestraft te worden naar verdiensten; zoo hij
bij overtuijginge of andersmits bevonden werdt, zelfs aan
enige omstandigheden van zijne belastinge, schuldig te zijn
met versoek en bij gevoegde kragtige jnstantie, dat zijne
beschuldigers, mede tot dien eijnde na batavia moste gaan,
gevende hij aparte memorie op die te wesen, eerst
Commagon Rapanagara
Ranga anga dirapa, en
Radeen aria soura dipoura.
den laasten, als een eijgen dienaar van hem Zulthan
amum: was tot dien eijnde, Reest bij ons in arrest aan„
gehouden, dog voor dese Reijse vresende en bedugt, dat
ongetwijffelt, een beloninge naar zijn schelmse verdiensten
daar, of namaals van zijn heer en meester stunde te
erlangen, heeft ons de weg geconpeert, en zig selfs door
ingenome verwoetheijt, van amokspelen, op den 4:e
verleden aan zijn geweldige doot geholpen, dat anders
te wenschen waar geweest, terwijl hij, nevens Rapa„
nagara, als de spil waar op dese geuwelijke beraatslaginge
ten principale gedraaijt heeft, buijten twijffel, de zake van
hem, en zijn mede spits broeders, nader ontdekt, en
g’exclairisseert zoude hebben, dat nu apparent met zijn
doot verduijstert, of niet, dan met grote moeijte en gevolg,
uijt te halen zal wesen, 't geen de dienaren van sulthan
Loppo, en peciaal dien ouden doortrapten Rapa nagara,
’tharen voordele mede zodanig schenen te bevatten en
geen kleijntje verheugt te wesen, datse buijten vrese
gestelt waren, van een ongetwijffelden verklicker
van al haar gedoente, en waarin wij haar zodanig gelaten
en Clandestin ook voor af, uijt haar oogen, met de patsjall:
de schiltpad na batavia geschikt hebben, den Javaan
wangsa ditronna, zonder dat zij of Jmandt van haar
na zijne vastzettinge in ’t fort, eens naar hem getaalt of
durven
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durven vragen, en wij vervolgens ook haar onkundig
gehouden hebben, van zijne versendinge naar het waarts.
en om aan deselvige mede geen nieuw alarm toe te brengen,
hebben zultan anuns versoek ten eijnde Rapanagara
en anga dirapa, nevens ons na batavia mogte gaan) met
maderate beweg Redenen, zoo verre afgeslagen en gedeclineert
dat zijn Hoogheijt eijndelijk, zig laten geseggen heeft, en te vreden
gebleven is; dit poinct aan uwel Ed„n Hoog agtb: wijs oordeel
gedeferereert te aten, welke geseglijkheijt, ons bequaam
gemaakt heeft, die twee grote dienaars van Zultan sopo
ongemoeijt, en voor dese tijdt, zoo veel ’t ons doenl: geweestis,
buijten agterdogt tehouden, hoewelse beijde en peciaal
Rapanagara, met den Ooden Radeen aria de voornaamste
aan leggers van dat gehele werk zijn, als in’t Reguart van
d’ eerste, bij de verklaringe van wangsa ditronna, en van
de twede bij de aantekeninge van den 27. october, en 2e
november in mijn dagregister blijken mag, zonder dat
evenwel in al hare, of enige andere verhandelingen
de minste waarschijnlijkheijt ons te voren gekomen is,
dat zultan sopo, tot dese conspiratie tegen zijn broeder
ijets van ’t zijne gecontribueert, en zoo vastel: ook
vertrouwen, nog geen andere wetenschap, van dat gedoente
heeft, dan ’t geen hem Rapanagara en angadirapa,
zijne principaalste hof en Rijxxbestierders, daar van
in gevoesenit hebben, en om breder extensie daar van te
mijden, zal ik kortel:, onder u Hoog Ed„e believen ter
neer stellen, de woorden van d’ overleden here ambassadeur
en Commissaris francois takzal.r zoo toepasseli: in Cas„
subject, dat na desen niemandt, de persoon nog ’t naturel
van desen prins, beter nog evendiger (en zoo ik hem
effective ook gevonden hebbe) zal conen afmalen, als
zijn EE: bij d’ jnstructie voor den Resident willemsoon,
in dato 18. decemb: 1685: op de volgende wijse gedaan
heeft.
„den eersten, ofte zultan Hoppo, is een prins omtrent van 40:
„Jaren, 'tenemaal tot den amphioen en die debouche
„overgegeven, waardoor hij van alle hchamelijke
„kragten ontsenuwt, en meer een geraamte als een welgestelt
„zchaam gelijkt, van een simpele geest, en een naturel„
tenemaal
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„ tenemaal aan het welgevallen van zijne Raden, off
„bestierders overgeven.
En, om onder 't verder believen, van uwel Ed„e Hoog agtb:
als met een vinger aan te wijsen, de voornaamste
van zijne bestierders, Ja zonder wiens toestemminge
of gedrage consent die Hoogheijt zelfs, van geen off
weijnig vermagen niet allenig nu, maar al voor enige
Jaren geweest is, zoo agt Ik niet ondienstig, bij dese materie
te voegen, ’t gene den Coopman Marten ambon zal:r
dato 19. aug.o 1682: na de Hout bosschen, aan den opper
tierman Hanscrenger in Cas subject, geschreven
heeft. te weten.
„wat aangaat die van Carran sambon, zijn bij ons al
„lang g’eijst, en door den Conink ook geordonneert te
geven, Ja zelfs al op weg geweest, maar zijn door den
„
„ Commogon Rapanagara, om dat den Conink nog wij
hem daarin niet gekent hadden, weder te Rrig
„
„ ontboden.
dus verre heeft dien geschoren grijsaart, in zijn mmeesters
prinsdom zig weten in te dringen, dat hij de daat, en
zijn Heer maar enklijk de naam draagt, zulx dien goeden
of Liever simplen Zoppo, niet verder als een titulaire,
en een voust in effigie aan te sien zij, en die hem anders
taxeren, zoude ongetwijffelt perikul lopen, Ruijm al
zoo wijt van de Regte weg af te debalen, als voor
desen den Coopman Samson zal:r en in dit geval ook
gedaan heeft den Jegenwoordigen Resident adriaan
willem soon, niet tegenstaande, een zoo Remarkabel
baken in zee, en een zoo wel geratsonneerde jnstenctie,
van opgem: Heer Commissaris tak zal:r voor hem
gehadt heeft, dat het niet wel te begrijpen is, hoe gem:
willem soon, zig in dit geval zoo verre met het werk
der princen, Rapanagara, Radeen aria, en andere„
heeft konnen laten inzacken en vermengen, en terwijl
gem: woorden 'tenemaal applicabel tot dit Rapport, in alles
onverbeterl: zijn, neme de vrijheijt, onder u Hoog Ed„n
goedertieren wel behagen, deselvige hier in te lassen.
„het naturel der princen a.o dusdanig besz: zijnde, zal
„men ook daarbij moeten voegen, dat de Jalousien
„ onder den anderen, al van den beginnen aan zijn geweest
Een
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„ den eersten d'enigste, en d’andere wel even veel authoriteijt
„1
begerende, bijsonders tusschen de twee voornaamste broeder
„ veroorsaakt, daar de mantrijs veel toe contribueren,
„en aan de zijde van den eersten prince, den Commagon
„Napanagara wel de schrauderste stoke brandt in
„geweest is, gedurig zijn meester voedende en vlijende
„d’ independente souveraine magt, voor hem te zullen
„bewerken, die egter dan maar een vorst in effigie wesen„
„en in effecte de gantse Regeringe van de handt van
„ Rapanagara afhangen zoude, weshalven dien listigen
„gejavaniseerden Chinees geen middel of subtiliteijt
„heeft gespaart, om tot zijn oogmerk te comen, den Resident
Camsonzal:r op desselfs vertrek na batavia in octob
„ 1682: tot sijn adsistentie en voornemen jnducerende,
„met een kragtige persuasie van Rd.s 8000: na de
„gewenste uijt voeringe, maar ’t schijndt de beschuldiginge
„ ten laste van den tweden prince (zultan anum) geen
„glans genoeg gegeven of bewaarheijt konde werden,
„twelk gevolgl: dien handel gestaakt, vernietigt, den
„ gend: Resident odiens gemaakt en ’sComp:s aansien
„en candeur, al vrij gekrenkt heeft, bijsonder, wanneer
„de princen zoo wel als de groten in ’t gemeijn de straffe
„grillen van dien man moesten in volgen, buijten en
„boven alle billikheijt de Regeringe naar zijn eijgen
„wel gevallen schickende, en de luijden naa 't faveur
„dat hij 'er van genoot, tegens den anderen manictineren:
waardoor de gehele Regeringe in confusie geraakt,
„en nog daar en boven, met een ongemeijnen haat, tegens
„aen zelven ingenomen is, het welk ’t omstandiger neder
„stelle, op dat gij UE: in de Regeringe der princen,
„zoo veel niet en zoudet inlaten, nog zoo veel gesags in
„ een ander mans landt gebruijken, maar in tegendeel de
„ gemoederen tragten te winnen, Reconcilieren, en tot een
„soliden staat tragten stragten te brengen, verder,
„mits welke dan ook d’ eerste of oudsten prince, buijten
„ dispuijt de meeste eere d’ eerste Rang, en ’t grootste
„ aansien moet gedefereert, maar bezijden dien, op desselfs
„ Radtpersonen, en bijsonder Rapanagara gelet werden,
dat
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„dat zij onder ’t gesag van haar Heer en vorst, geen
„uijtsvorigheden tegens de mindere broeders comen te
„begaan.
om in dese de kortheijt te beijveren; en egter na vermogen
zoo beknopt het doenlj: zij, dit werk aanmalkanderen te
kinden, en te connexeren, zal Ik in ’t generaal eenlijk
citeren, u Hoog Ed„n successive wel g’eert schrijvens dato
4.e Julij 1682:, 12: en 19: april, 25: maij, en 31. octob: 1685:
bezijden, de translaat versoeken desselfden Jaars van
sulthan Zoppo en zijne groten, mitsgaders nog u Hoog Ed„n
brieven van den 10: maart, 23.e april, en 29. Maij 1686:
alle ten principale daar henen„ tenderende,
„tim eijnde den Resident ook goet Requart zoude nemen
„op de conduite, van den Commagon wirasismita
„anders aria Natadjaja, en effectiven der Coden Radeen
aria soura dipoura (die daar, in verscheijde passagien
„mede heel met besz: staan) Insgelijxx op de agtergelatene,
„hier boven g’insereerde ordre en Jnstructie van de
„ Heer Commissaris tak zal:r en bijsonderl: ook dat hij
zoude beijveren, de meeste Ruste onder de princen,
C
„en hare mantrijs, zonder ijmandt met enige onredelijk„
„heden te beswaren, altoos de civiliteijt plaats gevende
„want wij (t is u Hoog Ed„ eijgen, en een waaragtige
„stellinge) door onse mindere dienaars, haar extrava
„gante en viclente proceduren, dE: Comp: hier alomme
„veeltijts zeer gehaat maken.
het zoude niet zonder Redenen, na passie konnen gelijken
an ’t generaal te zeggen, dat den Resident willemsoon,
nergens minder Reguart opgeslagen en agtinge genomen
heeft, dan op de boven gesz: zoo loffel: en wel geraisoneerde,
ordres, dog om mijn oordeel te sparen, en ’t sjugement van
dien, met onderdanige submissie en verpligtinge aan uwel
Ed„e Hoog agtb: over te laten, zoo believen u Hoog Ed„ t gedult
en de goetheijt te hebben, van te Resumeren de beantwoorde
vraagpoincten van Radeen aria, en de laaste periode
van de aantekening, in ’t dagregister op p=mo november,
mitsgaders op den 3.e, dog speciaal op den 8: daaraan
bezijden de geinsereerde Resolutien en t antwoort van
dE: Cap: de Ruijter en d’ andere officieren, gedateert
29. en 31. aug.o en 6.e november, opt origineel op ’t regtster
onder R„o . .
te vinden, waaruijt niet sonder verwonderinge
blijken
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blijken zal, dat ten besten genomen, voorsz: Resident
door Rapanagara, Radeen aria en andere qual: geinformeert
wesende, versuijmt of niet, gel: t zijn pligt was, gedevoireert
heeft, dit opgegeve werk nader en exactel: t' ondersoeken,
op dat u Hoog Ed„n in een werk van zodanig een belang, van
geen verkeerde of onware advertentien voor affirmative
bedient mogte werden, gel: nu geschiet is, dog wat gedagten,
V: Hoog Ed. daar en boven nemen zullen, uijt meer gemelte
Residentie pracipitantheijt, om, gel: bij voorgem: Resolutien
bekent staat, zultan anum met „s volk, zelfs doen hij al
in ’t fort quam en gekomen was, van kant te helpen, moet den
tijdt leren, speciaal als u Hoog Ed„n nog verder daar zullen
believen bij te stellen, zoo meergen: Resident, tot uijt„
voeringe van u wel Ed„e Hoog agtb: ordres, in Cassubject,
’t Hooft gebiet gehadt hadde, gel: desselfs versoek, off
schrijvens de dato 15. Julij en 9. aug.o verleden, aan uhoog Ed„
afgegaan daarheen schijnt tepecteren, net te zeggen,
En daarom ist, dat uwer Ed„e zeer demoedig om ordre
„versoeken, of wij in Cas van alarm, tot onderstant der
„ Chirrebouse princen of priangese hoofden, behoudens
„ alle voorsigtigheijt, wel enige troepjes, 't zij te landt ofte
„water, zullen mogen hasarderen, en of den Resident,
„ naar dato de zaken groot of kleen aangegeven werden,
„wel persoonl: mede zal mogen gaan, waar naar ons dan
„ onderdanigl: zullen Reguleren. dem/.
„ dese gerurge Regulen, dienen eenlijk om uwer Ed: jens
te verwittigen, dat de balijers van t bewuste dorp
„
Rantsjang, ten versoeke van den Zultan anum hier gekomen
zijn, zulcx het wel te dugten staat, dat Chirrebon tot een
9
bloet bat zal geraken, en wij zitten als nog zonder ordre„
„ tgeen sultan soppo en ons, ten Reguarde van dien vromen
„prins, niet weijnig verlegen maakt, gem: sopo heeft uwer
„EE„ mits desen een briefje gesz: en versoekt nevens ons
„zeer demoedig, om ordre wat w in dit voor val best
„ doen zullen.
off nu al het vorige, bij malkander gestelt, u Hoog Ed„
geen suffisante Redenen zal suppediteren, vremde
bedenkingen te nemen, uijt de conduite bij meergen: Resident
„ met een
in dese Chirrebonse Confusien gesouden, zal i onderdanig
Respect en eerbiedigheijt, aan ’t doorsigtig, en hoog wijs oordeel
van uwel Ed„e Hoog agtb: naar mijn schuldige pligt garen
gediffereert laten, en voorts daarbij (om de waarheijt aan
gene
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gene zijden te verkorten) nog voorgeven voegen, dat met
gem: S„r willemsoon, particulier over dit gehele werk,
in discours en gevraagt zijnde, hoe zig zoo diep met
dese Chirrebonse beraadslagingen, en piciaal Rapanagara
met Radeen aria souria dipoura, hadde konnen off
durven inlaten en milleren, te meer hij, als een baken
in zee en tot zijn leijdinge, zoo een destige wel gereguleerde
jnstructie van d’ Heer Commissaris takzal., behalven
zoo veel toffel: ordres van U Hoog Ed„e speciaal in Cas
subject, voor hem hadde, tot antwoort kreeg, dat zig in
die zaken niet ter werelt hadde ingelaten, dan volgens
’t Rapport, speciaal van de 2: voorsz: mantrijs, die hij
nu bevondt, hem als schelmen met hare lengenagtige
berigten valschel: bedrogen te hebben, bevestigende dit
zeggen, met dure eedtseeringe, en aanroepinge van al
wat divin en heijlig was, dog hoe den zelvigen dan zoo
positijff, als bij d’even voorgaande insertie blijkt, heeft
connen zeggen, dat de balijers op ’t versoek van sultan„
amum effective Reets in Chirrebon gekomen waren, is
qualt en misteriens om te begrijpen, voornamentl: als
daar nog bbijgevoegt werdt, desselfs schrijvens, van
den 14. September, luijdende.
„uijt dit alles, zullen u wel Ed„n nu believen te considereren,
of dik gem: pangarang van gabang niet niet Regt
„

„voor een verrader en geveijnsde vrundt van dE: Comp:
„nag gehouden en versleten werden, en dat den Zultan
anum, daar van vrij zoude zijn, comt geheel anders
bij de gebaande weg die w' omtrent zijn dorpen gevonden
„ en door verscheijde vertrouwde spious laten vervolgen
hebben, te blijken &amp;.a
4
bij welke stellinge, den Resident zig niet komt te refereren,
aan ’t Rapport van Rapanagara, of Radeen aria, maar
als van zelfs zien en gedane ondersoekinge van eijgen
vertrouwde pions daar den zelven nu in tegendeel betuijgt
van ’t gehele werk niets, dan door ’t opgeven en Rapport
van bovengem: twee mantrijs en nog enige andere dienaars
van Zultan soppo, te weten, vernomen off gehoort te
hebben, welke hij Jegenwoordig, als boven staat, schelmen,
en bij desselfs verder gehoudene discours, d’ oorsake te
zijn. der val van al de Chirribonse Residenten, dat
seer verschillent, vremet, en strijdig is, met zijne
bevestinge
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bevestinge; aan dE: Cap: en zijn voorstel, om in stede
van pangerang soetajaja, Radeen aria souriadipoura
tot pangerang van gabang te maken, gedaan, als in ’t dag„
Register, op den 30.e october, en eersten November, en ’t 51:
met 153: beantwoorde vraagpoinct, van meergenoemde
Radeen aria Consteren mag.
ouw men Ed„e Hoog agtb: Heren, al dese zaken in ordre
g’adstrueert en bij een gestelt zijnde, den meergen: Resident
willem soon nootwendigh: niet moeten Inspecteren, en
even als 't gejnsereerde der Instructie, van de Heer
Commissaris tak zal:r dit ’tsamen gesmede werk, schoon
zoo lang na dato, als praedicerende is, zeggen moeten
dat Rapanagara zijn twede proefstuk, aan desen
Resident betoont, en deselvigen (hoedanig is goet bekent) tot
zijn devotie weg krijgende, 'tamen gecolludeert, mitsgad=rs
haar oogmerk tot op ’t laaste poinct van de uijtvoeringe
toe, berijkt gehadt hebben, Jmmers meijn Ik 't waaragtig
te zijn, dat de werelt, uijt alle d’ omstandigheden, blijken
en verklaringen, geen andren indruk zal konnen hebben,
met een onderdanige betuijginge evenwel, dat ik 't voorsz:
niet als een positive waarheijt, tot belastinge van meer
gesz: S„r willem soon ter neder stelle, maar haat het
zelvige, met alle zoorte van gehoorsame Reverentie,
aan t Hoog wijs oordeel van uwel Ed„ Hoog agtb: en
voorts ook over/ aan de getuijgenisse van des Residents
eijgen gemoet en Consientie, die ’t zijner tijt marques genoeg
van zijne conditie op Chinoson, voort brengen zullen,
hoewel ik hope en ook van herten wensche, dat hij zig
in zijne voorgenome, of nog voor te nemene verantwoor
dinge zodanig signaseren zal, dat u EE„e groot agtb:
in alle zijne actien, een volkomen satisfactoir genoegen
mogen erlangen.
uijt de conferencie, ten bijwesen van de drie princen
gebroeders gehouden, zal UEd„e Hoog agtb: bij de aanteke„
ninge op den 3. november in ’t dagregister, mitsgaders op
den 9. daaraan, wanneer van hare Hoogheden mijn afscheijt
nam, comen te blijken wat voor gesanten, en waarom
ten principale, door zulthan Zoppo en pangerang depattij
topattij, met ons mede na batavia komen, en terwijl
deselvige hun meesters eijgen belang staan voort te brengen,
en
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en hare versoeken ook Reets, met zoo veel distintien, als
’t doenl: geweest zij, op bovengem: datums, omstandig
aangetekent staat, zo neme de vrijheijt alle deselvige
om in desen kort te gaan, en te meerse ook tot dese materie
niet gehoren, hier t excuseren, en voorts over te stappen
tot het laaste poinct u Hoog Ed„e g’eerde Commissie
„of zultan anum, weder als voorheen op Chirrebon,
„buijten gevaarlijkheijt, zoo wel van dE: Comp:e als
„ zijne braeders. zoude mogen off connen geadmitteert
„werden.
welke materie, wat meerder extensie vereijschende,
zal ik mij eerbiedigh: voor af Refereren, aan de
ontleckinge van zijne Iegenwoordige valsche opgelegde
beschuldiginge, en de verantwoordinge, die gem: zijn
Hoogheijt aangenomen heeft, iu zelfs persoonli:k aan UEd.e
groot agtb: te doen.
dog of, en hoe ver dezelvige nu gemilleert en gengageert
wesen zoude, in clandestine correspondentie te houden,
met den sousouhounang, of ijmandt zijner quaadaardige
hafgenoten tot prajuditie van dE: Comp: of zijne
Groeders) buijtsouronnata Commagon van damak,
welke een suster van dese drie gebroeders ten wijve
heeft, valt beswaarl: ijets zekers van te zeggen,
hebbende zulthan soppo, volgens 't aangeven van
Rapanagara, eenli: en niet anders, nu in dat Cas,
weten voort te brengen, dan dat er uijt de oosterse
boven anden, Heijmel: een brief door zultan anums
mantrij wadawadje, zonder te weten van wie,
„
aan zijn M= zoude gebragt wesen, 'twelk bij wadowadje
voorsz:, als in ’t laaste van de aantekening op den 25:
october blijkt, volstandig ontkent wesende, es napa„
nagara, op onse nader in siunatie om zijn opgegeve
getuijgen, voor den dag te brengen, in gebreke gebleven,
zoo dat hier van mede geen vast besluijt te maken is,
gel: ook alzoo weijnig, opt gerelateerde van pangerang
de pattij topattij, welke, als op den 27: octob: te zien is,
de novo g’examineert wesende, confirmeerde meest
alt gerelateerde, niet nader bijvoeginge, dat zijn broeders
gesant na damak zoude gegaan wesen, om dan smeijsjeteh
van Couronata te versoeken, en tot dien eijnde, als over„r
de
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de gesande padij van souranata, zoude bij of door zijn broeder
zultan anum, verscheijde kleden etc: aan de gesanten voor
haar m:t mede gegeven en geschonken zijn; hebbende nog
niemandt der princen, nog den Resident zelfs, ons geen
nader aanwijsinge konnen doen, van meergen: van zultan
anuuis nagt conferentien ten hoof, en wat dienthalven
Radeen aria ons heeft weten te berigten, blijkt omstandig,
bij zijne beantwoorde vraagpoincten, apt: 12: 13: 14: 15: en 16:
dog wat de ontfangene brieven, van zoura nata aanbelangt
d’eerste en vorige na zijn ’t huijskomst van carta soura
seijde aan den Resident, die dit bekende, vertoont, en met
de laaste gesanten niet dan padij, met een kleen briefje
daarnevens ontfangen, dog, om dat doenmaals ziek was
niet vertoont te hebben/. gel: bij voorsz: art: en in zijne
examinatie op den 28. octob: kan blijken, zonder dat voorts
ook bij mijn aanwesen tot Japara, ons ijets anders van
voor gem: zultan ammus Clandestine jntelligentie, 't zij op
den weg of tot Cartasoura, met de mataramse Hofgroten
gebleken of voorgekomen zij, dan ’t gene de overgeblevene
vrinden na die de bedroefde massacre ons van daar toegesz:
gecommuniceert, en mede gedeelt hebben
dit is alles wat van zijne mataramse Correspondentie
is connen nagevorst, en voor den dag gebragt werden, wat
conclusie uijt het vorenstaande, nu te Colligeren ofte
maken zij, laat Ik zeer ootmaedigl: aan ’t hoog wijs oordeel
van uwel Ed„e groot agtb: gedefereert. ondertusschen
blijkt het, dat zijne voorgegeve collusie en tzamen
gehoudene pitsjaringe, met de balijers, tot verders van
zijn broeder zultan Zoppo en ’t Rijk van Chirrebon, een
vals verdigt 'tsamen gesponnen werk, van dien door„
trapten Rapanagara, niet zijn adherenten geweest
en de tijdt daartoe, door denselven zoo wel uijtgekipt zij
gewerden, dat zijn eerste begin, met een mantel van schijn
heeft connen omtogen wesen, als zijnde in, of omtrent
’t uijtgaan van hare laaste pouasse. volgens verklaringe
van wangsa ditrouna, naar onse Reke: in de maandt
van Julij, dat Iuijst sekere troep gemengde balijers en Javanen
uijt de landen van louventenge, na galoe afsackende, door
de Hoofden derzelfder gestut, en haar keer van daar door
Rantsjang weder aan een andere zijde, na dat landschap
nemende
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nemende, ten twede maal door die zelfde weg en hoofden
per jaagt, en voorts tot buijten het gabause district, naar
sourentenge en verder oostwaart op verdreven zijn
gewerden, gel: zulcx bij ’t Chirrebonse schrijven, van:
15. Iulij en 14: septemb:r, en seker translaat van den 7:
november bevorens, alle na batavia gegaan, mag blijken,
zonder dat ons mandt heeft connen vertonen, of aanwijsen
een mensch, die een, veel min verscheijde balijers, op de
weg na Coeningan/ in Chirrebon, of in t Hof van Zultan
anum (en even zoo ist ook met de opgekapte weg) gesien,
vernomen, of gesproken heeft, als bij ’t Rapport van
den luijtenant Carel Hendrik schelling, en sekere verklaringe
van 4: Javanen, de dato 9. november, mitsgaders bij de
eenparige bekentenisse der beschuldigers zelver zal konnen
gesien werden.
gevolglj: zultan anum. buijten dese verdigte beschuldiginge
in zijn vorige staat, en in dit cas, buijten supitie zijnde
zonder nog in bedenkinge moeten comen, de broederlijke
Jalousie onder de princen; een gebrek, bij alle oosterse
broeder Regeringen zoo vulganr en bekent, dat men
van dese met geen sonderlinge verwonderinge zal hoeven
te spreken, nog Remedie konnen uijtvinden, zoo lang
deselvige meest collateraal blijven, om die te genesen
behalven dat, valt het ook al vrij wat difficijl t oordelen
wie van beijde dese broeders (comende de derde hier
omtrent op verna in geen consideratie) het principale
magnificaal boven d’andere ’t meeste ambieert, en in
dit geval, zoud men noet wendigh:, met de Here commiss:s
tak zal.r gepersuadeert werden, in een sentiment te
concurreren dat den oudsten Jultansoppa Iuijst met
door zig zelfs zoo veel, als wel speciaal) door de bedekte
en lose aansettinge van zijnen doortrapten Hofbestierder
Rapa nagara, daartoe successive wel ’t meeste getragt
heeft, te geraken, en ook gemeijnt, met het vasthouden
van Zultan anum in ’t fort, die haven bestevent te
hebben, want, dat noterens waardig is, dien doorslepen
ouden Chinees, daags na t arrest van Zultan anum,
bij d E: Cap: de Ruijter, (met voorgeven uijt last van
zijn Heer) comende, vroeg zijn E: of zijn Heer, nu wel
mogte voortgaan, met zijn gegijselde anden, dorpen en
volkeren te distribueren, Commanderen en beheerschen
zodanig
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zodanig als zijn eijgene andere Rijkdommen; ondertusschen,
dat de dienaars van desen ouden, bij de luijtenants en
andere mindere officieren beneden, tragten te vernemen
wat dE: Comp: nu met zultan anum doen, ofse hem
op batavia niet dodem, dan wel na ’t bekende poulo Caii
versenden zouden, daar de laaste op geantwoort hadden
’t niet te weten, wat met zultan anum geschieden zouden
en d’eerste, of den Cap:, dat sulthan zopo zulcx niet
beginnen most, voor dat u Hoog Ed„ ordre of ijmandt uijt
UEd„e name, op Chirrebon verscheen, die gequalificeert
was daarop te antwoorden, dog die vraag, is mij met
voor gelegt, en zullen uwel Ed:e groot agtb: nuligtel:
behefben kunnen, hoe wel gevallig u Hoog Ed„e wel g'eerde
ordre haar in d’ooren gekloncken heeft, alsze pangerang
Ratoe ongemoeijt zijn vaders vorstendom zoude moeten
laten bestieren, sonder hem of de zijne daar in te
surberen.
En wat Jnstancien, bij den oudsten zultan, alvan een
beginnen af aan, dat dE: Comp: haren beste op Chirrebon
verscheen. tot het nuverseel gesag aangewent is, heeft het

schrijven van den E: Cap: Jochum, michielsz: dat p
maij 1680: mitsgaders gedagte zulthans eijgen versoek,
den 25. Julij 1685: aan u Hoog Ed„e gedaan, naakt genoeg
aangewesen, zijnde ondertusschen overzulcx onnodig dier
van breder extensie te maken.
zijnde aan d’andere zijde ook wel geloofl:, dat den tweden
of zultan anum, zoo hij gelegentheijt hadde, apparent mede
niet versuijmen zoude, t een Heer schent gebiet op
Chirrebon, t occuperen, gel: u EE„e groot agtb: bij de mede
gegeve secrete memorie wegens zijne voorgeverde
beloofde toesegginge, van de Heer commissaris tak zal„
niet ten onregten ter neer stellen, maar of hij nu wel
zulke gevaarl: proeven, als bij de dienaars van zultan
soppo geschiet zijn, tot dien eijnde zoude durpen of willen
ondernemen, heeft (mijns geringen oordeels) zoo veel te
zijn bedenken, als desen vorst, van niemants dan zijn
eijgen directie swevende, in verstant, beleijt, en bequaamh.
verre boven zijn oudste broeder soppo uijtsteekt en begaaft is,
waar door hij ook, zoo veel te beter als gem: zijn broeder
begrijpen kan, dat zulcx niet, dan met een sterke handt
van dE: Comp:e uijt te werken zoude zijn, andere
consideratien daar omtrent meer militerende, zal Ik
heer
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zeer garen, als kennende mijn eijgen swak, en geringheijt
van oordeel, met een de moedige submissie aan UEd„le q:
„
agtb: gedefereert laten, en voortgaan niet te zeggen
schoon de Jalousie, tusschen dese broeders noijt geheel
zal weg te nemen zijn, datse egter, voor zoo bitter nog
onversoenl: niet kan aangesien werden, dat nootwendigh:
d’een van d’ander, houden moeten gescheijden blijven
terwijl den oudsten geen quaataardige natuur, en de
twede voor hem, en ingebore Reverencie en Respect
he hijntte hebben, zulcx dese twee, uijt de laast gehoudene
Couferencie, ten minsten uijtterl:, al tamel: goede vrunden
nag gescheijden wesende, malkander over en weer toe
gedronken, en fatsoenel: eere be wesen hebben, gel: UEd„
Hoog agtb: bij ’t genoteerde bij den 3: novemb:, zulx
omstandig, en niet min eerbiedigh: wert vertoont /. zoo
nu de nog twee principale openstaande poiicten,
tusschen dese gebroeders, waarvan in ’t dagregister op
voor geciteerde datum, als mede op d’ 21: octob: bevorens
in de tzamen spraak met Radeen aria gehouden: na
vereijs extensie gedaan is, door u Hoog Ed„ zoo geluckige
en Coffel: jnterpositie, over een gebragt en vergeleken
mogen werden, zoo meijn Jk (gereserveert beter oordeel)
Jegenwoordig te connen zeggen, dat 'er nog bedugtinge
nog perikul in Resideert, om zultan anum weder als
voorheen, op Chirrel: weder in zijn Rijk t' admitteren
behoudens t geen het principaalste, en voor al nootsakel:
is, zonder het welke, dog al u Hoog Ed„ Laboreuse en
landabile pogingen, infructueus staan uijt te vallen
dat'er een gesaghebber, van ’s Comp:s wegen Residere„
die buijten enig attachement anders, dan voort jntrest
van zijn Heren en meesters ook aangedaan mag zijn,
met een minsaam om sigtig en patientig oordeel en
Humeur, zorgvuldig en promptel: uwel Ed„e Hoog agtb:
successive loffel: ordres, en ’t hier voor gealegeerde
zoo gerarsouneerde voorschrift, van de Heere
Commissaris tak zal.r in Cas subject bij een gestelt
nakomende, in welk geval men ook verder zoude konnen
prasupponeren, dat Rapanagara, nog niemandt der
mantrijs bequaam zullen wesen, tot nadeel van ’t Rijk
of de princen gebroeders, veel krome sprongen te
maken, behalven dat men door die weg, altoos haar
gedoente
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gedoente, zoo wel als dat van hare meesters, zal konnen
observeren en penetreren, en uwel Ed„e groot agtb:
ook altoos in staat wesen, om met gerrrge behulpmiddelen
d’opcomende quaadaardige pogingen van ijmandt der
Chirrebonders, niet alleen te stutten, maar zelfs ook
voor te comen, waarbij dan gevoegt zijnde, de habiliteijten
van den Resident, om door een minsaam plaisibole
handeling, de priangse Hoofden aan en omtrent het
district van Chirrekon palende langs hoe meer aan dE:
Comp: te trecken en te verbinden, zoo sond ik op dat
praeupoost, de vrijseijt mogen nemen, niet alleen van
te zeggen, dat het sinlijke beknopte prinsdom van
Chirrebon, met de daar aan greusende priangse landt
streken, tenemaal onder u Hoog Ed„e devotie staan, en
dependeren zal van u Hoog Ed„s welgevallen, maar daar
en boven ook, dat dese volkeren, door een Raisonabile
directie verenigt blijvende, als magtig zullen zijn te
connen verstrecken, tot een versekerde bariere van
Comp: stant en staat in ’t Rijk van Jaccatra, voornamentl„
tegen die groten onvertrouwlijken matarammer, en wart
gernstigheijt, voordelen, en handeling voor EE: Comp:e
daar uijt te proflueren staan, zal Ik in desen niet eerbiedigh:t
overslaan, als u Hoog Ed„n vrij beter dan mijn bekent
wesende, dog voor het laaste hier nog bij voegen, dat
Jegenwoordig tot dit zoo wenschlijk en loffel: werk
zug al vrij een profitabile occasie schijnt op te doen,
ten eersten
om dat de aanwesende priangse hoofden, van gaban,
galoe, soumanadang, soucapoura en Jndermeijo, op uwel
Ed„e voorgestelde heijlsame Recommandatie, met zodanig
een vaste beloften en voornemen, gants wel vergenoegt
’t huijswaart gekeert zijn, op bij ’t dagregister op den 8:
en ons nu overcomende schrijvens van den 9:' novemb:
omstandig kan gesien werden.
ten tweden dat den oudsten caducken zultan kappo; zoo
verscheijde vergeefse proeven tot het universele
Chierebouse gebiet ondernomen hebbende, buijten twijffel,
nu te facijlder tot een Raisonnabule bemiddeling en
over eenkoming, met zijn broeder zultan anum zal te
jndrceren wesen, voornamentlij: zoo u hoog Ed„s goet
oin den
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vinden, met versekeringe van zijn gemak, eere, en
staat, desen prins door een maderate zagte inboesinge
te leven kennen en onderscheijden, zijne goede welmenende,
en schadel: quaataardige Raadsluijden en Rijks bestierders,
bij welk gevolg ook geen swarigheijt te maken nog te
twijffelen is, of gem: zijn Hoogheijt zoude naar het loffel:
voorschrift van uwel Ed„n Hoog agtb: zeer wel te leijden
en ook t induceren zijn, de goede van de quade af te
scheijden, en in welke dimoveringe, mijns geringen
oordeels, door een langsaam voorsigt temperament,
voor al geprefereert moste werden, d’ ingedrongene
maleijers en Chinesen met hare afsetselen, waarmede
desen slegten vorst vrij meer als ijmandt zijner
broeders, Jegenwoordig als gecircumvalleert zit,
ten minsten, datse uijt het maniement, van de
Regeringe bleven terwijlse anders, uijt desabandaar
ontlanger schappen, en andere bedieningen, van slands
Revennen, niet wel of qual:, insonderheijt de chinesen,
te weren zullen zijn.
ten terlen zal Jegenwoordig zultan anmu, dit hoekje
van zijn uijterste ongeval, door behulp van dE: Comp
te boven gekomen wesende, buijten alle bedenckinge
vrij geseglijker, als voor desen, tot accommodoment van
de ovenstaande poincten te brengen zijn, als konnende
nist bemerken, gel: in de aantekeninge van de gehoudene
conferentie van den 3: november blijkt, dat zoo
hartdreckigl:, als men wel voorgeeft, op t houden van
een eijgen passebaan zal blijven urgeren, zoo door een
geluckige jnterpositie van u Hoog Ed„e die middelweg
getroffen mag werden, dat desen vorst naast zijn
broeder in de twede Rang, op een gelijke of daar naast
aanstaande verheve plaats, zal mogen, en niet, gel:
hij nu schijnt voor te geven of te klagen, dat hij neder„
waarts van zijn verheve broeder, bij Rapanagana
zoude moeten sitten, 't is zeker, dat dit, als wel het
sigii ficanste en moeijlijkste different tusschen de
broeders, bij de Heer Commissaris takzal„r tot zijn E:s
gehoopte weder te Rugkomste opengelaten, en bijgem:
zijn E: van zijn als dan (gel:k Ik buijten twijffel moet
vast
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vast stellen) voor te brengene concept, voor desselfs
depart van daar, ook Reets een geluckige proef genomen is
bewegende de drie broeders bij malkanderen, op een gelijke
verheve plaats, hoppo in t midder, antm aan de Regter
en topattij aan de slinker handt, op de tournooij baan te
sitten, zulcx men vertrouwen mag, zoo het zelfde dusdanig
gestelt werdt, dat tot een perpetuele op, en navolginge
van dien, niet anders zal vereijschen, dat een moderate
directie, en tusschen stellinge Cof 'er desenthalve al weder
enige discrepantie mogte ontstaan) van een omsigtig
Resident, die Jnsgelijcx het tweede poinct van de gemene
Regtsptegen, over hals en andere zaken, als van veel
minder swarigheijt of hardigheijt zijnde, wel zal konnen
en weten te balanceren.
Ingevalle nu desen print, zig verder voor u Hoog Ed„
ontdoen kan, van de gesuspecteerde clandestine
mataramse intelligentie, zoo zoumen niet zonder Reden
mogen vast stellen, dat op zijn persoon en conduite, zoo
veel vertrouwen, en zal mogen gemaakt werden, als
op zijn versoek broeders zultan zopo, of zoo veel meer
als dese minder, van andere quaataardige mantrijs
aanrading en persuasie dependerende, en gevolgl: nu
ook, zoo veel te groter verpligtinge hebbende is, zijn behout
en leven niet dat van de zijne, aan dE: Comp: dank
te weten, en te erkennen, gel: hij volmondig na t scheijden
der laaste vergadering op de zaal, ten bewijsen van
meest alle zijne, zijne braeders mantrijs, en enige onser
officieren gedaan heeft, niet te zeggen, dat hij de hoge
Regeringe van batavia van herten dankten, voor het
tijdig zenden na Chirrebon, van dE: Cap: de Ruijter
zonder 'twelke hij met de zijne gerunneert, bedorven, Ja
om tleven gebragt ware geweest.
gel: nu de Jongste broeder pangerang depattij topattij,
weijnig of, zig geheel niet, met de saken van zijn broeder
anuu genulleert heeft, zoo valt in zijn Reguart voor eerst
ook niet veel te noteren, dan dat groote jnstantie doet, om
van zijne twee broeders, zijn mankerent toegelegt getal
volk, en voorts van W Hoog Ed„s d’eername van
pannebahan, te mogen erlangen, gel: zijne nu overcomende
gesanten gesanten, ongetwijffelt zelfs zullen voortbrengen,
en
—
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en uwel Ed„e Hoog agtb: bij ’t dagregister dato 3: en 8:
november, eerbiedigh: vertoont werdt, zullende van
dese vervolgens, wanneer de twee oudste broeders
geaccommodeert zijn, voor ’t gemene belang van chirreb:
niet veel bedenkinge vallen, en zig ook heel gemake:
na de voorstellen van dE: Comp: wel laten schicken
hoewel hier ook bij gestelt moet werden, schoon, volgens
eenparige getuijgenisse somwijlen met de hersen ziekte
geturbeert werdt, dat hij van de drie, wel de grootste
de votairis en met de vonken van eergierigheijt, ven
wat aangesteken, mitsgaders van een gesont natuuel:
oordeel en een zonderlinge modeste actie en uijtspraak
toont te wesen, hoewel ook, gel: het bleek, van slegte,
sobre en onaansienel: mantrijs versien, zulx te wicke
of te gissen is, dat onder t ambieren en 't reets appliceren
dder eernaam van pannebahan, bedekt legt, een
soorte van Emmentie of grootsheijt boven zijn broeders,
die ligt namaals, gevoet door listige en baatsugtige
vlijers, van geen voordelige consequentie voor ’t
Chirrebonse Rijk, zoude connen uijtvallen, en
waarvan Ik, met een diep Respect, het oordeel aan
uwel Ed„e groot agtb: demoediglijk gedefereert
zal laten.
En terwijl Ik Ed„e Hoog agtb: Heren, kortheijts halven
in dit onderdanige Rapport, verscheijdemaal, en maar
simpel:, genootdrukt ben geweest te citeren, mijn
gehoudene dagregister, en bij gevoegde documenten,
zoo hoop Jk uwel Ed„, zullen na hare gewone
goetheijt toe laten, dat mij daaraan, in submissie
gehoorsaamheijt ten principalen mag blijven gedragen,
en voorts zeggen, dat Ik uijt kragte van uwel Ed„e
Hoog g’eerde Commissie, getragt hebbe, alles zoo
naakt en klaar, als t mij, in die korten tijdt mogel:
is geweest, op en ter neder testellen, onder zeer
ootmoedige bede, uwel Ed„e Hoog agtb: believen alles
ten besten te duijden, en de goedertierentheijt te hebben
van in gunstige gedagten te houden, onderstont wel Ed„
Hoog gebiedende Herv. u Ed„e groot agtb: alder ootmoedigste
gehoorsame, en trouwschuldigen dienaar, en onderdaan
was.
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was getekent Johannes de Hartog, in margine stondt
—
in t Jagt pijlswaart den 13.e november a:o 1687: in ’t
gesigt van batavias Rheede, dog overgegeven den 17„e
van opgem: maant.
Translaat briefje van zulthan anum
aan den pangerang van amadang gesz:
Jk wenschoom goeden dag.

aangaande Laacka, heb
verstaan, dat bij n is, daar hier in de fortres van gepatsjaart
maar daar is niet aan gelegen, wijkt gij niet, nog Jk zal ook
niet wijken, maar laat ons aan de Chiroonderen vertooonen
als of wij van malkanderen geweken waren, t geen mijn
heer welkan begrijpen, saacka geeff wederom aan nover„
Ik zegu dit, niet in t lang, om dat mijn volk ’t u E: en ’t uE:
mijne zij; wat ik van u begeer, is 't gene die desen brief
brengt bekent; zoo dra gij desen brief gelesen hebt, verbrandt,
verbrandt hem, in presentie van mijn volk.
volgens
’t zeggen van pangerang onmiddang is hem desen
brief, door daman Naranata uijt den naan van
Zultan anum.
Translaat Relaas door Radeen arra
Jouria dipoura. aan dE: Cap: Willem
de Ruijter op geoffert.
Jk Radeen aria Couriadipoura hebbe volk gesonden,
na de zuijdel: dorpen, om dat ik tijding gehoort hadde,
dat 'er luijden waren geweest, die de wegen daar omtrent
opgekapt, en gesuijvert zouden hebben, dierhalven hebbe
zulcx van mijn vertrouwste volk laten ondersoeken
sijnde genaamt Carrij danij, en nog 4: andere, dewelke
na een dag Reijsens vernagt hebben, in ’t dorp nangela„
van daar in ’t dorp Castoerij, en'sanderen daags tot
tinasack, toebehorende zulthan anum, alwaarse een
gebaande en schoon gemaakte weg van 1½: vadem breet
gevonden hebben, dies heeft mijn gesondene tarrij; aan
de dorpelingen van gem: 'tsina sack gevraagt, wie dat
die weg gekapt of laten zuijveren had, waarop zij luijden
antwoorden, zulcx niet te weten, zoo dat meer gem„
afgesondene, langs dese weg, tot in t dorp nagara pagga
gemarcheert zijn, behorende onder zulthan annom,
alwaar veel gem: weg nog al duurde, en aan een van
desselfs Jnwoonderen afvraagden, genaamt Cartasonta,
door wie dat et gedaan of geordonneert was, waarop
Cartasonta antwoorde, door de luijden nagara pagga
is
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is ons belast, de weg schoon te maken, en ’t hooft der zelve
was genaamt Cartibaijon, nu Jagga baija„ van sultan
ginom, maar wie hem daartoe ordre had verleent,
was haar onbekent, voorts zijnse al weder langs geseijde
weg uijt nagara pagga gegaan, tot op Radja=desa„
staande isgelijcx onder zultan annom, daar mijn
afgesondene, aan een der Inwoonderen genaamt Crama
tsitra, al mede vraagde, wie die weg gekapt en opgeruijmt
had, zeijde die dit belast heeft tedoen, is gen.t Tommogon
Jagasatroe, mede mantrij van sultan annom, waarop
mijn afgesondene andermaal aan gen: Cran tsitra
vraagden, uijt wiens last heeft hij zulcx gedaan, kregen
tot antwoort, dat hij 't niet wist, overzulx zij van
daar vertrocken, en tot Rantsia gekomen zijn, sorteren:
onder den pangeran van gaban, daar de schoon
gemaakte weg nog al Continueerde, kerende van daar
wederom na ’t dorp dinarital, van dinarital tot op
't sialunus, alwaar vernagten en van t salumus tot
op Chirebon, wanneerse mij van alles, en ik wederom
aan den E: Cap: en den Resident, kennis hebbe
gegeven, volgens de opregte waarheijt, vrijdag den
26.e der maandt Cawal in ’t Jaar Jnnaggir
Eijnde.
nog is bij mijn Radeen aria fouria dipoura, na dat
den Zultan annom, een nagt in de fortres was verbleven,
s' anderen daags s'avonds, door gem: sultans ordre
gekomen, desselfs soon pangaran manduretja, en bagous
Jontawijestra, met zijn vrouw gen„t maij maas goring
te mijnen huijse omtrent 10: uuren, zeggende dat wij
thans bijn comen, is ter ordre van mijn vader sultan
annom, om n Radeen aria Couria dipoura ijetweste
bootschappen, waarop Ik antwoorde, ’'t is goet pang:
wat is et, dat u vader mijn belieft te belasten, die
daarop zeijde, Ik kom u uijt den naam van mijn,
vader Hertel: groeten, 't geen bij mijn met grote
dankbaarheijt ontfangen wierdt, verhalende wijders,
gem: pangerang; ook versoekt mijn vader, dat gi
n hulp aan hem wilt betoonen, in de ongelegentheijt
die hij zultan met ’t verblijven in de fortres, moet verdragen
door den E: Cap: de Ruijter en den Resident
Willemsoon
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Willem soon, op de ordre van zultan Hoppo en alle zijne
mantrijs,, over zulcx versoekt hij zultan annom aan uw
Radeen aria souriadipoura, om bij den Cap: de Ruijter,
en den Resident willemzoon te gaan vragen, of zij hem
helpen connen, dat hij verlost en naar huijs zoude mogen
gaan, maar voor al niet„ batavia, zoo veel gelt alsse
daar voor begeren, is zultan annom genegen haar tegeven,
hierop heb Jk geantwoort, t is goet pangerang Ik kan et
den Cap:n, en den Resident wel eens voordragen, wie
weet of zij et doen zullen willen of niet, maar t is beter
dat et den pangerang zelfs aan haar gaat zeggen,
en dat ik, als een dienaar en tolk, daar van mag zijn
waarop den pangerang antwoorde, hij geen last had,
om den Cap: en den Resident zulx te zeggen, maar
wel, dat ik Radeen aria het zoude doen, waarop hem
tot antwoort dienden, tis een sware zaak, ik denk, al
schoon den Cap: de Ruijter, en den Resident willemsoon
1: â 2000: Rd.s van zultan annom begeerde aan te nemen
dat zultan soppo het volgens mijn gevoelen, zal verhurderen,
en dit is mijn meeste, swarigheijt, hierop zeijde den
pangerang manduredja, probeert et eens te vragen,
aan den Cap: of hij hem kan ontslaan, 't geen bij mijn
aangenomen is, morgen vroeg te zullen doen, waarmede
gem: pangerang afscheijdt nemende, vertrocken is,
s'anderen morgens ten 8: uuren, ben ik na de fortresse
gegaan en heb den Cap: de Ruijter, ten overstaan van
den Resident willemsoon, al het vorenstaande verhaalt
die zulx grinlaggende aanhoorde en antwoorde, laat
Zultan annoir niet denken, dat wij 1: â 2000: Rx:s
zouden begeren, al wilde hij ons de Rijkdom van
gantsch chirben geven (wij zoudense wel met dank„
haarheijt aannemen, maar om zulthan annom in
Chirreb: te laten, zouden niet durven bestaan, dies
sweeg ik stil, zeggende gem: Capp:n en Resident
wijders, zoo bij aldiense geldt van zulthan annom
quamen te genieten, datse dan haar eer en leven
missihien verliesen, en ten hoogsten van dE Comp„s
gestraft werden zouden, waarmede voorts naar
Huijs vertrocken ben, en aldaar door last van
veelgem
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veel gem: zultan annom, bij mij gesonden is bagus
Loutawijestra, om te vernemen of ik t vorige, een
Cap: al hadde aangedient, ofte niet, zodanig alst
den pangerang maduredja mij gesegt had, waarop ik
aan gen: bagons antwoorde, belieft na gedane groete
en bede van vergiffenis, aan zultan annom teberigten
dat zulx tot nog toe, niet aan den Cap:n de Ruijter en
resident willemsoon, hebben connen volbrengen, om
dat 'er dagelijcx te veel volks bij is, zoo van sultan
sopos als pangerang de pattijs mantrijs, en voornamentljk
al de luijtenants, die er gedurig omtrent zijn, en mij
verhindert hebben, zulx te zeggen, waarop hij bagus
outawijestra antwoorde, t is goedt ik zal ’t den Zultan
annom zeggen, en is voorts vertrocken,
zijnde naderhandt nog drie dagen na den anderen, ter
ordre van zultan annom wederom gekomen, dies hem
d’eerste maal gesegt heb in de fortres geweest te zijn
maar dat den cap: toenmaals sliep, de twedemaal
schreef, en de derde maal te veel volk bij zig had,
ousdanig heb de gesant van zultan annom genaamt
soutawijestra afgeset, tot dat gem: zultan, hem niet
meer bij mij gesonden heeft om te vragen, voorts heb ik
van die zaken geswegen, zoo dat dit daarbij is blijven
steken, als wanneer desen brief gesz: heb, is geweest
vrijdag, den 26.e der maandt awal in ’t Jaar Jnuaggil
Eijnde. onderstondt voor de vertaling was getekent
willem de Ruijter, en adriaan willem soon.

Rapport overgelevert aan den E
Johanns de Hartogh, mitsgaders
nt
den verderen Raact door den Luijte
Carel hendrik Schellingh, wegens
sijn bevindingh der gesegde, gesapte
Wegh.
den 29.e morgens met het aanbreken voor den dagben
ik vergeselschapt met de mantrijs van de drie zultans
van Cheribon vertrocken, als van zultan soppo kiijaeij
de mang Rapa demangala, angabeij astraradita, augab:
soerong Rana, en den gewesen Hooft van Rantchang
mankajaija. van Zultan annom tommagon soeradinata,
angeb: tandanagara; van pangerang pattitopatti
angabeij Joeden tacka.
namen
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namen onse weg op Calietanjong, van daar op Coeningan
alwaar 's avouts de klocke 4: uuren op de passeebaan
quamen, comende ons bij uijt d.o dorp 3: â 4: mantrijs,
uijt de naam van haar hooft de pattij versoeken dat wij
gelieven zouden binnen bij hem depatti te komen, alzoo hij
enige dagen ziek te kooij gelegen hadt, ’t welk wij gesamentlijk
aannomen, als wanneer binnen gekomen zijnde, vraagden
hem of niet nieuws hadde, of wist, seijde sij niets te weten
vorders vraagde hem, of de weg van Ranthang af, na
dat het nu over enige maanden was opgekapt en verbetert
wel bequaam en bruijkbaarder was, als bevorens, antwoorden
niet te weten, dat gem:t weg verbetert of van Imandt
uijt gekapt was, hierop vraagde of het getal der baliers
niet wist op te geven, die over enige maanden en mi
onlangs uijt de negorie Rantsang zijn af en toe naar
Chirrebon gegaan, seijde en verklaarde geen gesien off
vernomen te hebben, desgelijx hebben zijn mantrijs mede
’t zelve afgevraagt, confermeerde sig met depattij
een pariq, naar dat wij den tijdt van 4: tot 6: uuren
hadde ten eijnde gebragt, met vragen en ondersoeken
zoo besloten die nagt daar te verblijpen, en den anderen
morgen met den dag volgens uEE:s ordres de weg van
Coennngan naar Rantsang op de helft te gaan, des
smorgens den 30.e dito met den dag lieten aan hooft
depattij versoeken dat gelieven zoude, bij ons te comen
twelk geschiede, als wanneer nog eensvraagde of hem
niet besonnen hadt, en de waarheijt wilde zeggen; van
de vragen die k hem gisteren avondt gedaan hebben
en dat versekert zoude zijn, wanneer de zaken zig
anders bevonden mogte werden, als hij zeijde, dat hij in
grote ongenade bij dE: Comp:e en bij alle de drie
gebraeders, van de zultan zoude geraken, dog seijde
ons niet anders als gisteren geseijt hadde, doen vorderde
onse Reijse nagarapaggo alwaar des savonts omtrent
vier uuren aanquamen, op de limiet scheijdinge van
’t sienassa en nEgarapaggo, wierde mij van een mantrij
van sultan Hoppo genaamt angabeij berengrana
aangewesen, dat de weg daar van daan, een weijnigje
hier en daar enige struijkjes en boomkens afgekapt waren
seggende dat het daar was schoon gemaakt, durende dat
omtrent
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omtrent een half uur gaans tot digt aan de Negorie
nagarapaggo, alwaar wij te half vijf aanquamen, zijnde
een negorij groot omtrent van 9: Huijsgesinnen, en 13:
mans personen sterk, alwaar den hooft of Coera
genaamt kiijaeij maas gevraagt wierde, of dij het gesag
daar hadt, zeggende zoo lang als zijn vader kiaijaeij
„
damang Jagabaija 4: of 5: maanden op Cheribon was
geweest, hebbe gemelte kiijaeij gevraagt, wie dat de weg
tusschen 'tsienassa en nagarapaggo uijtgekapt en schoon
gemaakt hadde; antwoorde dat hij t had laten doen, van 5:
zijner batoors, doen vraagde uijt wiens last ’t zelve
gedaan had, zegt geen last daartoe gehadt te hebben,
vraagders hoe lang het geleden was, antwoorde ontrent
2: maanden, gevraagt waarom zulcx gedaan had,
zeijde dat verstaan had dat de Hollanders die weg op
zoude comen, vraagde hoe dat bij ’t wist, antwoorde
om dat gehoort hadde, dat enige batoorsen paarden
tot de mars derwaarts zouden klaarhouden, vorders
gevraagt of het getal der baliers niet wist op te
geven, die in der tijdt van 4: âa 5: maanden de weg
van Ranthang naar Cheribon en van daar herwaarts
aan gemarcheert waren, zegt geen gehoort of gesien
te hebben, als alleenl: verstaan had op Rantsang en
nambo gewleest te zijn, en van daar weer, naar dieoor
Timoor vertrocken sijn, als nu desen keij maas; wel
onder vraagt hadden, besloten aldaar te vernagten
en op den 31:en des smorgens niet gesamentl:k mantrijs
en gem: kiijaeij maas naar Chirrebon te gaan, en
onder wegens nog de zelve weg met malkanderen wel
over te zien, bevonden het zeer weijnig hier en daar
gel: te voren gesegt is, een takje en een boompje
afgekapt omtrent een kleijn half uur dog niet
dog niet doorgaans schoon gemaakt, en met breden
dan een man bequaaml: daar door marcheren konde,
als wanneer dese weg wel bevraagt en ondersogt hebbende
en niets meerders bevonden als in ’t bovenstaande
bemelt, vorderen ons Reijs den laasten october
van nagarapaggo: toebehorende den Zultan annom,
op de negorije genaamt sanckangeerip, staande
onder den zulthan soppo, alwaar des nagts Logeerde
en.
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namen onse weg op Calietanjong, van daar op Coeningan
alwaar 'savonts de klocke 4: uuren op de passeebaan
quamen, comende ons bij uijt d.o dorp 3: â 4: mantrijs
uijt de naam van haar hooft de pattij versoeken dat wij
gelieven zouden binnen bij hem depatti te komen, alzoo hij
enige dagen ziek te kooij gelegen hadt, ’t welk wij gesamentlijk
aannomen, als wanneer binnen gekomen zijnde, vraagden
hem of niet nieuws hadde, of wist, seijde hij niets te weten
vorders vraagde hem, of de weg van Ranthang af, na
dat het nu over enige maanden was opgekapt en verbetert
wel bequaam en bruijkbaarder was, als bevorens, antwoordin
niet te weten, dat gem: weg verbetert of van Imandt
uijt gekapt was, hierop vraagde of het getal der baliers
niet wist op te geven, die over enige maanden en mi
onlangs uijt de negorie Rantsang zijn af en toenaar
Chirrebon gegaan, seijde en verklaarde geen gesien off
vernomen te hebben, desgelijx hebben zijn mantrijs mede
’t zelve afgevraagt, confermeerde sig met depattij
een pariq, naar dat wij den tijdt van 4: tot 6: uuren
hadde ten eijnde gebragt, met vragen en ondersoeken
zoo besloten die nagt daar te verblijven, en den anderen
morgen met den dag volgens uEE.s ordres de weg van
Coeningan naar Ranthang op de helft te gaan, des
smorgens den 30.e dito met den dag lieten aan Hooff
depattij versoeken dat gelieven zoude, bij ons te comen„
twelk geschiede, als wanneer nog eensvraagde of hem
niet besonnen hadt, en de waarheijt wilde zeggen; van
de vragen die k hem gisteren avondt gedaan hebbe,
en dat versekert zoude zijn, wanneer de zaken zig
anders bevonden mogte werden, als hij zeijde, dat hij in
grote ongenade bij dE: Comp:e en bij alle de dirie
gebraeders, van de zultan zoude geraken, dog seijde
ons niet anders als gisteren geseijt hadde, doen vorderde
onse Reijse nagarapaggo alwaar des savonts omtrent
vier uuren aanquamen, op de limiet scheijdinge van
’t sienassa en Negarapaggo, wierde mij van een mantrij
van sultan Zoppo genaamt angabeij verengrana
aangewesen, dat de weg daar van daan, een weijnigje
hier en daar enige struijkjes en boomkens afgekapt waren
seggende dat het daar was schoon gemaakt, durende dat
omtrent
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omtrent een half uur gaans tot digt aan de Negorie
nagarapaggo, alwaar wij te half vijf aanquamen, zijnde
—
een negorij groot omtrent van 9: huijsgesinnen, en 13:
mans personen sterk, alwaar den hooft of oera
genaamt kiijaeij maas gevraagt wierde, of sij het gesag
haar hadt, zeggende zoo lang als zijn vader kiaijaeij
„
damang Jagabaija 4: of 5: maanden op Cheribon was
geweest, hebbe gemelte kiijaeij gevraagt, wie dat de weg
tusschen 'tsienassa en nagarapaggo uijtgekapt en schoon
gemaakt hadde; antwoorde dat hij 't had laten doen, van 5:
zijner batoors, doen vraagde uijt wiens last ’t zelve
gedaan had, zegt geen last daartoe gehadt te hebben,
vraagders hoe lang het geleden was, antwoorde ontrent
2: maanden, gevraagt waarom zulcx gedaan had,
zeijde dat verstaan had dat de Hollanders die weg op
zoude comen, vraagde hoe dat bij ’t wist, antwoorde
om dat gehoort hadde, dat enige batoorsen paarden
tot de mars derwaarts zouden klaarhouden, vorders
gevraagt of het getal der baliers niet wist op te
geven, die in der tijdt van 4: â 5: maanden de weg
van Ranthang naar Cheribon en van daar herwarrts
aan gemarcheert waren, zegt geen gehoort of gesien
te hebben, als alleenl: verstaan had op Rantsang en
nambo geweest te zijn, en van daar weer, naar diehoor
Timoor vertrocken sijn, als nu desen keij maas; wel
onder vraagt hadden, besloten aldaar te vernagten
en op den 31:e des smorgens met gesamentl: mantrijs
en gem: kiijaeij maas naar Chirrebon te gaan, en
onderwegens nog de zelve weg met malkanderen wel
over te zien, bevonden het zeer weijnig hier en daar
gel: te voren gesegt is, een takje en een boompje
afgekapt omtrent een kleijn half uir dog niet
dog niet doorgaans schoon gemaakt, en net breder
dan een man bequaaml: daar door marcheren konde,
als wanneer dese weg wel bevraagt en ondersogt hebbende
en niets meerders bevonden als in ’t bovenstaande
bemelt, vorderen ons Reijs den laasten october
van nagarapaggo: toebehorende den Zultan annom„
op de negorije genaamt sanckangberip, staande
onder den zulthan soppo, alwaar des nagts logeerde
en.
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en met 't aanbreken van den dag, zijnde den eersten
november opbracken, comende op Chirrebon s'middags
ten 11: uuren, onderstondt Chirrebon den eersten 9ber
a.o 1687: was getekent Carel Hendrik schelling, als mede
de vorenstaande of gementioneerde 5: Javaanse mantrijs
haar namen in Maleijtse letteren geschreven ter zijden
stondt ons present caert brandt, en Jan van dam
Translaat van een maleijts briefje
door Radeenaria soeria dipoura
aan d’ Heer Commissaris Iohannes de
hartog dato 3.e november gesz: a.o 1687:
Jkaria sourra de poura groete d’ Heer Commissaris,
en versoeke dat mijn heer mijn opstonts gelieft te aten
roepen, om dat ik iets aan alle de Rijx Raden van de 3.
sultans nootsakel: te zeggen hebbe, wantse in der daat
geen opregte Conincx Rader zijn, alzoo zij alle het gene
mijn bevorens gesegt hebben nu comen t' outkennen, om
datse bang zijn te sterven, ik ben Jong; en hebbe vele
vrouwen en kinderen, en dog met bang te sterven want
de waarheijt zal ik opstonts tegen alle deheren die bij
malkanderen vergadert zijn, seggen, of tegen alle de
drie Coninklijke broeders: onderstondt voor de vertalinge
abdukoghit, en daaronder ter ordre
. — . —

gestelt bij
van dE: de hartog en den Raadt L: V: Coubster als
scriba, in margine stondt, ten onsen overstaan, Willem
de Ruijter, Coert braidt, Carel Hendrik schelling, en d:o
van ommeren.
Translaat briefje door den zultan
anui, op zijn versoek en toestemminge
van dE: Commissaris Johannes deBorto
—
en den Raad ingegeven, opheden
den 4.e novemb: 1687: meldende als
volgt.
dese brief comt van mij ultan anum, om den E: Com„
missaris en Raad, na gedane groete, bekent te maken,
wie de principaalste oorsake van dese Chirrebouse
ontroertenisse zijn, en gemaakt, dat wij niet geleeft
hebben, als broeders betamen te leven, en de gene die
die dit met lust en valsheijt in 't werk gestelt hebben,
zijn de volgende personen als
Tommagon Rapanagara

angebeij auga de Rapa
Radeen aria souria de poura
de welke ik alles stelle in magt en oordeel van dE:
Com:
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Commissaris, en den Raadt, en die ernstel: ook
versoeke, dat met mij na batavia mogen vertrecken,
voor de vertalinge stondt ’t merk van . . . . . abdul loghit
in margine stondt, in presentie van ons, willem de
Ruijter, coert brandt, Cavel Hendrik schelling, en d:
van ommeren, en daaronder ter ordre van dE: de
„
hartog, en den Raadt, L: V: Coulster als scriba
Translaatbrief van den ouden sultan
10t Chinribon, aan haar Ed=ns gesz: en op
den 17„e novemb.r 1687: 108 Batavia
ontfangen.
boven aan stont Godts woort is
waar, en waaragtig.
desen brief komt tot een bewijs van een opregte en zuijvere
genegentheijt, nevens oneijndelij groetenis, en Heijlwenschinge
in
van haar Ed„ dienaren den ouden Zultan tot Chirrebon
en Radja bongsoe, dat is den Jongsten prince, aan de
Heer gouverneur generaal Joannes Camphuijs, en aan
alle deheren Raden van jndia, die het gebiedt en
bestter voeren over alle zaken en affaires van de
—
onderdanen der Hollandse Comp:s die zig in de landen
van bopen benedens winds bevinden, den boven al te
prijsene en verhevene godt verlene aan haar Ed=ns
een lang leven gesondtheijt, welvaren, en voorts alleeleij„
prosperiteijt in dese wevelt
voorts wat belangt den afgesondene van den Heer
gouverneur generaal, en deHeren Raden van Jndia
namel: den oppercoopman Joannes de Hartog, zoo
heeft hij op zijn aankomst in de negorije van Chirrebon
den brief van haar Ed=n aan mij geringe overhandigt,
gel: ik deselve ook niet allerleij Respect en eerbiedigh.t
wegens d E: Comp: aangevaart heb, bevindende
deselve naar het openen van dien, door een der
Rijpgroten, van een seer volkomen teneur te zijn
gel: den ouden sultan en Radja bongsoe over de
Contenu van ’t zelve seer verheugt zijn geweest
hebbende voormelte afgesondene d’ordres en bevelen
van haar Ed=ns aan mij geringe, en aan mijn broeder
mede toe laten comen, waar over wij beijde zeer
verblijdt waren, als streckende tot Ruste en
tranquiliteijt van de negrije en het landt Chirrebon,
zijnde
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zijnde dien afgesondene van de staat en gelegentheijt
der saken aldaar ook ten vollen bewust, vermits
daarvan volcomen informatie bij mij en mijn broeder
genomen heeft gehadt; en versoeken, om den boven al
verhevenen godswille, aan haar Ed„ om de negrije
en het landt van Chirrebon tot Rust en welvaart te
willen brengen, zoo als zal vereijschen en behoren;
blijvende wij beijde geringe onder de magt, eerst van
godt, en daarna van zijn propheet, die een afgesandt
godts is, zullende zoo lang als de sou en maan in
wesen zijn, van niemandt anders als van haar Ed=ns
alleen dependent blijven, en onder desselfs schaduwe
schuijlen, zonder daarvan nog ter Regter nog ter
slincker handt af te wijken, zendende den ouden
ultan, om die oorsaak nu ook 4: Rijcx groten af, om
voor haar Hoog Ed=ns te verschijnen, deen ingabeij
sjurangamarta, een ander damang lacsamana
d3.e damang Racsadimangala, en de 4.e ingabeij
soerangrana geheten makende dese 4: personen
als het liehaam van mij geringe uijt, even zoo veel, als of
ikzelfs in persoon voor haar Ed„ns verscheen.
voorts en hebbe ik niets aan de Heer gouverneur generaal
te presenteren, als twee Castanje bruijne paarden
en 4: Coijangs Rijs, mitsgaders aan deHeren Raden
van India 7: Coijangs Rijs, gelievende ’t zelve aan te
zien, als uijt een opregte en suijvere herte voortkomende
sonder dat op de geringe waarde van ’t zelvege enige
Reflectie gelieven te nemen. finis, geschreven in de
negrije van Chirrebon op een Saterdag den 3.e van
de maandt masharam in ’t Jaar alif.
hieronder volgt de brief van den
Jongen prince luijdende aldus.
haar Ed=ns geringe dienaar Radja bongsoe of den
Jongste prince, zendt hier nevens 3: personen
van zijne Hofgroten, om voor haar Ed.s te verschijnen,
d’een angabeisoerantaca, d’andere satia dicara, en
de derde soetawadita, makende dese drie personen
als het Insaam van mijn geringe uijtleven zoo veel als
of ik zelfs in persoon voor haar EE=ns verscheen. voorts
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voorts en heb ik niets aan den Heer gouverneur
generaal te presenteren, als een Coijang Rijs,
nevens een koebeest en 2: herte, gelieven ’t zelve
aan te zien, als uijt een opregt en zuijver heete
voort comende, zonder dat op de geringe waarde
van ’t zelve enige Reflectie gelieven te nemen,
finis, onderstomt geschreven in de negrije Chirrebon
etc, als boven.
Register op de naervolgende
hapieren; namentl:
Vl„o
Rapport door den E: oppercoopman en Commis
1 „ nader
saris Joannes de Hartog belange enige poincten R.a
tot belastinge van den Resident adriaan Willemsoon
zijn tot Chirreb: behandigt, aan haar hoog Ed.s tot
bataviagedaan den 21.e novemb: 1687:
2„ verklaringe door diverse personen tot hiereon verle
in dato 13.e octob: 1687: van Jan wanseel wegens het
quetsen van zijn sluiker oog door boven gem: Resident
adriaan willem soon.
3 „ demanstrantie door den opperstierman Joost Hendriksz: van
denboer, aan opgem: E: de hartog tot Chirrebon
in dato 7.e november 87: gedaan, aangaande het
quaat tractement door meer gem: Willem zoon aan
hem gepleegt.
acte van verbetering door den zeer Commissaris
4:„ Copie
francois tacq zal.r aan den voorm: opperstuurman
Joost Hendrikk: van denboer, tot Chirreb: den 19.e gbr:
1685: vergunt.

door den oldaat Jarmanus tretoueber van Rotterd=
5„ Request
aan meer gem: E: de hartog tot chirrebon gepresenteert,
om in zijn vorige qualiteijt van provisioneel adsistent
herstelt te werden, daar den zelven door den gen:t
willemsoon van afgeset is.
6„ verklaringe door verscheijde personen ten versoeke van
voorn: soldaat Harmanus wetonwer tot chirreben
den 28: october 1687: verleent belangende 't afnem van zij
vorige qualiteijt van p.l adsistent, en de harde handeling
1
door ged.e Resident adriaan Willem soon.
door meer gen: soldaat harmanus tretouwer aan de
7„ Request
Heer Commiss. francois tag zal: op chirreb: gepresenteert
tot obtenu van de qualiteijt van J„o adsistent met een
appostil. ter ordre gem„ EHeer Commissaristak getekent
door danel cartie, secfs:
8„r demonstrantie daer den serg.t nicolaas martel, aan difgen: E:
de Hartog tot Chirreb: gedaan wegens t quaat tracte ment
aan hem en anderen door den Resident willemsoon gedaan
9n Jdem door den adsistent Jan glas aan als boven gedaan, mede wegens
desselfs mishandeling, door voorm: willem soon
N„o 10:
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10: „ Request door den provisonelen voorleser en krankbesoeken
N„o
wilhelmus bintjema tot Chirreb: aan haar hoog Ed„s tot batavia
gerigt om de absolute qualiteijt te mogen obtineren
11: „ zoldij, Rek: van den boosmansmaat Jan guilliamsz: van middelb:
12: „ Request van Cornelis glas tot Chirreb: aan haar Hoog El. tot batavia
gerigt, tot obtenu van de qualiteijt tot Jong adsistent,
van den sergiant adriaan Havelaar aan haar Hoog Ed„s tot
„Jdem
13
batavia gepresenteert, renoverende daarbij zijn vorig
geobtineert versoek om een epenigtogje na Chirreb: en tagal tot
verrigtinge eniger affaires, ende te kennen gevenden hoe hij daar van
tot chirreb: door voorn: Resident eibemsoon gehrnstreert, en qual:
getracteert is geworden, benevens enige andere zaken.
14. „ ad jdem door den p.l adsistent Jan van Reijst tot Chirrebon aan als bove
gerigt, behelsende de harde proceduren hem door dikgenoemde
willemsoon aangedaan, en versoek om een sprongtogie na batavia
tot verrigtinge eniger zaken met,een met
15 „ een vertoog wegens de directie, mitsgaders franden door veel gedagte
willem soon in ’s Comp:s negotie boeken gepleegt, aan als boven
gedaan in dato 8.e aug.o 1687:
16- „ een factura cognoissement van eenpartij Rijs door de matrosen doeke
chipperda en Hendrik Jansz: tot chirrebou in zeker vaart: ontfangen
6
6
Nader dog Kort Rapport, bij een
gestelt, door den oppercoopman Johannes
de Hartog. concernerende verscheijde
Overgelevert den 21.'
versoeken en pourcten, tot belastingen
november 1687:
van den Resident en ondercoopman s=r
adriaan willemsoon, zijn E: bij desselfs
aanwesen tot Chirrebon voorgekomen ter
hande gestelt, en nu, met submiissie eerbiedigs
overgegeven aan den wel Ed„ Here
gouverneur generaal Joannes Camphuijs
„
mitsgaders d’ Ed„ Heren Raden van
nederlants Jndia
Hebbende het van Uw Ed„n believen geweest, mij te doen
inhandigen, de versoek schriften van den provisioneel
adsistent Jan van Beijst, gewese seconde, en adriaan
Pavelaar sergiant voor heen ten Comptoire Chierebon
bescheijden, met last, gem: papieren te Resumeren
en dat gedaan wesende, te Rapporteren, wat mij dienthalve
en verder in ’t Reguart van boven genoemde Resident
adriaan Willem soon bij mijn aanwesen tot Chirrebon
te voren gekomen zij, In opvolginge van dese uw Ed=ns
ordre, voorgen: papieren met hare bijlagen bij mij
doorsien wesende, zal ik op de daarin gestelde pointen
van negotie, voor af in onderdanig antwoort zeggen,
dat mij daarvan niets heeft konnen blijken, nog te voren
komen
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comen, ten aansien geen qualiteijt hebbe gehadt, daar naar
ondersoek te doen, en dienthalven, uijt simpele gerugten
of discoursen, zonder Resumptie en visiteringe der
negotieboeken, en verdere daartoe ghorende documenten
netwes op te stellen, zoude een werk buijten passte, en
immers al zoo onseker, als onvoorsigtig wesen, gevolgelij
zal den adsistent Jan van Heijst met den sergiant
adriaan Havelaar, dese hare opgevinge moeten weten te
bewaarheden, gel: zij zeggen, door de gunstige sulp
ondertusschen heb

van UEd„e te zullen connen doen.
„
ik nadig geagt, u Hoog Ed„s dese korte nader beschrijvinge,
van den adsistent Jan van Reijst voor te stellen.
Jn de maandt Junij 1685: heb ik als opperhooft tot
Japara, desen d.l adsistent Jan van Heijst van ’t schip
waterlandt ligtende, bij de negotieboeken daar niet
heel onkundig in is) gestelt, en voorts aan s„r willemsoon,
doen Resident van Tagal (wanneer met zijne negotie
boekjes, aan ’t Hooft comptoir versehenen was, om die,
als all d’ andere subalterne, na de behoorlijke forme
te Redresseren) voor 3: â 4: weken geleent/. hebbende
gemelte van Reijst, niet allenng aan mi, gedurende
zijn verblijf tot Japara, als zijnde nugter, neerstig,
en in zijn werk niet onbequaam, contentement, maar
in die korten tijdt, aan voorsz: S„r willemsoon ook zoo
veel genoegen gegeven, dat hij willemsoon, Resident
tot Chirbon gemaakt wesende, den E: Heer Commissaris
francois tack zal., versogt heeft, desen Jan van Reijst
van Japara, en als zijn P„l secunde, bij hem te mogen
hebben, gel: den zelven gevolglijk, op d’ordre van
voorsz: Here tak zal:r, al in Januarij 1686: in die qualiteijt
derwaarts is gesonden.
d’andere poincten in gemelte versoek schriften gestelt,
werken voor t merendele, zoo volmandig en assurant
zelfs enige ook in het bij wesen (gel: hier onder volgen
sal) van den Resident gesproken en vertelt, dat 'er
vele niet zonder verwonderinge konnen werden
aangehoort, en waaronder de voorrang wel ten
principale komt te hebben.
de moort niet zulk een taal spreek nu er zoo wel
onder de dienaren van d E: Comp:, als als onder de
Javanen) door den Resident aan zultan amnus mantrij
den
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den tommagon Jajamangala, met eijgen handen, op een versoeijel:
en de volgende wijse bedreven. den nu gedoden Radeen
aria souria dipoura, hebbende al van den beginne zijn er
te Rug komst van Cartasoura tot Chirbon, op het gemoet
van voorsz: S„r willem soon grote pragressen gedaan
heeft zig tragten te ontslaan, van een zijner mede dienaars
voorsz: Jajamangala, ’t zij door versendinge naar batavig
of verstotinge uijt zijn meesters dienst, of zodanig, als
ongetwbijffelt hij Radeen aria, met den voorsz: Resident
bevorens moet besproken hebben, daartoe, na ’t schijnt
sekre tijdt, (dat voorsz: Resident het hooft met drank
beset hadde) uijtkipte, met voorgeven, dat dese Jaja„
mangala op de passeraan, lelijk op de Hollanders gescholden
en gesegt zoude hebben, dat hij mans genoeg was, allenig
20: Hollanders den hals te breken, en zulx meer, als den

Resident zelfs bij zijn schrijvens aan uw Ed„, in dato
december 1686:, dog abusivel:, geschreven heeft, op
dese aanklagt, heeft den Resident half dronken en met
een sonslopende, voorsz: Jajamangala (niet wien hij
dat opmerkens waardig is, daagste voren, bezijden
den Commagon natanagara zoo velsek hadde
g'incorporeert, dats' alle voor ’t meest beschonken waren)
bij hem in ’t fort doen Roepen, die als na gewoonte, zonder
agterdogt en t minste vertoeven verschenen wesende,
zig op die valsche klagten. aan gesz: willem soon
excucheerde, van zulx noijt gedagt, maar in tegendeel
altoos geroemt te hebben, dat hij bij d: Comp: leven
ende sterven wilde; dat dE: Comp:e zijn vader, en hare
soldaten zijne kinderen waren. dog op zulke en meer
andere Redenen van ontkenning en excusen, wierde
dese man van den Resident, met verscheijde schelt
woorden en een wackere slag aan ’t hooft, be antwoordt,
en ijlings ook na dese slag terwijl Sajamangala, zijn
afgeslage mntsje van de grondt ligte) van zijn eijgen
kris agter op de Rug stekende, ontrooft, en met deselvige
in ’t opstaan, door den Resident zodanige een wonde
toegebragt, dat hij daarmede even buijten der voort,
dese actie,

omtrent de strandt doot neder gevallen is.
hebben met eijgen oog gesien en bij gewoont, den adsistent
Jan van heijst, en des Residents gewesen Jongen, zijnde
een geleende slaaf, van den ondercoopman Oortsman,
nu
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nu bij zijn meester hier praesent) genaamt schipio met
voor gem: Radeen aria, die dese tragedie, om t hoekje
van de deur afloerende, weijnig tredden en in ’t gesigt
van dieselfde plaats, omtrent 11: maanden na dato
zijnde Remarkabel en te noteren gods Regtvaardig
oordeel in desen) door de Maccassaren, aan zijn eijgen
voorgenomen geweldige doot, gerogt is./ verscheijde
omstandig heden, na 't perpetreren van dit seijt, Rakende
het bekijken en wegslepen, van dit dode hchaam, werden
daar nog bij gevoegt, welke g’examineert zijnde, u Ed„e
ter zijner tijdt notoir genoeg blijken zullen,/. wat wij
dienthalven, door zultan anum voorgekomen en versogt is,
blijkt bij zijne gedane examinatie, in dato 28.e october
verleden, bij mijn overgelegt dagregister, dog tot dit
werk ongequalificeert wesende, heb ik het discours
van zijn Hoogheijt desen aangaande kort afgebroken
zonder voor Jegenwoordig hier meer op te konnen zeggen,
als dat desen Commagon Jajamangala, in de maandt
april 1686: nevens angabeij angapardana, van
haar meester aan UEd.e in gesantschap hier op batavia,
en voorheen ook bij alle de krijgs en andere offocieren,
die in de landen van Chirrebon en daar omtrent, om
gesworven hebben, in zeer goede agtinge en gunste
geweest is, over zijne besondere goethertig, en bereijtwil„
tigheijt, in bij naar alle zoort van diensten, na zijn
vermagen, aan den obdaat van dE: Comp:e toe te

brengen, en op welke getuijgenis, u Hoog Ed. bij haar
1
g’eerde missive dato 25.e eptemb:r 1683: na Chirrebon
geschreven. zeggen: dat deseman, voerende doen de
naam van Martentackal we een Considerabel
advancement meriteerde.
vorenstaande is dan eenli:k, 't geen mij tot Chirrebon
op de aangehaalde poincten in de overgelegde versoek
schriften van Havelaar en van Reijst, te voren,
gekomen zij, waarbij dan op uw Ed„e ordre nog voegen
t geen mij vorder ten Reguarde, van meer gemelte
willemsoon, bij geschrift ter handt gestelt, en voor den
opregte waarheijt opgegeven is gewerden, zonder
egter daar na verder ondersoek te doen, als daartoe
geen qualiteijt hebbende gehadt, en om welke redenen,
in
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in mijn voorgaande Rapport ook van het zelvige geen
mentie gemaakt, als simpel:, bij de getekende Resolutie
in dato 8:' novemb:, om aan uw Hoog Ed„e te versoeken
van verscheijde personen in vollen Rade, en zelfs ten
bewijse van meergen: Resident gedaan, ter gelegener tijdt
voor te dragen.
d’eerste versoeker in volle vergaderinge, is geweest den
zoldaat genaamt Jan wanseel, zijn de missie na batavia
versoekende, om u Hoog Ed„e te vertoonen, hoe hij met het
slaan van een Rottang, door den Resident in ’t afsetten
van sekere Chialoup; 't gesigt van zijn slinker oog hadde
verloren, ’t geen den Resident ontkende, en zeijde te sullen
kunnen bewijsen, dat van te voren al blindt of stiksiende
aan dat oog was geweest, dog den versoeker, tot bewijs
van zijn zeggen en ongeluk, exhibeerde sekere attestatie,
in dato 13.e october deses Jaars bij agt getuijgen getekent,
en hier nevens gevoegt, op =n A:
den tweden is geweest d’ oppertimmerman Joost Hendrigxe
van den boer, mede zijn verlossing versoekende, om dat
wat hij dede, niet alleen, den Resident niet konde voldoen
maar ook perikul liep, nog t'eniger tijdt t een oft ander
ongeluk te zullen erlangen, en daar voor bevreest
wesende, versogt zeer Instantel: van Chirrebon te mogen
versonden werden, waarop zijn acte: hem door de here
Commissaris tak zal:r verleent, geresumeert wesenden
bevonden die zoo favorabel en in zijn, voordeel gestelt
te wesen, dat den Resident vroegen, waarom dese
man niet, in stede van nieuwlingen, als bij onse Resolutie
van den 22. octob: kan gesien werden, in de Houtbossen„
volgens acte zijn eijgentl: functie wesende, quam te
gebruijken, denselven seijde, dat het zulk een fijnen quant
niet was, als zijn acte melde, en dat hij hem ook zoo
niet gehandelt hadde, als wel voorgaf, gel: hij van
dese en de voorgaande soldaat, met zijn meester wel
van al
anders zoude konnen en aannam te getuijgen.
het welke de waarseijt, ligt ’t zijn er tijdt, wel zal komen
te blijken, de schristel: klagten van gem: timmernan,
gaan hier bij gevoegt, op L„r b: en zoo mede tot u Ed„e
peculatie, copia van desselfs acte, getekent „n Co:
den
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den derden was Jarmanus tretouwer, bij apostil
van de Heer Commissaris tackzal:r, tot guar isoen
schrijver en voorleser als p.r adsistent met ordinaire
adsistente Costgelt gevordert, versoekende in zijne
bedieninge herstelt te mogen werden, waar uijt, nu
Ruijm 17: a 18: maanden, door den Resident gestoten,
voorts 9: dagen in de tronk geset, en 13: weken binnen
gebauwen was geweest, den Resident seijde, zulcx gedaan
hadde, om dat een kroegje zoude gehouden hebben, den
anderen in tegendeel, en dat zulx niet al twagts volk
konde getuijgen, dat nooijt iet wes anders, om een eerl:
kleet te connen dragen, verkogt hadde, dan broot en
geset bier aan de soldaten, gaande hier nevens gevoegt
getekent met de Letters P: t: 5: t versoek schrift, en
zekere attestatie, mitsgaders ’t g’apostilleerde Request
van voorgem: versoeker.
ten vierden dog buijten vergadering versogt medde
verlost, en naar een anderplaats versonden te mogen
werden, den sergeant Claas Jansz: martel, terwijl
hij mede zeijde, d’een of d’ andere tijdt, een ongeluk
van den Resident te gemoet zag, en dit tragte voor
te comen, gevende bij zijn versoek, in geschrift,
zodanige Redenen, als uw Ed„e, bij ’t Request getek„t
na g: believen te beoogen.
ten vijfden, heeft ook bij geschrift het zelfde versoek
gedaan, den addistent Jan glasm Maniere, als bij
zijn g’exhibeert Request, getekent met de =ne 14:
nader kan gesien werden.
uijt al welke papieren, ten principalen komt te blijken
’t vremde en ongeposeerd humeur, mitsgaders de wan„
schiklijke en wrevelmoedigen aardt, van meergen:t
Adriaan Willemsoon, zoo wel in het bestieren van
zijn eijgen zelfs, als die gene, welke van uE Ed„e,
onder zijn Commando gestelt zijn gewerden, gaande
expres in dese voorbij, diverse mondelijke klagten
van al zoo vremde natuur, als de voorgaande
schriftel:, speciaal, om met geen onse kerheijt, uEEd.
losse gerugten, voor te dragen, te meer deselvige
't zijner tijdt, bij nader tedoene enqueste volmumens
en ongetwijffelt uE Ed„e lastig genoeg om te Resumeren
vallen
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vallen zullen. konnende uE Ed.n versekeren, dat
ik alle gem: versoeken ook, om meergen: s:r adriaan
willem soon, volkomentlijk bij zijn fatsoen te bewaren,
op de bequaamste maniere afgeset, en p.r gecontenteert
hebbe, met die uw Ed„e ter gelegener tijdt, gel: nu geschiet
voor te zullen dragen: en bij welke occasie de vrijheijt
neme, nu ook met eenen hier aan te hegten, drie stx:
versoek schriften, in op gem: onse aaste vergaderinge
van den 8.e november, tot hare verbeteringe ons
voorgekomen.
d’ eerste is den oldaat wilhem bintjema, hebbende de
bedieninge van voorleser en krankbesoeker bij de
zieken, met adsistente Costgelt, door last van den
Resident den tijdt van 20: maanden of zoo lange
waargenomen, als de hier boven gementioneerde
Harmanus tretouwber, bij dE: Heer Commissaris Francois
tak zal.r hiertoe expres aangestelt, daar van afgezet
is geweest. dese Requirant versoekt nu om de absolute
qualiteijt van voorleser en krankbesoeker, als bij zijn
Request hier nevensgaande getekent met de aa t:
blijken mag, wesende, volgens getuijgenis van den Resident
h„r adriaan Willem soon, tot desen dienst nugter en
bequaam.
de twede genaamt Jan guiljamse van middelburg,
zoo niet verlost konde werden, dede versoek, om tot
Constabel verbetert te mogen werden, als hebbende
die plaats, nu tot Chirreb: een geruijmen tijdt bedient
zijnde, volgens getuijgenis van den Cap:n en Resident
nugter en ijverig tot desen dienst, is a„o 1684: voor
bootsmansmaat met 14: per maandt in Jndia gekomen
gel: zijn uijt Rrek: getekent h=ra R: hier bijgaande,
nader zal aanwijsen.
de der is den Jongen Cornelis glas, out omtrent 14:
Jaren, versoekende in dienst van dE: Comp: tot
Jong adsistent, te magen werden aangenomen, waarvan
nog hondeling niets te zeggen valt, dan dat Reets een
heer goede letter en handt van schrijven heeft, als bij
zijn hiernevens gevoegt Request, getekent Lef:
te sien is.
dit is EEd„e agtb: Heren, voorts kortelijk wat mij
tot
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tot Chirrebon, in t Requart van den Resident s„r
adriaan Willemsoon, gel: ook enige tot hare verbetermge„
versoeks, en Relaas gewijse, bij geschrift te voren is
gekomen, waarvan ik het oordeel en nader
ondersaek der opregte waarheijt, met een onderdanige
eerbiedigheijt aan uw Ed:e groot agtb: gedefereert
aten, en vorder tragten zal, met alle soorte van
obedientie, te Continueren, in de qualiteijt van
uw Ed.e groot agtb: Heer, uE Ed„n Hoog agtb: zeer
gemoedigen, gehoorsamen, en trouw schuldigen
dienaar, was getekent Johannes de Hartog, in
margine stondt batavia den 21.e novemb.r a„o 1687:

Batavia:
aan d’Ed: Heer Ioannes
Camphuijs gouvern generaal,
en dEd:s Heren Raden van
Nederlants Indias.
ontfangen per Inlands
Ed: Gestrenge, Hoogh agtb:
vaart: den 27: 9b.r 1687:
manhafte, welwijse, voorsinige
seer genereuse Heren.

Ed: Hoogh gebiedende Heren
'tedert den 10.e deser dat onse Jongste gevinge
letteren met den E: oppercoopman Johannes de
ger
Hartog tot uwer EE. afgegaan zijn, is hier niet
anders voor gevallen, dan dat gisteren middag
over Tagal van Cartasouradiningrat: hier
aangekomen zijn twee afgesondenen van Radeen
aria Sindouradja genaamt santa Jonda en astra
wangsa met een gevolg van omtrent 60 personen
mede brengende zodanige missive als uwer Ed.
bij d’ originele en ons translaat believen te beogen.
E' hebben dese afgesondenen zeer vrundel: versogt,
terwijl hun mening bij opgem: missive se hijnt
te
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te wesen (om zeker Chinees genaamt quanqua die
voor desen op paccalongan Sabandaar is geweest)
Sabandaarschap op Jndramajou te willen verlenen
dat zoo lang hier zouden believen te vertoeven, off
wel te vertrecken tot dat uwer Ed.es kennis van dese
zaak (daar w' onmagtig toe waren) zouden gegeven
hebben, wat dese afgesendenen nu verder zullen doen
is ons onbekent.
nog vinden w' ons verpligt om uwer Ed„ zeer onderdanig
te adviseren dat hier met twee diverse passedultjes
van den E: Landtdrost vincent van Mook over
den Landtweg aangekomen zijn 29. personen van
diverse Natien. gel: maleijers, balijers, amboinesen
courontengese, en gobause Javanen, en dewijl dit
volk (die alle voorgeven onder Cap: Jonker tesorteren)
onderschijn van te negotieren, niet anders dan gewelt
en overlast plegen, gel: ons door den pangeran van
gabau is geklaagt, zoo versoeken zeer onderdanig, dat
u wer Ed.s deswegen haar Hoog wijse peculatie gunstel:
believen te laten gaan, op dat d’ jnwoonderen die nu van
hun eijgen Natie gesterkt met vreemde geplaagt werden,
van overlast mogen bevrijt wesen; hier benevens
gaat de Catalogus der behaeftige medicamenten die
vergange met den E: oppercoopman Johannes de
Bartog vergeten is, zeer demoedig versoekende
dat uwer Ed. de goetheijt believen te gebruijken om
de patsjallang
ons daar mede te laten versien.
de schelvisch werdt hier eenl: opgehouden (om offer
iets naamwaardigs mogte komen voor te vallen) uwer Ed
tijdig advijs daarmede te konnen geven, evenwel zullen
deselve t zij dat er iets, of niets voorvalt ten uijterste
binnen 3: â 4: dagen depeschren: waarmede etc: onderstont
en was getekent Willem de Ruijter, adriaan Willemsoon
coert brandt, Carel Hendrik Schelling, en d: van
ommeren. in margine Chirebon den 19.e novemb: 1687:
Translaat van een Iavaans briefje
door Radeen aria sindouradja uijt
Carta soura diningrat, aan den Resid.t
op Chirreb: gesz: en op . deser maandt
op batavia ontfangen.
dit briefje kom uijt genegentheijt van Radmaria
indouradia
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sindouradja uijt Cartasoura diningrat, aan den Resident
die wegens dE: Comp: t' gesag op Chirrebon voert
wien toegewenscht wert gesontheijt, en voorspoet
op deser aarde etc
naar ’t welk voorsz: staat, zoo shendtaria indouradja
zijn gesanten genaamt satajnda, en astrawangsa,
om aan den Resident (met dit schrijven) bekent te
maken, dat daman singapradana nu gelast, en ordre
gegeven is, om het sabandhaar schap, en ’t geen daaraan
dependeert op Indramajouw waartenemen, mitsgad=rs
dat alle Coopmansz: die op Indramajouw vallen, al
enig door daman ingapradana moeten gelevert werden,
onder welk sabandhaar schap mede zijn begrepen, alle
de plaatsen streckende van d’oost zijde der Rivier
pamanaekan, tot aan Jndramajoue toe: zullende
voorsz: daman singapradana, over alle de goederen die
in gem: negorijen werden aangebragt, of uijtgevoert,
het gesag voeren; als mede dat de verschillen, of
questien, die in gem: andtstreek, over de negotie
comen te ontstaan, door meergen: daman Smngapradana
zullen werden afgedaan, tot welken eijnde ter ordre
van den ousouhounan) een schriftel: authorisatie
aan desen nieuwen Sabandhaar Singapradana is
ter handt gestelt.
„
_o
van gelijken wanneer E E: Comp:, 't zij uijt Indramajouw
of uijt de landen gelegen van daar) tot aan de
oost kant der pamanoekanse Revier, iets begeert,
of comt te vorderen, dat hebben dE: Comp: dienaars
dan maar aan veel gem: Singapradang te ordonneren
alles wat indouradja, tegenwoordig weet te zeggen
staat in dit briefje gesz:
De voorenstaande aangekome brieven &amp;:a van Thribon in den
jare 1687: beginnende de dato 29: maart, en eijndigende 19: November
1687: verclaren wij ondergesz: als expres gecommitteerde; dat
tegen derselver minuute wel is gecollationeert, en daarmede aldus
accordeerende bevonden
Batavia In't Casteel den 16:' december A:o 1687

am
Joan Hugt.
heee
T Joost deCode,
—
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